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ظاهرى:نرم افزار تلفن همراه و رايانه 


موضوع:معارف قرآنى 


إنّا جَعَلناة و آنا عَرَييًا لَعلْكنْ تَعْقَلُونَ (") 
وَِنَهَ فى أمّ الكتاب لَدَيْنا لين كيم (©) 


أَنَضْرِبُ عَنْكمُ الذَّكْرَ صَفْحاً أنْ كم قَؤماً مُشرفِينَ (5) 

و كن أفسطنايق ل فى اوليك 8 

وَ ما يَأتِيِهم مِنْ نبي إلا كاثُوا به يَسْتَهزِؤنَ /) 

أْلكنا أَهَدّ مِنْهُ بَطشأً وَ مضى عَكَلٌ الولِينَ () 

وَلَئنْ سَأَلْتهُْ مَنْ لق السّماوات وَ الأَوْض لَيقُولَنَ حَلَقَهُنَالْعريرٌالْعلِيمْ () 
الب من لعو اناس كردا برعم كم فيها بلا لَعلَكُمْ تَهتَدُونَ )٠١(‏ 

وَالَذِى تَزّلَ مِنَ السّماءِ ماء بِقَدرِ كَأنْمَنا به بَلدَه ميدأ كذلك ترون (11) 
وَ اَذ حَلَقَ رواج كلها و جعلَ لم مِنَ الل وَ العام ما َوكبِونَ (1) 


و 


فووا على طنون كه كبوا عه نفئة ربكم إذا) نويع عَلَبِهِ وَ تَقُولُوا سُبِحانَ الَّذى سَخرَ لَنا هذا وَ ما كنا لَه مُفْرنِينَ (*1) 


ونا إلى وثنا لمنقليرن 08 


و 


57 


وَ جَعَلوا لَهُ مِنْ عِبادهِ جُرْءاً إِنَّ الْإنْسا نْسانّ لكفورٌ مُبينٌ 100 


أم انَل مِمَا يَخْلَقُ بنا ت وَ أَضْفَاكم 0 


وَاإِد َو أَحَدّهُعْ يما ضَوَبَ لِلرَحَمن مَنَلَا طَلَّ وَجَهُهُ م مُسْوَدًا وَهُوَ كظِيمٌ (17) 


ْنَا فى الْحِيِهِ وَهُوَ فى الخصام ع غَيْرٌ مُبين (18) 


وَ جَعَلُوا الْملائكة الَّذِينَ هُمْ عِبادٌ الرّحُمن إناثا ا د عَهِدُوا خَلْقَهُْ سَدْكتَبُ مَهادَتهمْ وَ سْكلُون (15) 


قالُوا لَوْ شاءَ الرَحَمنٌ ما عَبَدْنَاهُمْ ما لَهُعْ بذلك من عِلْم إِنْ هُعْ إلا يَحْوْصُونَ )٠١(‏ 


قار اكد نا يتاع 
: إنا و 


مه وَ د عَلى آثارَهِم ون 0 


أ 


لقال مترقوها إنا ودنا ا بانانا على 
وَلَوْ جِتتَكم بأهدى مما وَجَدْنُمْ عَلَيهِ آباء كه قالوا انيما اذم تُمْ به كافِرُونَ (5) 


َانتَقَمْنا م مِنْهُ فَانْظْوَ كيت كان عاقبة المكديق )00 


اك 
اللضدك تعْتٌ هوُّلاءِ وَ آباءَهُعْ عَسّى جاءَهُم الْحَقّ وَ رَسُولٌ مبِينٌ (19) 
وَ لَمَا جاءَهُمُ الْحَقّ قالُوا هذا سِخْرٌ وَ وَ إن به كافرونَ (00 

وَقالُوا لو لا تَرّلَ هذا الَْْآنٌ عَلى رَجلٍ مِنَ الَْرْيِن تَظِيم (1) 


سْخْرِبًا وَ رَحْمَتٌ رَبك خَيرٌ مما يَجْمَعُونَ (09) 

ن يون النَاسُ أَمَه وا جد لَجَعَْنا لِمَنْ يَكفْرُ بالّخمن لِيبُوتهخ سُفَفاً مِنْ فِضَّهِ وَ معارج عَلَيها يَظْهَرُونَ (00) 
ثواباً وَ سُرُراً عَلَنِها يَتَكونَ (ع") 

وَرْحْوْفا وَِنْ كل ذلك لما متاح الْححباء الدّئيا وَ الْآخِرَةُ عِنْدَ رَبك لِلْمتقِينَ (0م) 

وَ مَنْ يَعْشٌ عَنْ ذكر الوّخمن نُفَيِضُ لَهُ سَِطانا فهو لَه قَرِينٌ (©5) 

وَ إِنَّهُْ ليِصْدونَهُمْ ‏ عَن الصبيل وَ بَحْسَبونَ نَع مُفْتَدُونَ (07) 


عَمَّى إذا جاءنا قال يا ليت بَتنَى 


هُمْ يَفْدَمُونَ رَحْمَتٌ رَبك نَحْنُ قَسَ منا بَيِنَهُمْ مَعِيطَمَهُعْ فى الْحَياه | الدَّنا نيا و َفَغنا بَضَهُمْ فَوْقٌ بتغض دَرَجاتٍ لِينّحدٌَ بَعْضْهُمْ تغضاً 


وَل يَْعكم اليم | إِذْ طَلَته طَلَمْتُمْ أَنَكمْ فى الْعَذَاب مُشْتركُونَ (وم) 

أفَأنتَ تَشْمعٌ الك ]تقد الفمو و مَنْ كان فى ضَلالٍ مُبِينِ (60) 

ما نَذْعَبنّ بكك فَإِنا منْهُغ مُنْتَقَمُونَ )©١(‏ 

أ تبتك الْنى وَعَدْناهُمْ فَإِنَا عَلَيهِمْ مُفتَدِرُونَ (؟6) 

اتيك بِالّذِى أوجى ليك نك على صراط ممشتقيم (67) 

وَإِنَّه لَذِكَوٌ َك وَ لِقَوْيِك وَ سَوْفَ تُسْتَلُونَ (©) 

وَ سَْلُ مَنْ أَْسَلْنا مِنْ فتك مِنْ رُسْلِنا أ َعَلْنا مِنْ دُونِ الرخمن آلِهَهَ يُعبِدُونَ (680) 
َ لَقَد أَرْسَلْنا مُوسى بآياتنا إلى فِوْعَوْنَ وَ مَلَائهِ فَقالَ إِنَى رَسُولُ رَبّ الْعالَمِينَ (69) 
5 جاءَهُمْ بآياتنا إذا هُمْ مِنْها شكرن (/اع) 


0 


وَما يهم مِنْ ‏ آي إلاه هى أَكبرُ مِنْ أنختها و أَحَذْناهمْ بالعذاب لله يَْجعُونَ (80) 


و 


وَ قالوا 


يا أ 


يا أيّهَا السّاحِرٌ ادْحٌ لَّنا رَبك بما عَهِدَ عِنْدَك إِنَنا لَمَهْتَدُونَ (89) 
لما كسَفنا عَنْهُمُ الْعذابَ إذا هُمْ يَنْكتُونَ )٠(‏ 


وَ نادى فِرْعَوْنٌ فى قَوْمِهِ قال يا قَوْم أ ليس لِى مُلك مِضرَ وَ هذه الْأنْهارٌ تَجرى مِنْ تَحْتى أ فلا تُبِصِرُونَ )0١(‏ 


أَمْ أنا - 


م أنَا خَيِرٌ مِنْ هذا الَذِى هُوَ مَهِينٌ وَ لا يَكادٌ يبي (؟8) 


َلَوْلا أَلْقِ عليه أَسوِرَة مِْ ذَهَبٍ أو جاء مَعَهُ الْمَلائِكَهُ مُقثَر 2 نِينَ (07) 
فَاسْتَحَىٌ قَوْمَهُ فََطاعُوة إِنَُّْ كاثوا قؤماً فاسِقِينَ (6ه) 

ما آسَهُونا امنا مِنهع فَأعَْاهُع أَجْمَعِينَ (ده) 

مَجَعَلَْاهُمْ سَلَّفا وَ متَلا لِلَآخِرِينَ (2ه) 


وَ لَمَا صرب ابْنُ مَوْيَمَ م مَك مَنَلا إذا قَؤْمْك مِنْهُ يَصِدَّونَ (00) 


وَ قالوا أ آلِهتنا خَيْرٌ أمْ هُوَ ما ضَرْبُوه لك إلا جَدَلا بل هُمْ قَوْمٌ حَصِمُونَ (8ه) 


نْ هُوَ إلا عَبِدٌ أنْعَمنا عله وَ جَعَلناُ متلا لِينى إشرائِيلَ (05) 


نَشاءٌ لَجَعَْنا ِنَم ملائكة فى الْأَدْض يَحُلَفُونَ (90) 
وَإِنَّه َهُ للم لِلسَاعَهِ قلا تَمْترنّ بها وَ انَبعُونِ هذا صراط مُسْتَقِيمٌ )8١(‏ 
يَصَدَّنكُمْ اليِطانٌ إِنّهُ كم عَدُوٌ بين (؟8) 
ال 000 
نَّ اله ُو ربّى وَ رَبُكمْ فَاغْبدُوةٌ هذا صراطً مُسَْقِيمْ (96) 
َاحْتَلسَ الَْخزابُ من ينهم كَوَيْل بَِّذِينَ طَلمُوا مِنْ عذاب بوم ألِيم (هع) 
عَلْ ينْظرُونَ إلا الشاعة أَنْ هع بغْنهُ و هُم لا يَشْعْرُونَ (82) 
الْأَخَاكءُ يَوْمَيٍٍ بَْضُهُمْ لبغض عَدُوٌ إل الْمَتّقِينَ 800) 
يا عِبادٍ لا حَوْفٌ عَلَيِكُمْ الْيؤم و لا َنم تَخْرَئُونَ (/ع) 
الّذِينَ آمنُوا بآياتنا وَ كانُوا مُسْلِمِينَ (8) 
اتخلوا الْحَنَهَ ثم ل كم وَ أزواجكم تُخبرُونَ 0/١0‏ 
يُطافْ عَلَئهمْ بصحافٍ مِنْ ذَهَبٍ وَ أكواب و فيها ما كذ هيه انس و كلذ الْأَْي و أت نتمْ فيها خالِدُونَ 0/١(‏ 
وَ تلك الْجَنّهُ الَتى أور كفويها بما كنْيّمْ تَعْمَلُونَ (7؟/0 
ا 0 
إِنَّ الْمُجْرِمِينَ فى عَذاب جَهْنّم خَالِدُونَ (0/6 
لا يِفثّرَ عَنْهُمْ وَ هُمْ فيه مُبلسُونَ (ه/0) 
وَ ما طَلَمناهُعْ وَ لكنْ كانُوا هم الطَالِمِينَ (0/2 


وَ نادّؤا يا مالك لِيِفْض عَلَينا رَبك قال نكم ماكتُونَ (//0 


ع 


لَقَدُ جتُناكع بِالْحَقٌ لق وَ لكنّ أكترَكخ لِلْحَقَّ كارهُونَ (//0 


تيون الالا تق سِرَّهُمْ وَ نَجْوَاهُمْ بلى وَ رُسُلنا لدَيْهِمْ يَكتبونَ (00) 


- - 
2004 أ 


قل إنْ كان للوَخمن وَلَدَ كنا وَل العابدِينَ (81) 
سْبِحانَ رب السّماواتٍ وَ الَْوْضِ رَبّ الْعَوْش عَمَا بم و 1 


فى الأزْض إِله وَ هُوَ الْحَكِيمٌ الا م (06) 
وَ تارك الى لَهُ ملك السسماوات وَ الََرْض وَ ما بَتِنّهُماوَ عِنْدَهُ عِلَمُ السّاعَهِ وَ َيِه تو جَعُونَ (10) 
ولا يلك الَّذِينَ يدْعُونَ مِنْ دُونهِ الشّاعَه إل مَنْ شَّهدَ بالْحَقّ وَ هُعْ يَْلَمُونَ (88) 

وَلَنْ سَأَلْتهُمْ مَنْ حَلفَهُع لَيقُونٌ اللَهُ قن يؤْفَكُونَ 40) 

وَ قِيلهِ يا رَبّ إِنَّ هؤّلاء قَوْمّ لا يُؤُِْونَ (40) 

فَاصْفَخ عَنْهُمْ وَقَلٌ سَلامٌ فَسَؤْفٌ يَعْلْمُونَ (89) 


آشنايى با سوره 


87- زخرف [زينت و زيور] 


در آيه "” تا 0” در بيان بى ارزشى جلوه هاى مادى و فريبنده دنيا مى خوائ نيم:«اكر بخاطر اين نبود كه مردم امتى يكيارجه و 


همسان باشندء خداوند براى كافران خانه هائى با سقف هاى نقره كون و بالاخانه ها و درها و تخت ها و زيورها و ... ة 


داد.» با بياناين معنى» خداوند ارزش را به آخرت و آنجه باقى است مى دهد و نوعى جدل و بحث در مورد معتقدات بى 


اساس مشركين انجام كرفته و از اتكاء آنان به انديشه هاى خرافى كه ميراث نياكان است انتقاد شده است تا زمينه قلبى براى 


ايمان» آماده كردد. در بخشى ديكر از شيوه استخفاى فرعون و معيارهاى غلط آنان در ارزشيابى ياد شده و بعنوان نمونه از 


دعوت عيسى ياد شده است. از جمله مسائل ديكر اين سوره. تصحيح اعتقادات خرافى» جدال توحيدىء آيات قيامت» فرستادن 


انبياء» به خصوص ابراهيم و موسى و عيسى مى باشد. اين سوره مكى است. داراى 84 آيه بوده و حدود سالهاى 0 و © بعثت 


نازل شدهاست. 
شان نزول 
رهبرى در نظام ارزشى 


شأن نزول آيه هاى ١و‏ 77 سوره زخرف 


«وليد بن مغيره)» نامى آشنا براى همه قبيله هاى عرب؛ حتى براى مردم مدينه و شام بود. او از ثروت بسيار زيادى بهره مى برد؛ 


صدها شتر براى تجارت و صدها خدمتكار در اختيار داشت ت. وليد كاهى همه مردم مكه را جند روزى شام و ناهار مى داد. همه 


به او احترام مى كذاشتند و ازاو حرف شنوى داشتند. 


«عروه بن مسعود ثقفى) نيز كه ذر طايف زندكى مى كردء با اين كه در ثروت به وليد نمى وسيده ولى در طايف سرامد ديكر 


سرمايه داران بود و 


شبه جزيره عرب,. دومين يولدار محسوب مى شاد. اين دوء با ثروتى بسيار. عرب را رهبرى مى كردند و باورهاى خود را به 
آسانى در همه جا رواج مى دادند. تا اين كه از طبقه ضعيف و محروم, جوانى به نام محمد به ييامبرى مبعوث شد و رسالت 
خويش را به همكان ابلا-غ كرد. ثروتمندان بيش از همه اين جوان را به سبب ادعاى نبوت ريشخند كردند و به مبارزه با او 
برخاستند. ابتدا كفتند: خداوند» ييامبرش را از جنس بشر بر نمى كزيند. فرشتككان بهتر مى توانند اين مسئوليت را بيذيرند واز 
غهنده أن برا بنذ :ولئ 'وقتئ برا آنان مثال اوود شك كه ياميوان كذشتة اوحس بشتر رود ند كفتنذ: اكر بناباشك خداوتد ان 
جنس بشر بيامبرى بركزيند» سزاوارتر از محمد نيز كسانى هستند. منظور آنان وليد بن مغيره و عروه بن مسعود بود. البته حق 
داشتند جنين بهانه هايى بياورند؛ زيرا از ديد كاه آنان مال و ثروت و مقام ظاهرى وشهرت. معيار ارزش انسان ها محسوب مى 
شد و بزركك قبيله نزديكك ترين مردم به خخدا بود. بنابراين» برايشان حيرت آور بود كه اين لطف خداوندى بر يكى از افراد 
آنان نازل نشده و بر يتيم و تهيدستى به نام محمد نازل شده است وو اين براى آنان باوركردنى نبود. بايد كفت اين انديشهء به 
نظام نادرست آنان بازمى كشت و بى شككء بلاى بزركك جوامع بشرى و عامل اصلى انحراف فكرى آنان همين نظام هاى 
غلط است كه كاه حقايق را كاملا واكون نشان مى دهد. اين در حالى است كه در نظام درست» دعوت الهى بايد در اختيار 


كسى باشد كه روح تقوا سراسر وجودش را ير كرده است؛ انسان آكاهء با اراده» مصممء 


شجاع و دردآشنا. نه كسانى كه به لباس هاى زيباء كاخ هاى كران بهاء زينت هاى كوناكون و تجملات دل بسته اند كه اين ها 
شايسته زندكى رهيران الهى نيست. خداوند در آيه هاى ١37و709”‏ سوره زخرفء به كسانى كه از ييامبرى حضرت محمد صلى 


الله عليه و آله ناراضى بودند» جنين ياسخ مى دهد: 


و كفتند: جرا اين قرآن بر مرد بزركى (مرد ثروتمندى) ازاين شهر (مكه و طايئ) فرود نيامده است؟ » آيا آنانند كه رحمت 
برورد كارت را تقسيم مى كنند؟ ما (وسايل) معاش آنان را در زندكى دنيا ميانشان تقسيم كرده ايم و برخى از آنان را از (نظر) 
درجات بالاتر از بعضى (ديكر) قرار داده ايم تا بعضى از آنان بعضى (ديكر) را در خدمت كيرند و رحمت يروردكار تواز آن 


جه آنان مى اندوزند» بهتر است. © )١(‏ 
ياورقى: 

.59 ص‎ 7١ تفسير نمونه» ج‎ )١( 

رهبرى در نظام ارزشى 

شأن نزول آيه هاى "١‏ و ”” سوره زخرف 


«وليد بن مغيره»» نامى آشنا براى همه قبيله هاى عرب» حتى براى مردم مدينه و شام بود. او از ثروت بسيار زيادى بهره مى برد؛ 
صدها شتر براى تجارت و صدها خدمتكار در اختيار داشت. وليد كاهى همه مردم مكه را جند روزى شام و ناهار مى داد. همه 


به او احترام مى كذاشتند و ازاو حرف شنوى داشتند. 


«عروه بن مسعود ثقفى» نيز كه در طايف زندكى مى كردهء با اين كه در ثروت به وليد نمى رسيد, ولى در طايف سرآمد ديكر 
سرمايه داران بود و در شبه جزيره عرب,. دومين يولدار محسوب مى شد. اين دوء با ثروتى بسيار» عرب را رهبرى مى كردند و 


باورهاى خود را به آسانى در همه جا رواج مى دادند. تا اين كه از طبقه ضعيف و محروم؛ جوانى 


به نام محمد به بيامبرى مبعوث شد و رسالت خويش را به همككان ابلاغ كرد. ثروتمندان بيش از همه اين جوان را به سبب 
اذدعاق 'نبوت زيفحتل كردت واي مباززه باو برخاستيد:'ابتدا كفسل: خذاوئد» باميرش: را از اجنس :شر ير نمى كرييلك. فرشتكان 
هترم :تواتتد ابن مستؤلية) وا "بيد رلك وا عهده ان برا يده ولى وقتن براق آناث كال اوردمضد كه تتامران كتاشعة از حيس 
بشر بودند» كفتند: اككر بناباشد خداوند از جنس بشر ييامبرى بركزيند» سزاوارتر از محمد نيز كسانى هستند. منظور آنان وليد 
بن مغيره و عروه بن مسعود بود. البته حق داشتند جنين بهانه هايى بياورند؛ زيرا از ديد كاه آنان مال و ثروت و مقام ظاهرى 
وشهرت,. معيار ارزش انسان ها محسوب مى شد و بزركك قبيله نزديكك ترين مردم به خدا بود. بنابراين» برايشان حيرت آور بود 
كه اين لطف خداوندى بر يكى از افراد آنان نازل نشده و بر يتيم و تهيدستى به نام محمد نازل شده است و اين براى آنان 
باوركردنى نبود. بايد كفت اين انديشه» به نظام نادرست آنان بازمى كشت و بى شككء بلاى بزركك جوامع بشرى و عامل 
اصلى انحراف فكرى آنان همين نظام هاى غلط است كه كاه حقايق را كاملا وازكون نشان مى دهد. اين در حالى است كه 
در نظام درست»ء دعوت الهى بايد در اختيار كسى باشد كه روح تقوا سراسر وجودش را ير كرده است؛ انسان آكاه. با اراده» 
مصمم.ء شجاع و دردآشنا. نه كسانى كه به لباس هاى زيباء كاخ هاى كران بهاء زينت هاى كوناكون و تجملات دل بسته اند 


كه اين ها شايسته زندكّى رهبران الهى نيست. خداوند در آيه هاى ١و7"‏ سوره زخرفء به كسانى كه از 


و كفتند: جرا اين قرآن بر مرد بزركى (مرد ثروتمندى) ازاين شهر (مكه و طايئ) فرود نيامده است؟ » آيا آنانند كه رحمت 
برورد كارت را تقسيم مى كنند؟ ما (وسايل) معاش آنان را در زندكى دنيا ميانشان تقسيم كرده ايم و برخى از آنان را از (نظر) 
درجات بالاتر از بعضى (ديكر) قرار داده ايم تا بعضى از آنان بعضى (ديكر) را در خدمت كيرند و رحمت يروردكار تواز آن 


جه آنان مى اندوزند» بهتر است. © )١(‏ 
ياورقى: 

.59 ص‎ 27١ تفسير نمونه» ج‎ )١( 
بيهودكى بحث جدلى‎ 

شأن نزول آيه هاى /اه تا 2*٠‏ سوره زخرف 


روزى رسول خدا در كنار خانه كعبه در حال عبادت بود كه وليد بن مغيره از آن جا كذشت. وقتى ييامبر را ديدء ايستاد و 
منتظر يايان عبادت ييامبر ماند. نزديكك شد و خواست با ييامبر سخن بككويد. او بر آن بود تا ديدكاه ييامبر را نسبت به خود 
دكركوة و يث برسس اشح ارا جيه كتد يسن ادامل تالف ين تخارة) نيز ازتراه سيد اوايى أن كه الخارة بكيرد» نزذ يك 
شد ودر جمع آن دو نشست و بحث وجدل با ييامبر را آغاز كرد. كويى با دسيسه اى از يبش تعيين شده. قرار بود سران 
شرك در آن مكان جمع شوند و به خيال خود. رسول خدا رادر ميان جمع رسوا كنند. جون آنان عليه ييامبر جبهه كرفته 


بودند» جيزى نكذشت كه جمعيت زيادى در آن جا جمع شدند و به مباحثه دو طرف كوش دادند. 


بسنده كرد و فرمود: شما و آن جه غير از خدا مى برستيد» هيزم دوزخ خواهيد بود و همككى در آن وارد مى شويد. اككر اين ها 


خدايان بودند» هركز به دوزخ وارد نمى شدند و آنان همكى در آن جاودانه خواهند ماند. 


نضر بن حارث كه طرف اصلى بحث بود وقتى دليل هاى متين و محكم ييامبر را شنيد» يس از تلاوت اين آيه؛ از ياسخ كويى 
عاجز ماند و به ناجار سكوت اختيار كرد. مش ركان متفرق شدند و ييامبر از جا برخاست. لحظاتى بعد. يكى از دانشمندان 
مشرك به نام عبدالرحمن زهرى از راه رسيد و آثار خشم و ناراحتى را در جهره مشركان ديد. وقتى علت را يرسيدء وليد 
خطاب به او كفت: تا به حال كجا بودى؟ ما در بحث با محمد رسوا شديم. حتى نضر بن حارث از ياسخ به محمد درماند. 
حال تو بايد جبران كنى و ما را از اين رسوايى برهانى. او افزود: محمد كمان مى كند ما به همراه معبودهامان هيزم دوزخيم. 
عبدالله كفت: كاش من آن جا بودم مى دانستم به او جه بككويم. حالا نزد او برويد واز محمد ببرسيد: اككر خدايان ما به دوزخ 
مى افتند» يس فرشتككان و ييامبرانى هم جون عزير و حضرت مسيح نيز بايد به جهنم در آيند؛ جون عده اى از مردمء آنان را 
مى يرستيدند. بيكك آنان بى درنكك براى شنيدن ياسخ اين يرسش نزد بيامبر آمد. همه مشركانء ييامبر را از بيش محكوم شده 
مى دانستند. بنابراين» بى صبرانه در انتظار بازكشت بيك بودند. رسول خدا در ياسخ فرمود: آرى همه خدايان شما در 


دوزخند» ولى به شرط آن كه معبود بودن را دوست داشته باشند. [يعنى فرشتكان و ييامبر» دوست نداشتند» 


معبود واقع شوند.] خداوند در آيه هاى /اه نا 6/ سوره زخرفء به مشركان ياسخى شايسته مى دهد: 

و هنكامى كه [در مورد] يسر مريم مثالى آورده شدء به نكاه قوم تواز آن [سخن ] هلهله در انداختند [و اعراض كردند] «ا0) و 
كفتند: آيا معبودان ما بهترند يا او؟ آن [مثال] را جز از راه جدل براى تو نزدند» بلكه آنان مردمى جدل بيشه اند © [عيسى] جز 
بنده اى كه بر وى منت نهاده و او را براى فرزندان اسراييل سرمشق [و آيتى] كردانيده ايم» نيست « و اككر بخواهيم به يقين» به 
خا شما فرشتكاتى كة:دن [زوى] زهي جانشين [شما] كردندء قرار دهيم. 000 

ياورقى: 

.37 ص‎ ١ تفسير نمونه» ج‎ )١( 

شأن نزول آيه هاى 1ه تا 8٠‏ سوره زخرف 

روزى رسول خدا در كنار خانه كعبه در حال عبادت بود كه وليد بن مغيره از آن جا كذشت. وقتى ييامبر را ديد ايستاد و 
منتظر يايان عبادت ييامبر ماند. نزديكك شد و خواست با يبامبر سخن بككويد. او بر آن بود تا ديدكاه ييامبر را نسبت به خود 
دكركوة و يث برسس اشح ارا جيه كتد يسن ادامل تالف ين تخارة) نيز ازتراه سيد اوايى أن كه الخارة بكيرد» نزذ يك 
شد ودر جمع آن دو نشست و بحث وجدل با ييامبر را آغاز كرد. كويى با دسيسه اى از يبش تعيين شده. قرار بود سران 


شرك در آن مكان جمع شوند و به خيال خود. رسول خدا رادر ميان جمع رسوا كنند. جون آنان عليه ييامبر جبهه كرفته 


بودند» جيزى نككذشت كه جمعيت زيادى در آن جا جمع شدند و به مباحثه دو طرف كوش دادند. 


ييامبر با 


قدرت وبه تنهايى» همه يرسش هاى آنان را ياسخ مى داد. رسول خداء در آخرين جمله؛ به خواندن اين آيه بسنده كرد و 
فرمود: شما و آن جه غير از خدا مى يرستيدء هيزم دوزخ خواهيد بود وهمككى در آن وارد مى شويد. اكر اين ها خدايان 


بودند» هركز به دوزخ وارد نمى شدند و آنان همككى در آن جاودانه خواهند ماند. 


نضر بن حارث كه طرف اصلى بحث بودء وقتى دليل هاى متين و محكم يبامبر را شنيد» يس از تلاوت اين آيه؛ از ياسخ كُويى 
عاجز ماند و به ناجار سكوت اختيار كرد. مش ركان متفرق شدند و ييامبر از جا برخاست. لحظاتى بعد. يكى از دانشمندان 
مشرك به نام عبدالرحمن زهرى از راه رسيد و آثار خشم و ناراحتى را در جهره مشركان ديد. وقتى علت را يرسيدء وليد 
خطاب به او كفت: تا به حال كجا بودى؟ ما در بحث با محمد رسوا شديم. حتى نضر بن حارث از ياسخ به محمد درماند. 
حال تو بايد جبران كنى و ما را ازاين رسوايى برهانى. او افزود: محمد كمان مى كند ما به همراه معبودهامان هيزم دوزخيم. 
عبدالله كفت: كاش من آن جا بودم مى دانستم به او جه بككويم. حالا نزد او برويد واز محمد ببرسيد: اككر خدايان ما به دوزخ 
مى افتند» يس فرشتككان و ييامبرانى هم جون عزير و حضرت مسيح نيز بايد به جهنم در آيند؛ جون عده اى از مردم آنان را 
مى يرستيدند. بيكك آنان بى درنكك براى شنيدن ياسخ اين يرسش نزد ييامبر آمد. همه مشركانء ييامبر را از بيش محكوم شده 


در دوزخندء ولى به شرط آن كه معبود بودن را دوست داشته باشند. عق فرشتكان وسامة دوست نداشتند» معبود واقع 


شوند.] خداوند در آيه هاى /اث نا 86 سوره زخرفء به مشركان ياسخى شايسته مى دهد: 


و هنكامى كه [در مورد] يسر مريم مثالى آورده شدء به نكاه قوم تو از آن [سخن] هلهله در انداختند [و اعراض كردند] 1ه و 
كفتند: آيا معبودان ما بهترند يا او؟ آن [مثال] را جز از راه جدل براى تو نزدند» بلكه آنان مردمى جدل بيشه اند » [عيسى] جز 
بنده اى كه بر وى منت نهاده و او را براى فرزندان اسراييل سرمشق [و آيتى] كردانيده ايم» نيست 0 و اككر بخواهيم به يقين» به 
جاى شما فرشتكانى كه در [روى] زمين جانشين [شما] كردند» قرار دهيم. © )١(‏ 


ياورقى: 

.07 ص‎ 7١ تفسير نمونه» ج‎ )١( 
بيهودكى بحث جدلى‎ 

شأن نزول آيه هاى /1ه تا 8٠‏ سوره زخرف 


روزى رسول خدا در كنار خانه كعبه در حال عبادت بود كه وليد بن مغيره از آن جا كذشت. وقتى ييامبر را ديدء ايستاد و 
منتظر يايان عبادت ييامبر ماند. نزديكك شد و خواست با يبامبر سخن بككويد. او بر آن بود تا ديدكاه ييامبر را نسبت به خود 
ذكركوق ونث برمكئ'اثن زا توحيه كندد سن ازامدتقالضير يق غخارث») تيز اثواة رسيد: اوتى ان كه:اجازه يكيرة» تزديكك 
شد ودر جمع آن دو نشست و بحث وجدل با ييامبر را آغاز كرد. كويى با دسيسه اى از يبش تعيين شده. قرار بود سران 


بودند» جيزى نككذشت كه جمعيت زيادى در آن جا جمع شدند و به مباحثه دو طرف كوش دادند. 


ييامبر با قدرت و به تنهايى» همه يرسش هاى آنان را ياسخ مى داد. رسول خداء در آخرين جمله؛ به خواندن اين آيه بسنده 
كرد وفرمود: شما وآن جه غير از خدا مى يرستيد» هيزم دوزخ خواهيد بود وهمككّى در آن وارد مى شويد. اكراين ها 


خدايان بودند» هركز به دوزخ وارد نمى شدند و آنان همككى در آن جاودانه خواهند ماند. 


نضر بن حارث كه طرف اصلى بحث بود وقتى دليل هاى متين و محكم ييامبر را شنيد» يس از تلاوت اين آيه؛ از ياسخ كويى 
عاجز ماند و به ناجار سكوت اختيار كرد. مش ركان متفرق شدند و ييامبر از جا برخاست. لحظاتى بعد. يكى از دانشمندان 
مشرك به نام عبدالرحمن زهرى از راه رسيد و آثار خشم و ناراحتى را در جهره مشركان ديد. وقتى علت را يرسيدء وليد 
خطاب به او كفت: تا به حال كجا بودى؟ ما در بحث با محمد رسوا شديم. حتى نضر بن حارث از ياسخ به محمد درماند. 
حال تو بايد جبران كنى و ما را ازاين رسوايى برهانى. او افزود: محمد كمان مى كند ما به همراه معبودهامان هيزم دوزخيم. 
عبدالله كفت: كاش من آن جا بودم مى دانستم به او جه بككويم. حالا نزد او برويد واز محمد ببرسيد: اككر خدايان ما به دوزخ 
مى افتند» يس فرشتككان و ييامبرانى هم جون عزير و حضرت مسيح نيز بايد به جهنم در آيند؛ جون عده اى از مردمء آنان را 


مى يرستيدند. بيكك آنان بى درنكك براى شنيدن ياسخ اين يرسش نزد ييامبر آمد. همه مشركانء بيامبر را از بيبش محكوم 


شده مى دانستند. بنابراين» بى صبرانه در انتظار بازكشت بيكك بودند. رسول خدا در ياسخ فرمود: آرى همه خدايان شما در 
دوزخند» ولى به شرط آن كه معبود بودن را دوست داشته باشند. | يق افوستكان و فاهن فوسك نداشتند» معبود واقع شوند.] 


خداوند در ايه هاى /اث نا م سوره زخرفء به مشركان ياسخى شايسته مى دهد: 

و هنكامى كه [در مورد] يسر مريم مثالى آورده شدء به نكاه قوم تواز آن [سخن ] هلهله در انداختند [و اعراض كردند] «ا0) و 
كفتند: آيا معبودان ما بهترند يا او؟ آن [مثال] را جز از راه جدل براى تو نزدند» بلكه آنان مردمى جدل ييشه اند © [عيسى] جز 
بنده اى كه بر وى منت نهاده و او را براى فرزندان اسراييل سرمشق [و آيتى] كردانيده ايم» نيست « و اككر بخواهيم به يقين» به 
حا شما فرشتكائى كد:ذز [زوى] زميق جانشين [شما] كردندء قرار دهيم. 000 

ياورقى: 

.37 ص‎ ١ تفسير نمونه» ج‎ )١( 

شأن نزول آيه هاى 1ه تا 8٠‏ سوره زخرف 

روزى رسول خدا در كنار خانه كعبه در حال عبادت بود كه وليد بن مغيره از آن جا كذشت. وقتى ييامبر را ديدء ايستاد و 
منتظر يايان عبادت ييامبر ماند. نزديكك شد و خواست با يبامبر سخن بككويد. او بر آن بود تا ديدكاه ييامبر را نسبت به خود 
دك ر كوق ومث يرسق اتن و ترجه كند: نتن ال عدت #«اتضعر ين حار نير ان زاه وسيد' اين إن كه اجاره بكيرةء نز يك 


شد ودر جمع آن دو نشست و بحث وجدل با ييامبر را آغاز كرد. كويى با دسيسه اى از يبش تعيين شده. قرار بود سران 


شوند و به خيال خود. رسول خدا را در ميان جمع رسوا كنند. جون آنان عليه ييامبر جبهه كرفته بودند. جيزى نككذشت 


جمعيت زيادى در آن جا جمع شدند و به مباحثه دو طرف كوش دادند. 


ييامبر با قدرت و به تنهايى» همه يرسش هاى آنان را ياسخ مى داد. رسول خداء در آخرين جمله؛ به خواندن اين آيه بسنده 
كرد و فرمود: شما و آن جه غير از خدا مى يرستيد» هيزم دوزخ خواهيد بود وهمككّى در آن وارد مى شويد. اكراين ها 


خدايان بودند» هركز به دوزخ وارد نمى شدند و آنان همككى در آن جاودانه خواهند مانك. 


نضر بن حارث كه طرف اصلى بحث بود وقتى دليل هاى متين و محكم ييامبر را شنيد» يس از تلاوت اين آيه؛ از ياسخ كويى 
عاجز ماند و به ناجار سكوت اختيار كرد. مش ركان متفرق شدند و ييامبر از جا برخاست. لحظاتى بعد. يكى از دانشمندان 
مشرك به نام عبدالرحمن زهرى از راه رسيد و آثار خشم و ناراحتى را در جهره مشركان ديد. وقتى علت را يرسيدء وليد 
خطاب به او كفت: تا به حال كجا بودى؟ ما در بحث با محمد رسوا شديم. حتى نضر بن حارث از ياسخ به محمد درماند. 
حال تو بايد جبران كنى و ما را ازاين رسوايى برهانى. او افزود: محمد كمان مى كند ما به همراه معبودهامان هيزم دوزخيم. 
عبدالله كفت: كاش من آن جا بودم مى دانستم به او جه بككويم. حالا نزد او برويد واز محمد ببرسيد: اككر خدايان ما به دوزخ 


مى افتند» يس فرشتكان و بيامبرانى هم جون عزير و حضرت مسيح نيز بايد به جهنم در آيند؛ جون عده اى از مردمء آنان را 


مى يرستيدند. بيكك آنان بى درنكك براى شنيدن ياسخ اين يرسش نزد ييامبر آمد. همه مشركانء ييامبر را از بيش محكوم شده 
مى دانستند. بنابراين» بى صبرانه در انتظار بازكشت بيكك بودند. رسول خدا در ياسخ فرمود: آرى همه خدايان شما در 
دوزخند» ولى به شرط آن كه معبود بودن را دوست داشته باشند. [يعنى فرشتككان و ييامبر» دوست نداشتند» معبود واقع شوند.] 


خداوند در ايه هاى /اه نا م سوره زخرفء. به مشركان ياسخى شايسته مى دهد: 


و هنكامى كه [در مورد] يسر مريم مثالى آورده شدء به نككاه قوم تواز آن [إسخن | هلهله در انداختند [و اعراض كردند] «ا0) و 
كفتند: آيا معبودان ما بهترند يا او؟ آن [مثال] را جز از راه جدل براى تو نزدند» بلكه آنان مردمى جدل بيشه اند © [عيسى] جز 
بنده اى كه بر وى منت نهاده و او را براى فرزندان اسراييل سرمشق [و ات يتى] كردانيده ايم» نيست « و اكر بخواهيم يم به يقين) به 


جاى شما فرشتكانى كه در [روى] زمين جانشين [شما] كردندء قرار دهيم. 0 )١(‏ 
ياورقى: 

.07 ص‎ 7١ تفسير نمونه» ج‎ )١( 

اعراب آيات 


(بشم) حرف جر واسم بعد از آن مجرور (الله1 مضاف اليه مجرور يا در محل جر / فعل مقدّر يا محذوف / فاعل محذوف 


[الرّخمن] نعت تابع [الرّحِيم] نعت تابع 
[حم] 
(وَالْكتاب) (و) حرف قسم / اسم مجرور يا در محل جر لِالْمُِينِ] نعت تابع 


[إنَا) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ (جَعَلناةُ] فعل ماضىء مبنى بر سكون / 
(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل /() ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به (قنْآناً! مفعولٌ به ثان (دوم)» 


منصوب يا در محل نصب إْعَرَبيًا) نعت تابع إِلَعَلْكمْ] حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (كك) ضمير متصل در محل 
نصبء اسم لعل إتَعْقَلونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر لعل محذوف 


(وَإِنَّهَ) (و) حرف عطف / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ه) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ (فى؟ حرف جر 
(أم) اسم مجرور يا در محل جر [الكتتاب) مضاف اليهء مجرور يا در محل جر إِلَدَيْنَا ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در 
محل نصب /(نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إلعَلِىّ 1 (ل) حرف مزحلقه / خبر إن مرفوع يا در محل رفع كيم ] 
خبر إِنَّ ثان (دوم)» مرفوع يا در محل رفع 


(أَََضْرِبُ) همزه (أ) حرف استفهام / (ف) حرف استيناف / فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير 
مستتر (نحن) در تقدير عَنكم) حرف جر واسم بعد از آن مجرور [الذّ كر) مفعول به» منصوب يا در محل نصب [ص فحاً) 
متعول فطق را ناته شحو موب أن حزق مضدوى: ١‏ كع | أشن مالس عي بو سكرة) (ق) مسرو صل و رامد 
رفع؛ اسم كان [قَؤْماً) خبر كانء منصوب يا در محل نصب [مُسْرِفِينَ نعت تابع 


(وَكغ) (و) حرف استيناف / مفعول به مقدّم (أَرْمِئْنا! فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


من "تحرف جر زائد ل كس متصوفع إفى سرف حر [الأَوَلِينَ) اسم مجرور يا در محل جر 


وما (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل أُيَأْتِيِهمْ؟ فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى 


يا تقديرى /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به [مِنْ) حرف جر زائد إنَبىٌّ فاعل» مرفوع يا در محل رفع [إلا حرف 
استثنا إكانوا؟ فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم كان (بهو] حرف جر واسم بعد از آن مجرور 
[يَسْتَهْرِوْنَ) فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر كان» محذوف يا در تقدير 


(فَأفلكنا (ف) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [أشَّدَّا مفعول به. منصوب 
يادر محل نصب [مِنْهُغْ) حرف جر واسم بعد از آن مجرور [تطشاً] تمييز. منصوب إوَمَضى) (و) حرف استيناف / فعل 
ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى إمَئَلَ) فاع مرفوع يا در محل رفع (الْأوَِّينَ) مضاف اليه مجرور يا در محل جر 


(وَلَيِنْ (و) حرف عطف / (ل) موطثه / حرف شرط جازم (ِسَأَتهُغْ] فعل ماضى» مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل» در محل 
رفع و فاعل / (0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به (مَنْ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع (حَلَقَّ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل (السّماواتِ] مفعول به منصوب 
يادر محل نصب وَالْأَوْضَ) (و) حرف عطف / معطوف تابع لَِقُوْنَ1 (ل) حرف قسم /فعل مضارع» مرفوع به ثبوت نون / 
(و) محذوف در محل رفع و فاعل / نون تأكيد ثقليه (خَلْقَهُنَ 1 فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ه) ضمير متصل 


در محل نصبء مفعول به [الْعريرٌ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع الْعَلِيم نعت تابع 


الّنَى) مبتدا مقدّر يا محذوف يا در محل / خبرء مرفوع يا در محل رفع (جَعَل فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / 
فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إلكم) حرف جر واسم بعد از آن مجرور لَِالأَوْضَ) مفعول به منضوب يا در مخل نضصِب 
ا مفعولٌ به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب وَجَعَلَ) (و) حرف عطف / معطوف تابع الك احرف واه 
بعد از آن مجرور [فيها حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إسْْبلَا] مفعول به منصوب يا در محل نصب لعَلَكم) حرف 
مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ك) ضمير متصل در محل نصبء اسم لعل إنَهْدَدُونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / 
(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر لعل محذوف 


وَالَِى) (و) حرف عطف / معطوف تابع (نَزرّلَ فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در 
تقدير [مِنَ) حرف جر /السَّماءِ] اسم مجرور يا در محل جر إماءً) مفعول به منصوب يا در محل نصب إبِقَدَّرًِ حرف جر و 
اسم بعد از آن مجرور [فََْمَوْنا (ف) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [بِه] 
حرف جر واسم بعدازآن مجرور إبَلْدَة) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب إمَيتاً) نعت تابع [كذيك) حرف جر واسم 
بعد از آن مجرور [تَحْرَجُونَ) فعل مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع؛ نائب فاعل 


(وَالْذِى) 


(و) حرف عطف / معطوف تابع إخَلَقَّ أ فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 
الأزناك ابعر( وملامسوف با روس اسن نر كل لوقه وروا ١‏ معدي سف دوعا لوف سان لقف 
حرف عطف /فعل ماضى. مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير لك ) حرف جر واسم بعد از 
آن مجرور إمِنَ] حرف جر (الْفلكك) اسم مجرور يا در محل جر (وَالنُعام) (و) حرف عطف / معطوف تابع زما] ول به 
شونا و ز عل سبي الو كوة |اقذل مظارع) موقو يداقوت نوق الى صمر تسيا دو ستل وف تقاف 


لتَدِمَوُوا] (ل) حرف نصب / فعل مضارع؛ منصوب به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (عَلى) حرف جر 
[ظَهُورهِ) اسم مجرور يا در محل جر /(0) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [نّمَ1 حرف نصب ١تَذْكرُوا)‏ فعل مضارع» 
منصوب به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إنِعْمَة) مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب إرَبُكُمْ) مضاف 
اليه مجرور يا در محل جر / (كك) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه [إذَا) ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب 
(َاستَوَيْتُمْ1 فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل أعَلَيِهِ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 
[وَتَقُولُواا (و) حرف نصب / فعل مضارع؛ منصوب به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [سبْحانَ] مفعول 


مطلق يا نائب مفعول» منصوب 


[الناق ) مشافي اللده محووو اذى ميذا اعرد (مدك | قهل مان اسع ا قبحة ظاعرع را تقدراق /إفاعا ااقتمي سق لخو) در 
تقدير [لناا حرف جر واسم بعد از آن مجرور إهذا؟ تعر ل هك متصترنت مادو فك تصني( و (و) حاليه / حرف نفى غير 
عامل [كنّا) فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفعء اسم كان لَه1ُ حرف جر واسم بعد از آن مجرور 


[مُفْرِنِينَ خبر كان» منصوب يا در محل نصب 


[رَيُنا) اسم مجرور يا در محل جر / (نا) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه [لَمُتْقَِبُونَ (ل) حرف مزحلقه / خبر إِنَّ مرفوع 
يادر محل رفع 


وَجَعَلُوا (و) حاليه /فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [لَه) حرف جر و اسم بعد از آن 

مجرور إمِنْ) حرف جر أعِبادِو] اسم مجرور يا در محل جر /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (جَرْءا) مفعول به 
منصوب يا در محل نصب (إِنَّ)ُ حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ الْإِنْسانَ) اسم إِنَّء منصوب يادر محل نصب 
إلَكفُورٌ1 (ل) حرف مزحلقه / خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع (مُبِينٌ 1 نعت تابع 
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[أما حرف عطف [اتخذ] فعل ماضى.ء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [ممًا) حرف جر 
واسم بعداز آن مجرور (يَخْلقْ ) فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير 


مستتر (هو) در تقدير زبناتٍ] فول يق الت ويح را دن ليما ارين [وَأْض فاكم] (و) حرف عطف / فعل ماضى. مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى /(ك) ضمير متصل در محل نصب. مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [بِالْيِينَ ا حرف جر و 


اسم بعد از آن مجرور 


(وَإِذا (و) حرف استيناف / ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب إْبُشْرَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى 
(أَحَدُهُمْ) نائب فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع /(0) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه إيما حرف جر و اسم بعد از آن 

مجرور [ضَرَبَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [ِلِلوحُمن) حرف جر و اسم 

معدإ آنا ميجرو (عكل) مفحول باةامنضو كنا دو مكل نض [ظل ] قعل ماص ميق بر فتحة ظاهر نيا تفديرى (وحهة) 

اسم ظل» مرفوع يا در محل رفع /(5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [مُسْوَدًا! خبر ظل» منصوب يا در محل نصب 
وَهُوَ1 (و) حاليه / مبتداء مرفوع يا در محل رفع [كظِيمٌ) خبرء مرفوع يا در محل رفع 


(أَوَمَنْ1 همزه (أ) حرف استفهام /(و) حرف عطف /فعل مقدّر يا محذوف /فاعل محذوف (ْيتَّوًاا فعل مضارع مرفوع به 
ضمه ظاهرى يا تقديرى / نائب فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [فى1 حرف جر [الْحلَيِه! اسم مجرور يا در محل جر [وَهُوَ) 
(و) حاليه / مبتداء مرفوع يا در محل رفع [فى) حرف جر [الخصام) اسم مجرور يا در محل جر أغَيْرٌآ خبر؛ مرفوع يا در محل 
رفع [مُبين] مضاف اليه» ١‏ 


مجرور يا در محل جر 


(وَجَعَلُوا (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل لالْمَلايْكُة) مفعولٌ به 
منصوب يا در محل نصب ١ِالَّذِينَ)‏ نعت تابع [هُمْ) مبتداء مرفوع يادر محل رفع أعِبادٌ) خبرء مرفوع يا در محل رفع 
[الرّخمن) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر (إناثاً) مفعولٌ به ثان (دوم»» منصوب يا در محل نصب (أَشَهِدُوا) همزه (أ) 
حرف استفهام / فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إحَلْمَّهُمْ] مفعول به منصوب يا در محل 
نصب /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [مَرِمكَبُ) (س) حرف استقبال / فعل مضارع» مرفوع به ضمه ظاهرى يا 
تقديرى (شَّهادَتُّهُغْ) نائب فاعل» مرفوع يا در محل رفع /(5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (ِوَيثِكلُونَ] (و) حرف 
عطف / فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع» نائب فاعل 


(وَقالُوا) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إلَوْ1 حرف شرط غير جازم 
[شاءَ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [الرَّحْمنٌ) فاعلء؛ مرفوع يا در محل رفع [ما حرف نفى غير عامل 
عَم دْناهُمْ) فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (5) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به 
(ما حرف نفى غير عامل (لْهُْ) حرف جر واسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف (بذيك) حرف جر و اسم بعد از 


آن مجرور إمِنْ] حرف جر زائد أعِلْم] مبتدا مؤْخَر 


(إِنْ) حرف نفى غير عامل ([هُمْ] مبتداء مرفوع يا در محل رفع [إلآ1 حرف استثنا (يَحْوْصُونَ) فعل مضارع. مرفوع به ثبوت 


نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل 


(أمْ) حرف عطف (آتَينامُم! فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (5) ضمير متصل در محل 
نصبء مفعولٌ به (كتاباً مفعولٌ به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب إمِنْ! حرف جر [قئلهِ] اسم مجرور يا در محل جر / 
(5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [فَهُمْ] (ف) حرف عطف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع [بهِ حرف جر و اسم بعد 
از آن مجرور [مُسْتَمْسِكُون) خبر» مرفوع يا در محل رفع 


(يَلْ) حرف اضراب (قالوا] فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل نا حرف مشبه بالفعل يا 
حرف نفى ناسخ /(نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ (وَجَدْنا؟ً فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (نا) ضمير متصل در محل 
رفع و فاعل / خبر إِنَّ محذوف نانك مستعول به تسوت ا دوه تع (ب(قا) مع صل وهل جر وفنا اله 
على حرف جر )نبت مجرور يا در محل جر وَإنَا) (و) حرف عطف / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (نا) 
ضمير متصل در محل نصبء اسم إن (عَلى) حرف جر ١‏ آثارهِم] اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در محل جر 
مضاف اليه [مُهْتَدُونَ] خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع 


ذلك )تدر عط ار 


جر واسم بعد از آن مجرور ما حرف نفى غير عامل أرْسَلْنا) فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و 
فاعل [مِنْ) حرف جر إفَئتكك) اسم مجرور يا در محل جر / (ك) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [فى1 حرف جر 
لقره اسم مجرور يا در محل جر مِنْ! حرف جر زائد (نَذِيرا مفعول به منصوب يا در محل نصب لدع حرف استثنا 
(قال) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [مُتْرَفُوها فاعل» مرفوع يا در محل رفع / (ه) ضمير متصل در محل جرء 
مضاف اليه [إِنَا حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنْ (َوَجَدْنَا فعل ماضىء مبنى 
بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر إِنَّ محذوف (آباءَنا] مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب / (نا) ضمير 
متصل در محل جره مضاف اليه [عَلى؟ حرف جر أ اسم مجرور يا در محل جر إوَإِنَا] (و) حرف عطف / حرف مشبه 
بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّ [عَلى] حرف جر 1 آثارِهِم] اسم مجرور يا در محل جر 
/(5) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [مُفْتَدُونَ] خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع 


قال 53[ ناقيس سنن رن اسه اررض دن لوووط شاه للستي نشم زهو دن شدي رلا همزه (أ) حرف استفهام / (و) 
حاليه / حرف شرط غير جازم (جِتْتَكمْ 1 فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل» در محل رفع و فاعل / (كك) ضمير 
متصل در 


محل نصب» مفعول به (بأفهدى) حرف جر واسم بعد از آن مجرور [مِمَا) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (وَجَدْتَمْ] فعل 
ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل [عَلَيهآ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (آباءكمْ) مفعول 
بوستفيرت باتو طتها العنتة كل شك وسيل دوعس عر شاف انه والرا قعل ناف عبتن افحمة (و) معز 
متصل در محل رفع و فاعل إإِنَّاا حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّ إبما) 
حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (أَدْسِتكُْ) فعل ماضى» مبنى بر سكون /(ت) ضمير متصل در محل رفع نائب فاعل [به] 


حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [كافرُونَ) خبر إِنَ مرفوع يا در محل رفع 


[فَائَقَمْنا) (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [مِنْهُمْ] حرف جر واسم 
حك إن سحوؤر” قالط ١‏ ارقت ار احط ران راف طاقسا الم مين نر سسكون اإقاه بو مطبين مكدر رانك )در دن 
[كيِفٌ) خبر كان» منصوب يا در محل نصب إكانَّ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى إعاقِبهُ] اسم كانّ» مرفوع يا 
در محل رفع (الْمَكَذَّيِينَ ‏ مضاف اليه»؛ مجرور يا در محل جر 


50 () حرو اماف استعول ده وسوي ما و نك لسن (قال؟ فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى 


[إِثراهِيمٌم فاعل» مرفوع يا در محل رفع إلأبيهو1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / (5) ضمير متصل 


در محل جرء مضاف اليه [وَقَوْيِهِ) (و) حرف عطف / معطوف تابع / (5) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه إإِنَنَى) حرف 
مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(ن) حرف وقايه / (ى) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ برا خبر إِنَّ مرفوع يا در 
محل رفع إمِمَا) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إتَعْمَّدُونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل 
رفع و فاعل 


(إلآ) حرف استثنا (الَّذِى) مستثنى» منصوب (تَطَرَنِى) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(ن) حرف وقايه / (ى) 
ضمير متصل در محل نصبء مفعول به /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إفَإنّه1 (ف) حرف تعليل / حرف مشبه بالفعل يا 
حرف نفى ناسخ /(5) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّ إسَِيَهْدِينِ؟ (س) حرف استقبال / فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه 
للاقيق جا تقشيف 1ن ااحره وفاه 211 موت دنس سو قمر لاخر | يحديف 


(وَجَعَلّها (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / 
فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [كَلِمَه] مفعولٌ به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب إباقية] نعت تابع (فى) حرف جر 
[عَقِبهِ) اسم مجرور يا در محل جر / (ه) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه لعلَّهُغخْ] حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ 
/() ضمير متصل در محل نصبء اسم لعل إيَوْجِعُونَ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و 
فاعل / خبر لعل 
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(يَلْ) حرف اضراب إمَتّعْت 1 فعل ماضىء مبنى بر سكون /(ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل [هؤٌلاٍ) مفعول به 
منصوب يا در محل نصب إوَآباءَهُمْ] (و) حرف عطف / معطوف تابع /() ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [عَتَّى) 
حرف جر إجاءَهُمُ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به (الْحَق) فاعل» 
مرفوع يا در محل رفع (وَرَسُولُ) (و) حرف عطف / معطوف تابع مُبِينٌ 1 نعت تابع 


وَلَمَا! (و) حرف عطف /ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب يا در محل نصب إجاءَهُم) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
تقديرى / (0) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به (الْحَقّ) فاعلء مرفوع يا در محل رفع (قالُوا] فعل ماضىء مبنى بر ضمه / 
(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [هذا) مبتداء مرفوع يا در محل رفع (بِتخرٌ] خبرء مرفوع يا در محل رفع أُوَإنَا] (و) 
حرف عطف / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم إن بهو حرف جر و اسم بعد از 
آن مجرور [كافِرُونَ) خبر إِنَ مرفوع يا در محل رفع 


[وَقالُوا) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل لاقمو من ل 1 
فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [هدًا] نائب فاعل, مرفوع يا در محل رفع لالْقَوَآنّ) بدل تابع على حرف جر 
(رَجْلِ) اسم مجرور يا در محل جر [مِنَ] حرف جر (ِالْمَوِيئينِ] اسم مجرور يا در محل جر أَعَظِيم) نعت تابع 


(أَهُمْ] همزه (أ) حرف استفهام / مبتداء 


مرفوع يا در محل رفع (ِيَفْيِدمُونَ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر در تقدير يا 
محذوف يا در محل (ِرَحْمَتَ) مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب [رَبُكك) مضاف اليه مجرور يا در محل جر / (كك) ضمير 
متصل در محل جره مضاف اليه (نَحْنُ! مبتداء مرفوع يا در محل رفع قن نا فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل 
در محل رفع و فاعل / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل إبَتِنَهُغْ! ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب /(0) ضمير 
متصل در محل جرء مضاف اليه (مَعِيثَمَهُمْ] مفعول به. منصوب يا در محل نصب /(ه) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه 
(فِى) حرف جر (الْحَياةِ] اسم مجرور يا در محل جر ([الدّنيا) نعت تابع إوَرَفعْنا] (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر 
سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (ِبَعْضَّهُمْ! مفعول به منصوب يا در محل نصب /() ضمير متصل در محل جرء 
مضاف اليه (قَوْقَ) ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب يا در محل نصب (بَغض) مضاف اليه مجرور يا در محل جر (دَرَجاتٍ) 
عطاق ذا قافن امتدوه النسوني | لقاة )"0 رلك المزنيا اقول قدا رده سيرب بتكي ار )شيو ند | 
فاعل» مرفوع يا در محل رفع /(0) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه (تغضاً] مفعول به منصوب يا در محل نصب 
[سخْرِيا مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب إْوَرَحْمَتٌ) (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع 
[رَبك) 


مضاف اليه مجرور يا در محل جر / (كك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه خَيْوٌاُ خبر. مرفوع يا در محل رفع [مِمّا]ً 


حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إيَجْمَعُونَ فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


وَلَْلا-] (و) حرف استيناف / حرف شرط غير جازم تنورف فت الكو فعل مضارعء منصوب به فتحه ظاهرى يا 
تقديرى [النَّاسٌ) اسم كان مرفوع يا در محل رفع مه خبر كان؛ منصوب يا در محل نصب [ْواءدَةَ] نعت تابع [لَجَعلْنا) 
(ل) حرف جواب / فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إلِمَنْ حرف جر واسم بعد از آن 
مجرور (يكفر) فعل مضارع.ء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير بال خمن] حرف جرو 
اسم بعد از آن مجرور [إمْيُوتهم1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إش هَفاً) 
تفحول بم جتصجونة ا دو سحل يعدت عن حرف جر [فِضّهِ] اسم مجرور يا در محل جر [وَمَعارِجَ) (و) حرف عطف / 
معطوف تابع إعَلَّيِها حرف جر واسم بعد از آن مجرور (ِيَظْهَرُونَ فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در 
حبر وفاعل 


وَلِييُوتِهم] (و) حرف عطف / حرف جر و اسم بعد از آن مجرور /(5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 1 10 
به. منصوب يا در محل نصب إوَسُوُراً) (و) حرف عطف / معطوف تابع [عَلَيها] حرف جر واسم بعد از آن مجرور إيَتَكوْنَ] 
فعل 


مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


(وَرُخْوْقاً] (و) حرف عطف /فعل مقدّر يا محذوف /فاعل محذوف / مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب [وَإِنْ) (و) حرف 
استيناف / حرف نفى غير عامل لكل مبتداء مرفوع يا در محل رفع (ذلِك) مضاف اليه مجرور يا در محل جر (ِلَمَا حرف 
استثنا (مَتاح] خبر» مرفوع يا در محل رفع (الْحَياة) مضاف اليهء مجرور يا در محل جر !الدَنْيا نعت تابع وَالْآخْرَةُ1 (و) حرف 
عطف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع (عِنْدَ] ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب إرَبّكك) مضاف اليه» مجرور يا در 
محل جر / (ك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (ِللْمُتّقِينَ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خخبر در تقدير يا 
محذوف يا در محل 


زوَمَنْ] (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع إيَعْشُ] فعل مضارع مجزوم به حذف حرف عله (و) / فاعل» ضمير 
مستتر (هو) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل أعَنْ1 حرف جر اك اسم مجرور يا در محل جر [الرّخمن] 
مضاف اليه» مجرور يا در محل جر إنْفَيِض] فعل مضارعء مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير [لَهُ1 حرف 
جر واسم بعد از آن مجرور إشَّيِطاناً1 مفعول به. منصوب يا در محل نصب [فَهُوَ1 (ف) حرف عطف / مبتداء مرفوع يا در 


محل رفع [لَهّ حرف جر واسم بعد از آن مجرور أقَرِينٌ أ خبرء مرفوع يا در محل رفع 


وَإنَهُغْ] (و) حرف عطف / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ 


/(0) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ إلَيِضُ ذَونَهُغْ] (ل) حرف مزحلقه / فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل / (0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / خبر إنَّ محذوف [عن) خرن جر [التبيل) انيم 
مجرور يا در محل جر أوَيَحْسَِمُونَ] (و) حاليه / فعل مضارع.ء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
انيع حرق معله القدر جتان لت بارس لزه ااتعتى عقن ون دل عييدانت أن [مُهْمَدُونَ) خبر أنَّ مرفوع يا در 
محل رقع 


حَتَّى] حرف ابتدا [إذا) ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب إجاءنا؟ فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى 
/(نا) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به /فاعلء ضمير مستتر (هو) در تقدير (قالَ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [إيا] (يا) حرف تنبيه [ِلَيِتَ] حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ إبَئْنى) ظرف 
يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب /(ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه / خبر ليت محذوف إوَبَتنَك) (و) حرف 
عطف / معطوف تابع /(ك) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (يُغِْدَ) اسم ليت منصوب يا در محل نصب ١الْمَشْرِقَين)‏ 
مضاف اليه» مجرور يا در محل جر إ[فَبنْسَ1 (ف) رابط جواب براى شرط / فعل ماضى جامد براى انشاء ذم الْمَرِينُ) فاعل» 


مرفوع يا در محل رفع 


(وَلَنْ) (و) حرف استيناف / حرف نصب إيَنْمَعَكم ] فعل مضارع. منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ك) ضمير متصل 


در محل نصبء مفعول به (الْيَوْمَ1 ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب إإِذْ] ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل 
نصب (طَلَمُ) فعل ماضى؛ مبنى بر سكون /(ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل [أَنكُمْ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى 
الحع وكا عب لاي نفل ع ا (فى) حرف جر !ِالْعداب) اسم مجرور يا در محل جر [مُشْترِكُونَ] خبر 
أنَّ مرفوع يا در محل رفع / فاعل (ينفع)» در محل رفع 


أَفَأَنْتَ) همزه (أ) حرف استفهام /(ف) حرف عطف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع (ثِمِعُ) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه 
ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل ل 
در محل نصب أو حرف عطف إتَوْدِى) فعل مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در 
تقدير [الْعُمَىَ] ملعو به منصوب يا در محل نصب إوَمَنْ] (و) حرف عطف / معطوف تابع [كانَ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى /اسم كانء ضمير مستتر (هو) در تقدير [فى1 حرف جر إض لال اسم مجرور يا در محل جر / خبر كان 


محذوف يا در تقدير [مُبِين) نعت تابع 
فِمَا (ف) حرف استيناف / (إن) حرف شرط جازم /(ما) حرف زائد [نَذْهَبَنَ 1 فعل مضارع. مبنى بر فتحه / نون تأكيد ثقليه 
/ فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير (بكك) حرف جر واسم بعد از آن مجرور فَإِنَا) (ف» رابط جواب براى شرط / حرف 


مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (نا) ضمير 


متصل در محل نصبء اسم إِنّ [مِنْهُمْ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [مُْتَقِمُونَ] خبر إِنَّه مرفوع يا در محل رفع 


(أوْ] حرف عطف أبْرِيتَك] فعل مضارع؛ مبنى بر فتحه / نون تأكيد ثقليه / (ك) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به / 
فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير (الَّذى) مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب أوَعَدّناهُمْ 1 فعل ماضىء مبنى بر 
سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به إفَإنا (ف) حرف عطف / حرف 
مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ أعَلَتِهُمْ] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 
[مُفْتَدِرُونَ] خير إن: مرفوع يا در محل رفع 


امفيك لاف) رابط جواب براى شرظ / فعل امر مبنى بر:سكون /فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقذير آبالّذى) حرف جر 
واسم بعداز آن مجرور معن فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / نائب فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 
[ لك حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [إِنَك) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ك) ضمير متصل در محل 
نصبء اسم إِنّ (عَلى حرف جر (صراطِ) اسم مجرور يا در محل جر / خبر إِنَّ محذوف [مُشْتَقِيم) نعت تابع 


[وَإِنَهَ (و) حرف عطف / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (0) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنَّ لَّذِكو) (ل) 
حرف مزحلقه / خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع إلك) حرف جر واسم بعد از آن مجرور إوَلِقَؤِيِك) (و) حرف عطف 


/ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / (ك) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه إِوَسَِوْفَ] (و) حرف اعتراض / حرف 
استقبال [تَشْئَلونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع» نائب فاعل 


(وَسَْلٌ) (و) حرف عطف / فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [مَنْ 1 مفعول به منصوب يا در محل 
نصب (أَرْسلُنا) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (مِنْ) حرف جر (قَيِلِك) اسم مجرور يا 
در محل جر / (كك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (مِنْ؟ حرف جر إرُسْلِنا؟ اسم مجرور يا در محل جر / (نا) ضمير 
متصل در محل جرء مضاف اليه (أَجَعَلْنا همزه (أ) حرف استفهام / فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع 
وفاعل إمِنْ) حرف جر دون اسم مجرور يا در محل جر /الرّحُْمن] مضاف اليه» مجرور يا در محل جر [آلِهَه) مفعول به 


منصوب يا در محل نصب (يُعْبَدُونَ) فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع؛ نائب فاعل 


(ولقذ) (و) حرف قم ا#إزل) حر اجات حرق تفيق ١.‏ أفسك) قعل ما :سب سكو (نا مسر فصل دوحل 
000 [مُوسى) مفعول به منصوب يا در محل نصب إيآياتنا1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / (نا) ضمير متصل در 
محل جرء مضاف اليه (إلى) حرف جر إفِرِعَوْنَ اسم مجرور يا در محل جر (ْوَمَلَائِهِ] (و) حرف عطف / معطوف تابع / (0) 
مم اسمن دسل عي 


[إِنَى حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ى) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّْ (رَسُول] خبر إِنَّ مرفوع يا در محل 
رفع [رَبّ) مضاف اليه. مجرور يا در محل جر [َالْعَالّمِينَ) مضاف اليه مجرور يا در محل جر 


قلَمَاا (ف) حرف عطف /ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب (جاءَهُمْ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
تقديرى / (ه) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (بآياتنا حرف جر واسم بعد از آن 
مجرور /(نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [إذا حرف مفاجأه [َهُمْ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع [مِنْها حرف جر 
واسم بعد از آن مجرور التككوة) أسل ار مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر در تقدير 
يا محذوف يا در محل 


(وَما) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل أثُرِبهِمْ] فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /(5) ضمير متصل در 
محل نضب» مقعولٌ به / فاغل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير [مِنْ) حرف جر زائد [آجه] مفعولٌ به ثان '(دوم)» منصواب يا در 
محل نصب إإلأم) حرف استثنا (هى) مبتداء مرفوع يا در محل رفع (أكُبرُ)ً خبر» مرفوع يا در محل رفع (مِنْ) حرف جر 
(أَخيها] اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (وَأَحَذنامُع) (و) حرف عطف / فعل ماضى» 


مبنى بر 


سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به (بالّهذاب) حرف جر و اسم بعد از 
آن مجرور الْعَلَهُخْ حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(5) ضمير متصل در محل نصبء اسم لعل إيَدْجِعونَ) فعل 
مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر لعل محذوف 


(وَقالُوا) (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل سف ا ني 
مناداء منصوب يا در محل نصب / (ها) حرف تنبيه [السَاحِرٌّ) نعت تابع [َادْحٌ] فعل امرء مبنى بر حذف حرف عله (و) / فاعل» 
صبير مسر (أنك) ذو تقنير إلذا) خرف جرا و اسم بعد ان 1ذمعوون رتك مفعول بده صرت راوز مهل نعطت /(ك3) 
ضمير متصل در محل جر مضاف اليه إبما حرف جر و اسم بعد از آن مجرور أعَهَدَ فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير (عِنْدَك) ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب / (كك) ضمير متصل در 
محل جرء مضاف اليه [ ّنا حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(نا) ضمير متصل در محل نصب اسم إِنّ الَمُهْتَدُونَ) (ل) 
حرف مزحلقه / خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع 


إقلَمَا (ف) حرف عطف /ظرف يا مفعول فيه منصوب يا در محل نصب [كََ منا1 فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير 


متصل در محل رفع و فاعل [عَنْهُمُ | حرف جر واسم بعد از آن مجرور [الْعَذابَ) ول 


به منصوب يا در محل نصب [إذااً حرف مفاجأه (َهُمْ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع [يَنْكتُونَ] فعل مضارعء مرفوع به ثبوت 


نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل 


(وَنادى) (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى إفِرْعَوْنُ] فاعل» مرفوع يا در محل رفع [فى] 
حرف جر [قَوْمِهِ] اسم مجرور يا در محل جر /(ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (قالَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى /فاعلء ضمير مستتر (هو) در تقدير يا (يا) حرف ندا [ْقَوْم) مناداء منصوب يا در محل نصب /(ى) 
محذوفه در محل جر مضاف اليه افق سار :)حرف استفهاء ااففل ناضئ :على ب فته فا هرى :يا تقديزق إن حرف 
جر واسم بعد از آن مجرور / خبر ليس محذوف [مُلْك) اسم ليسء مرفوع يا در محل رفع إمِضْدرَ) مضاف اليه. مجرور يا در 
محل جر (ْوَهذِهِ) (و) حاليه / مبتداء مرفوع يا در محل رفع ([النْهارُ) بدل تابع (تَجْرى) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا 
تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هى) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل إمِنْ) حرف جر إتَحْتَى) اسم مجرور يا 
در محل جر / (ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (أَفَلا همزه (أ) حرف استفهام / (ف) حرف عطف / (لا) حرف نفى 
غير عامل إتُبِصِرُونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


(أغ1 حرف عطف أنَاا مبتداء مرفوع يا در محل رفع [خَير] 


خبر» مرفوع يا در محل رفع [من] حرف جر ([هدًا) اسم بفرو و درط اانا بدل تابع [هُوَ] مبتداء مرفوع يا در 
محل رفع [ْمَهِينٌ أ خبر» مرفوع يا در محل رفع زولا (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل [يكادٌ] فعل مضارعء مرفوع به 


(فلولا) (ف) زابظ جاب برلى شرظ ترق تخصيض: (ألقى] قخل :ماضى »يتن برت سح ظاهرى يا تقديرى (علبد] خرف جر 
واسم بعداز آن مجرور [أَسْورَة) نائب فاعل» مرفوع يا در محل رفع [مِنْ حرف جر [ذَكَب) اسم مجرور يا در محل جر 
(أو) حرف عطف (إجاءَ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [ْمَعَهُ1 ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب يا در محل نصب / 
(ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (الْمَلائِكة) فاعل» مرفوع يا در محل رفع (مُفثنينَ1 حال» منصوب 


[ناى تكنٌ رق حرق عطق / نا ماس وق نبرافتحه لاهرى :ا تقتايرى فاع متيو سكع (خو) دن قدي قوق + 
فقول سه مك رون نا قو و "تن لذ دعي سه ادن فد عرية قياف لبد" ماطاعوة ارق بع و قلي قدا ا يم 
مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به [إِنَّهُمْ) 
حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(5) ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّ [كانوا] فعل ماضىء مبنى بر ضمه / 


(و) ضمير متصل در محل رفعء اسم كان أقَْماً1 خبر كان» منصوب يا در محل نصب / خبر إِنَّ محذوف [فاسِقِينَ) نعت تابع 


قلَمَاا (ف) حرف عطف /ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب [آسَ هونا فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل /(نا) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به (اََْمْنا! فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل [مِنْهُمْ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (أأغْرَْنامُغ1 (ف) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر 
سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (ه) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به [أَجْمَعِينَ أ حال منصوب 


(فجَعَلَناهُمْ] (ف) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / () ضمير متصل در 


اللآخرينَ] حرف جر واسم بعد از آن مجرور 


وَلَمَاا (و) حرف استيناف / ظرف يا مفعول فيه منصوب يا در محل نصب إضرِتَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
تقديرى (َابْنُّ] نائب فاعلء مرفوع يا در محل رفع [ْمَوْيمَ] مضاف اليه» مجرور يا در محل جر أمَثَلَا) حال منصوب [إذا] 
حرف مفاجأه (قَوْمْك] مبتداء مرفوع يا در محل رفع / (كك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إمِنْهُ1 حرف جر و اسم بعد 
از آن مجرور (ِيَصِدَُونَ] فعل مضارع, مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر 


در تقدير يا محذوف يا در محل 


(وَقالُوا1 (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [أْآلِهَتّنا] همزه (أ) حرف 
استفهام / مبتداء مرفوع يا در محل رفع /(نا) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [تَيرَا خبرء مرفوع يا در محل رفع [أَمْ) 
حرف عطف [هُوَ)ْ معطوف تابع إما حرف نفى غير عامل إض رَبُوةُ1 فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل 
رفع و فاعل / (0) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به لَك حرف جر و اسم بعد از آن مجرور ل حرف استثنا جَدَل) 
مفعول لأجله» منصوب بل حرف اضراب ([مهُّمْ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع [ِقَوْمٌ] خبرء مرفوع يا در محل رفع (حَصِمُونَ) 


(إِنْ) حرف نفى غير عامل (ِهُوَ] مبتداء مرفوع يا در محل رفع (إل) حرف استثنا (عَنِدٌ) خبر مرفوع يا در محل رفع (أَنْحَمْنا) 
فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [عَلَهِ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور أوَجَعَلْناةُ] (و) 
حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل /(ه) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به 
[مَثَلا) مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب إلِبَنِى حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (إشرائيل) مضاف اليه 


مجرور يا در محل جر 


لولّو) (و) حرف اعتراض / حرف شرط غير جازم إنَشاءُ فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر 
(نحن) در تقدير الل ل )عد حورا ع عنامي 


مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (منْكم) حرف جر واسم بعد از آن مجرور إمَلابْكه) مفعول به 
منصوب يا در محل نصب إفى) حرف جر [الأزض) اسم مجرور يا در محل جر (يَحُلَفُونَ ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون 
/(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


وَإِنّهُ1 (و) حرف عطف / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ /(5) ضمير متصل در محل نصب اسم إِنّ (لَعِلْمٌ) (ل) حرف 
مزحلقه /خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع [لِلسَّاعَهو1 حرف جر واسم بعد از آن مجرور ([فَلا-] (ف) رابط جواب براى شرط / 
حرف جزم إتَمْبَرَنَ) فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) محذوف در محل رفع و فاعل / نون تأكيد ثقليه (بها] حرف جر 
واسم بعد از آن مجرور إْوَاتَبعُونِ] (و) حرف عطف / فعل امر مبنى بر حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / 
(ن عدوت وكاية ابن مسدورت دن مها تقبس دول د (هذا] مبتداء مرفوع يا در محل رفع (صدراط) خبر» مرفوع يا در 


كارع (مطير ا تججاناع 


[وَلا) (و) حرف عطف / حرف جزم قاذ كك  ١‏ فل امضارع )عبت دفي (انوق اكد تقل ركد ضمير متصل در محل 
تفوس شرل نه (الشَّيِطانٌ] فاعل» مرفوع يا در محل رفع نا حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (5) ضمير متصل در 


محل نصبء اسم إِنّ (لكمْ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور أعَدُوّ] خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع (مُبِينٌ نعت تابع 


وا (و) حرف استيناف / 


ظرف يا مفعول فيه. منصوب يا در محل نصب إجاءً) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [إعِيسى) فاعل؛ مرفوع يا در 
محل رفع بالبيناتِ) حرف جر واسم بعدازآن مجرور (قال) فعل ماضى.ء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير 
مستر (هو) در تقدير (تَدُ1 حرف تحفيق (جشكغ] فعل ماضىء مبنى بر سكون /(ت) ضمير متصل» در محل رفع و فاعل / 
كن اس مك درن نت دنع نعي الاي ترق حو ايه وذ | ماسكرون:101 32 )وا مرف عطي( 
حرف نصب /فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنا) در تقدير لكو حرق عر وان 
بعد از آن مجرور إبَعضٌ) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب (الَّذى] مضاف اليه مجرور يا در محل جر ١تَحْتَلُونَ)‏ فعل 
مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [فيه حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [فَانَّقَوا1 (ف) 
رابط جواب براى شرط /فعل امرء مبنى بر حذف نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل الله مفعولٌ به» منصوب يا در 
كل شي راطدرن] (و) حرف عطف / فعل امر» مبنى بر حذف نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (ن) حرف 
وقايه / (ى) محذوف در محل نصب» مفعول به 


(إِنَّ1 حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ (٠اللّهَ)‏ اسم إِنّء منصوب يا در محل نصب (ْهُوَ) ضمير فصل بدون محل [رَبّى) 
خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع / (ى) ضمير متصل در 


فاته اليه ور كك اروس قم عاك اجون بار الاك مي هقد جرء مضاف اليه فاع دُوة] 

1 > 

(فن) رابط جواب براى شرط / فعل امر» مبنى بر حذف نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل /(0) ضمير متصل در محل 
نصبء مفعول به إهذا مبتداء مرفوع يا در محل رفع [صِراط] خبر» مرفوع يا در محل رفع ([مُسْتَقِيمٌ1 نعت تابع 


[فَاخْتلَنَ] (ف) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى ٠الْأَحَْابُ)‏ فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع [مِنْ) 
حرف جر [يَئِنِهغْ) اسم مجرور يا در محل جر / (0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (قَوَيْلَ) (ف) حرف عطف / مبتداء 
مرفوع يادر محل رفع لِلّذِينَ ) حرف جر واسم بعدازآن مجرور / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل أظَلَمُوا فعل 
ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع وفاعل إمِنْ) حرف جر إعَذاب] اسم مجرور يا در محل جر ليَوْم] 
افق اللعسوون رادار لعل و أل ااا ْ 


[قل)] حرف استفهام إيَنْظوُونَ 1 فعل مضارع مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل ل حرف استثنا 
[القاغة ) 'نقهؤل با سطوب ادو غطل لطت" 31١‏ ] جعت اتصت إتامهة "فل مطارع» يصوت بدافسعه طاموف يا شد يرق 
(ه) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به / فاعلء ضمير مستتر (هى) در تقدير إبَغْتَهَ1 مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب 
زوَهُمْ) (و) حاليه / مبتداء مرفوع يا در محل رفع إلا حرف نفى غير عامل (إيشْعُرُونَ أ فعل مضارع؛ مرفوع به 


ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل 


الْأَخِلَاءُ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع (ِيَوْمَتَذْ) ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب / (إذ) مضاف إليه [بَعْظ ُغ) 
مبتدا ثان (دوم) / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (لبغض1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [عَدُوٌ) خبر ثان 


يا (يا) حرف ندا [عِباد] منادا» منصوب يا در محل نصب / (ى) محذوفه در محل جره مضاف اليه إلا حرف مشبه بالفعل 
خرن ان حنم لكوت ان بق التي عد سكوف :1ك مدر عون اش يقد 1ق عرو عير لذ نش د 
محذوف [ِالْوْمَ1 ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب إْوَلا) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل ([أَثكّمْ) مبتداء 
مرفوع يا در محل رفع [تَحْرَّنُونَ! فعل مضارع, مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر در تقدير يا 
محذوف يا در محل 


(الْذِينَ) نعت تابع [آمَتُوا1 فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (يآياتنا حرف جر و اسم بعد از 
آن مجرور / (نا) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [وَكاثوا) (و) حاليه / فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در 


مدر قعل امع عدف نرق (و) ممه ل 


در محل رفع و فاعل !ِالْجنَّهَ1 مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب (أنْمْ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع أْوَأَرُواجَكم) (و) 
حرف عطف / معطوف تابع / (كك) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [تُخبَرُونَ! فعل مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون /(و) 


ضمير متصل در محل رفعء نائب فاعل / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل 


(بُطافٌ) فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى [عَلَتِهمخْ] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / نائب فاعل محذوف 
[بص حافٍ ] حرف جر واسم بعد از آن مجرور إمِنْ) حرف جر إذْهَب) اسم مجرور يا در محل جر (وأكواب) (و) حرف 
عطف / معطوف تابع (وَفِيها] (و) حرف عطف / حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف ما مبتدا مؤخر 
تَشْئَهِيهِ 1 فعل مضارعء مرفوع به فده ظاهرئ با "تلشررى اازه) صمو مقط ابو محل تصني مشعول.يد الأَنْمْسَ) فاعل» مرفوع 
يادر محل رفع 35 (و) حرف عطف / فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى -١ِالأَغيْنُ‏ ا فاعل» مرفوع يا در محل 
رفع (وأثمع) (و) حاليه / مبتداء مرفوع يا در محل رفع [فيها] حرف جر واسم بعد از آن مجرور إخالِدُونَ] خبر» مرفوع يا در 


محل رفع 


وتلك راتس فيعطف نهدا مرفوع يا در محل رفع [الْجَنّه] بدل تابع (الَتى) نعت تابع (أورِثيُمُوها] فعل ماضىء مبنى 
بر سكون / (ت) ضمير متصل در محل رفعء نائب فاعل / (و) حرف زائد براى اشباع ميم / (5) ضمير متصل در محل نصب» 


مفعول به إبما حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 


[كنْتُمْ] فعل ماضىء مبنى بر سكون /(ت) ضمير متصل در محل رفعء اسم كان [تَعْمَلونَ !1 فعل مضارع, مرفوع به ثبوت نون / 
(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر كان» محذوف يا در تقدير 


(لَكمْ] حرف جر واسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف إفيها حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إفاكهّة! مبتدا 
مؤْخر / خبر (تلكك) (كثِيرَة) نعت تابع [مُنْها) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [تأكلونَ فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون / 
(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


[إنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ [الْمُجْرمِينَ أ اسم إِنْء منصوب يا در محل نصب [فى1 حرف جر إعَذاب] اسم 
مجرور يا در محل جر اجَهَنّم) مضاف اليه مجرور يا در محل جر (خالِدُونَ] خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع 


إلا حرف نفى غير عامل [يُفئَّوَاُ فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / نائب فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 
عَنْهُغْ!ا حرف جر و اسم بعد از آن مجرور أُوَهُمْ] (و) حاليه / مبتداء مرفوع يا در محل رفع فيه حرف جر و اسم بعد از آن 
مجرور [مُتِلسُونَ] خبر» مرفوع يا در محل رفع 


وما (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل ظَلَمْناهُمْ 1 فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
)عير سمال ادن فطل لصوي عتعول ود 155031 زو )تنروق عظليك سرف عدار فق [ كاتو؟ كدل قاضي | عرق رحباي ” 
(و) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم كان [هُم] ضمير فصل بدون محل [الطَلِمِينَ1 خبر كان منصوب يا در 


محل نصب 


[ؤناة 5 "ووزااصرف حداف دوين عامسو نيان نور سه ز الأو عبر سيل لاحل برقم وافافل )077ب عورف نلا"( مارك ) 
مناداء منصوب يا در محل نصب [ليَفُض) (ل) امر / فعل مضارع مجزوم به حذف حرف عله (ى) أعَلَينَاا حرف جر و اسم بعد 
از آن مجرور [رَبُك) فاعل» مرفوع يا در محل رفع / (كك) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه (قالَ) فعل ماضىء مبنى بر 
فتحداظاهرى با تقتديرق /قاعل» ضعين مغر (هو) دن تقدير [إلكع) حرف مشبه بالقعل :يا احرف ثفى 'تانسخ /(كك) فسمير 
متصل در محل نصبء اسم إن (ماكثُونَ) خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع 


لَََدْ) (ل) حرف قسم / حرف تحقيق (جِتُّناكة) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (0) 
ضمي متقيل دوحل تمين:مفعول به [بالحق )خرف كرو اسم بعلد أن أن مجرون (و350) (و) درق عطءك 7 حرق مده 
القع ل بذ حرط لفن اشم[ كتر كع | :سم الك تضوف يا دان مطل ليث 350 )ضعو نما مدر يحل جرة ضاف اليه 
لِلْحَقَّ) حرف جر واسم بعد از آن مجرور [كارهُونَ) خبر لكن, مرفوع يا در محل رفع 


آَم 1 1 [أَبْرَمُوا) فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل ا مفعول به» منصوب يا در 
محل نصب إهَإِنَا (ف) رابط جواب براى شرط / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (نا) ضمير متصل در محل نصبء 


اسم إِنْ [مُبِرِمُونَ خبر إِنء مرفوع يا در محل رفع 


(أَمْ! حرف عطف (يَحْسَبونَ] فعل مضارع» 


مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (أَنَا] حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (نا) ضمير متصل در 
محل نصبء اسم أن إلا] حرف نفى غير عامل (نَتِمَعٌ] فعل مضارع مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر 
(نحن) در تقدير / خبر أنَّ محذوف [بَرّهُمْ) مفعول به. منصوب يا در محل نصب /(0) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه 
[وَنَجْوامُغْ) حرف عطف و اسم بعد از آن معطوف / (0) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه الل عرف جوانه روف | 
(و) حاليه / مبتداء مرفوع يا در محل رفع / (نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [ِلَدَيْهُمْ] ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا 
قو طعل ش00 تس نل لا رسكل تعر ضاف الع حقو "لعل معطاوع ) مرطرت بها نزوت فون ارو) محر قم دق 


محل رفع و فاعل / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل 


(قل) فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [إِنْ) حرف شرط جازم [كانَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاهرى يا تقديرى اللرّحْمن] حرف جر واسم بعد از آن مجرور / خبر كانء محذوف يا در تقدير إِوَلّدّ1 اسم كانَّء مرفوع يا 
در محل رفع ناا (ف) رابط جواب براى شرط / مبتداء مرفوع يا در محل رفع !أُوّلُّ) خبره مرفوع يا در محل رفع لَالْعَابِدِينَ) 
مضاف اليه؛ مجرور يا در محل جر 


(سُبِحانَ مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب إرَبٌّ) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر [السّماوات) مضاف اليه مجرور يا 


در محل جر 


وَالّوْض) (و) حرف عطف / معطوف تابع (رَبّ) توكيد تابع لِالْعَوْشُ) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر إعَمَا) حرف جر 
واسم بعداز آن مجرور (يَصِفُونَ) فعل مضارع, مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


[قَذَرْهُمْ) (ف) رابط جواب براى شرط /فعل امر مبنى بر سكون / (0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير 
مستتر (أنت) در تقدير [يَخْوصُوا فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (وَيَلْعَبُوا (و) 
حرف عطف / فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل كن افر تيه إكلاتوا | فعا ! 
ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه ِالّذِى) نعت تابع [ِبُوعَدُونَ) فعل مضارع, مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در 
محل رفع» نائب فاعل 


(وَهُوَ1 (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع لِالَّذِى) خبرء مرفوع يا در محل رفع (فِى) حرف جر (السّماء] اسم 
مجرور يا در محل جر / مبتدا مقدّر يا محذوف يا در محل [إِلهُ) خبر» مرفوع يا در محل رفع إوَفِى] (و) حرف عطف / حرف 
جر [الْأْض) اسم مجرور يا در محل جر / مبتدا مقدّريا محذوف يا در محل له خبر» مرفوع يا در محل رفع (وَهْوَا (و) 
حرف عطف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع !الْحَكيم] خبرء مرفوع يا در محل رفع ١الْعَلِيمُ‏ 1 خبر ثان (دوم)» مرفوع 


يادر محل رفع 


وَتَباركك) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (ِالَّذِى) فاعل؛ مرفوع يا در محل رفع [لَهّ] حرف 
جر واسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم تعدوق (تليك) مبتدا مؤخر ([السّماواتِ) مضاف اليه. مجرور يا در محل جر 
وَالْمّدْضِ) (و) حرف عطف / معطوف تابع (وَما) حرف عطف و اسم بعد از آن معطوف إبَتنَهُما) ظرف يا مفعول فيه 
منصوب يا در محل نصب /(0) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه (ِوَعِئْدَةُ) (و) حرف عطف / ظرف يا مفعول فيه 
منصوب يا در محل نصب /() ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه / خبر مقدّم محذوف أعِلْمٌ] مبتدا مؤخحر (السَّاعَواً 
مضاف اليه» مجرور يا در محل جر [وَإلَيه) (و) حرف عطف / حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [تَوْجَعُونَ أ فعل مضارع. 


مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفعء نائب فاعل 


(وَلا-) (و) حرف استيناف / حرف نفى غير عامل [يَمدكك) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى (الَدِينَ أ فاعل 
مرفوع يا در محل رفع إرَدْعُونَ) فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إمِنْ) حرف جر 
[دُونِه اسم مجرور يا در محل جر /(0) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه (السّفاعَة) مفعول به منصوب يا در محل نصب 
ا حرف استثنا (مَنْ) بدل تابع (الذين) [شَّهدَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در 


تقدير [بالْحق) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور أوَهمْ] (و) حاليه / مبتداء مرفوع يا 


در محل رذ للفو فعل مضارءء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر در تقدير يا محذوف يا 
ع 46 ويه ُْ 
در محا 


لو ارت اشفنات (ل) مومه صرت رط عازه [ماقيه ١‏ هدق مضيس ست رو سكوق1 (ك سحي ص13 
محل رفع و فاعل /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به [مَنْ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع أِخَلَقَهُغْ]1 فعل ماضىء مبنى 
بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / () ضمير متصل در محل نصبء مفعول به /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير !يفون (ل) 
حرف قسم / فعل مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون / (و) محذوف در محل رفع و فاعل / نون تأكيد ثقليه (الله] مبتداء مرفوع يا در 
محل رفع / خبر در تقدير يا محذوف يادر محل تَنَى1 (ف) رابط جواب براى شرط / ظرف يا مفعولٌ فبه» منصوب يا در 


محل نصب إيُؤْفَكونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع» نائب فاعل 


(وَقِيلهِ] (و) حرف قسم /اسم مجرور يا در محل جر /() ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إيا] (يا) حرف ندا [رَبّ] 
منادا منصوب يا در محل نصب / (ى) محذوفه در محل جرء مضاف اليه [إنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ (هؤّلاء] 
اسم إِنَّء منصوب يا در محل نصب [قَوْمٌ) خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع إلا حرف نفى غير عامل (ِيُؤْمِنُونَ فعل مضارع 
مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


[فَاضْفْخ) (ف) رابط جواب براى شرط / فعل 


امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [عَنْهُغْ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [ْوَقلٌ] (و) حرف عطف / 
فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير / مبتدا مقدّر يا محذوف يا در محل [سّلامٌ) خبر» مرفوع يا در 
محل رفع [فَسَؤِْفَ) (ف) رابط جواب براى شرط / حرف استقبال إيَعْلمُونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير 
عنصل دو حل زع وفاعل 


آوانكارى قرآن 

أممععطق كات أمخصطق ماق أطدااذ أماداة. 

عع مونم 

؟. أمععطنامماق أطهقأ6ااج3/الا 

*. 384011001713 ابا ك|ت||1 3443| 30/إ/إ(ط 8313م 1-3031لا0 لاط تطاحى4م 3[ 1113 

ع. لالاماععا قط طالالإ/اأاهك4 جا تل/ا303| أطقغألااة أماممه عع] باطجمما- دنلا 

ه. 5113لا 0311/1731 الا انلكا 3 53131 اتات با انكام حكم نا٠طأ‏ 3030م 
ء. 3ماعع31/ا/اا3-اج عع] مالإلإنطهم قامم قمادى3 مكاح الا 

3515312-0013لا أطاتط موقا 13|ا مالإلإتطقم صلم ماطعع ,هلا جممدثلا 

13اع316/خا/1ا 3-3 031310 3303لا 30داكأ3ط 7الاطصامط 3563003 تصاداطق 3 


4. 113ل|3000إ3ا 12/331303 38/اة5530ا3 1303قطكا قلط لالاط3]|ا533 5غأ-3اجللا 
لاماعع1تخماق بادعع4432ا3 قمصناط303اقطا 


٠.ا|الاطلادك‏ قطعع؟ (الكاةا 3(34431|3/لا 1030آ3 313103 ناماناكاةا 3احك4دز عع5داام 
3ن ماباكا 3ااحثمحا 


١‏ أطلط 133251303 3031035و1ط 7330 ١-53203واة‏ قطاط 3722313ط عع1|3]5اج3/لا 
3 لكان وا أاقطأقها مقالإقمم 


ك0 3-|33ثلا لكاأنا؟ات 3أم لال>اةا 3[388313/لا 3آ3اانا>ا 3|1-3211/3[3 631303كا ععأ33113/لا 
33 مم 


.3ط طالاكا|أاطط3ت: 3]3مكثخام 0مالكاطاأ3 3لاصالاطا أطأأموطناطآً 443313 00/ا353أاا 


3 قطأقط 3063| 13قطكاطكاة5 عع3]5ا1ا3 قنةلاطناد 12/3]8000100 أطلإجاحكم (اناالاج/ثاتادا 
3ع لام باطقا تمطنكا 


.١5‏ 3|0013لاناما3| تنأططق؟ ١13‏ همما- دجنلا 
1 الالاعع لاطا لنا3131001| 303كما-ا3 قلاطأ مة-عناز نأل قطتخم مام باطقا مواحكلمحزج/لا 
2١.3اع131036ط‏ لاناكا ة3351/لا 03031 ناونااطكاةلا تاصلص قطأقط ات أصظم 


١‏ لا لاط ز3/لا 3ااقطا طقاقطغأقط ألمنقصطقذناأا 03303 قلاط داناطنا30ط3 قاأطكطدناط 3طا-د/لا 
لالاماععط3>ا تنناناط 3لا 30030 /لاكناما 


.عع طنام نا الإ قط0 أمطتكاطااق عع؟ قلثاناط ةلا نأ تلإأأطاج عع؟ متطاكطك انال تماق الام 


353110004 لاقطاتما امقخصطة لضا لال قطنكخم 0اناط قتصععط]3اات 5غأةاا-3اقماح وواحكمح[3/لا 
5-3 لالإ3/ا لااناأ 5636303 ئا6ط3اناأ53 لماناطة0اقطا 


لطأ مامطاتكظ متم قا اطاط صاباط ةا 3م مالاط3003ط حلم 203 لا اةططقة |3 5033 نثاتا 303100/لا 


3ل كاقلا 13 لأ ماناط 
]كنا أطلط ماناطة؟ أطتاطق0 عتم صقطقغلكا ماناطةملإ2غأ3 محم 


نط3 واقخط 3طاصا-3للا (الأةلطمطه تاحخط 363303 3(3053/لا 3مماً 031060 ١ت8‏ 
0000 اناما 


؟5. 0313 3الأ مائععطكاقم طامط صتأو/ل 030 عع 3ا]أاطتو صاصم تطالوئة قط 6 اأاةطغة>اج/لا 
ماأط 33 تاحخفظط 3اطا-3للا لأأقمطمطه تاأحكمة 363303 3(3003/ا 3طما 3003 نام 
ما 


13.7 03100 انلكا ة363 أط/إ 46/313 اناأ3(30/لا 3لاطملاام 03ط3-أط لانكانة/از /ثاتا قللاة 0313 
3 »ا أطلط مابان|أ15ه قلاط 


ه؟. تمععط اطق انامطاة 1أ3ط01حلك6م تمق 3]/ا3)ا اناط 130 لاناأطتام قطمطا3ة30 ملو 

0003.52 لاط لم3 3لالمطتامط 330 ععقصما أطتماخاة30لكا أطعع306-ذا بامسععطقاطأ جاتو طاقنلا 
ألمع06آ3/إ53 لاطقصمطا-ق؟ ععمة1336 عع 13ا3 1113 

“3 ماناط 3 أقخم3| اأأطأم تكلم عع 30غق/إأ30ط مةأ3ممأاق>ا دتطداحخم حزح/لا 

11 لا ١آنا‏ 313500 3130010 انالا 33[ 13113 الا 1/3333 أ-53013 3134411 8231 
"٠‏ 35110013 أطلط قنطما-قنلا لاناأطاد 3طغأقط 03100 3130010 ناماناط 33[ تماممقاق/لا 


"١‏ ألالإ3]2/ا31031 قطلمط (الابازة: 313مم3 لام3-الالاة 53غ3ط 22113نا ذاللاتا 303100/لا 
لالاماعع الم 


لاط 3 طدع 73446 انا ةط/[3 035310103 لاقططقط قاأطط3؟ تأ ططق 003 3050ل ماناطم 
ا ت/إا| 03133110 010لخ0343 131/03 اناط 5343403 313134403 3/إ1لا3100 تأتلإخطاج عع] 
لا 73الأامط الاق كا نط3 بأ قطمطاطة3نلا م ولإلإأنطكاناك م03خ344ط انان 3440م 


*". لاانا كاقلا 310متاثًا 5تماحخخ3(34ا 310380 0101136830 لاكةلطات 6003اقلا 30 دالثاتاج/لا 
ط/إ 21خ 30384313 نلا 1100301 نأمط 3نوناك لمأ طتأ0ملإلاطنا أمخصطق اام 


ع" 3211-00103/ا 3ط/إ كم 0ق انا أناكة/لا 36310 /ثاط3 لاأطاأنأ0مل/إناط اج للا 


ه"*. لاأ3أطكاة-ا33/ا 0/3ا3100 أأتلإقخطاق 73]3441 003 ةا تا أاقطآ باااناكا ما-قلكا م3 آناء انا 3/لا 
عع 3 أناممانا قاأططقء دلدامم 


ع" لاطا 3ثثالاطة؟ 3030ل/ا3ط5 ناطذا ل0الإلإةلنام األاقمصطة كات لاطا موكحم باطاكظمخلا مخمماقللا 
(الامطعع031 


ا" الاط 33 360053كطقلإ3للا أاعع5536ا3 أمحكذظ (الاط35000003/إ3ا (الاط3لاطا-ج/لا 
00003 اناما 


53/أط3؟ ألا/[ 1103 ةماق 03خ4ش4باط 0313/إ1/303ا عالق لإا 3ل 031/3 3303[ 53 363 
لامعع3103 


و* أطقطأحكقماق عع 7لا ك1 م3 17لاأ3|130ط1 طغ]أ 3لاللاةلإاة لامانكاة344متلا 35ات/لا 
3 !31 أكلاما 


.|0313 عع قضةا ةلاقنلا دلإماناكقات عع3050] /ثلات 27103الاددات لالثأ اكلا 20133063 
متلمععطبامم 


300.١‏ اناما الاططامط قضصا- هق واأط قصصةط قلأتم مصاوع 

”5. 301001713آ نال لاتطلإ3ا كم قتناطا-ة؟ لاناط 03 قحلم 3 نذا عع ]13ا3 تا قط ةلئام تلام 
“اع 117 17اع306أكباما أت أد 3احكم 6 تامأ ةكا/إ3اأ 3لإزط00 عع3||3]5غأط ءاأدم 3153 

عع. 5-3100103نا 1/13 353لا ا أمانخئا 3103لا ا3| مباكاتط ةا لاطقصصما-ج/الا 


هء. قا أاط03 متم 3م3653 صوم اجت-ذأج/لا 


3 لمنلا 3|533 أقصططق؟!ء|3 00001 عتم تماحخكم3ز3 دص أاناكناء مام 


ءعء. لاا3500 ععلاطاأ 1303/3 أطا-3ة|303للا تملحاحكخظ1ة؟ ١13‏ 3تأةلإت-آاط 20053 3ما3:53 313030/لا 
تمعع م3 تماق أممق» 


/ا؟. 3031001713لا لاما قلاط قلطأ 3نأهل/إ3-اط اباط 33[ لطمواق] 


مع. الا ةطط3طاة3للا قطأككاه طامط نافأقطاقة 3لإأط 3ا!أ متأهلاة ضام لمأطععونه جممدللا 
“نل مالاطةااحخخخا| أطحطأحخم اام 


4*. 3103لاماأ 313لمنكم 3ل أطحك6م 03ائأط 3163طط3١‏ 3م3ا| ناث43ل00 ناءأط53ا3 3لالالإالاج دلا 303100/لا 
33 اناماةا 


700113 باكلا انالا 13 363طأحخم|3 بالا الاطام ةكم 103 3طدةا تمامطة |3 


١‏ أاأطأقط قلا دام بكاانام عع1 53ل/إ3|3 أماللاة0 قل 0313 أطأمانلات0 عع] با طاللاحكما!؟ 0303ق/لا 
83ل 31313 عع 31 مامص عع ز3آ لأقخطامة-اق 


”ث.لااععطنال 3301ل 313لا لاناماع 3ط قلثالاط عع13]5ا3 تطعأقط طامط طب لإخطكا 3م نظ 


*ه. لاأ13ا-0313ا3 ناطقخث34 33[ لات لاأطقطقط] ضام الات أ/لاد3 أطالإحاحكم دلإأواه 3التاتاج] 
عع اما 


ه. 13510613 0317اللا 03 00طاتق>ا لاالاطةططا 1336344001 ناأةمانلاة0 5|313 أ 

ذه. 3مع 373846 انط 13301303 انا أ ماما 30310103]آطأ 353100103 قمامطة |3 

ءة. عع ]أ طكاة- أذ 13ت 303نلا 53131310 ماناط3م| 33443 

/ان. 3510000113لإ لا اما تالا مك031 3لا مقاط 3م 3م تلا 31ل بامطأ خطأننال قمطامم قا ثلا 


8ة. الالاط |3 303130[ 3ا! ١313‏ 0363600110 23 قلثثالاط 30 لاناالاقطكا 03نأ3طآأاةج 303100/لا 
3لا انام انلا ة0 


5.-513ا 11630 273313 لاط تماقخ3[34/لا أالإجاحظم تصمصاقخخ304 4430100 1١3‏ 3ثثالاط 1 
3اع6 


01 لاقل أل3-اق عع؟ مقغأق!-313م لماناكاصمام تداحخ3[34١‏ 0قط5قم /خاج|ح/الا 


.513 3]3ط ألطن0 كخم 8/313 3آاأط تلانانا 303 1313 1أحللم 3 55]ذ| مناماااظخ4ج| ناطاخمصا-ق/لا 
ناماع 5306لاما 


.لقاع عط نالا دنا للالثالا0 قم ماناك|3| ناا ق0اطا ناطقغا/اةطاكطاذا3 ناماناكا ة350003ل/ 313/الا 


*ع. 3الإ/ا003-ذاقنلا 0311كااطاةأط طابكابا/از 030 0313 3« الإلاةطاةأط جد5عع4486 33ز تصاما ناجللا 
أمومكلمعع]33/ا 33اام 13153000 أناعع؟ دممه]1ات كاج عع دااح 34403 مانكاجا 


ع*1.2الالااع©30كناما تالأ تأ5 033 ناأ 130441000 لاناكانا 8/336 عع366 3نثالاط 133ا4 1113 


دء. أطتط اقلم ملم 0ممطاقاقط تصععط3|انا مبالإة/الات؟ ممطأطتملاقط صلم باطوعطخ-اق 55ذاوغاطااوط 
مأممععاق مام لماهلا 


ع*.0013الا كخم 35لا 3ا انا 3لا 030153310 لالاط ةل /3] مق 315534842313 ١|1١3‏ 0003 الاط ام 3لا 1لا 
/ان. 23ع306 امات 113 منال خا لخانال تثكم مأل خخةط! ماناط نا 340ص لتطا-ةمانخاقل 30ااأطككاج-ام 
00 7لاأا3 313لا 3لانلئات/إا3 لاماناكا/ا! 13 لخم دابا/خا 3ط كا 13 301طاثلم جلا 

ذء. ]| أأكناما 3|)300/لا 3اأ3/إ3-أط 000ق3منق جمدععط أ حاام 

من للالاكاناز3321/3// النأم3 30353(ا3 مواناط |00 


١‏ قطعع 3لا نط 3/خك| ةللا لاأطقخط قط متم ماأخطأكاط مستطلإحاححم لقألا 


3لا قطاعع1 3310لا ناالالإال4م3-ا3 نا 1/3133 نادلا !30-ا3 أطععط358] 
7١‏ 3100113 مك343 انئاك 03اأط 70013 انأط ]001 عع3!١3‏ بأخصمةزاق تاانأج/لا 

7 100173لاك!/3] 3طااط نالأ تزععآ]3! الات طكات؟ جطاعع؟ لانكاقا 

ع7 1100013قطا تماق مم33[ أطقطا ملم عع جورعع مم1 زلاطات تنآ 

ه“. 00103 5أأطنامم أطعع؟ لاناطا قثا مالاططقى6 ل 381 نالا ها 

ع/. 3مع ١|306‏ ةط أطاة ناماناط ممصقكا ملكا تاقلل ماناطخصمط خاقط جممق نالا 

/ا/. 73161700173 لاناكاةماطأ 03/3 قاناطط3؟ 03/إ3|ى4 3001/إا| ااام 3ل /14ت030ق/لا 
0113 طق 3001طاذا ماركا ت 3|531 تلمكا تا 1/3 153001 3أط لمانا 03ا/از 3030ا 
]اناما قلطم 3؟ ماق 0ممطةطط3 ملقم 


13لا أناكلنا ةللا 313ط 7الاأ3/از303/ا لالاطة11أ5 235034411 3١ا‏ 3223 360003كطقلا طلم 
ةا مالطلاح30ا 


١‏ لاعع3610قل6م/|3 نا|ة/ثاللات 13303 3130لا أمقخصطة انا كقمقكا مأ انا 
7 351500113لا لالط قككم أط315خلما3 أطط3 3101-ا1/33 11/361ت5530ا3 أطط3؟ 303 طناك 


١م‏ عع3/1136 لاطمالاط73/لاةلا 000تابال# 3168 0وطحكخخاة/ا1/3ا 1500000اقلا (الاط قلطأو 
3 10 


ىم ناماع©1قطا3 3ثثالاط ةنا لاط قا [3:0-ا3 عع]3ئلا طلاط قا أ-3مطودوداة عع ععطأنااج قلخثاناطة/لا 
لامطععاحخماج 


4 173لا 3للاقةط 3003لا (أ310-|33/ا 3155303136 لكااناط لاطقا عع5]قااتة 3563:316/لا 
3 اناا آأط/ا3|ا-3/ةا 3434211 55ا3 بامطأاكق باط 03 طنفمح نلا 


66 3لأطقط5 صقم 3ااا جهأحخ خم 33 طكطداة أطأتمه00 صام حدهمخ4ل قلا جدمعع]3اا3 نا تاماقلا جاد/لا 
3 من ارم 3ل ماناط3/لا 31|53001أم 


1 3/0013]/لالا 1330103 لاط ةاام 153انا30001/إ3ا مانا 1303قطكا صقم لماناط 3 ]| 533 مأ-داق/الا 


8 700113أ لمانالا 13 لاط اناا 03 أ-3اأمقط قصما أططقء هلا أطأاععو3/الا 
4 300113 الم 3لا 3//ا 1353 17لا 53/3 ان301/ذا لالاامقلم ط ]35 
قرجمه سوره 

ترجمه فارسى استاد فولادوند 

به نام خداوند رحمتكر مهربان 

حاء» ميم. )١(‏ 

سوكند به كتاب روشنكر. (؟) 

ما آن را قرآنى عربى قرار داديم» باشد كه بيند يشيد. (*) 

و همانا كه آن در كتاب اصلى [-لوح محفوظ] به نزد ما سخت والاوير حكمت است. (6) 
آيا به [صرف اينكه شما قومى منحرفيد [بايد] قرآن رااز شما باز داريم؟ (8) 

وجه بسا بيامبرانى كه در [ميان كذشتكان روانه كرديم. (8) 

و هيج ييامبرى به سوى ايشان نيامد» مكر اينكه او را به ريشخند مى كرفتند. (/) 

و نيرومندتر از آنان را به هلاكت رسانيديم و سنت يبشينيان تكرار شد. (8) 


واكر 


از آنان بيرسى: «آسمانها و زمين رجه كس آقديدة 4 قطما تخ اهن كفت: «آنها را همان قادر دانا آفريده است.» (91) 
همان كسى كه اين زمين را براى شما كهواره اى كردانيد و براى شما در آن راهها نهاد. باشد كه راه يابيد. )٠١(‏ 


وآن كس كه آبى به اندازه از آسمان فرود آورد» يس به وسيله آنء سرزمينى مرده را زنده كردانيديم؛ همين كونه [از 


كورها] بيرون آورده مى شويد. )1١(‏ 
و همان كسى كه جفتها را يكسره آفريد» و براى شما از كشتيها و دامها [وسيله اى كه سوار شويد قرار داد. (؟1١)‏ 


نكر بقث 1ن ها ]قزان كنك كن وق ثرا انها اتتعحة:» تحمة يرورد كان كود رياد كيدو كويد ربا كة اسك كس 


«و به راستى كه ما به سوى يروردكارمان بازخواهيم كشت (18) 


و براى او بعضى از بند كان [خمدا] را جزئى [جون فرزند و شريكك قرار دادند.به راستى كه انسان بس ناسياس آشكار است. 
(ه1) 


آيا از آنجه مى آفريندء خود. دخترانى بركرفته و به شما يسران را اختصاص داده است؟ (18) 


و جون يكى از آنان را به آنجه به [خداى رحمان نسبت مى دهد خبر دهند, جهره او سياه مى كرددء در حالى كه خشم و 


تأسف خود را فرو مى خورد. (17) 
آيا كسى [را شريكك خدا مى كنند] كه در زر و زيور يرورش يافته و در [هنكام مجادله؛ بيانش غير روشن است؟ (18) 


وفرشتكانى را كه خودء بندكان رحمانندء مادينه [و دختران او] ينداشتند. آيا در خلقت 


آنان حضور داشتند؟ كواهى ايشان به زودى نوشته مى شود و [از آن يرسيده خواهند شد. (19) 


زنند. 005١(‏ 
آيا به آنان يبش از آن [قرآن كتابى داده ايم كه بدان تمسكك مى جويند؟ )1١(‏ 
[نه»] بلكه كفتند: «ما يدران خود را بر آيينى يافتيم و ما [هم با] بى كيرى از آنانء راه يافتكانيم.» (57) 


و بدين كونه در هيج شهرى بيش از تو هشداردهنده اى نفرستاديم مكر آنكه خوشكذرانان آن كفتند: «ما يدران خود را بر 


كفت «هر جند هدايت كننده تر از آنجه يدران خود را بر آن يافته ايد براى شما بياورم؟» كفتند: «ما [نسبت به آنجه بدان 


فرستاده شده ايد كافريم.» (؟) 

يسء از آنان انتقام كرفتيم. يس بنككر فرجام تكذيب كنند كان جككونه بوده است. (0؟) 

و جون ابراهيم به [نا]يدرى خود و قومش كفت: «من واقعاً از آنجه مى يرستيد بيزارم؛ (8؟) 
مكر [از] آن كس كه مرا يديد آورد؛ و البته او مرا راهنمايى خواهد كرد.» (77) 

واوآن رادربى خود سخنى جاويدان كرد. باشد كه آنان [به توحيد] بازكردند. (18) 

بلكه اينان و يدرانشان را برخودارى دادم تا حقيقت و فرستاده اى آشكار به سويشان آمد. (79) 
و جون حقيقت به سويشان آمدء كفتند: «اين افسونى است و ما منكر آنيم.» (920) 

و كفتند: «جرا اين قرآن بر مردى بزركك از [آن دو شهر فرود نيامده است؟) (21) 


آيا آنانند كه رحمت يروردكارت را تقسيم مى كنند؟ ما [وسايل 


معاش آنان را در زند كى دنيا ميانشان تقسيم كرده ايم» و برخى از آنان رااز [نظر] درجات. بالاتر از بعضى [ديكر] قرار داده 
ايم تا بعضى از آنها بعضى [ديكر] را در خدمت كيرند» و رحمت يروردكار تواز آنجه آنان مى اندوزند بهتر است. (97) 
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واكر نه آن بود كه [همه مردم [در انكار خدا] امتى واحد كردند, قطعا براى خانه هاى آنان كه به [خداى رحمان كفر مى 


ورزيدند» سقفها و نردبانهايى از نقره كه بر آنها بالا روند قرار مى داديم. (7*) 

و براى خانه هايشان نيز درها و تختهايى كه بر آنها تكيه زنند. (”7) 

و زرو زيورهاى [ديكر نيز]. و همه اينها جز متاع زندكى دنيا نيستء و آخرت بيش يرورد كار تو براى يرهيزكاران است. (8*) 
وهر كين أزياة لخدا ماف ذل مكرفاك: بر او شيطانى مى كماريم تا براى وى دمسازى باشد. (ع") 

وهيلما آنها ايشان را از راه باز مى دارند و [آنها] مى يندارند كه راه يافتكانند. (/0") 


تا آنكاه كه او [با دمسازش به حضور ما آيد» [خطاب به شيطان كويد: «اى كاش ميان من و توء فاصله خاور و باختر بود كه 


جه بد دمسازى هستى!) (/7) 

و امروز ه ركز [يشيمانى براى شما سود نمى بخشد. جون ستم كرديد؛ در حقيقت» شما در عذاب» مشتركك خواهيد بود. (8) 
على ا توك عراف كاطدر هوا كتورقدا تانهانان او كن را كعمو ارناددى كمزاهى الشكا ري امك زا تهات رع 

يس اكر ما تو را [از دنيا] ببريم» قطعاً از آنان انتقام مى كشيمء 08١(‏ 


يا [اكر] آنجه را به آنان وعده داده ايم به 


تو نشان دهيم؛ حتماً ما بر آنان قدرت داريم. (67) 
يس به آنجه به سوى تو وحى شده است جنك ذَرْزَنْ كه تو بر راهى راست قرار دارى. (87) 
و به راستى كه [قرآن براى تو و براى قوم تو [مايه تذكرى استء و به زودى [در مورد آن يرسيده خواهيد شد. (68) 


واز رسولان ما كه يبش از تو كسيل داشتيم جويا شو؛ آيا در برابر [خداى رحمانء خدايانى كه مورد يرستش قرار كيرند مقرر 


داشته ايم؟ (هع 


و همانا موسى رابا نشانه هاى خويش به سوى فرعون و سران [قوم او روانه كرديم. يس كفت: «من فرستاده يرورد كار 
جهانيانم.» (62) 


يس جون آيات مارا براى آنان آوردء ناكهان ايشان بر آنها خنده زدند. (/89) 


و [ما] نشانه اى به ايشان نمى نموديم مكر اينكه آن از نظير [و مشابه آن بزركتر بود» و به عذاب كرفتارشان كرديم تا مكر به 


راه آيند. رع 


و كفتند: «اى فسونكرء يرورد كارت را به [ياس آنجه با تو عهد كرده. براى ما بخوانء كه ما واقعاً به راه درست درآمده ايم.) 
(وع) 


و جون عذاب رااز آنها برداشتيم» بناكاه آنان ييمان شكستند. (00) 


و فرعون در [ميان قوم خود ندا درداد [و] كفت: «اى مردم [كشور] منء آيا يادشاهى مصر واين نهرها كه از زير [كاخهاى من 


زواف اسة ان هم فعة ردن مكر عط بيني (81) 
آيا إنه من ازاين كس كه خود بى مقدار است و نمى تواند درست بيان كند بهترم؟ (85) 


يس جرا بر او دستبندهايى زرين آويخته نشده؟ يا با او فرشتكانى همراه 


نيامده اند؟ (7ه) 

يس قوم خود را سبكك مغز يافت [و آنان را فريفت و اطاعتش كردندء جرا كه آنها مردمى منحرف بودند. (85) 

و جون ما را به خشم درآوردندء از آنان انتقام كرفتيم و همه آنان را غرق كرديم. (00) 

و آنان را يبشينه اى [بد] و عبرتى براى آيند كان كردانيديم. (08) 

و هنكامى كه [در مورد] يسر مريم مثالى آورده شدء بناكاه قوم تو از آن [سخن هلهله درانداختند [و اعراض كردند]» (00) 

و كفتند: «آيا معبودان ما بهترند يا او؟» آن [مثال را جز از راه جدل براى تو نزدند» بلكه آنان مردمى جدل ييشه اند. (8) 
[عيسى جز بنده اى كه بر وى منت نهاده و او را براى فرزندان اسرائيل سرمشق [و آيتى كردانيده ايم نيست. (09) 

واكر بخواهيم قطعاً به جاى شما فرشتكانى كه در [روى زمين جانشين [شما] كردند قرار دهيم. (90) 

وهمانا آن» نشانه اى براى [فهم رستاخيز است» يس زنهار در آن ترديد مكنء و از من ييروى كنيد؛ اين است راه راست! )8١(‏ 
و مبادا شيطان شما را از راه به در برد» زيرا او براى شما دشمنى 1 شكار است. (87) 


و جون عيسى دلايل آشكار آورد» كفت: «به راستى براى شما حكمت آوردم, و تا در باره بعضى از آنجه در آن اختلاف مى 


كرديد برايتان توضيح دهم. يسء از خدا بترسيد و فرمانم ببريد.» (87) 
ذل قرفت داسك كه خوة زرور د كار مخ وديورورذ كان شماسة؟ بشن اقارا وترسسيدة ابن اسخةرامواست: (ع6) 


تا [آنكه از ميانشان» احزاب دست به اختلاف زدند» يس واى بر كسانى كه ستم كردند از 


عذاب روزى دردناك! (20) 

آيا جز [اين انتظار مى برند كه رستاخيز حدر حالى كه حدس نمى زنند- ناكهان بر آنان در رسد؟ (28) 
در آن روزء ياران جز يرهيزكاران- بعضى شان دشمن بعضى ديكرند. (81) 

اى بندكان منء امروز بر شما بيمى نيست و غمكين نخواهيد شد. (/8) 

همان كسانى كه به آيات ما ايمان آورده و تسليم بودند. (28) 

شما با همسرانتان شادمانه داخل بهشت شويد. ( 0/١‏ 


سينيهايى از طلا و جام هايى در برابر آنان مى كردانند» و در آنجا آنجه دلها آن را بخواهند و ديد كان را خوش آيد [هست و 
شما در آن جاودانيد. )/١(‏ 


وابق اميت همان بهشتى كددية [بادائن انجنة :من كرديد سرات نافتيل::(4/) 

در آنجا براى شما ميوه هايى فراوان خواهد بود كه از آنها مى خوريد. (0/7) 

بى كمان» مجرمان در عذاب جهنم ماند كار ند. (ع/) 

[عذاب از آنان تخفيف نمى يابد و آنها در آنجا نوميدند. (0170) 

وما بر ايشان ستم نكرديمء بلكه خود ستمكار بودند. (0/2 

وفرياد كشند: «اى مالكك,. [بكو:] برورد كارت جان ما را بستاند.» ياسخ دهد:« شما ماندكاريد.» (/7/) 

قطعاً حقيقت را برايتان آورديمء ليكن بيشتر شما حقيقت را خوش نداشتيد. (//0 

يا در كارى ابرام ورزيده اند؟ ما [نيز] ابرام مى ورزيم. (0/8 

آيا مى يندارند كه ما راز آنها و نجوايشان را نمى شنويم؟ جراء و فرشتكان ما بيش آنان [حاضرند و] ثبت مى كنند. (00) 
بكو: «اكر براى [خداى رحمان فرزندى بودء خود من نخستين يرستندكان بودم.» (41) 
يرورد كار آسمانها و زمين [و] يرورد كار عرشء از آنجه وصف مى كنند منزه است. (87) 


يس آنان را رها كن تا در ياوه كُويى خود فرو روند و بازى 


كنند تا آن روزى را كه بدان وعده داده مى شوند ديدار كنند. (”87) 
واوست كه در أسمات خداست ودر زمين خداستء و هموست سنلجيده كار دانا. [فر63 


سوى او بركردانيده مى شويد. (80) 


و كسانى كه به جاى او مى خوانئد [و مى يرستند] اختيار شفاعت ندارند» مكر آن كسانى كه آكاهانه به حق كواهى داده 


باشند. (62) 


وأا كر اق نان درسب عه كنب انان را علق 5ه ليا خر اعفل كفف: وعدا مني حكرنه |1 قشت بار كرد التده من 


شوند؟ (/81) 

و كويد: «اى يرورد كار منء اينها جماعتى اند كه ايمان نخواهند آورد.» (88) 

[و خدا فرمود:] ازايشان روى برتاب و بككو: «به سلامت.) يس زودا كه بدانند. (85) 
ترجمه فارسى آيت الله مكارم شيرازى 

به نام خداوند بخشنده بخشايشكر. 

)1١‏ حم. 

سوكند به كتاب مبين [و روشنكر]» 

(”" كه ما آن را قرآنى فصيح و عربى قرار داديم؛ شايد شما [آن را] دركك كنيد! 
«© و آن در (امٌ الكتاب) [- لوح محفوظ] نزد ما بلنديايه و استوار است! 

آيا اين ذكر [- قرآن] را از شما بازكيريم بخاطر اينكه قومى اسرافكاريد؟! 

(2) جه بسيار ييامبرانى كه إبراى هدايت] در ميان اقوام ييشين فرستاديم؛ 

ولى هيج ييامبرى به سوى آنها نمى آمد مككر اينكه او را استهزا مى كردند. 

« ولى ما كسانى را كه نيرومندتر از آنها بودند هلاكك كرديمء و داستان وشينان كلدشت: 


لقعي كام ]اق انالامرسى :لحه كس اسعاقيا و زهينرا اقريده اسة#) سلبان كركنة عداولد قافن وبدانا ناوا 


آفريده است)»! 


0٠١‏ همان كسى كه زمين را محل آرامش شما قرار داد» و براى شما در آن راه هايى آفريد باشدء كه هدايت شويد و به 


)١١‏ همان كسى كه از آسمان آبى فرستاد بمقدار معيّنء و بوسيله آن سرزمين مرده راحيات بخشيديم؛ همين كونه [در قيامت 


از قبرها] شما را خارج مى سازند! 
00١‏ و همان كسى كه همه زوجها را آفريد» و براى شما از كشتيها و جهاريايان مركبهايى قرارداد كه بر آن سوار مى شويد» 


وما وشت ا نبااكوف قزان فونه هدي كاين كن انوا سزار عند يله تدكا رروود كاوقات رامد كز قويف و .كريد 


(ياكك و منرّه است كسى كه اين را مسخر ما ساختء وكرنه ما توانايى تسخير آن را نداشتيم؛ 
و١)‏ ومابه سوى يرورد كارمان بازمى كرديم!) 


١0‏ آنها براى خداوند از ميان بندكانش جزئى قرار دادند [و ملائكه را دختران خدا خواندند]؛ انسان كفران كننده آشكارى 


است! 
١19‏ آيا از ميان مخلوقاتش دختران را براى خود انتخاب كرده و يسران را براى شما بركزيده است؟! 


در حالى كه هر كاه يكى از آنها را به همان جيزى كه براى خداوند رحمان شبيه قرار داده كاوه تو تدر ]| بقارت :دفندة 


صورتشس إاز فرط ناراحتى ]| سياه مى شود واشمكين مى كردد! 


آيا كسى را كه در لابلاى زينتها يرورش مى يابد و به هنكام جدال قادر به تبيين مقصود خود نيست [فرزند خدا مى 


خوانيد]؟! 


153 أنها فرشتكان زااكه مد كان خزاوتك رحجائتد مونة: بتداشتسد؟ يا شاعنا افزنتى: انها نوةء انل ؟! كواهى اثان نوشته من 


شود و [از آن] بازخواست خواهند شد! 


0 آنان كفتند: (اككر خداوند رحمان مى خواست ما 


آنها را يرستش نمى كرديم!) ولى به اين امر هيج كونه علم و يقين ندارند و جز دروغ جيزى نمى كويند! 
0 يا اينكه ما كتابى يبش از اين به آنان داده ايم و آنها به آن تمشكك مى جويند؟! 
"1١‏ بلكه آنها مى كويند: (ما نياكان خود را بر آثينى يافتيم» و ما نيز به يبروى آنان هدايت يافته ايم.) 


واين كونه در هيج شهر و ديارى بيش از تو ييامبر انذا ركننده اى نفرستاديم مكر اينكه ثروتمندان مست و مغرور آن 


كفتند: (ما يدران خود را بر آثينى يافتيم و به آثار آنان اقتدا مى كنيم.) 


«7 [ييامبرشان] كفت: (آيا اكر من آيينى هدايت بخش تراز آنجه يدرانتان را بر آن يافتيد آورده باشم إباز هم انكار مى 
كنيد ]؟!) كفتند: ([آرى»] ما به آنجه شما به آن فرستاده شده ايد كافريم!) 


8 به همين جهت از آنها انتقام كرفتيم؛ بنككر يايان كار تكذيب كنندكان جكونه بود! 

«78 وبه خاطر بياور هنككامى را كه ابراهيم به يدرش [- عمويش آزر] و قومش كفت: (من از آنجه شما مى يرستيد بيزارم. 
0 مككر آن كسى كه مرا آفريده؛ كه او هدايتم خواهد كرد!) 

او كلمه توحيد را كلمه ياينده اى در نسلهاى بعد از خود قرار داد» شايد به سوى خدا باز كردند! 

ولى من اين كروه و يدرانشان را از مواهب دنيا بهره مند ساختم تا حق و فرستاده آشكار [الهى] به سراغشان آمد؛ 
هنكامى كه حق به سراغشان آمد؛ كفتند: (اين سحر استء و ما نسبت به آن كافريم)! 

"١١‏ و كفتند: (جرا اين قرآن بر مرد بزركك [و ثروتمندى] ازاين دو شهر [مكه و طائف] ناز ل نشده است؟!) 


”7 آيا آنان 


رحمت يروردكارت را تقسيم مى كنند؟! ما معيشت آنها را در حيات دنيا در ميانشان تقسيم كرديم و بعضى را بر بعضى برترى 
داديم تا يكديكر را مسخر كرده [و با هم تعاون نمايند]؛ و رحمت يروردكارت از تمام آنجه جمع آورى مى كنند بهتر است! 


«“” اكر [تمكن كفار از مواهب مادى] سبب نمى شد كه همه مردم افث واحند [ كمراهى ] شود مااترائ كسانى كانه 


[إخداوند] رحمان كافر مى شدند خانه هايى قرار مى داديم با سقفهايى از نقره و نردبانهايى كه از آن بالا روند» 

3*١‏ و براى خانه هايشان درها و تختهايى [زيبا و نقره اى] قرار مى داديم كه بر آن تكيه كنند؛ 

«0”" وانواع زيورها؛ ولى تمام اينها بهره زندكى دنياست» و آخرت نزد يروردكارت از آن يرهيزكاران است! 

8" وهر كس از ياد خدا روى كردان شود شيطان را به سراغ او ميفرستيم يس همواره قرين اوست! 

0” و آنها [- شياطين] اين كروه را از راه خدا بازمى دارند» در حالى كه كمان مى كنند هدايت يافتكان حقيقى آنها هستند! 


«” تا زمانى كه [در قيامت] نزد ما حاضر شود مى كويد: اى كاش ميان من و تو فاصله مشرق و مغرب بود؛ جه بد نشي 


بودى! 


[ولى به آنها مى كوييم:] هركز اين كفتكوها امروز به حال شما سودى ندارد جرا كه ظلم كرديد؛ و همه در عذاب 
مشتركيد! 


613) [اى يبامير!] آنا تونهى تواتق سحن ود زابه كوقن كزان "برساتىء«نا كؤران و كساتى را كة.دن كمراهى اشكارى هستئد 


هدايت كنى؟! 
»©١١‏ وهركاه تو رااز ميان آنها ببريم» حتماً از آنان انتقام خواهيم كرفت؛ 


”© يااكر [زنده بمانى و] و آنجه را 


[از عذاب] به آنان وعده داده ايم به تو نشان دهيمء باز ما بر آنها مسلطيم! 

6 آنجه را بر تو وحى شده محكم بككير كه تو بر صراط مستقيمى. 

9*©9) واين مايه ياداورى [و عظمت] تو و قوم تواست و بزودى سؤال خواهيد شد. 

«60' از رسولانى كه بيبش از تو فرستاديم بيرس: آيا غير از خداوند رحمان معبودانى براى يرستش قرار داديم؟! 


8" ما موسى رابا آيات خود به سوى فرعون و درباريان او فرستاديم؛ [موسى به آنها] كفت: (من فرستاده يرورد كار 
جهانيانم) 


257 ولى هنكامى كه او آيات ما را براى آنها آوردء به آن مى خنديدند! 


68١‏ ما هيج آيه [و معجزه اى] به آنان نشان نمى داديم مكر اينكه 3:31 بكر بزركتر [و مهمتر] بود؛ و آنها را به [انواع] عذاب 
كرفتار كرديم شايد بازكردند! 


9 [وقتى كرفتار بلا مى شدند مى ]كفتند: (اى ساحر! يرورد كارت را به عهدى كه با تو كرده بخوان [تا ما را ازاين بلا 


اما هنكامى كه عذاب رااز آنها برطرف مى ساختيم ييمان خود را مى شكستند! 


0١‏ فرعون در ميان قوم خود ندا داد و كفت: (اى قوم من! آيا حكومت مصر از آن من نيستء و اين نهرها تحت فرمان من 


جريان ندارد؟ آيا نمى بينيد؟ 


0 مككر نه اين است كه من از اين مردى كه از خانواده و طبقه يستى است و هركز نمى تواند فصيح سخن بككويد برترم؟ 


«*8 [اكر راست مى كويد] جرا دستبندهاى طلا به او داده نشدهء يا اينكه جرا فرشتككّان دوشادوش او نيامده اند [تا كفتارش را 
تأبيد كنند |؟! 


© [فرعون] قوم 


خود را سبكك شمردء در نتيجه از او اطاعت كردند؛ آنان قومى فاسق بودند! 

0 اما هنكامى كه ما را به خشم آوردندء از آنها انتقام كرفتيم و همه را غرق كرديم. 

«5© و آنها را يبشكامان [در عذاب] و عبرتى براى ديكران قرار داديم. 

00 و هنككامى كه درباره فرزند مريم مثلى زده شدء ناكهان قوم تو بخاطر آن داد و فرياد راه انداختند. 


ليلق و كفتند: (آيا خدايان ما بهترند يااو [- مسيح |؟! [اكر معبودان ما در دوزخندل» مسيح نيز در دوزخ استء» جرا كه معبود 
واقع شده]!) ولى آنها اين مثل را جز از طريق جدال [و لجاج] براى تو نزدند؛ آنان كروهى كينه توز و يرخاشكرند! 


«0) مسيح فقط بنده اى بود كه ما نعمت به او بخشيديم و او را نمونه و الككوئى براى بنى اسرائيل قرار داديم. 
20 و هركاه بخواهيم به جاى شما در زمين فرشتكانى قرار مى دهيم كه جانشين [شما] كردند! 


7 واو [- مسيح] سبب آكاهى بر روز قيامت است. [زيرا تزول عبس كواه نزديكى رستاخيز است |ء؛ ه ركز در آن ترديد 
نكنيد؛ و از من ييروى كنيد كه اين راه مستقيم است! 


2 و شيطان شما را [از راه خدا] باز ندارد» كه او دشمن آشكار شماست! 


6 و هنكامى كه عيسى دلايل روشن [براى آنها] آورد كفت: (من براى شما حكمت آورده ام؛ و آمده ام تا برخى از آنجه 


«ع» خداوند يرورد كار من و يرورد كار شماست؛ [تنها] او را يرستش كنيد كه راه راست همين است!) 


20 ولى 


كروه هايى از ميان آنها [درباره مسيح] اختلاف كردند [و بعضى او را خدا ينداشتند]؛ واى بر كسانى كه ستم كردند از عذاب 


روزى دردناكك! 

© آيا جز اين انتظار دارند كه قيامت ناكهان به سراغشان آيد در حالى كه نمى فهمند؟ 
(790) دوستان در آن روز دشمن دكد يكرند» مكن برهي زكاراك! 

08 اى بند كان من! امروز نه ترسى بر شماست و نه اندوهكين مى شويد! 

«(294) همان كسانى كه به آيات ما ايمان آوردند و تسليم بودنك. 

0 إبه آنها خطاب مى شود:] شما و همسرانتان در نهايت شادمانى وارد بهشت شويد! 


إ[اين در حالى است كه] ظرفها[زى غذا] و جامهاى طلائى [شراب طهور] را كرداكرد آنها مى كردانند؛ ودر آن [بهشت] 


آنجه دلها مى خواهد و حشمها از آن لذت مى برد موجود است؛ و شما هميشه در آن خواهيد ماند! 
اين بهشتى است كه شما وارث آن مى شويد بخاطر اعمالى كه انجام مى داديد! 

07 ودر آن براى شما ميوه هاى فراوان است كه از آن مى خوريد. 

«075) [ولى] مجرمان در عذاب دوزخ جاودانه مى مانند. 

0 هركز عذاب آنان تخفيف نمى يابد» و در آنجا از همه جيز مأيوسند. 

2 ما به آنها ستم نكرديم» آنان خود ستمكار بودند! 


3290 آنها فرياد مى كشند: (اى مالك دوزخ! [اى كاش] يرورد كارت ما را بميراند [تا آسوده شويم]!) مى كويد: (شما در اين 


جا ماندنى هستيد!) 
ما حق را براى شما آورديم؛ ولى بيشتر شما از حق كراهت داشتيد! 
4 بلكه آنها : تصميم محكم بر توطئه كرفتند؛ ما نيز اراده محكمم [درباره آنها] داريم! 


آيا آنان مى يندارند كه ما اسرار نهانى و سخنان د ركوشى آنان را نمى شنويم؟ آرىء رسولان [و فرشتكان] 


ما نزد آنها هستند و مى نويسند! 
١١م‏ بكو: (اكر براى خداوند فرزندى بود» من نخستين يرستنده او بودم!) 
579 منزه است بروود كان اسفائها وزهيةة بوزوه كان ضرقي از توصينيى كه اميا كنذا 


87 آنان را به حال خود واكذار تادر باطل غوطه ور باشند و سركرم بازى شوند تا روزى را كه به آنها وعده داده شده است 


ملاقات كنند [و نتيجه كار خود را ببينند]! 


«*6 او كسى است كه در آسمان معبود است و در زمين معبود؛ واو حكيم و عليم است! 


«4 ير بركت و يايدار است كسى كه حكومت آسمانها و زمين و آنجه در ميان آن دو است از آن اوست؛ و آكاهى از قيام 


قيامت نزد اوست و به سوى او بازكردانده مى شويد! 

«85 كسانى را كه غير از او مى خوانند قادر بر شفاعت نيستند؛ مكر آنها كه شهادت به حق داده اند و بخوبى 1 كاهند! 
اللاو اكر آذ اتيايونت عد كس آنا را افريدة قطما عن كويد داس مكولة التعادت ال يدرف ردلا 
0 آنها جكوئه از شكايت امير كدمى كويدة (برووككارا! ابتها قومئ هستتد كه ايمان ثتمى اورئد) [غافل مئ شوند؟!] 
يس [اكنون كه جنين است] از آنان روى بركردان و بككُو: (سلام بر شما)ء اما بنزودى خواهند دانست! 

ترجمه فارسى حجت الاسلام والمسلمين انصاريان 

به نام خدا كه رحمتش بى اندازه است و مهربانى اش هميشكى. 

0 

س كيده [ليم] كناب روشك_ر (9) 

كه ما آن را [به زبان] عربى [فصيح و كويا] قرار داديم تا [در آن] تعقّل كنند؛ (*) 


براى اينكه شما قومى اسراف كاريدء قرآن رااز شما دور كنيم و بازكردانيم؟! [نه اين كار را نمى كنيم تا بندكانمان از هدايت 


و جه بسيار ييامبرانى كه در ميان ببشينيان [كه مردمى اسراف كار بودند] فرستاديم [و به سبب اسرافشان از فرستادن ييامبر دريغ 
نكرديم؛] 42 


ولى هيج بيامبرى به سوى آنان نيامد مكر اينكه او را همواره مسخره مى كردند. (/) 


يس ما نيرومندتر از اين اسراف كاران [زمان تو] را هلاك كرديم و سركذشت بيشينيان [هلاك شده. در سوره هاى ديكر 


قران] كدت 0 


ا كال انان مسي استمان هاو رسن زاهة كتحص افرينة انرق كما ضر اهتد: كفت :انها | عبان تواناى سكم ا 
دانا آفريد. (9) 


همان كه اين زمين را محل آرامش شما قرار داد و براى شما در آن. راه ها يديد آورد تا [به اهداف و مقاصدتان] راه يابيد. 
)0200 


و آنكه از آسمان آبى به اندازه نازل كرد» يس به وسيله آن سرزمينى مرده را زنده كرديم» [و] همين كونه [درقيامت از 


كورها] بيرون آورده مى شويد؛ )١١(‏ 


تا بر يشت آنها قرار كيريد» سيس هنكامى كه بر آنها سوار مى شويد نعمت يرورد كارتان را به ياد آوريد و بككوييد: منرّه [از 
هر عيب و نقصى] است كسى كه اين [وسايل سوارى] را براى ما مسخر و رام كرد؛ در حالى كه ما را قدرت مسخحر كردن آنها 
نبود؛ (117) 


و يقينا ما به سوى يروردكارمان بازمى كرديم؛ (18) 


و [مشركان سبكك مغز] براى خدا از 


مايق كاتف ققلعه اقم سورت :| طاو أن ررقن كه ]ل أوتجدا عه قراو ادقن قطما انان عفرا قوم شكارم اق 08 
آيا از آنجه خدا مى آفريند» دخترانى براى خود بركرفته و شما را به داشتن يسران بركزيده است؟ )١8(‏ 


وإدر صورتى كه] جون يكى از آنان را به [ولادت] دخترى كه شبيه و هم جنس خدا قرار داده مزده دهند در حالى كه [دلش] 
يراز اندوه و خشم است. صورتش سياه مى شود! [جون علاوه بر اينكه دخترذارى را دوست ندارد از آن ننكك دارة؛ اما همين 


دختر را به عنوان هم جنس و فرزند خدا قلمداد مى كند!!] (117) 


آيا كسى را [شريكك خدا قرار داده اند] كه در زر و زيور يرورش يافته است و [هنكام] مجادله و بحث بيانش روشن نيست؟ 
000 

وافرشتكان :زا كاد كان [خداى] رحمان انده به تدر حود جسن ماده قراؤدادة انك آنا زمان افريتقن نان حضون داشتند [كه 
بر ماده بودنشان كواهى مى دهند؟] به زودى كواهى آنان [در نامه اعمالشان] نوشته مى شود و [درباره آن] مورد بازيرسى قرار 


خواهند كرفت. (19) 


و كفتند: اكر خدا مى خواست ما آنان را نمى يرستيديم. ادعايشان متكى بر هيج [دليل] و دانشى نيست إو مآيه اى جز جهل و 


نادانى ندارد ]» فقط حدس مى زنند و دروغ مى بافند؛ (50) 
يا مكر ما بيش از قرآن كتابى به آنان داده ايم كه [براى اثبات ادعايشان] به آن تمسكك مى جويند؟ )1١(‏ 


[نه] بلكه [هيج دليلى بر حمّاتيت بت يرستى و شرك خود ندارند» بلكه دلكرمى آنان به آيينشان اين است كه] كفتند: ما 


بدرانمان را بر آيينى يافتيم و مسلماً ما هم با بيروى از 5 ثارشان ره يافته ايم. 


إففة 


[ييروى كوركورانه و جاهلانه مخصوص اينان نيست] و به همين كونه بيش از تو در هيج شهرى بيم دهنده اى نفرستاديم» مكر 
إفرفة 


[بيم دهنده] كفت: آيا هر جند من آبينى هدايت كننده تراز آيبنى كه يدرانتان را بر آن يافته ايدء برايتان بياورم؟ كفتند: ما به 


آيينى كه به آن فرستاده شده ايد كافريم! (؟) 

در نتيجه از آنان انتقام كرفتيم. يس با تأمل بنككر سرانجام تكذيب كنندكان جكونه بود. (10) 

و[ياد كن] هنكامى را كه ابراهيم به يدر و قومش كفت: من بى ترديد از آنجه مى يرستيدء بيزارم. (58) 

فكو كين كد هنا لرده اكد قلا اوور عد انك ف كد 

و توحيد و يكتايرستى را در نسل هاى بعد از خود حقيقتى يايدار قرار داد» باشد كه آنان [به سوى توحيد] بازكردند؛ (18) 


[نه اينكه بازنككشتند و من هم از آنان انتقام نكرفتم] بلكه اينان [كه در مكه آلوده به بت يرستى هستند] و يدرانشان را [از انواع 


نعمت ها] برخوردار كردم تا آنكه حق و فرستاده اى روشنككر [جون قرآن و محمّد] به سويشان آمد؛ (9؟) 
و هنكامى كه حق به سويشان آمد. كفتند: اين جادوست وما به آن كافريم؛ (90) 
و كفتند: اين قرآن جرا بر مردمى بزركك از ميان يكى ازاين دو شهر [مكه و طايف] نازل نشد؟! (1*) 


آيا آنان هستند كه رحمت يرورد كارت را تقسيم مى كنند؟ ما در زندكى دنيا معيشت آنان را ميانشان تقسيم كرده ايم» و 


برخى رااز جهت درجات [فكرى و مادى] بر برخى برترى داده ايم 


تا برخى از آنان برخى ديكر را [در امر معيشت و ساير امور] به خدمت كيرند؛ و رحمت يروردكارت از آنجه آنان جمع مى 
كنند» بهتر است. (0795 


واكر [بهره مندى كفار از انواع نعمت هاى مادى و تهيدستى مؤمنان» سبب] اين نبود كه همه مردم [به خاطر ضعف ايمان و 
ناككاه بودن به حقايق] بر محور كفر امتى واحد شوندء. ما براى خانه هاى كافران به [خداى] رحمان سقف هايى از نقره قرار 
مى داديم و نردبان هايى كه با آن بر بالاى خانه ها برآيند. () 


و براى خانه هايشان [نيز] درها و تخت هايى [از نقره مى ساختيم] كه بر آن تكيه زنند» (©7) 


و[براى خانه ها و زندكى آنان] زر و زيور [قرار مى داديم]؛ ولى همه اين ها جز كالاى اندكك زندكى دنيا نيستء و آخرت 


نزد يرورد كارت براى يرهيزكاران اسثت؟ رهم 


وهر كس خود رااز ياد [خداى] رحمان به كوردلى و حجاب باطن بزند» شيطانى براو مى كماريم كه آن شيطان ملازم و 
دمسازش باشد. (98) 


و بى ترديد شيطان ها جنين كسانى را از راه خدا بازمى دارند» در حالى كه [با اين كمراهى سخت] كمان مى كنند راه يافتكان 


واقعى آنانند؛ (/9") 


تا زمانى كه [در قيامت] نزد ما آيند [به شيطانش] كويد: اى كاش ميان من و تو فاصله و دورى مشرق و مغرب بود» يس بد 


همنشينى بودى! (/0 


وإبه آنان كويند: امروز اين كفتكو و آرزوى دورى از شيطان] هركز به شما سودى نمى دهد؛ زيرا [در دنيا] ستم ورزيديد [و] 


اكنون همه با هم در عذاب مشتركث خواهيد بود؛ (28) 


يس آيا تو مى توانى [دعوتت را] به كران بشنوانى» يا كوران و كسانى را كه در كمراهى 


آشكارند هدايت كنى؟! (80) 
يس اكر تو را از دنيا ببريم» يقيناً از اينان انتقام خواهيم كرفت» (81) 


يا [اكر از دنيا نبريم] آنجه را از عذاب به آنان وعده كرده ايم به تو نشان خواهيم داد [در هر صورت ما آنان را عذاب مى 


كنيم » و بى ترديد بر آنان جيره و مسلطيم؛ (65) 
يس به آنجه بر تو وحى ده سك يحرف لقنا عوجي واه راسي لان داو 
و مسلماً [اين] قرآن براى تو و قوم تو مايه تذكر [و شرف وعزت] استء و سيس [درباره آن] بازخواست خواهيد شد. (68) 


واز يبامبرانى كه يبش از تو فرستاده ايم بيرس كه آيا به جاى [خداي] رحمان معبودانى كه يرستش شوناء قرار داده ايم؟! 
(هع» 


و به راستى ما موسى را با نشانه هاى خود به سوى فرعون و سران و اشراف قومش فرستاديم» يس كفت: من فرستاده يرورد كار 
جهانيانم؛ (62) 


نهانا حون مفحره فاق ها وا يراى ]نان آووى تا كاد آثاة [ازنروعئ ويشخيل ]نه انان امن فد دين (/6) 


ما هيج معجزه اى را به آنان نشان نمى داديم مكر آنكه از مشابهش بزركك تر بود و آنان را به عذاب دنيايى كرفتار كرديم» 
باشد كه بازكردند. (68) 


و [وقتى كرفتار شدند] كفتند: اى جادوكر! يرورد كارت را بر يايه عهدى كه با تو كرده [كه اكر ايمان آوريم عذاب را از ما 


هنكامى كه عذاب رااز آنان برطرف مى كرديم. ناكاه بيمان مى شكستند. (50) 


و فرعون در ميان قومش ندا داد: كفت: اى قوم من! آيا حكومت و يادشاهى مصر ويزه من نيست و اين نهرها از زير [كاخ 
هاى] 


من به فرمان من روان نيستند؟ آيا [(عظمت و حشمت من و فقر و تهيدستى موسى را] نمى بينيد؟! )0١(‏ 
مكر نه اين است كه من از اين كسى كه خوار و بى مقدار است و نمى تواند روشن و كويا سخن كويد بهترم؟ (05) 


زاكر موسى .عدت سزيلتدى كرامةاو شخصيت :داشت ]يس عرا دسسجذهاى زرية وءطلا يزاو آويخته تشندة انف 4 نا حرا 


فرشتكانى [براى اثبات نبوتش] همراه او نيامده اند؟ (7) 


يس او قومش را سبكك مغز شمرد [و آنان را با وسوسه و اغواكرى فريفت و خوارشان كرد] در نتيجه از او اطاعت كردند؛ زيرا 


جون ما را به خشم آوردند از آنان انتقام كرفتيم» يس همه را غرق كرديم. (00) 
دز شجه آنآن را ييشكامان [دوزخيان] و عبرتى براى آيندكان قرار داديم. (82) 


و جون فرزند مريم [در آيات قرآن به نداشتن يدر به عنوان روح خدا و كلمه الله] مثل زده شدء ناكهان قوم [مشركك و بت 


يرست] تو نسبت به آن به مسخره و خنده فرياد برداشتند» (/01) 


و كفتند: آيا معبودان ما بهترند يا او. [ولى] آنان اين مقايسه را به عنوان مثل براى تو نزدند مككر از روى جدال بى منطق و ستيزه 


جويى [تو معبود بودن عيسى را نيذيرفته اى]» بلكه اينان كروهى ستيزه جو [و در جدال باطل بسيار سرسخت] هستند. (88) 


او نبود جز بنده اى كه به او نعمت [نبوّت و معجزات را] عطا كرديم و وى را براى بنى اسرائيل نشانه اى بزركك [از قدرت 


خود] قرار داديم [تا به وسيله او حق براى آنان روشن شود.] (09) 


[ولادت» نبوّت و معجزات عيسى 


از قدرت ما عجيب نيست] و ما اكر بخواهيم برخى از شما را در زمين فرشتكانى قرار مى دهيم كه جانشين [صاحب كمالاتى 


جون خود] باشند. (8:0) 


وعيسى إبا ولا-دتى كه ويزه او بود» و با معجزاتى جون شفا دادن كور مادرزاد» علاج بيمارى برص» زنده كردن مرد كان و 
دميدن روح در مجسمه كلى] سبب يقين به قيامت است» يس هركز در وقوع آن ترديد مكنيد و از من ييروى نماييد كه اين 


است راه راست. )82١(‏ 
و شيطان شما را [از راه راست] باز ندارد» بى ترديد او براى شما دشمنى آشكار است. (87) 


و هنكامى كه عيسى دلايل روشن آورد؛ كفت: به راستى من براى شما حكمت آوردم. و تا براى شما [حكم] برخى [از عقايد 
واحكام] را كه در آن اختلاف مى كنيد بيان كنم؛ بنابراين از خدا يروا كنيد و از من اطاعت نماييد. (87) 


فى "'ترديد دا برورة كان نمق وتيروود كان اكساسكه ون او را بيرسقين كدان استةزاء:زاست: (عع) 


از ميان امت عيسى كروه هايى [درباره او و دينش] اختلاف كردند [و هر يكك جون نسطوريه. ملكانيه» مرقوسيه و شمعونيه به 
عقيده اى خلاف حق ياى بند شدندء و آيبنى غير آيين مسيح را به عنوان آيبن مسيح بركزيدند] يس واى بر كسانى كه إبه 


آيات خدا] ستم ورزيدند ازعذاب روزى دردناكك. (20) 

آيا جز اين انتظارى دارند كه ناكاه قيامت در رسد در حالى كه نمى فهمند؟ (228) 

ذر آن روز دوستان دشمن يكديكرند مكر يرهيزكاران. (/اع) 

[خندا انتزونة آنآن كويد ] اىبتد كان من | اعروق نه جم بر قماست ونه اند وسكي مئ شويد4 (رع) 


همانان كه به 


آيات ما ايمان آوردند و همواره تسليم [فرمان ها و احكام] ما بودند. (29) 
[ندا آيد:] شما و همسرانتان در نهايت خوشحالى و شادمانى به بهشت درآييد؛ 0/١(‏ 


ظرف هايى از طلا[ كه ير از طعام است] و جام هايى [زرين كه يراز شراب طهور است] كردا كرد آنان مى كردا نند» ودر 


آنجا آنجه دل ها مى خواهد و جشم ها از آن كس برف آماذه اتيك و شنا [اى برهي كاراك !]ادر ]ل بجاوو اله اند 0/1 
اين بهشتى است كه شما به ياداش اعمالى كه همواره انجام مى داديد. ميراث يافتيد. (؟/) 

شما را در آنجا ميوه هايى فراوان است كه از آنها مى خوريد. (0/7) 

بى ترديد كناهكاران در عذاب دوزخ جاودانه اند. (7) 

[عذاب را] از آنان سبكك نكردانتد و آنان دز آنجا [از نجات خود] توميدند؛ (ه/) 

وما بر آنان ستم نكرديم» ولى آنان خود ستمكار بودند, (0/2 


ماندنى هستيد. (/7/1) 
بلكه آنان كار [توطئه و نيرنكك بر ضد حق] را محكم كردند» يس ما هم كار [عذاب] را بر آنان محكم مى كنيم. (0/8 


آيا آنان كمان مى كنند كه ما رازشان و سخنان در كوشى آنان را نمى شنويم؟ جرا مى شنويم و فرستادكان ما [كه فرشتكان 


نويسنده اعمال اند] نزد آنان حاضرند [و اعمالشان و رازهايشان را] مى نويسند. (060) 
[به مشر كان سيك مقر | انكوة | كر براق [خداى] رحمان فرزندى بود» من [در اين امت] نخستين يرستنده او بودم. (81) 


منرّهِ است يرورد كار آسمان ها و زمين» يرورد كار عرش 


از آنجه [درباره او] توصيف مى كنند. (857) 


آنان را واكذار تا [در كفتار و كردار باطل] فرو روند و [با كالاى بى ارزش دنيا] سر كرع بازى شوند تا آن روزشان را كه 


وعده داده مى شوند ديدار كنند. (*87) 


واوست كه در آسمان ها معبود [واقعى] است و در زمين هم معبود [واقعى] است و او حكيم و داناست. (68) 


هميشه سودمند و با بركت است كسى كه مالكيّت و فرمانروايى آسمان ها و زمين و آنجه ميان آنهاستء فقط در سيطره اوست 


و آكاهى به همه شؤون] قيامت نزد اوست و به او بازكردانده مى شويد. (80) 


شهادت به حق داده اند و آنان [حقيقت حال كسانى را كه مى خواهند براى آنان شفاعت كنند] مى دانند. (62) 


واكر از آنان بيرسى: جه كسى آنان را آفريده است؟ يقينا مى كويند: خدا. يس جككونه [از حق به باطل] منحرف مى شوند؟ 
)030 


و[جكونه از شكايت بيامبر بى خبرند كه] مى كويد: يروردكارا! اينان كروهى هستند كه ايمان نمى آورند؛ (80) 


بنابراين از آنان روى بكردان وسلام جدايى [را به آنان] بكو يس [سرانجام شقاوت بار خود و نتيجه كفر و عنادشان را] 


خواهند دانست. (69) 

قترجمه فارسى استاد الهى قمشه اى 

بنام خداوند بخشنده مهربان 

حم رسول و جانشينانش بر اسرار اين حرف آكاهند يا اشاره به دو اسم حميد و مجيد خداست )١(‏ 


قسم به قرآن روشن بيان (؟) 


كه ما قرآن را به لسان فصيح عربى مقرر داشتيم تا شما بندكان در فهم آن مكرعقل و فكرت كار بنديد تا دانا شويد و سعادت 


ابد يابيد 


00 
و همانا اين كتاب نزد ما در لوح محفوظ كه اصل مخزن كتب آسمانى است بسى بلنديايه و محكم اساس است (6) 


آيا ما از متذكر ساختن شما به قرآن جون به انكار آن بر خويش ستم ميكنيد صرفنظر كنيم؟ هركز نكنيم زيرا نزول قرآن بر 


هدايت مومنان و اتمام حجت كافران لازم است (08) 

و جقدر ييمبرانى در اقوام يبشين براى هدايت خلق فرستاديم (8) 

و بر مردم هيج رسولى نيامد جز آنكه او را به مسخره و انكار كرفتند (/00) 

ما هم قويترين سركشانشان را به عقوبت هلاكك كرديم و شرح حال بيشينيان براى عبرت مردم كذشت (6) 
كر اقااق كافراة برسي كه اسماتها: وازمي راكد افويوه الك جو ابن تسد داق مقعد ند انا اقزيذه انيت (4) 


همان خدائى كه زمين را مهد آسايش شما بندكان قرار داد و در آن راه ها بر تحصيلامر معاش و معاد شما يديد آورد تا مكر 


هدايت يابيد )٠١(‏ 


و آن خدائى كه از باران آسمان آبى به قدر و اندازه نازل كرد و به آن صحرا و ديار مرده خشكك را زنده كردانيديم و همين 
كونه مرد كان هم از قبرها بيرون مى آيند )1١(‏ 
و آن خدائى كه همه موجودات عالم را جفت آفريده و براى سوارى شما بندكان كشتيها و جهاريايان را در آب و خاكك مقرر 


تاجوة دن سفرها با كمال تسطلط رز يشت انها تشسقيد مع كن تمت د[ شويك ونه شكراته إن كونينه راك وبمنده خداتى كه 


اواين انواع كشتى و جهاريايان قوى را مسخر ما كردانيد و كرنه ما هركز قادر بر 


و با كشت ما البته به سوى خداى ما خواهد بود )١8(‏ 


و مشركان براى خدا مانند فرشته جيزى را كه بنده و مخلوق اوست جزر وجود و فرزند واقعى او قرار دادند 1هى جهل و كفر و 
سفاهت كه انسان بسيار ناسياس و كفرش آشكار است )١18(‏ 


امقر كان نخدا نار مكلوقات احوه و حون سراق زاير كزيف و هما رادي شرا امار د21 


و حال آن كه به هر كدام از مشركان دخترى كه به خدا نسبت دادند مده دهند ننكك دارد و رويش از غم سياه ميشود و به 


ناجار خشم فروميبرد (107) 


آيا كسى كه به زيب و زيور يرورده ميشود مانند دختران واو در خصومت از حفظحقوق خود عاجز است جنين كس؟ لايق 


فرزندى خداست؟ (18) 


و مشركان فرشتكانى كه مخلوق و بندكان خدا هستند دختر ميخوانند آيا در وقت خلقت آنها حاضر بودند؟ و ديدند كه آنها 


دخترند. اكر آنها براين كواهى دهند البته شهادت كذبشان در نامه عملشان نوشته شده و بر آن سخت مواخذه مى شوند (19) 


و مشركان ميكويند اككر خدا ميخواست ما فرشتكان و بتان را نمى يرستيديم و مجبور به عبادت خدا ميشديم كفتار جبرى 


جاهلانه آنها نه از روى علم و دانش است بلكه به وهم و يندار باطل خويش ميككويند )٠١(‏ 
آيا بر آنها از اين يبيش كتابى فرستاديم كه در اين سخن جبر و عقيده باطل به آن كتاب استدلال مى كنند؟ )١(‏ 


بلكه كفتند ما يدران را به عقايد و آثينى يافتيم و البته ما هم در بى آنها رويم بر هدايت هستيم 


إففة 


و همجنين ما هيج رسولى ييش از تو در هيج شهر و ديارى نفرستاديم جز آنكه اهل ثروت و مال آن ديار به رسولان كفتند كه 
ما يدران خود را بر آئين و عقائدى يافتيم واز آنها البته يبروى خواهيم كرد و به كفتار شما از دين يدرى خود بر نمى كرديم 
إفرفة 


ياسخ دادند بهر تقدير ما به آنجه شما به رسالت آورده ايد اكر بهترين دين است باز كافريم (76) 
ما هم از آن مردم يرغرور و عناد انتقام كشيديم بنكّر تا عاقبت حال كافران مكذب به كجا كشيد؟ (10) 


اى رسول ماء ياد آر وقتى را كه ابراهيم با يدر يعنى عموى خود و قومش كفت اى بت يرستان» من از معبودان شما سخت 


وحزآن خدائى را كه مرا آفريده و البته مرا هدايت خواهد كرد نمى يرستم (317) 


فرزندانش به خداى يكتا رجوع كنند (18) 


و من تعجيل در عقوبت كافران نكردم بلكه آنان و يدرانشان را مهلت داده و از عمر بهره مند كرديم تا آنكه دين حق و رسول 


0) 


وباز 


كفتند جرا اين قرآن بر آن مرد بزركك قريه مكه و طايف وليد و حبيب يا عرواين مسعود نازل نشد؟ (9*1) 


آيا آنها بايد فضل و رحمت خداى تو را تقسيم و مقام نبوت را تعيين كنند؟ هركز نبايد در صورتى كه ما خود معاش و روزى 
آنها رادر حيات دنيا تفقسيم كرده ايم و بعضى را بر بعضى به مال و جاه دنيوى برترى داده ايم تا بعضى از مردم به ثروت 


واكر نه اين بود كه مردم همه يكك نوع و يكك امتند مااز يستى و بى قدرى دنيا آنان كه كافر به خدا ميشوند به مال فراوان 


سقف خانه هاشان از نقره خام قرار ميداديم و جندين طبقه كه نردبام نصب كرده و بر سقف بالا روند رفيع ميكرديم (9*) 
و نيز بر منزلهاشان از بزركى و وسعت درهاى بسيار و تختهاى آرنكار كه بر آن تكيه زنند قرار ميداديم (”) 


اهل:تقوئ ات (نم) 


وهر كه از ياد خدا و حكم قرآن رخ بتابد شيطان را برانكيزيم تا يار و همنشين دايم وى باشد (98) 
و آن شياطين هميشه آن مردم از خدا غافل را از راه خدا بازدارند و به ضلالت درافكنند و يندارند كه هدايت يافته اند (/*) 


و سركرم دنيا شود تا وقتى كه از دنيا به 


سوى ما بازآيد آنككاه با نهايت حسرتكويد اى كاش ميان من و آن شيطان فاصله اى بدورى مشرق و مغرب بود كه او بسيار 


واى ستمكاران» يشيمانى هركز در آن روز به حال شما سودى ندارد زيرا در دنياخ ديد و امروز با شياطين البته در عذاب 
بسيهاائ. .من 4 او كر 9 98 مرو ور امسا كبن 


دوزخ شريكك هستيد (894) 


اقاز سو لهك 1 نا تن ادن كراك بر سمح تراس موت اراد كور اث ناطق فى ارا كه افتعده كمراهن وود عابت رات 


كرد؟ (60) 
يس بدان ما يا تو را به جوار خود برده و بعد از تو سخت از آنها انتقام ميكشيم )6١(‏ 


يا عذابى كه وعده به آنها داديم به تو مينمايانيم و به شمشير تو از آنها انتقام مى كشيم كه ما همه كونه بر هلاكك آنها قادريم 
(؟ع 


يس تو مطمئن باش و به قرآنى كه تو را وحى ميشود تمسكك كن كه البته تو به راه راست و طريق حق هستى (97) 


و بدان كه قرآن براى تو و مومنان قومت شرف و نام بلنديست و البته شما امت راباز مييرسند كه با قرآن از اطاعت و عصيان 
جه كرديد؟ (88) 


اى رسول ماء از رسولا-نى كه بيش از تو فرستاديم بازيرس يعنى از سيرت آنها بازجو كه آيا ما جز خداى يكتاى مهربان 


خدايان ديكرى راهم معبود مردم قرار داديم؟ اللعارة 


وما موسى رابا آيات و معجزاتى كه به او داديم به سوى فرعون و اشراف قومشبه رسالت فرستاديم او براى تبليغ امر خدا به 
آنها كفت من 


رسول رب العالمينم (52) 
جون آيات ما را بر آنها آورد او را مسخره كرده و بر او خنديدند (/81) 


وما هيج معجز و آيتى ننموديم جز آن كه از آيت ديكر بزركتر و در دلالت بر نبوت موسى روشتتر بود همه را تكذيب كردند 
ما هم آنها را به عذاب و بلايا كرفتار كرديم تا مككر به سوى خدا بازآيند (68) 


وبة:موسى تسبت ساحرئ دادند كفتند اى ساخر يؤركك تو ازخذاى حود جون تعهدى نا تويدارد كه دغانت:مشتحات كيد 


بخواه تا عذاب از ما بردارد و ما بدين شرط البته هدايت ميشويم (89) 
يس آنككاه كه به دعاى موسى ما عذاب را از آنها برداشتيم باز آنها نقض عهد كردند و ايمان نياوردند (50) 


و فرعون در ميان قومش بر عليه موسى به تبليغات يرداخت و آوازه بلند كرد كه اى مردم آيا كشور با عظمت مصر از من 


نيست؟ و جنين نهرها از زير قصر من جارى نيست؟ آيا عزت و جلال مرا در عالم به جشم مشاهده نميكنيد؟ (01) 


واكرموس رول كتذاشتك”خرااودوا فستكاهى ثيضة وظطوق ززين بزتشتك' نذازة باخيرا فرشتكان اسحان هتاه او سكين 
(*م) 


و به اين تبليغات دروغ و باطل قومش را ذليل و زبون داشت تا همه مطيع فرمانوى شدند كه آنها مردمى جاهل و فاسق و نابكار 


يس آنكاه كه فرعون و فرعونيان از كفر و عصيان ما را به خشم آوردند 


ما هم از آنان انتقام كشيديم و همه را غرق درياى هلاكك نموديم (00) 
و هلاكك آن قوم را مايه عبرت آيندكان قرار داديم (0) 


وجون برعيسى فرزند مريم مثلى زده شد او را به آدم در نداشتن يدر مثل زد ياعلى را به او مثل زدند از زهد و روحانيت و 


و مشركان به اعتراض كفتند آيا خدايان بهترند يا عيسى بن مريم (ع)؟ اكر به قول محمد (ص) غير خدا همه معبودان در تش 


خصومتند (/0) 


عيسى نبود جز بنده خاصى كه ما او را به نعمت رسالت بركزيديم و بر بنى اسرائيل مثل و حجت قرار داديم و با معجزه به سوى 


واكر ما بخواهيم به جاى شما آدميان فرشتكان را در زمين جانشين ميكردانيم (80) 


نزول عيسى علم و نشانه ساعت قيامت است و مبشر حضرت محمد (ص) خواهد بود و زنهار در آن ساعت شكك و ريب روا 


مداريد و امر مرا ييروى كنيد كه راه راست به سعادت و بهشت ابد است )2١(‏ 
واهاذا شيطان شما را ازئزاة حق .باز كردائد زتها بيزويكن مكنيد كه دشمق "اوشما را اشكاناسنت (#اع) 


و جون عيسى با ادله و معجزات براى هدايت خلق كفت من آمده ام با حكمت و برهان و كتاب انجيل آسمانى شما را هدايت 


كنم و بعضى احكامى كه در آن اختلاف ميكنيداز تورات بيان سازم يس خداترس و يرهيزكار شويد و مرا اطاعت كنيد (27) 
مانا تدا بكنا برورد كاوس ما ات :هلها بريشكن :او كته كع او تعودى تسق ادى :زاف زاسسة بازع 


بازفرق يهود و نصارى بين خود اختلا.ف انداختند و جنكك و نزاع در آيات تورات و انجيل برانكيختند واى و صد واى بر 
ستمكاران عالم از عذاب دردناكك روز قيامت (20) 


آيا به جز ساعتى اننظار خواهند كشيد ثا آنكه قيامت و ساعت مركك به ناكاه بر آنها فرا ميرسد و آنها غافل از خدا و بى خبر از 


روز قيامت اند (ع28) 

در آن روز دوستان همه با يكديكر دشمنند به جز متقيان كه اهل تقوى دوستيشان با هم در دنيا و آخرت يايدار است (810) 
آن روز خطاب شود الا اى بندكان صالح من امروز شما را هيج ترس و حزنى نخواهد بود (/8) 

آنان كه به آيات ما ايمان آوردند و تسليم امر ما شدند (88) 

به همه خطاب رسد كه شما با همسرانتان مسرور و شادمان در بهشت جاويد وارد شويد 07١(‏ 


و بر آن مومنان كاسه هاى زرين و كوزه هاى بلورين مملو از انواع طعام لذيذ و شراب طهور دور زنند و در آنجا هر جه نفوس 


را بر آن ميل و اشتها است و جشمها را شوق و لذت مهيا باشد و شما مومنان در آن بهشت جاويدان متنعم خواهيد بود 0/١(‏ 
و به مومنان كويند اين همان بهشتى است كه از اعمال صالح خود به ارث يافتيد (؟/0 


انواع ميوه فراوان است كه از آن هر جه خواهيد تناول كنيد اين حال مومنان بود اما (78) 
بدكاران عالم هم آنجا سخت در عذاب آتش جهنم مخلدند (0/6 

و هيج از عذابشان كاسته نشود و اميد نجات و خلاصى ندارند (0/0 

و مابه آنها ظلم و ستمى نكرديم ليكن آنان خود مردمى ستمكار و ظالم بودند (0/2 


و آن دوزخيان مالكك دوزخ را ندا كنند كه اى مالكك از خداى خود بخواه كه ما را بميراند تاااز عذاب برهيم جواب دهد شما 


دراين عذاب هميشه خواهيد بود و هركز رهائى نخواهيد يافت (7/) 
ما راه خدا و آئين حق را براى شما مردم آورديم و ليكن اكثرتان از قبول حق كراهت و اعراض داشتيد (//0 
بلى كافران بر كفر و عصيان تصميم كرفتند ما هم بر كيفر و انتقام ايشان (0/8) 


آيا كمان ميكنند كه سخنان سرى و ينهان كه بككوش هم ميكويند نمى شنويم؟ بلى ميشنويم و رسولان ما فرشتكان هماندم آن 


را مينويسند )06١(‏ 


خداى يكتا را مييرستم شما هم هركز نبايد بر او فرزند قائل شويد (81) 
خداى آسمانها و زمين و يرورد كار عرش عظيم از آنجه كافران توصيف او كنند ياكك و منزه است (87) 


اى رسول يس از اتمام حجت ديككر بخود رنج مده و كافران را بككذار تا به عالم حيوانيت فروروند و به بازيجه دنيا سركرم 


باشند تا روزى را كه به آنها وعده شده ببينند و آن روز 


به كيفر خود برسند (87) 


داناست (868) 


بزركوار خدائى كه آسمانها و زمين و هرجه بين آنهاست همه ملكك اوست و علم ساعت قيامت نزد او است و خلق در قيامت 


همه به سوى او باز ميكردند (48) 


و غير خدائ ركنا آثان راكد به ذال سوفرانتن #اذوير شفاعت كشن تسل مكر عزير وغ :وا نرشكان آن كساتى كديا 
علم اليقين و بر توحيد حق كواهى دهند و شفاعت اهل حق كنند (88) 


واكراز مشركان بازيرسى كه آنها را كه آفريده است؟ به يقين جواب دهند خخدا آفريده يس جرا از خداى حق به سوى 


خدايان باطل بر مى كردند (817) 


خدا هم از ساعت قيامت آكاهست وهم از كفتار و دادخواهى رسولش كه كويد خدايا اينها بس لجوج قومى هستند هيج 
ايمان نمى آورند (68) 


ياسخ دهيم رسولاء اكنون كه از ايمان قوم مايوسى روى از آنها بككردان بكو به سلامت تا بروند در ضلالت كه بزودى بر كيفر 
كفر و عصيانشان آكاه ميشوند (868) 


ترجمه فارسى حجت الاسلام والمسلمين قرائتى 

به نام خداوند بخشنده ى مهربان. 

حاء ميم. )١(‏ 

به كتابة ووششكر س و كند: () 

همانا ما آن را قرآنى عربى قرار داديم باشد كه در آن تعقّل كنيد. (7) 

و همانا آن در "ام الكتاب" (لوح محفوظ) است كه نزد ما بلند مرتبه و حكمت آميز و استوار است. (6) 
آيا بخاطر آنكه شما كروهى اسرافكاريد ما ذكر (قرآن) را از شما باز كردانيم. (0) 


و جه بسيار 


بيامبرى كه در ميان ييشينيان فرستاديم. (2) 
و هيج بيامبرى به سراغشان نمى آمد مكر آنكه او را مسخره مى كردند. (7) 
يس ما كسانى را كه از نظر قدرت سخت تر از اين اسراف كاران بودند هلاكك كرديم و سرنوشت يبشينيان تكرار شد. (8) 


واكراز نان امقال كس نجه كس ا بتماةها ومع :]01ت قطنا عرامنن كفق: نهارن (جدازنه) فاون دان افريدة ابنت: 
6 


همان كه زمين را براى شما محل آسايش قرار داد و در آن براى شما راه هايى قرار داد تا شايد راه يابيد. )٠1١(‏ 


و آن كس كداز آسمان به اندازه اى معتّن» آبى فرو فرستاد» يس به واسطه ى آنء سرزمين مرده را زنده كرديم» شما نيز اين 
كونه (از قبرها) خارج مى شويد. )1١(‏ 


تابر يشت آنها قرار كيريد و آنككاه كه بر آن استقرار يافتيد نعمت يروردكارتان را ياد كنيد و بككوييد منرّه است آن كه اين 


مركب را براى ما رام كرد و ما بر آن توانا نبوديم. (1) 

و همانا ما به سوى يروردكارمان باز خواهيم كشت. (؟1) 

(مشركان كفتند: ملائكه دختران خدايند) و براى او از بند كانش جزئى قرار دادند. همانا انسان» كفران يبشه آشكار است. (180) 
آيا از آنجه مى آفريند دخترانى بركرفته و براى شما يسران را بركزيده است. )١8(‏ 


در حالى كه هركاه يكى از آن مش ركان را به آنجه براى خداوند رحمن يسنديده است مزده دهند جهره اش سياه كردد و 


اندوه خود را فرو برد. )١17/(‏ 


آيا كسى را كه در 


وفرشتكان را كه خود بندكان (خداى) رحمان هستند» مؤنث ينداشتند. آيا شاهد آفرينش آنها بوده اند؟ كواهى آنان (بر آن 


همه خرافات) به زودى نوشته مى شود و بازخواست خواهند شد. (19) 


كفتار هيجكونه آكاهى (و دليل علمى) نيست و ايشان جز از روى حدس و كمان سخنى نمى كويند. 0٠١(‏ 


آيا بين از'اين به آثان كتانى داديم كه ايشان به آن تمسك مى جويئة. (81) 
00 ت) بلكه كويند: ما يدران خود را بر آيبنى يافتيم و با يبروى از آنان هدايت يافته ايم. (7؟7) 


و بدين كونه ما در هيج شهر و ديارى بيش از تو هشدار دهنده اى نفرستاديم مكر آنكه ثروتمندان مغرورشان كفتند: ما يدران 


(يبامبرشان) كفت: آيا اكر آثينى هدايت بخش تر از آنجه بدرانتان را بر آن يافتيد برايتان بياورم (حاضريد دست از راه نياكان 


برداريد) كفتند: ما به آنجه بدان فرستاده شده ايد كافريم. (7) 

يس ما از آنان انتقام كرفتيم و بنكر كه فرجام تكذيب كنندكان جككونه است. (510) 

و (به ياد آور) زمانى كه ابراهيم به يدر (عمويش آزر) و قوم خود كفت: همانا من از آنجه شما مى يرستيد بيزارم. (18) 
مكر (برستش) كسى كه مرا يديد آورد كه البنّه او هدايتم خواهد كرد. (97) 

وآن (كلمه توحيد) را در ميان نسلش كلمه ماندنى قرار داد. باشد كه آنان (به توحيد) با زكّردند. (18) 


(من 


نه تنها مشركان را هلاكك نكردم) بلكه آنان و يدرانشان را كامياب كردم تا آن كه حق (قرآن) و ييامبرى آشكار به سراغشان 
آمد. (59) 


و كفتند: جوًا اين فر ان .بو مهرد يزوكك (از نظر جاه و مال) از دو قريه (مكه و طائق) نازل نشده است. (1*) 


آيا آنان رحمت يرورد كارت (در مورد تعيين بيامبر) را (ميان خود) تقسيم مى كنند در حالى كه ما معيشت آنان را در زندكى 
دنيا ميانشان تقسيم كرده ايم (تا جه رسد به اعطاى مقام والاى نبوّت) و درجات بعضى انسان ها را بر برخى ديكر برترى داديم 


تا رين ان آثان برضي ديكن را به خدمت كيرنل و وحمت برورد كا تو ان البعة آنان من اتداؤونة بيتزاشت: :م 


واكر نبود كه مردم يكسره و يكك دست (كافر) مى شدند» براى خانه هاى كسانى كه به خداى رحمن كفر مى ورزند» سقف 


هايى از نقره قرار مى داديم و نيز نردبان هايى كه بر آنها بالا روند. (9) 


و براى خانه هايشان درب هاى متعدّد و تخت هايى كه بر آنها تكيه زنند (قرار مى داديم). (6”) 


وهر كونه زينتى (براى آنان فراهم مى كرديم) ولى اينها همه جز وسيله كاميابى زندكى دنيا نيستء در حالى كه آخرت نزد 


وهر كه ازياد خداى رحمن روى كردان شود شيطانى براو مى كماريم كه همراه و دمساز وى كردد. (98) 
و آنها (شياطين) مردم را از راه (حق) بازمى دارند ولى كمان مى كنند كه هدايت يافته اند. (99) 


(همراه بودن شيطان ادامه دارد) تا زمانى كه (مجرم در قيامت) نزد 


ما آيد (و به شيطان همدم خود) كويد: اى كاش ميان من و تو فاصله مشرق و مغرب بود» جه بد همنشينى بودى. (90) 


(ولى به آنان كفته مى شود) امروز (آرزوى دورى از شياطين) براى شما سودى ندارد جرا كه ظلم كرديد شما (با شياطين) در 
عذاب مشت ركيد. (0794) 


(اى تتامير!) آيا تومئ توانى ستخن دود را نه كوش كران برساتئ با كوواق. و كساتى را كة در كمرافئ اشكازئد هدايت 


كنى؟ (0ع) 

يس هركاه تو را از (ميان آنان) ببريمء از آنان انتقام خواهيم كرفت. )6١(‏ 

يا (اكر زنده باشى) عذابى را كه به آنان وعده داده ايم به تو نشان مى دهيمء يس بدون شكك ما بر نابودى آنان مقتدريم. (67) 
يس آنجه را به تو وحى شده محكم بكير» همانا تو بر راه مستقيم هستى. (67) 

و همانا قرآن براى تو و قومت وسيله يادآورى (و عظمت) است و به زودى (درباره آن) از شما سؤال خواهد شد. (8©) 


واز رسولا-نى كه قبل از تو فرستاده ايم (از طريق ييروان يا كتابشان) سؤال كنء آيا غير از خداوند رحمان, معبودان ديكرى 


براى ير ستش دم قرار داده ايم؟ روع 


و همانا ما موسى را همراه با آيات (و معجزات) خود به سوى فرعون و اشراف قومش فرستاديم يس كفت: همانا من فرستاده 
يرورد كار عالميانم. (62) 


يس جون موسى با آيات ما به سراغ آنان آمدء آنان به آن (آيات و معجزات) خنديدند. (697) 


و ماهيج معجزه اى به فرعونيان نشان نمى داديمء مكر آنكه از معجزه ديكر بزركتر بود و ما آنان را به عذاب كرفتيم تا شايد 
باز كردند. (68) 


و (به موسى) كفتند: اى ساحر» 


نروئرة كارك زان جه ووس اعون كاده اقيق زرا ها وان (نا هدات را انها مزداركة دهن ١‏ للاضورك) قطنا ذا بت ترا 


خواهيم يذيرفت. (68) 
ولى همين كه (به دعاى موسى) عذاب را از آنان برطرف كرديم» همان دم همككى بيمان شكستند (و ايمان نياوردند). )3٠(‏ 


و فرعون در ميان قوم خود ندا داد و كفت: اى قوم من! آيا حكومت مصر از آن من نيست واين نهرها از زير (كاخ) من جارى 
نيست؟ آيا (عظمت مرا) مشاهده نمى كنيد. )0١(‏ 


بلكه من از اين كسى كه بى مقدار است و نمى تواند روشن سخن بكنُويد بهترم. (01) 


(اكن مواسى حدق است) دين كرا دستتدهاين ان طلا بواوانا وديا (براق تصق رسالنكن) نا اوافرشكاق عمراه نشد الد: 
إفرن» 


يس جون ما را به خشم آوردندء از آنان انتقام كرفتيم و همه آنان را غرق كرديم. (00) 
يس آنان را بيشكامانى (بد) و عبرتى براى آيندكان قرار داديم. (82) 


و همين كه (از سوى بت يرستان) درباره عيسى بن مريم مثالى زده شد (كه اكر معبودان غير خدا هيزم دوزخند يس عيسى نيز 


كه معبود است دوزخى است) ناككهان قوم تو در بى آن فرياد تمسخر بر داشتند. (17) 


و كفتند: آيا خدايان ما بهترند يا او؟ (اككر عيسى كه از معبودهاى ما بهتر است در جهنم باشد, به جهنّم رفتن ما و معبودهايمان 


جندان مهم نيست.) اين مثال را براى تو جز از راه جدل نزدند بلكه آنان قومى جدل يبشه اند. (/8) 


عيسى جز بنده اى نيست كه ما بر او نعمت داديم و او را براى بنى اسرائيل الككُو و نمونه قرار داديم. (89) 
واكر بخواهيم به جاى شما در زمين فرشتككانى را قرار مى دهيم تا جانشين شما شوند. (980) 


وهمانا عيسى (جون مرده زنده مى كرد) مايه علم و آكاهى به قيامت است. يس در قيامت شكك نكنيد و از من ييروى كنيد 


كه اين راه مستقيم است. )8١(‏ 


و شيطان شما را (از راه خدا) باز ندارد» همانا او دشمن آشكار شماست. (27) 


و جون عيسى همراه با دلايل روشن (و معجزات) آمد. كفت: همانا من براى شما حكمت آورده ام (و آمده ام) تا بعضى از 
آنجه در آن اختلاف مى كنيد براى شما بيان كنم. يس از خداوند يروا و مرا اطاعت كنيد. (67) 


همانا خداوند همان يرورد كار من و يرورد كار شماستء يس او را ببرستيد كه اين راه مستقيم است. (88) 

يس از ميان مردم كروه هايى اختلاف نمودند» يس واى بر كسانى كه ظلم كردند از عذاب روز دردناك. (20) 
آيا جز قيامت را انتظار مى برند كه ناكّهان به سراغشان آيد در حالى كه بى خبرانند. (88) 

دوستانٍ (امروز)» در آن روز با يكديكر دشمن اندء جز اهل تقوى. (81) 

(خداؤتك نه آنآن عى كو يل؛) اى .نتد كان هن! امروز .نه ترمين بر شهعاست وله عسكية من شويد. رع) 

آنان كه به آيات ما ايمان آورده و همواره تسليم (حق) هستند. (289) 

شما و همسران تان در حالى كه شادمانيد به بهشت داخل شويد. 07١(‏ 


ظرف ها و جام هايى از طلا بر آنان جرخانده مى شود و آنجه را كه نفس ميل داشته باشد و جشم (از ديدنش) لذت ببرد در 


4. 


بهشت 


موجود است و شما در آنجا جاودانه هستيد. )7/١(‏ 

واين است بهشتى كه به خاطر عملكردتان به ميراث برده ايد. (؟/0 

در آنجا براى شما ميوه فراوانى است كه از آنها مى خوريد. (*/0 

بدون شكك مجرمان در عذاب دوزخ جاودانه اند. (7) 

عدا اق آثان: كسمن ىنابق ى آنان دن اتنا درت حمراء نا) يان ذاوئة: (0ا 
و مابه آنان ستم نكرديم ولكن آنان خود ستمكر بوده اند. (0/2 


وفرياد مى كشند كه اى مالكك (دوزخ! بككو:) بروردكارت عليه ما حكم (مركك) صادر كند. او مى كويد: شما ماندنى هستيد 


(و مركك در كار نيست). (//) 


بلكه آنان تصميم قطعى (بر نيذيرفتن حق) كرفتند, (الكر جنين است) يس ما نيز تصميم كرفته ايم (و كيدشان را بى اثر مى 
كذاريم). (9/) 


آيا آنان كمان مى كنند كه ما اسرار ينهانى و سخنان در كوشى آنان را نمى شنويم. جرا و فرستاد كان ما نزد آنان حضور 


داشته و (همه جير را) ثبت مى كنند. )6٠١(‏ 


(اى ييامبر! به آنان) بككو: اكر براى خداوند رحمن فرزندى بود يس من اولين يرستنده بودم (و به آن فرزند احترام مى 
كذاردم). (81) 


مئزّه است يرورد كار آسمان ها و زمينء يرورد كار عرشء. از آنجه او را توصيف مى كنند. (67) 


يس (اين ياوه سراها را) به حال خود واكذار تا (در باطل) فرو روند و سركرم باشند تا روزى را كه وعده داده شده اند ملاقات 


نمايند. (87) 


واوست آنكه در آسمان ها يرستش مى شود و در زمين نيز يرستش مى شود و اوست حكيم دانا. (65) 


دكا خيز و بركت :بيت ان كه تجكوسة اسعان'ها وازمين 


و آنجه ميان آنهاست براى اوست و آكاهى از قيامت مخصوص اوست و به سوى او باز كردانده مى شويد. (80) 


كساتى 'زا كه جو او من خوائتد مالكك هيحكونه شفاعى تيستند مكر كسائى كه شهادث نه حق داده اند (مثل حشيرتث عيسى و 


وأكر انا فشر كاناسوال كن جا كسى آقاضر وا الرينده اسقي قطي عر اهدق كس بكار فين سكرندديه اتحراف كلانه سن 


شوند. (81) 
و سخن رسول ما اين است: اى يروردكار! همانا اينان قومى هستند كه ايمان نمى آورند. (80) 


(اكقوة كه از هعداشان نااعيد كنده اى) سن اذ آنان روى كردان و يكو بدروف.:ذر اعد هواهسد فهمين لكه كيفرشان 


جيست؟) (69) 

ترجمه فارسى استاد مجتبوى 

به نام خداى بخشاينده مهربان 

حاء ميم. (1) 

سوكند به [اين] كتاب ووشن ف رزوشتكتنده: () 

كه همانا ما آن را قرآنى به زبان تازى كرديم باشد كه شما به خرد دريابيد. (”) 

زشراينه 31 (قرآن) د قاد ر وااصل كتابها <الوس شحفوظ حدتره ما والامركيهي و انطوار ارك زع) 


آيا اين ذكر - يادآورى و يند قرآن - رااز شما از آن رو كه مردمى كزاف كاريد از روى اعراض باز داريم؟ - نه. بلكه شما 


را بدان ينك مى دهيم -. (0) 
و بسا ييامبران را در ميان ييشينيان فرستاديم» (2) 
و هيج يبامبرى بديشان نيامد مكر آنكه بدو استهزاء مى كردند. (1) 


يس آنان را كه از اينان - كفار قريش - نيرومندتر بودند هلاكك كرديم» و داستان بيشينيان ككذشت - كه جه كردند وما با 


واكر از آنها ببرسى جه كسى آسمانها و زمين را آفريده است؟ هرآينه كويئد آنها را آن بى همتا تواناى دانا آفريده استء (8) 


همان كه زمين را آرامكاه شما كرد و برايتان در آن راه ها يديد آوردء باشد كه راه يابيد - به جاها و شهرهايى كه خواهيدء يا 


به شناخت حق تعالى )٠١(-‏ 


وآن كهاز آسمان آبى به اندازه فرو فرستاد يس با آن زمينى مرده را زنده كرديم» همجنين شما [از كور] بيرون آورده شويد. 
001 


000 


تا بر يشت آنها قرار كيريد آنككّاه نعمت يروردكارتان را جون بر آنها برنشينيد ياد كنيد و كويبد: ياكك و منزه است آن كه اين 


رارام ما كرد و ما خود بر آن توانا نبوديم (1) 

و ماابه سوى يروردكارمان باز مى كرديم. (18) 

واو (خداى) رااز بندكانش جزئى - فرزندى - نهادند» براستى كه آدمى ناسياسى هويداست. (18) 
آيا از آفريد كان خود دختران را ب رككرفت و شما را به يسران ويه ساخحت؟! (18) 


و[حال آنكه] جون يكى از آنان را به آنجه براى خداى رحمان مثل آورد - يعنى به تولد دختر كه براى خود نيسنديد و براى 


خدا يسنديد - مده دهند رويش سياه كردد در حالى كه ير از خشم و اندوه باشد. (10) 


آياآن كه در بيرايه و زيور يرورش مى يابد و در مجادله و حجت آوردن بيان روشن و رسا ندارد - يعنى دختر - [شايسته 


فرزندى خداست |؟! 


08) 


و فرشتكان را كه بندكان خداى رحماناند دختران نام نهادند. آيا به هنكام آفرينش ايشان حاضر و كواه بوده اند - تا بدانند كه 


از كدام جنساند -؟! زود] كد كواهيشان توشته شوة: وار آثان برسشن وار خواست ختواهد هد (14) 


و كفتند: اككر خداى رحمان مى خواست آنها را نمى يرستيديم. آنان را بدان [سخن] هيج دانشى نيستء اينان جز دروغ و 


كزاف تمى كويد 0؟) 
يا مكر [در اين باره] آنان را بيش از اين [قرآن] كتابى داده ايم كه بدان جنكك زده اند - به آن احتجاج مى كنند -؟! (51) 
[نه»] بلكه كفتند: ما يدرانمان را بر آيبنى يافته ايم و ما بر بى ايشان ره يافته ايم. (07) 


و همجنين بيش از تو در هيج آبادى و شهرى هيج بيم كننده اى نفرستاديم مكر آنكه توانكران و كامرانانش كفتند كه ما 


[آن بيم كننده] كفت: آيا هر جند شما را رهنمونتر از آنجه يدرانتان را بر آن يافته ايد بياورم [باز هم بر يبروى از آنها باقى مى 
مانيد]؟ كفتند: ما بدانجه شما به آن فرستاده شده ايد كافريم. (7) 


يسء از آنها كين ستانديم» و بنكر كه سرانجام تكذيب كنندكان جككونه بود! (10) 
و [ياد كن] آنككاه كه ابراهيم به يدر و قوم خود كفت: من از آنجه مى برستيد بيزارم» (18) 
مكر آن [خداى] كه مرا آفريده كه او مرا راهنمايى خواهد كرد. (717) 


وآن - يعنى كلمه توحيد - را در فرزندان خود سخنى باينده كرد تا شايد [قومش و ديكر مش ركان از شركك به دين توحيد و 


دا رومت ] باز كزدلك؛ (9) 


بلكه اينان - كفار مكه - 


و يدرانشان را برخوردار كردم تا حق - قرآن - و فرستاده اى آشكار و روشنكر - محمد (ص) - بديشان آمد. (59) 
و آنكاه كه حق بديشان آمد كفتند: اين جادوست و ما به آن كافريم. (90) 
و كفتند: جرا اين قرآن بر مردى بزركك - از جهت مال و جاه - از اين دو شهر - مكه و طائف - فرو فرستاده نشده است؟ (1*) 


آيا آنها رحمت يرورد كار تو - نبوت - را بخش مى كنند؟ ماييم كه ميان آنان مايه كذرانشان را در زندكانى دنيا بخش كرده 
ايم» و بايه هاى برخى را بر برخى برتر داشته ايم - در روزى و جاه - تا برخى برخ ديكر را به خدمت كيرند» و بخشايش 
يرورد كار تواز آنجه كرد مى آورند بهتراست. (79”) 

واكر نه آن بود كه مردمان همه يكك امت مى كشتند - همه دنياجو مى شدند يا به كفر مى كرايبدند - هرآينه كسانى را كه 
به خداى رحمان كافر مى شوند براى خانه هاشان سقفهايى از نقره مى ساختيم و نيز نردبانهايى [از نقره] كه بر آنها بالا روند. 
افرفرة 


و نيز براى خانه هاشان درها و تختهايى - از زر يا سيم - [مى ساختيم] كه بر آنها تكيه زنند, (”) 


010 9 2 2 حَ 5 6.6 كج ُ 2 2 حَ 
ونيز زيورهايى [زرين]. واين همه نيست مكّر كالاو برخوردارى زند كانى اين جهان, و آن جهان نزد يرورد كار تو ويزه 


وهر كه از يادكرد خحداى رحمان روى برتابد - يا: جشم بيوشد و بككردد -» شيطانى براى او برانكيزيم - بركماريم - كه او را 
دمساز و همنشين باشد. (78) 


وهرآينه آنها (شيطانها) آنان را از راه باز دارند و 


ب ركردانئد و آنان مى يندارند كه راه يافتكانند. (/م) 


تا آنكاه كه [يكى از آنان] نزد ما آيد - در روز رستاخيز -» [به شيطان همدمش] كويد: اى كاش ميان من و تو جندان دورى 


بود كه ميان خاور و باختر» و بد همنشينى هستى. (07) 

و امروز كرد آمدنتان در عذاب» شما را سود ندهد جون [بر خود] ستم كرديد. (98) 

سن مكر تو هئ تؤاق كرات و"شتوائى يا كوزاة:- كوودلآن دو ان كس .را كشدن كنرافي اشكان المقدوام نا 0 
يس اكر تو را يبريم - بميرانيم -» همانا از آنان كين مى ستانيم» )6١1(‏ 

يا آنجه را [از عذاب] به ايشان وعده كرده ايم به تو مى نماييم» كه ما بر آنان تواناييم. (؟6) 

يس بدانجه به تو وحى شده است جنكك زن, همانا تو بر راه راستى. (67) 


و هرآينه اين [قرآن] براى تو و قوم تو يادى [از خداوند] است - يا: يادكارى از عزت و شرف است -. و زودا كه يرسيده شويد 


از قرآاث وسباسةارى ازاين تعمك جازعع) 


واز يبامبران ما كه ييش از تو فرستاديم بيرس: آيا جز خداى رحمان خدايانى قرار داده ايم كه يرستيده شونل؟ - يعنى همه 


ييامبران بر توحيد متفق و همصدا بوده اند -. روع) 


وهرآينه موسى را با نشانه هاى خويش به سوى فرعون و مهتران او فرستاديم» كفت: همانا من فرستاده يروردكار جهانيانم. 
(عع 


يس جون با نشانه هاى ما بديشان آمد - يا نشانه هاى ما را بديشان آورد - هماندم از آن نشانه ها خنده سردادند. (89) 


و آنان را هيج نشانه اى - معجزه اى - ننموديم مكر آنكه 


بزركتر از نشانه ديككر بود. و به عذاب كرفتارشان كرديم تا شايد بازكردند. (68) 


و كفتند: اى جادوكرء يرورد كار خويش را به آن عهدى كه با تو كرده است براى ما بخوان [كه اين عذاب را از ما بردارد] كه 
ما راه يافته ايم. (69) 


و جون عذاب رااز آنها برداشتيم هماندم ييمان شكستند. (00) 


و فرعون در ميان قوم خود بانكك برآورد و كفت: اى قوم من آيا يادشاهى مصر و اين جوى ها كه از زير [كوشكك] من روانند 
از آن من نيستند؟ آيا [عظمت و حشمت مرا] نمى بينيد )0١(‏ 


[أكر صق اسك وشا سنعه ويناست] نش ارا دست تدهاق' وريه دن أو افكندة نشده؟ نا جر فرشتكاة ههراه وق إبراق تصداق 
وتسالتش]انباهده :اند (7م) 


يس جون ما را به خشم آوردند از آنان كين ستانديم و همككى را غرق كرديم. (00) 
يس آنان را كذشتكانى - يبشروانى براى كافران آينده - و يندى و عبرتى براى يسينيان كرديم. (02) 


و جون يسر مريم مثل آورده شد - كه تولد او مانند آدم (ع) بدون يدر بود - ناكاه قوم تو [به خنده و مسخره] بانكك برداشتندء 


(107ه) 
و كفتند: خدايان ما بهترند يا او؟ اين [مثل] را براى تو نزدند مككر از روى ستيزه و جدلء بلكه آنان مردمى ستيزه كرند. (88) 


او (غييت ) تتنتة مكر ده اق كدير 


او نعمت [نبوت] ارزانى داشتيم واو را براى فرزندان اسرائيل نشانه و عبرتى ساختيم. (04) 
واكر مى خواستيم هرآينه به جاى شما فرشتككانى يديد مى كرديم كه در زمين جانشين [شما] باشند. (:9) 


واهرآيتة آق (غيسئ) نشانه اق اشت برا داشعن قيامت - زيرا بدن يدن نه :دنيا امد و نيز هرد كان :را زتدهمى. كرة و ايق:دليلى 
اتير امكان زقذة شدن مرد كاق :در قنامة حيس در اناحتروق وستاعير فشكف نكيك وبمزا نيروف كنيف ار است ره 


راست. )2١(‏ 
وشبطاة هامر ا راء واست] با تدارى و مكرذاطه: كد اق شمن اشكان تاشم 290 


و جون عيسى با نشانه ها و دلايل روشن آمدء كفت: همانا براى شما حكمت - سخن درست و استوار در عقايد و اخلاق - 
آورده ام [تا بدان راه يابيد] و تا برخى از آنجه را كه درباره آن اختلاف مى كنيد برايتان بيان كنم. يسء از خداى يروا كنيد و 


مرا فرمان بريد. (87) 

همانا خدائ يكنا بروود كاوامن و ابووود كار تتساست :صن :او راكب شكينة اين امت :رام راسك :ع0 

اما آن كروه ها - ترسايان - ميان خود [درباره او] اختلاف كردند» يس واى بر ستم كاران از عذاب روزى دردناك. (280) 
يا جز رستاخيز را جشم براه اند كه ناكهان بديشان آيد در حالى كه آكاه نباشند؟ (88) 


دوستان - كه دوستيشان در راه كفر و كناه است - در آن روز برخى دشمن برخ ديكرند؛ مككر يرهيزكاران - كه دوستى ايشان 


براى خداودر راه خداست ع زلا ) 
اى بند كان منء امروز نه بيمى بر شماست و نه اندوهكين مى شويدء (28) 


آنان 


كلانه نكاما انحاث اورذته وسلفان تودتة روع) 
زبة آنان كفته شود ] شنا و همسراتتان به بهشت درامد شادان و خترمان - كرامى داشتكان -ْ (6/:0 


كاسه هايى از زر - ير از طعام - و كوزه هايى - از شراب - بر آنان بكرذانتذ) وبذن آنا (نهيشت) است :هرجه ذلها خواهيى و 
آرزو كند و جشمها ازديدن آن لذت برد» و شما در آنجا جاويدان باشيد. )0/١(‏ 


واين است بهشتى كه به ياداش آنجه مى كرديد به ميراث مى بريد. (0/1) 

شما را در آنجا ميوه بسيار هست كه از آن مى خوريد. (0/7 

همانا بزه كاران در عذاب دوزخ جاويدانند, (7) 

[عذاب] از آنان سبكك نشود و آنها در آن نوميد باشند - از بيرون شدن از آتش -. (0/0 
وما به آنان ستم نكرديم وليكن آنان خود ستم كار بودند, (0/2 


و[جون اميد رهايى ندارند] آواز دهند كه اى مالكك - نككهبان آتش دوزخ -. بايد كه يرورد كارت ما را بميراند» كويد: همانا 


شما درنككننده و ماندنى هستيد (//7) 
بلكه [كافران] كارى استوار - در رد حق - ساختند» يس ما هم [براى كيفر آنها] كارى استوار مى سازيم. (0/4 


يامكر مى يندارند كه ما انديشه نهانى و رازكويى آنان با يكديكر را نمى شنويم؟ جراء [مى شنويم]؛ و فرستادكان ما - 


فرشتكان نويسنده اعمال - در نزد آنها مى نويسند. )8١0(‏ 


- 


بكُو: اكر خداى رحمان را فرزندى مى بود» يس من نخستين يرستنده [وى] بودم. (61) 


ياكة است يروود كار اسماتها و زمينء يروزد كار غرش از اتبعه [اورابه 


باشابيت | وضشن كنك 1 


يس واككذارشان تا بيهوده كفت وكو كنند و به بازى سركرم باشند تا آن روزشان را كه وعده داده مى شوند ديدار كنند. 
فينم 


واوست آن كه در آسمان خداست ودر زمين خداست»ء واوست با حكمت ودانا. (©8) 


و يرك ويزركوان اسك آن اخداى] كةاواراسك بادشافى اسمائها وزفين و انجه مان انهاست» وداش هنكام وسعاة 


نزد اوست و به سوى او بازكردانده مى شويد. (80) 


و آنان كه جز خداى را مى خوانند - مى يرستئد - ياراى شفاعت كردن ندارند مكر كسانى كه به حق - توحيد - كواهى داده 
باشتك و بدالتل كه از جه كسى شفاعت كندل :و شفاعت تخواهتد كرد مكر ان عوهتان كتامكان ح زعم) 


واكر از آنان بيرسى جه كسى آنان را آفريده است هرآينه كويند: خدا. يس كجا و جككونه [از يرستش خدا به يرستش غير او] 


كردانيده مى شوند (817) 

و[نزد اوست علم به] كفتار او - بيامبر (ص) - كه اى يروردكار من همانا اينان مردمى اند كه ايمان نمى آورند. (80) 
يسء از آنان روى بككردان و سلام كو زودا كه بدانند. (89) 

ترجمه فارسى استاد آيتى 

به نام خداى بخشاينده مهربان 

حاء ميم. (1) 

سوكند به اين كتاب روشنكر. (5) 

ما اين كتاب را قرآنى عربى قرار داديم» باشد كه به عقل دريابيد. (9) 

وآن درامالكتاب است در نزد ماء كتابى ارجمند و حكمتا ميز. (6) 

آيا بدان سبب كه مردمى كزافكار هستيد» از شما اعراض كنيم و قرآن رااز شما دريغ داريم. (0) 
به ميان بيشينيان ببامبران بسيارى فرستاديم. (9) 


و هيج ييامبرى بر آنها مبعوث نمى 


شل مكر انلك سبيخزه اق فى كزة ندوا() 

آنها را كه از ايشان نيرومندتر بودند هلاكك كرديم. و داستان يبشينيان كذشت. (8) 

اأكز از اثها ببرسى جه كسى اسمانها و زميق را افزيدة است؟ مى كوتد: انها وا ديزو زمتدذانا افرزيدة افك زة) 
آن كه زمين را بستر شما ساخت و برايتان راهها در آن يديد آورد. باشد كه هدايت شويد. )٠١(‏ 


و آن كه از آسمان آب فرستادء به اندازه . و بدان سرزمين مرده را زنده كرديم. شما نيز اينجنين از كورها بيرون آورده شويد. 
)01 


وآن كه همه جفتها را بيافريد. و برايتان از كشتيها و جاريايان مركبها ساخت كه سوار شويد. (؟1١)‏ 


و جون بيشت آنها قرار كرفتيد» نعمت يروردكارتان را ياد كنيد و بككوييد: منزه است آن كس كه اينها را رام ما كرد وكرنه 


مارا توان آن نبود. )١7(‏ 

و ماابه سوى يروردكارمان باز مى كرديم. (؟1) 

و نراق ازاز عيان يذ كانش فرزتدى قائل عدتن: ده :به [شيكازا اشاس اسّت: (18) 

آيا اواز ميان مخلوقاتش براى خود دختران بركرفته و يسران را خاص شما كرده است. (18) 


و جون به يكى از آنها مده تولد همان جيزى را دهند كه به خداى رحمان نسبت داده رويش سياه كردد و آكنده از خشم 
شود. (97ا١)‏ 


آيا آن كه به آرايش يرورش يافته و در هنكام جدال آشكار نمى كردد از آن خداست. (18) 


و فرشتكان را كه بندكان خدايند زن ينداشتند. آيا به هنكام خلقتشان آنجا حاضر بوده اند؟ زودا كه اين شهادتشان را مى 


نويسند واز آنها بازخواست مى شود. 


009) 


كفتند: اكر خداى رحمان مى خواست ما فرشتكان را نمى يرستيديم. آنجه مى كويند از روى نادانى است و جز به دروغ سخن 


نف كزبدة 01 
آيا يبش از قرآن كتابى برايشان نازل كرده ايم كه اكنون بدان تمسكك مى جويند. (11) 
نه» مى كويند: يدرانمان را بر آيينى يافتيم و ما از بى آنها مى رويم. (07) 


بدينسانء بيش از توء به هيج قريه اى بيمدهنده اى نفرستاديم مكر آنكه متنعمانش كفتند: يدرانمان را بر آيينى يافتيم و ما به 
اعمال آنها اقتداء مى كنيم. (7) 


كفت: حتى اكر براى شما جيزى بياورم كه از آنجه بدرانتان را بر آن يافته بوديد هدايت كننده تر باشد؟ كفتند: ما به آيينى 


كه شما را بدان فرستاده اند بى ايمانيم. (5) 

بسء از آنها انتقام كرفتيم. و بنككر كه عاقبت تكذيبكنند كان جككونه بوده است. (18) 

وابراهيم به يدر و قومش كفت: من از آنجه شما مى يرستيد بيزارم. (18) 

مكر آن كه مرا آفريده , كه او راهنماييم خواهد كرد. (917) 

واين سخن را در فرزندان خود سخنى ياينده كردء باشد كه به خدا باز كردند. (18) 

و من اينان و يدرانشان را از زندكى بهره مند كردم تا آنكاه كه حق و ييامبرى روشنكر به سويشان آمد. (19) 
جون حق بر آنها آشكار شد كفتند: اين جادوست وما بدان ايمان نمى آوريم. (20) 

كفتتد: جرا اق قرآن ير-مزدئ "از يز كمرذان آن دو قربه نازل نشدة:است: (01) 


آيا آنان رحمت يرورد كارت را تقسيم مى كنند؟ حال آنكه ما روزى آنها را در اين زندكى دنيا ميانشان تقسيم مى كنيم. 


و بعضى را به مرتبت. بالاتر از بعضى ديككر قرار داده ايم تا بعضى بعض ديكر را به خدمت كيرند. و رحمت يروردكارت از 


واكر نه آن بود كه همه مردم يكك امت مى شدند» سقفهاى خانه هاى كسانى را كه خداى رحمان را باور ندارند از نقره مى 


و براى خانه هايشان نيز درهايى از نقره مى كرديم و تختهايى كه بر آن تكيه زنند. (”) 


0 


هر كس كه از ياد خداى رحمان روى كرداند» شيطانى بر او مى كماريم كه همواره همراهش باشد. (98) 

و آن شيطانها آنان را از راه خدا باز مى كردانند» ولى يندارند كه هدايت يافتكانند. (/م) 

تا آنكاه كه نزد ما آيدء مى كويد: اى كاش دورى من و تو دورى مشرق و مغرب بود. و توجه همراه بدى بودى . (/*) 
جون ستم كرديد آن روز يشيمانى سود نكند و هر دو در عذاب شريكك باشيد. (9*) 

آيا تو مى خواهى به كران سخن بشنوانى » يا كوران و آنهايى را كه در كمراهى آشكار هستند راه بنمايى . (60) 
واكر تو را ببريمء از آنها انتقام مى كيريم. )6١(‏ 

يا آن عذابى را كه به آنها وعده داده ايم به تو نشان مى دهيمء كه ما بر ايشان توانا هستيم. (؟6) 


يس در آنجه به تو وحى شده است 


-ه 
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جنكك بزن كه توابر راه راست هستى . (87) 

وقرآن سبب بلند آوازه كشتن تو و قوم توستء و زودا كه بازخواست شويد. (68) 

از ييامبران ما كه بيش از تو فرستاده ايم بيرس: آيا جز خداى رحمانء ديكرى را براى يرستش آنها قرار داده بوديم. (68) 
وهر آينه موسى را همراه با آيات خود بر فرعون و مهتران قومش فرستاديم و كفت: من فرستاده يرورد كار جهانيانم. (2©) 
جون آيات ما را بر آنان عرضه داشتء به ناكاه همه از آن به خنده افتادند. (/ا) 


و هر معجزه اى كه به آنها نشان داديم از معجزه ديكر عظيمتر بود. آنكاه همه را به عذاب كرفتار كرديمء باشد كه باز كردند. 
(مع» 


كفتند: اى جادو كر يرورد كارت رابا آن عهدى كه با تو نهاده است براى ما بخوان كه ما هدايت شد كانيم. (69) 
جون عذاب رااز آنها برداشتيم» ييمان خود را شكستند. (00) 


فرعون در ميان مردمش ندا داد كه : اى قوم منء آيا يادشاهى مصر و اين جويباران كه از زير ياى من جارى هستند از آن من 


نيستند؟ آيا نمى بينيد. (01) 

آيا من بهترم يا اين مرد خوار ذليل كه درست سخن كفتن نتواند. (05) 

جرا دستهايش را به دستبندهاى طلا نياراسته اند؟ و جرا كروهى از فرشتكان همراهش نيامده اند. (37) 
يس قوم خود را كمراه ساخت تا از او اطاعت كردند؛ كه مردمى تبهكار بودند. (*0) 

جون ما را به خشم آوردندء از آنها انتقام كرفتيم و همكان را غرقه ساختيم. (00) 

آنان را در شمار كذشتكان و داستان براى آيندكان كرديم. (0) 


و جون داستان 


بسر مريم آورده شدء قوم تو به شادمانى فرياد زدند. (01) 

و كفتند: آيا خدايان ما بهترند يا او؟ واين سخن را جز براى جدال با تو نكفتند» كه مردمى ستيزه جويند. (88) 
او جز بنده اى نبود كه ما نعمتش ارزانى داشتيم و مايه عبرت بنى اسرائيلش كردانيديم. (09) 

اكر مى خواستيم به جاى شما فرشتكانى يديد مى آورديم تادر روى زمين جانشين شما كردند. (:8) 

وهر آينه او نشانه فرا رسيدن قيامت است. در آن شكك مكنيد» و از من متابعت كنيد. اين است راه راست. )2١(‏ 
شيطان شما وا اذ راة بال تكرةافكه زيزا اودشمى اشكار شفاسشة: راع 


وجون عيسى با دليلهاى روشن خود آمدء كفت: برايتان حكمت آورده ام و آمده ام تا جيزهايى را كه در آن اختلاف مى 
كنيد بيان كنم. يسء از خدا بترسيد و از من اطاعت كنيد. (817) 


خدائ يكنا بوورد كاز مخ وبيوورذ كار شماسةة'او را ميوشهد: راواست اق است (ع6) 
كروهها با هم اختلاف كردند. يس واى بر ستمكاران از عذاب دردآور قيامت. (280) 
آيا جشم به راه جيزى جز قيامتند كه ناكاه و بى خبرشان بيايد. (28) 

در آن روز دوستان -غير از يرهي زكاران- دشمن يكديكرند. (0) 

اق نك كان مقن ا نوو "مي باشعا شت و شنا مك نح شين 220 

آن كسان كه به آيات ما ايمان آورده اند و تسليم امر ما شده اند. (88) 

شما و جفتهايتان با شاد كامى به بهشت داخل شويد. 0/١0(‏ 


قدحهاى زرين و سبوها را در ميانشان به كردش مى آورند. در آنجاست هر جه نفس آرزو كند 


وديده از آن لذت ببرد. و در آنجا جاودانه خواهيد بود. )07/١(‏ 

ابن نهشتن آست كدنية باذائن كارهابى كه 5ه انيه ميزائشن م يريك (0/9 

در آنجا برايتان ميوه هاى بسيار هست كه از آنها مى خوريد. (0/8 

كناهكاران در عذاب جهنم جاويدانند. (0/6) 

عذابشان كاهش نمى يابد و آنها از نوميدى خاموش باشند. (0/0) 

ما به آنها ستمى نكرده ايم» آنها خود به خويشتن ستم كرده اند. (0/2 

فرياد برآورند كه : اى مالككء كاش يرورد كار تو ما را بميراند. مى كويد: نه » شما در اينجا ماندنى هستيد. (0/17) 
ما شما را با حق آشنا كرديم ولى بيشترتان از حق كراهت داشتيد. (//0 

آيا آنها در اعتقاد خويش ياى - فشرده اند؟ ما هم ياى فشرده ايم. (0/9 

آيا مى يندارند ما راز و نجوايشان را نمى شنويم؟ آرى » رسولان ما نزد آنها هستند و مى نويسند. (00) 

بكو: اكر خداى رحمان را فرزندى مى بودء من از نخستين يرستند كان مى بودم. )0١(‏ 

منزه است يرورد كار آسمانها و زمين و يرورد كار عرش از آن نسبتها كه به او مى دهند. (857) 


يس رهايشان كن تا به همان سخنان باطل مشغول باشند و به بازيجه سركرم, تا آن روزى كه آنها را وعده داده اند برسد. 


لكك 
اوست كه هم در آسمان خداست وهم در زمين خداست و حكيم و داناست. (65) 


قيامت نزد اوست و به او باز كردانده مى شويد. (80) 


كسانى سواى 


او را كه به خدايى مى خوانند قادر به شفاعت كسى نيستند. مككر كسانى كه از روى علم. به حق شهادت داده باشند. (82) 
كر أ أيقان برسي كداسه كسى آانهاوا افريده اسخوهى كويندة الله . يمن حدر| عق ووع م كرداقد: (لاهر) 
كفتارش اين بود: اى يرورد كار منء اينان مردمى هستند كه ايمان نمى آورند. (/8) 

سن ال انهاذر كذو و بكر ايفين آسة نما وا ارق يه زودى عراعتك وانسك: (قم) 

ترجمه فارسى استاد خر مشاهى 

به نام خداوند بخشنده مهربان 

حي لحا رمي 00 

سوكند به كتاب روشنكر (؟) 

ما آن را به هيئت قرآنى عربى يديد آورده ايم باشد كه تعقل كنيد (*) 

و آن بلندمرتبه و حكمتآميز است و درام الكتاب در نزد ماست (6) 

آيا به خاطر آنكه شما قومى كزافكار هستيد» يند [قرآن] را از شما باز داريم؟ (5) 

و جه بسيار ييامبر در ميان بيشينيان فرستاده ايم (8) 

و هيج بيامبرى به نزد آنان نيامد مككر آنكه او را ريشخند كردند (/) 

آنككاه دست درازتر از آنان را نابود كرديم» و سرنوشت بيشينيان تكرار شد (8) 


واكر از آنان يرسى كه آسمانها و زمين راجه كسى آفريده است» بى شكك كويند خداوند بيروزمند دائا آنها را آفريده است 
6 


نان "كب كه زميق را امسارشكاء شيا سافة ودن نورام هاي نديد اوه باقن "كددواء انين 1) 


وهمان كسى كه از آسمان آبى به اتدازه فرو فرستادء آنكاه بدان سرزمينى يزمرده را زنده ساختيم» [شما هم] بدينسان [از 


كورها] بيرون آورده شويد )١1١(‏ 


و همان كسى كه همه كونه ها را آفريد و براى شما از كشتى ها 


وجاريايان مركوب ساخت )١1757(‏ 


كه بر يشت آن برآييد و سيس نعمت يروردكارتان را آنككاه كه بر آن بر آمديدء ياد كنيد و بككويبد ياكا كسى كه اين را رام 


ما ساخت و ما بر آن توانا نبوديم (17) 

وما به [دركاه] يرورد كارمان روى مى آوريم إضدة 

براك او از يت دكانش فر زتذى قائل شدثد بى كمان اضانء اسياسى اشكار ابت )١6(‏ 

آيا از انجه آافريدة ابت يرائ ود دختزاق راير كريده است.و.شما ريه داشمن يسران؛ يركز يده "است؟ (12) 


و جون هر يكك از آنان را به آنجه براى خداوند مثل مى زند [دختر]ء خبر دهند» جهره اش سياه شود و اندوه خود را فرو خورد 
0090 


08) 


ومدعى شدند كه فرشتكان كه خود بندكان خداوند رحمانائد» مادينه اند آيا آفرينش آنان را شاهد بودة اند؟ كه [در اين 


صورت] زودا كه شهادت ايشان نوشته شود» و بازخواست شوند )١19(‏ 


و كويند اككر خداوند رحمان مى خواست ما آنان [فرشتكان] را نمى يرستيديمء آنان را به اين امر» علمى نيست»ء ايشان جز 


دروغ نمى بافند )5١(‏ 
يا شايد به آنان كتابى يبش از آن داده ايم كه ايشان به آن متمسكاند؟ )5١(‏ 
بلكه كويند ما يدرانمان را بر شيوه اى يافته ايم» و با يبروى از آنان ره يافته ايم (07) 


و بدينسان بيش از تو در هيج آبادى» هشداردهنده اى نفرستاديم مكر آنكه ناز يروردكانش كفتند ما يدرانمان را بر شيوه اى 


بافته ايم» و ما در يى آنان دنباله روانيم إفرفة 


بكو ععتن | كر يزاق شما راعشاتر ان انه يدراكان زا 


بيرو آن يافتيد» بياورم؟ كفتند ما رسالت شما را منكريم (78) 

آنككاه از ايشان داد ستانديم» يس بنككر كه سرانجام دروغ انكاران جه بوده است (8؟) 

و جنين بود كه ابراهيم به يدرش و قومش كفت همانا من از آنجه مى يرستيد برى و بركنارم (18) 
مكز ال كنى كةامر] اقزيده انيت و عمو" مراتهدارك تفرما يد (/91) 

وآن [انديشه توحيد] را سخنى ماند كار در ميان احفاد او قرار داد» باشد كه به راه آيند (78) 

آرى اينان و يدرانشان را بهره مند ساخته ام تا آنكه [دين] حق و ييامبرى آشكار به نزد آنان آمد )١9(‏ 
و جون [دين] حق به نزد آنان آمدء كفتند اين جادوست وما منكر آنيم (0) 

و كفتند جرا اين قرآن بر مردى بزركك از آن دو شهر [مكه و طائف] فرود نيامده است (1*) 


آيا ايشان رحمت يروردكارت را تقسيم مى كنند [نه بلكه] ما زيستمايه شان را در زندكانى دنيا در ميان آنان تقسيم مى كنيم» 
و بعضى از ايشان را بر بعضى ديككر به درجاتى برتر داشتيم تا بعضى از آنان بعضى ديكر را به بييكارى بكي رند» و رحمت 
يرورد كارت بهتر است از آنجه كرد مى آورند (9*) 


واكر اين نبود كه [نمى خواستيم] مردم امت يككانه اى [در كفر] شوندء براى خانه هاى كسانى كه بر خداوند رحمان كفر مى 


ورزيدند» سقفهايى سيمين يديد مى آورديم. و نيز نردبانهايى [از سيم] كه بر آنها بالا روند (”) 
و نيز براى خانه هايشان درهايى [از سيم] و تختهايى إقرار مى داديم] كه بر آنها تكيه زنند (”) 


و زر و زيورهايىء. و همهاينها كالاى زند كانى دنياستء و آخرت در نزد يرورد كارت از آن يرهيز كاران است رهم 


وهر كس از ياد خداى رحمان دل بككرداند» براى او شيطانى بكماريم كه او همنشين اوست (8*) 

و آنان ايشان را از راه [راست] باز دارند» و كمان برند كه خود ره يافته اند (/1") 

تا الكة به نزد ما ابد [و به آن شيطان] كويد كاش بين من و ثو قاصله مشرق و مغرب بود و نة بد همتشيتق:است (مم) 
وهركز جون ستم [/ شركك] ورزيده ايدء اين روز [اين امر] سودتان ندهد كه در عذاب مشتركيد (8*) 

يا تو به ناشنوايان [ييام خود را] مى شنوانى» يا نابينايان و كسى را كه در كمراهى آشكار است, هدايت مى كنى؟ (60) 
يس اكر تو را [از دنيا] ببريم» در آن صورت از ايشان داد مى ستانيم )6١(‏ 

نا اكر نه تو اتيعة [از عذاب] به ايشان وعده داده ايم نشان دهيم» در هر صورت, بر ايشان تواناييم (؟6) 

به آنجه بر تو وحى شده استء» تمسكك كن [و بدان كه] تو بر راه راست هستى (7©) 

و آن يادآورى براى تو و قوم توستء و زودا كه باز خواست شويد (66) 


واز [يبروان] يبامبران ماء كسانى كه ييش از تو فرستاده ايم بيرس» كه آيا به جاى خداوند رحمان, خدايانى را حكم كرده ايم 


كه يرستيده شوند (80) 


وبه راستى موسى را همراه با يديده هاى شكرفمان به سوى فرعون و بزركان قومش فرستاديم, آنككاه كفت من ييامبر 
يرورد كار جهانيانيم (عع 


جون يديده هاى شكرف ما را براى آنان آوردء آنكاه بود كه به آنها مى خنديدند (87) 


و هيج يديده شكرفى به آنان ننمايانديم مكر آنكه از همانندش بزركتر بود» و ايشان را با عذاب فرو كرفتيم باشد كه به 


راه آيند (58) 
و كفتند اى ساحر [ارجمند] براى ما به دركاه يرورد كارت - با عهدى كه با تو دارد - دعا كن كه ما هم ره يافته ايم (69) 
و جون عذاب رااز آنان بر طرف ساختيم, آنكاه بود كه بيمان شكنى كردند (00) 


وفرعون در ميان قومش [جنين] آواز در داد كه اى قوم من آيا فرمانروايى مصر از آن من نيست و آيا اين رودها از زير 
[ كوشكك] من روات ننست» آيافمئ كريد (81) 


دين يعار انال كلق كد نذاو امح وك وين مسي رامع كر 011 

يس جرا دستبندهايى زرين براى او نازل نشده. يا جرا با او فرشتكانى نيامده اند كه همراهى كنند؟ (37) 

يس قومش رااز راه به در برد آنككاه از او بيروى كردند كه ايشان [در براير خداوند] قومى نافرمان بودند (2) 

و جون ما را به خشم آوردندء از ايشان انتقام كرفتيم» و همككيشان را غرقه ساختيم (00) 

وآنان را ييشينه و مايه عبرت وايسينان كردانديم (02) 

و جون [آفرينش] بسر مريم مثل زده شدء آنككاه قوم تو از آن بانكك [به ريشخند] برداشتند (81) 

و كفتند آيا خدايان ما بهترند يا او؟ و اين مثل را براى تو نزدند مككر از راه جدل, آرى كه قومى ستيزه جو هستند (/8) 
او جز بنده اى نيست كه بر او نعمتها ارزانى داشته ايم» و او را براى بنى اسرائيل مايه عبرت ساخته ايم (09) 

واكر مى خواستيم به جاى شما فرشتكانى در روى زمين يديد مى آورديم كه جانشين شوند (90) 


و همانا او [عيسى يا قرآن] نشانه قيامت استء. يس ه ركز در آن شكك نداشته 


و شيطان راه شما را نزند» كه او دشمن آشكار شماست (27) 


و جون عيسى يديده هاى شكرف را آورد» كفت به راستى براى شما حكمت آورده ام؛ و براى شما بعضى از امورى را كه در 


آن اختلاف نظر داريد روشن مى سازمء يس از خداوند يروا واز من ييروى كنيد (29) 

بى كمان خداوند يرورد كار من است و يرورد كار شماستء او را بيرستيد كه راه راست همين است (86©) 

ونين كروت ضر كان كو يق ذو ود اولقن سيف كعد ين افع بسك زان | قر كف ]از عذايا وووق متمومكية (8ة) 
التظار تارك مكر قامت: ا كديه ذا كيان انه سواغفان ١‏ نناى ايقان ذا كاه اسفن ردع) 

دوستان در جنين روزى» بعضى دشمن بعض ديكر باشند» مكر برهي زكاران (817) 

اى بند كانم امروز نه بيمى بر شماست و نه اندوهكين شويد (88) 

كات كدية ا بانثانا اساة اورذوانة و مجلمان هكد روع) 

شما و همسرانتان شادمانه به بهشت درابيد 07١(‏ 


ب ركرد آنان سينى هاى زرين و كوزه ها را به ككردش درآورند و در آنجا هر جه دلها خواهد و ديد كان بيسندد؛ هست و شما 


در آنجا جاودانه هستيد )0/١(‏ 

واين بهشتى است كه به خاطر كار و كردارتان به شما رسيده است (7/7) 

براى شما در آنجا ميوه هاى بسيار هست كه از آنها مى خوريد (7/) 

بى كمان كناهكاران در عذاب دوزخ جاويدانند (07) 

[عذاب] از ايشان كاهش نيابد و آنان در آن حال دلسردند (ه/) 

ومادر حق ايشان ستم نكرديم» بلكه خود [در حق خويش] ستمكار بودند (0/2 


و ندا در دهند: اى مالكك كاش 


وروره كارت كاوهاا يكسره كنله كريد شما مائد كازيد ا 
به راستى كه براى شما [دين و سخن] حق را آورده ايم» ولى بيشترينه شما ناخواهان حق هستيد (/01) 
يا در كار خود عزم و جزم داشتند» ما نيز جازم هستيم (0/9 


يا شايد كمان كنند كه ما راز و رازكويى شان را نمى شنويم؟ آرى مى شنويم, و فرشتكان ما نزد ايشان [كار و كردارشان را] 


مى نويسند )6١0(‏ 
بكو اكر براي خداى كما فرؤتلق بو من حو لكيش ورسحده بودم (61) 

منزه و فراتر است يرورد كار آسمانها و زمين صاحب عرشء از آنجه مى كويند (85) 

سن بكذارشاق تا زاإعايى و بازيكوشى كتند نا به ديدار آن زوزشان كه وعدة اش را به ايشان ذاده ائده يرسند (8م) 


و او كسى اميت كه هم در سبماة خداست و هم در زمين خداست» و او فرزانه داناست رع 


بز وكا كسى كه فرمائروايى آسماتها وزميق و آنجه :در ميان انهاسث از آن اوسث و آكاهى از قيامت با اوسة :ويه نود اوباز 


كردانده مى شويد ره 


و كساتى كه [كاقران] بحاي او [خذاوقد] به يرسصشن من غواند داراق شفاعت سددة مكر [برائ] آن كسيى كه شاهد و 


ناظر ححق باشد و ايشان مى دانند (828) 

و اكر اق ايشان ببرسى جه كسى ايشان را آفريده استث» بى شكك خشواهئد كفت خداوئد: يس حكوته يبراهة مى رؤند؟ (/م) 
و سوكند به سخن او [محمد] كه يارب كويد اينان قومى هستئد كه ايمان نمى آورئد (84) 

از ايشان دركذر و بككو سلام؛ زودا كه بدانند (88) 

ترجمه فارسى استاد معزى 

بنام خداوند بخشاينده مهربان 

)١( حم‎ 

سوكند به كتاب آشكار (؟) 


كه ما كردانيديمش قرآنى عربى شايد شما بخرد يابيد 


إفرة 

وهمانا آن است در مادر كتاب نزد ما فرازنده حكيم (6) 

آيا مى زنيم از شما ذكر را (يادآورى را) كنارى كه شمائيد قومى فزونى جويان (0) 

و بسا فرستاديم بيمبرى در بيشينيان (8) 

ونمى آمدشان ييمبرى جز آنكه بودند بدو مسخره كنان (/0 

يس نابود ساختيم سخت تر از ايشان را در نيرو (جنكك آورى) و كذشت مثّل ييشينيان (8) 

واكر يرسيشان كه آفريده است آسمانها و زمين را هر آينه كويند آفريد آنها را خداى عرّتمند دانا (8) 

آلكه كردافد براق .شما زهين زا ازامكيق واتهاد بزائ شما ذو ان تراه هائن شابد رهيرى 'شويد (1) 

و آنكه فرستاد از آسمان آبى به اندازه اى يس زنده ساختيم كدان شهوق قرفو وا مسافكر ترون اوركه شين 1 
وآنكه آفريد ججفتها را همكتى و قرار داد براى شما از كشتى و دامها آنجه را سوار شويد )١7(‏ 


تا اسدوان شو نشدين يشفهاى 1 ث'نس "ناد رويك تعمت:بزووة كان خويكن .را كاه كه استوان شدييك بن انها و كويتك مره اشعت 


خدائى كه رام كرد براى ما اين را و نبوديم ما آن را هماوردان (17) 

وهر آينه مائيم بسوى يرورد كار خويش با زكشتكان (©1) 

وقزار كاذثة. نراق اف ازمند كانقن بحشى همانا اسان امنت تاسياش ١اشكار‏ (18) 
يا بككرفت از آنجه بيافريدست دخترانى و بركزيده است شما را به يسران (12) 


و كاهى كه مده داده شود يكيشان بدانجه زده است براى خداوند مهربان متّلى كردد جهره او سياه و او است خشم خورنده 
0090 


آيا آنكو آراسته كردد به زيور واو در ستيزه كرى (يا دشمنان) است ناآشكار (18) 


وقرار دادند فرشتككانى را كه 


بند كان خداى مهربانند ماد كانى آيا كواه شدند آفرينش آنان را زود است نوشته شود كواهيشان و يرسش شونئد (19) 

و كفتند اكر مى خواست خداوند مهربان نمى يرستيديمشان نيستشان بدان دانشى نيستند آنان جز آنكه دروغ مى كويند )٠١(‏ 
يا داديم يشان كنا "يقن اذ اذسن انشائنة يدان سيك زيند كان ) 

بلكه كفتند يافتيم يدران خويش را بر ملتى و مائيم همانا بر نشانى هاى آنان بيروان (7؟) 


و بدينسان نفرستاديم بيش از تو در شهرى ترساننده اى جز آنكه كفتند هوسرانانش كه يافتيم همانا يدران خويش را بر ملتى و 


مائيم هر آينه بر نشانى هاى آنان بيروان (7) 


كفت واكر جه بيارم شما را به راهنماتر از آنكه يافتيد بر آن يدران خويش را كفتند همانا مائيم بدانجه فرستاده شديد بدان 


كافران (؟) 

يس انتقام كرفتيم از ايشان يس بنكر جكونه بود عاقبت تكذيب كنند كان (10) 

و هنكامى كه كفت ابراهيم به يدر خويش و قومش كه منم همانا بيزار از آنجه مى يرستيد (58) 
مكر آنكه مرا آفريد كه او زود است رهبريم كند (917) 

و كردانيد آن را سخنى يايدار از يس خويش (يا در نزاد خويش) شايد ايشان بازكردند (18) 
بلكه بهره مند ساختم ايشان و يدران ايشان را تا بيامدشان حقٌّ و فرستاده اى آشكار (19) 

و هنكامى كه بيامدشان حقّ كفتند اين است جادوئى و همانا مائيم بدان كافران (90) 

و كفتند جرا فرستاده نشد اين قرآن بر مردى از دو شهر بزركوارى (1*) 


آيا آنان يخش كنند رحمت يرورد كار تو را ما قسمت كرديم ميان ايشان روزى ايشان را در زند كانى دنيا و برترى داديم 


برقي إل ايشات راايربرعئ :در بابة هاما كيرة بغضئى 


از آنان بعضى را مسخره و رحمت يروردكار تو بهتر است از آنجه كرد آرند (9*) 


واكر نبود كه مى شدند مردم ملتى يككانه هر آينه قرار مى داديم براى آنان كه كفر ورزيدند به خداى مهربان براى خانه هاى 
آنا رقيات ا رسفي انها كه وو انها ادر 


و براى خانه هاى آنان درهائى و تختهائى كه بر آنها تكيه زنند (”) 

وزيورى وهر آينه همه اينها بهره زند كانى دنيا است و آخرت است نزد يروردكار تو از آنٍ يرهي زكاران (0”) 
وهر كه روى برتابد از ياد خداى مهربان برمى انككيزيم برايش شيطانى يس او است وى را همنشين (2*) 
وهمانا آنان بازدارندشان از راه و يندارند كه ايشائند راه يافتكان (/م) 

ا كافى كه انناماترا كويد كاش ميان عن وتو دورق خخاور و تاخة: يؤدئ كه حدا زفت ممشيتن انيك 2م 
و هركز سودتان ندهد امروز كاهى كه ستم كرديد كه شمائيد در عذاب شركت كنند كان (99) 

يس آيا تو مى شنوانى كران را يا رهبرى كنى كوران راو آن را كه اواست در كمراهى أشكار (:8) 

يس اكر تو را بريم همانا مائيم از ايشان انتقام كير ند كان (61) 

يا نمائيم تو را آنجه بديشان وعده داديم همانا مائيم بر ايشان توانايان (65) 

يس حنكك آن بدانجه وحى شد سويت كه توئى همانا بر راه راست (88) 

وهر آينه آن يادآاوريى است براى تو و قومت و زود است يرسش شويد (5*©) 

و بيرس آن را كه فرستاديم بيش از تو از فرستاد كان خويش آيا قرار داديم جز خداى مهربان خدايانى كه يرستش شوند (60) 


و همانا فرستاديم موسى 


را به آيتهاى خويش بسوى فرعون و كسانش يس كفت من فرستاده يرورد كار جهانيان (62) 

تا كاهى كه بيامدشان به آيتهاى ما ناكاه ايشانند بر آن خنده زنان (69) 

واتنمائنمشان اكى مكر ا ناشت بزر كتز از خواهرئن (دكرئ) و كرشتمقان بهعدات ناهد ايعان باز كردقد (برع) 

و كفتند اى جادوكر بخوان براى ما يرورد كار خويش را بدانجه نزد تو سيرده است كه مائيم همانا هدايت شدكان (69) 
يس هنكامى كه برداشتيم از ايشان عذاب را ناكاه ايشانند ييمان شكنان (00) 


و بانكك برآورد فرعون در قوم خويش كفت اى قوم من آيا نيست از آن من يادشاهى مصر واين جوى ها روانند از زيرم آيا 
نمى بينيد )0١(‏ 


بلكه من بهترم از آن كه او است زبون و نيارد كه كُويا كردد (05) 

يس جرا افكنده نشد بر او دست بندهائى از زر يا بيايند با وى فرشتكان برابر (دوشادوش) (87) 

يس سبكسر ساخت قومش را يس فرمانبردارش كردند كه بودند ايشان همانا كروهى نايفرمان (8) 

تا كاهى كه به خشم آوردند مارا كين كشيديم از ايشان يس غرق ساختيم ايشان را همككى (00) 

ونون كرذانيلمشان كدشعه واثوله اع نراق ناؤماتد كان (ع0) 

و كاهى كه زده شد يسر مريم متّلى ناكاه قومت از او بازدارند (يا بركردند) (21) 

و كفتند آيا خدايان ما بهترند يا او نزدندش براى تو جز به ستيزكى بلكه ايشانند كروهى ستيزه جويان (08) 
نيست او جز بنده اى كه بخشيديم بدو و كردائيديمكن متلى برا بتى اسرائيل (88) 

واككر مى خواستيم قرار مى داديم بجاى شما فرشتكانى در زمين جانشين شوند (90) 


وهمانا آن علمى است به ساعت يس شكك نورزيد بدان و مرا ييروى كنيد 


و بازندارد شما را شيطان كه او شما را است دشمنى آشكار (87) 


و هنكامى كه بيامد عيسى به نشانى ها كفت همانا آوردم شما رابه حكمت و تا بيان كنم براى شما ياره آنجه را در آن 


اختلاف داريد يس بترسيد خدا را و مرا فرمان بريد (89) 

همآنًا ذا انث يرورذ كان.هن و يرورد كاو شما يسن برسعيدتن انق اسك :راهئ راست (ع2) 

يس اختلاف كردند احزاب از ميان ايشان يس واى براى آنان كه ستم كردند از عذاب روزى دردناك (280) 
آيا جشم به راهند جز ساعت را كه بيايدشان ناكاه و ايشان ندانند (88) 

دوستان در آن روز بعضيشان بعضى را دشمنند مككر يرهيزكاران (80) 

اى بند كان من نيست بيمى بر شما امروز و نه اندوهكين باشيد (288) 

آنان كه ايمان آوردند به آيتهاى ما و بودند اسلام آرندكان (29) 

درائيد به بهشت شما و همسرانتان شادمانان 07/١(‏ 


وانوة كوو شان تعامهانى نود رصاحي سال او در لافيت نج هوني كندنذلها والرك رون كاقدو الماتك دز 
آن جاودانان )7/١(‏ 


واين است بهشتى كه ارث داده شديدش بدانجه بوديد مى كرديد (77) 

شما را است در آن ميوه فراوان كه از آن مى خوريد (*/) 

همانا كنهكاران در عذاب دوزخند جاودانان (/) 

نريذه كرد فاق ابشان و ابشائند در آن سرافكيدذ كان (ه/) 

و ستم نكرديم بر ايشان و ليكن بودند ايشان ستمكاران (0/2 

و بانكك برآوردند اى مالك حكم كند بر ما (يكسره كند كار ما را) يرورد كارت كويد همانا شمائيد ماندكان (//7) 


همانا آورديم شما را به حقّ و ليكن بيشتر شمائيد حقّ 


را ناخوش دارند كان (0/8 

بلكه استوار كردند كارى را كه مائيم همانا استوا ركنان (0/4 

يا يندارند كه ما نمى شنويم نهان ايشان و راز ايشان را بلى و فرستاد كان ما نزد ايشانند نويسند كان (60) 
بكو اككر باشد خدا را فرزندى هر آينه منم نخستين يرستندكان (81) 

منزّه است يرورد كار آسمانها و زمين يروردكار عرش از آنجه مى ستايند (85) 

يس بككذارشان فروروند و بازى كنند تا برسنئد روز خويش را آن روزى كه وعده داده شوند (87) 
واواست آنكه در آسمان خدا است ودر زمين خدا است واواست حكيم دانا (6) 


وفرخنده باد آنكه وى را يادشاهى آسمانها است و زمين و آنجه ميان آنها است و نزد او است علم ساعت و بسويش 


بازكردانيده شويد (80) 

ودارا نيستند آنان كه جز وى خوانند شفاعت را جز آنكو كواهى دهد به حقٌّ و ايشان مى دانند (88) 
واكر يرسيشان كه آفريدستشان هر آينه كويند خدا يس كجا به دروغ رانده مى شوند (417) 

و كفتارش كه يروردكارا همانا اينانند كروهى ايمان نيار ند كان (88) 

بس دركذر از ايشان و بكو سلامى يس زود اسك بداتئد (5) 

ترجمه انكليسى قرائى 

انأاعنعص]-اام عط ,أخمععألعمعط6ط-االم عط ,طوالق 0 عممقلةا عط 1 

١‏ ماعع1/ظ , 13لا 

؟ 85001 أدع]1م 13لا عط باظ: 

3501ع] لإأمم3 /[1733 ناملا 31 50 ”انال عأطقكث3 م3 غأ 30م عامط ع /الا, 

ع عؤ5أللا 300 عم !ا |اطباد لإاع ىناد [5اع 300] 80012 ععطغأ10ا عط مز كنا طأألنا 5غ ل0ععل0أ 300. 


نه 0م 3 ع3 ناملا عد5ناقعع5 ,لإألع7مع60116انا ناملا لمع أعلممتصاعظ عط لامطط انها علالا الهطك 
غ10 02031 


ء كأمعأ306 عط مأ أمع؟5 عناقط علالا أعام0/م 3 لإم3مم نلا10لا! 


007 عرعط 1 


لاط عللمع0 مغ لعكنا لإعط 3ط غناط أعطاممام /امق لمعط ما عصرم غ00 


حمق عط 05 عاممطقلاء عط لم3 ,عدكعط] مقطا ععوصمم ]5 عععنلا مطلذا ع5ه0ط] لعلإم1أوع0 عللا 50 
55م كقط كأمع©. 


و عط“ ,/ا53 لإأع اناك ا|أألقا لإعط "ف ططانقء عط 300 كمع/اقعط عط لعأدعىن وطلالك ,سعط »او ناملا )1 
عط لعأدعكك ومالخامصا-اام عط ,بططوتمط اام ” 


٠‏ لاملا أ03] 50 ,ناملا 101 كل/إ3لثا غأ مأ ©1730 300 ناملا ,50 2301© 3 طامدء عط ع30مم مطنها ,عم 
5 الاملا 0] 100لاو عط /إتلا], 


١‏ لعلالاع علالا 300 ,أعطض3طط لعالاكقع 3 مأ لإكاد عط مامعة عقنلا م/خلا0ل أمعد5 وطاننا لاج 
0 عط ممع لم235 عط اأقط5 [00]] ناملا عدأللاعانا) . لإتأمنامه 30ع0 3غ طأأنلا.») 


١‏ لاملا 35 تأعلاد ©6311 ع5 300 كماأاك عط ناملا :10 ©0030 300 كلصكا عط ااح لعأدعى مطالنا لمكم 
1 


١١‏ نامل معانلا 010 ا ناملا 05 ولأكدعاط عط أعطصضاعمعء معط ركاعقط غأعط مه غأد باجم ناملا غ031 
علا 300 ,كلا 501 دأطا 0ع05م015 5قط وطلكا ع1 ذأ ع31الاع3 امآ“ ,/ل3ة5 300 ,لطعط مه لعاماء5 عاج 
]1 101 لاأعأومط مم معلا زوع/ااع5 ]ناه لإ0]. 


0101 ا اناه مغ لاانأع) أأخطك عللا 1060 ” 


ذ١‏ أدعآآم3قط 3 لععلطأ ذا مقالا إكأمو/طع؟ 15لا 00ما3 010]؟ وطأام5]ه0 مطللا مغ ع1 ه35 لاعلا [ 
1013| 


ع١‏ 5015 طأنأآللا ناملا لعطمع]ع/ام عا عاأطاننا دعأوهعى ع1 أهطاللا ملمع؟ داعأ اولا03 غأم300 ع1 2010 


17 بأمعع اع معط الم عط مغ دع1 3502 عط غأ3طانلا 0 كلثاعم عط أطاونامطط ذا معط أه عده معةطنالا 
95 300] ,/و 3001 لعد5دع!مرمناك طاأألقا دعكامطء عط لمق لعمع :03 دعمرمععط م136 دلطا 


“201155 أ 5لا0لاأ م0175 5أ 3110 011731715 310210 منا أ ونامطط ذأ مالقا عم 0 إغخجط ناا 


9 علاقط لإعطغ لطم 


لإعط عععللا .دعاجمع؟ امعءقعمعطالم عط 05 كأمولمع5 ع3 مطالحاحدواعومة عط©ا ع0هم 
عط اأقطك لإعطا 300 لالقامل معانلا عط |أألقا لإممممتادعغ أعط1 لممتأوعى (أعطا مغ ددعم ]ألا 
0 0. 


[ 1ع لعممأطذ:ملةا علاقط غ720 لاناملكا علا ,لع اللا أمعءا/أعمع6ط-المظ عط 830 ,لاجد لاع‎ ٠ 
. 1 ا اناك تأناط 509أأ70 0ل لإعطغ 300 ,3ط 0 عولعالتامكها لامج عناقط غأمم ول لاع(‎ 15 


21010 جح معط ع/ازو ع/الا‎ 8001١ ]أ 13510 ونألامط ع3 لإعطا أقطا 50 ,دتطا عغم؟عط‎ "١ 


؟١”‏ 0عع170 ع3 علا 300 ,لعع0 3 ومانلاهاام؟ 5اع3]2؟ أناه للاناه؟ علالا"“ ,لزجد لإعطغ ععطغاجها 
5 اأأعطا مأ لع10لا0.” 


3 نا 30ا آلا ,ناملا ع501ع6 (اللاما 3 مغ 1ع ةللا لإلاق ع5 أمص 010 علالا هط مععط كط غأ 50 عحظ 
0عع70 ع3 علنا 300 لمع 3 ونأنلاه|ا0؟ 5اع]13 اناه 00نا0؟ عل/ألك" ,ومالإ 53 دع00 أمعب الاق كأ 
25 اأأعط مآ ودأنلاه اه * 


ع” انام ناملا غ3لكآللا مقط 036لاو /ع8عط 3 ناملا وصاقط 1 ]أ معط إأوطللاك ,لاجد لاناملثا علا 
أمع5 ع3 نامل غأقطلثا مآ علاع1أع5أ0 لععلم] علالك ,/زج5 لاناملنا نعط 1 217 ولأنثاه|ام؟ كئزعطغ3] لاملا 
ألا 


ه؟ عط ]0 غ53 عط 35نللا نلامط ع/ااع065 50 زلطاعطةا مه ععوقعومع/ا امم عللا مممباععع 1 
كماع أمع0. 


2؟ مأطد ملالا ناملا ]3آناا عأ3النامع؟ 1“ رعاممعم ذلط لمق ععطاة؟ كاط 10 5310 منقطةءطم معط نالا, 
عر علأناو الألقا عل لععلصا زعم لع أدمأوائه عطلقا مانا ومتامععهاهء.” 


مغ] كاعقط علامه لإقمم لإعط أهطغ 50 لإتأأزاعغأ05م كأط 3200009 010لا 3509| 3غ ع50خم علا لمث 
طلأهم غطوك عا ). 


3004 لطأاناتا عط نعط مغ عمق معط اتأمب د نعط غأه؟ ؛أعط لمق عدكعط :10 0لع10/ام0ام 1 عطاق 
30511 أدع73111 3. 


300 ,773016 5ا كلط 1 * ,5310 لإعطا معط مغ عمق طأبمنا عط معانها 8 


ا ماع/اء||ا-عطؤأال لععلمأ علا ” 


"١‏ عط للمة طقلم غأ3قع01 5017 مغ 0لخا00 أمع5 30:نا0) كأطا أمط 35لا لإطالال" ,5310 لإعطغ لحم 
5 0للا0” 


؟” 0ع5رعم5أ0 عناقط وطلنا علالا ذا غ1 0109| الاملز 0 لإعزعم عط عدمعمأ0 وطلكقا لإعط] غ1 15 
5 ع/ا360 لطاعط 01 عناه5 لم315 لطة بع؟]|! أمعدع:م عطا ما لممطتاعنطا تغط معط وممممة 
اأعاعط وأ لإعاعل 0105 ا اناملا 300 ,ععالااع5 ماما 5اع5غأه عاق لقم ©5020 أقطا 50 بكاصة؟ ما 
5 لإ أقطالقا مطوطلطا. 


ع ع/اقط لاناملةا ع لأا , /أحانا م امام عمو عط لانامللا لطأكاط 3م أقط زنعوم03 عط 0]] أممغ] عععنلا 
300 دعكلاوط اأعط 06 60015 ناع/ااأأد رأمعءارأعمعط-الم عط بأقع0 عطلها عدمط 150 ع30م لإاعىناك 
0اعع25 لإعطا عالقا لام كلإق/ثا 53 زعم |أكار 


عم عصزاععء لإع طاعأطنقا مه كع اعنام زعم |أ5] 300 كعكنامط أأعط 0 0015ل زمع/|أ5] 3110, 


0" دلطا 06 ع]1! عط 05 دع: 3لا عط غألاط وناأطامم عط لاناملكا 3ط الجغعل :0010 0 كأصعمطوصاه لط 
0001/31 عط 101 5أ 010 ا اأنامل لقعم عع أأجعمع 1 عط لم3 ,لمنلا 


ع" 355100 علالا بأمععرعمعط6-الم عط 0 ععوةةطمعمعء عط مغ علاء لولاط 3 كصغبط ععنعو]انلا 
أ اقم طلم كلط كطأاقمماع؟ مطلها األاعل 3 مطلط. 


الإأأطوام ع3 لإعطا أقطة ع5مممناك لإعط عاأطنةا لاقنلا عط نمع معط عوط لإعط لعع10 
0ع010. 


8 عط ناملا 300 عمط معع/قطعط مععط 0خط عنعط] مادأنكا 1“ ,/إ53 |األثا عط ,ولا مغ دعمرمك عط معطنالا 
ناملا ع31] 01017 3م لام أألاع لاق غ3 طلانا إأدعنلا 300 غأ35ء داعع للطاعط عع 3] 15ل ]!” 


و" * عط مأ ع5531 ناملا اأأللا 50 ,1/010 010 نامل كثى .لاملا 10 |أج/اج 0ط 06 ع5 |أأننا أهطغ بإ1003 
مع اك اطلام" 


اع عط 10لاو 01 نأقعط أ31قع0 عط 3م ,معطا ,ناملا مج 


ملاء أدع-أام3لط مأ 5أ مالقا عمزمع5070 لم3 ل0صاأامم 
١ع‏ عط مه ععمنعومع/ عاج لعع100 ألا ع نالا ,ماجلزقلااق ياملا عات اأهطد ع/اا ,عطااع- 


"ع لأ ماعط لامط علالا لعع100 10 ,معط لعواصرمعم عامط علالا هنلا ناملا للامطك اأدطد عللا :0 
اعنلامم 0101 


“© 31م 551531011 3 ناه ع3 نامل 17060 .ناملا 10 310ع/اع؟ مععط كقط غأ3طاللا 10 1351 0امط 50. 


عع ع5 |أأللا ناملا 5001 300 ,بعاممعم الاملا 101 360 لاملا 1501 /اعلنرأطعء 3 ا غ١‏ ل0عع10 
0 06. 


ودع -عط 0005 لإ30 منا أع5 علالا 010 :ناملا عأمأعط أرمع؟5 عناقط علالا 5ع05]1م3 ]نا 05 عد5مطأ »اكلم 
لعمم أ كاملا ع0 مغ أمعء أعمع6-الم عط دوع2510 


عع قلق 1“ ,5310 عط .عأازاء دلط لم3 طمقغقطط مغ كوواد )نا0 طأألا د5ع05ل/ا أمعد عل/لا لإامامائعن 
5 عط ااة 01 0:0 ا عط 01 ع05]1م3 صق 0لعع150.” 


/اء عط غ3 0ع7أوناةا لإعط ,0امطعط ,كصضو51 0101 لاع”ا أطونامطاط عط راعرانلا أناظ. 


مع لع2اع5 علالا 300 عله عط مقطأ عأمدع0 5قلذا ا أنام و51 3 ماعط نلامطاد أمم 010 عللا لمك 
2316 7مك أاوامم لإعط أقط 50 أمعصطط د انام طأألقا معلا 


9ع ©2030 كقط ع1 أقمع/ا0© عط لإط كنا 101 010 ا ناملا 121/01 !03016310 0)» ,ل[53 0اناملكا لإعا [ 
10لاو عط ل0ععلطأ ا اأنقا ع لاا .ناملا طن ألالا” 


دن أأعط] عاقعئط لالامننا لإعطا ,لامطعط سعط نمع أمعمطكاصيام عط لعغ]زا عللا معطننا غأر8 
1600م 


١ه‏ ع1 غ701 دع00] إعاممعم للم © ,5310 ع1ا .عاممعم ذاط غأ00095من3 لعمنتأواعه:م طمقعقطط لمق 
أ70 لاملا 00آا دأعع5 لمم غ3 الا أقطا 5اع/ال؟ عدعط] 300 عم مغ ومماعط أملاوع 6ه صملومكا 
ع/اأعم ]مم2 


؟ن لإأقعاكن عاقعم5 راعناء أم قلق وطاننا عه عاطصباط كاطا مقطا عناعط غأمم 1 ممم 


وذه 


متأأنلا عمم واعومة عط عناقط م0 رطاط نممنا أكقه مععط 10م0 05 كأعاعع23ط مم عناقط لإطانالا 
0115 35 لأاأم2” 


عة غ10 ولطأددع36501غ] 3 عاعنلا لإعطاا لعع150] .لطاط لعلإعطه لإعط لمق عاممعم عاط لعاكتصط عط مد. 


ذة ماعطا 0011/70 300 لتعطا ده ععنقعوموع/ 06م عل/الا ,اننا ]لا لعكنام؟ لإعطا معنلا 0ك 
ااج. 


عه لتأأاع]05م 101 عام320لاء 3 300 10 3ناوصطة/ا عط معط ع30مر علالا كلاط ! . 


لان 32 م1315 عاممعم "لاملا ,0امطعط بعامماقنكاء مق 35 0عأك كقلنا بمنوالا 05 ضرمك علا معانلا 
لإاعالا0. 


مه 05 5316 عط 1م] ناملا مغ لطلط عأكه امه لإعط! ”معط ,0 نعناعط 0005 ألاه عن82“' ,لإج5 لاع [ 
10 كنا0أماع001» 3م32 لإعط عطقا .مم مع أمم6. 


دن -الط) عط عه 3اممعلاء صق ع30طم لمق لعددعأاط 0خط علالا ممطننا أمقلااع5 3 أولاز 5ق3/لا علا 
اع153 05 معءل. 


011 50066655015 [الاملا] ع0 0غ 5اع300 30ع5]6 الاملا مأ أع5 علاقآ لاناملا علالا لعل”اوانةا عللا 30ت 
مأمقء علا 


١ء‏ 3 ؤأ كلطآ .ع1 /لاواام5 300 غ1 غأ6نا00 0ط 00 50 زأانام عط 05 أمعغ مم 3 ذا عط لعع10 
قم غأاواةننأ5. 


“2 جلاء أكع731011 الاملا 5ا عط 0عع150 .زطصوالم ]0 /إقلنا عط امغ]] ناملا ,3 5316800 غ1 أ0 نا 
لإلماع. 


*ع لاملا أونامطط لإأمأقامع» عنلاقط 41 ,5310 ع7 ,0015م أدع]آاضقم عط أطونامطط كنبادعل مع]طنالا 
0151 ناملا غأقطا كدوطاط عط 05 ع(ماه0؟ ناملا 0غ نأقعكء 2731 م1 زعمرم علاقط 1] 300 ,لمملذاننا 
عم لإعط0 300 طقالم 0 /ا31للا عط 50 .أنا300. 


عع 31م غ531 3 ذا كتلط 1 .لتلا مأطدامللا 50 :010 ا الاملا 360 010 ا لام ذأ طأقالىم ل0عع1106” 


وء عط 101 5اع07000]للا عا 10 ع0/لا 50 .دع/اأع 5 لطاع 700اق لع2ع015 1361005 عا أنا8 


لإ03 أناأمأ3م 3 06 أمعماكامنام. 


عع عالطللا ,لإأمع00نك ماعط عاقازعن/اهن لانامطك ناملا عط أقط غأناط وطاطالاصم3 غأقنثاح لإعط مما 
ع31/لا3انا عق لإعا2 


لا /0001/313 عط 101 أمععك<هء ,دعا مرعمع 5تاع ممق عمه عط |لأللا كلمعا ,لاقل غأجط م0. 

مع [ع/ا0112 نامل |أألقا 0ص رعقع؟ 00 علاق7 |أأللا ناملا بإ1003 إكاطقلااع؟ لإإللاا 0 [, 10م عط |أأنقا باع 1 . 
ذء 5 أأكناما ذاعع5 3001530 5و5 نان مأ 0ع/اع1اعط مالقا 105 1 . 

0ع ,5001055 الاملا 300 لاملا ,ع313015م أعأمع” 


١‏ (عط |أألنا مأعنعط] 0م3 ,كأعا000 3200 كعذذأل مع0010 طنأللا لننام3 لعن/رع5 عط |اأنها لإعطا 
إع/اع01]] غآ ما مأمممع؟ |األلا ناملا 00> (ماغطوناع0 دعلاء لمق مئزأوع0 داناه5 عط ععناع أ درا نلا. 


. 11316 15 ل0ع5نا ناملا قطانلا :10 أأنعطصا مأ معنأو مععط علاقط ناملا 313015م عط‎ 0 00 ١ 
”. | 3ع |أأنثا ناملا لأعاطللا 0ل ناملا 01] كأأنا؟ 0306 ناطق ع3 مأعرعل‎ 7 

ع7 أأعط أ0 أمعلطكاصنام عط مومعلاع 0]] متجمطعء اأأنلا بطاأباو عط لعع110. 

ناا مومعل مممدع0 عط ااألها بإعط لمق معط 10١‏ لعمعغطونا عط غ00 |األلا 1. 

2 15ع011900آللا عماع/ثا دع/اأع 5د ماعطا لإعران أناط معطا وصمعنهقا أمم 010 عثالا. 


/ى |أأنثا ناملا ل0عع120' ,/و53 اأأنلا ع1ا 0117 كنا أكاطة 010 ا الاملا أع | كازاحج/ا 0 ,اناه أأقء | آنا بإعط 1 
00 /إها5” 


ناكا عط م1 ع5اع/3 عزاع/لا ناملا 01 27051 أناط ,انالا عا ناملا أاونامطط /إأماجمع عثلنا” 


4 آلا 01] 0أااع5 ع3 00غ علالا 0لعع1500 *30ام [كنامألاع0] ©5020 نه لعامع5 لإعطغ محولا 
5 ام]). 


م 8|529 أعععع؟ أأعط 300 كأاأونامط أعامع؟ أأعطا نجعط غأ0م 0ل علالا 2ط ع05ممناد لإعط1 00ا 
0 كنلا ركاع 5519© 1نا 0 ع3 ماعط طأأنلنا لصظ !إلعع100 دوع لا. 


١‏ قط أمعء ا /!عمعط6ط-الم ع ]1 ,لاجد 


للاط] متطكامنكا مغ غ5 عط مععط عناقط ل0انامل/الا 1[ ,500 7.3 


”ىم أع/اع]3الا 0 ,عصموغط 1 عط 0 0ما عط بطمقع عط لطة كمعناقعط عط 01 0م ا عط ذا نجعان 
مطللا ومامئعععممع] عوعااج لإعطاا]! 


لم ع3 لإعطا طعاطنةا لإ03 تاأعط اع انامعمع لإعطا اتأضبا لاقام 300 مأ90055 مغ عط عنلاجء| 50 
01150 ام 


عم -الم عط ,عذأل/الا-اام عط ذأ ع1 300 زطان3قء عط مه 6000 0ق ,لإكاد ع5 مأ 000 ذأ مطلها ع1 15 غ1 
0/9 لك>ا. 


هم 300 طأنقعء عط 0مق كمعناوعط عط 05 لزملوصكا عط دودماعط ممأمطنه مغ علا ذا لعودوع|8 
طلا 0غ صق ,عنام عط 05 عولعاللامصا عط ذا ملأتا طأألقا 30 معط معع خنذعط ذز معباعخأوطانكا 
>1 3ط أ وناماط عط |أأنلا ناملا. 


م 105 أمع6»*© ,1ل0أو5ع1/0ع]أ 05 أعالامم 0 علاقط لمطألنا د5عل1أدعط عام/اما لإعطا عمللا عكم7 [ 
ع0عع أ 10 منملانقا 01]] لامكا مطاللا لاق ناقتا عط مغ ددعم ]ألا ع3 ملانلا. 


/امى 00 عنعطننا صعط 1 ”.طوالام ,لاج5 لإأعنناك |األنا لإعطغ "ل عط 0عأدعتك وللالا“ ,معط ءادو ناملا )1 
ل[3 5 لإعلا]2 


حمطأ 13 ع/اتط غ00 |أآنثا مالقا عاممعم 3 ع3 عدعط] لعع1500 !00 ا بلالا“ :غم 1 دام كتلط عصقم” 

م لوكا |أألنا لإعططا م500 'إععقع6 ,/إ53 300 ,لطعط 310لع:015 0د5. 

ترجمه انكليسى شاكر 

0 .مالالا 3ا) 

؟) بأقعكء كوطاطا دعاقم 3ط 8001١‏ عط بط مقع /لاد 1) 

*) .15530 0لا /0733 ناملا غ31 130لا 83612 م3 ]أ 30م عناجط ع/الا بإاع ناك) 

ع) .00137ؤ5أللا 05 أأنا؟ ,لع3/اعاء لإأباتا ,كنا طأأأننا 8001 عط 0 أدمأوائنه عط مأ داعأ لإاع نباك لحلظ) 


0 ع3 لاملا عك5لاقععط 3/0071 ناملا لطمع؟ لعل طتماعء عط /إجنلات لمان معط عللا القطد إأدجلطللا 
ه) #عاممعم 317/30306ألاع) 


ع) .كأمع3061 عط وممممق أمعه عثالا عناقط أعلاممام 3 لإمقمم لقامط لصظ) 


/) .لاط غ3 لع اعم لإعطا غناط غعلام0:م 3 عط مأ غمص عصق عععط لصقل) 


05 م235 ع5 300 ,كددع/101م مأ عكعط] مقط أعومم ]5 عععنلا مانا عكمط لعلإمأدوع0 علالا معط [ 
,ع150عط م000 كقط كأمعاعم3 عط 


705 10نا0/لا لإعط مقع عط لمق كمع/اقعط عط 0لعأدعكك وطللائا سعط 351 0اناماد ناملا ؟أ لحم 
4 عط 0عأدع0 كقط ,ع0 وو لامكا عط ,لأطوللا عط 1 :لاجد لإاماهارعع) 


لاملا ]3 ناملا 101 5ل/إ3/ا أ مآ 07306 300 ,ناملا 1501 ع36ام-وطتاأدوع: 3 طامقع عط ع30جم مطللا عم 
٠١‏ :301 0و /اقمم) 


ع5أ3؟ علالا معط رع )نادوتع7 3 10 3660101509 لناماء عط لمع عقنلا ماللاول كلرع5 مطاللا علا لمث 
١‏ :101 أأوناماط عط ناملا |31طا5 كناطا ماعلاء ,لإأانام 30ع0 3 لإطعرعط] ع]1| 0) 


ع31© علطا 300 كملأطد عط 05 ناملا 1501 2030 300 ,دوطاط اأج 01 5أأقم 0ع]دعحىن ماللا عل لمظ 
,0 م10 نامل أت انل 


معانلا 010ا الاملا 07 01/ا3ت] عط أعطصاعمعء معطا ,كاءعقط اأعطع مه غأك لإأمطاا؟ لإقمم ناملا 131 
م أاعالااعكطناد كأطا 30م مطلالا مانا مأ عط زهان :/ا53 300 ,ممعععط] لعأدع؟ /إأمة ع3 ناملا 
0 ]1 00 مغ عاطق غأ00 عنعننا علا 300 5لا 


)١‏ .لاع أكناما عللا 010 ا نا 0غ لإأع ناك لحلظ) 


.أنااع]013نانا لإلاقع© ذا ,عأناد © م1 ,قلا زكام قلاع ؤزلا 05 31م 3 ممطألتا مغ مو551قة لإعطغا عمظ 
)0 


لاملا ماع705© 360 كعأقعى ؟اأعكممط ]أل عذا أهطنها 0 ؟أعكمألنا مغ داع أطونبا3ل معءاقا عل كعقط غأدلانلا 
) 506529 علاقط 0]) 


عط 101 ددعمعءا!! 3 35 ملا كأع5 عط طعتطنكا 05 أقطا ]0 كللاعم مع/اأو ذأ ماعطا أ0 عمه معطننا لمخم 
ان دا عط 0ق >اع قاط دعمامععط م136 كاط ,طواام غخمعء لمرعمع8 


)05 130. 7 


اقم مغ عاطوطنا ذا لمأمعغصمء ما طعاطنةا لمق كاأمعططوطته صا ع0هط ذا طعلطنكا أهطا غخوطللا 
8 الاعععم؟5 مأوام) 


--طأ3اام أمعولعمع8 عط 0 كأممل/ااع5 عط ع3 وطلنا معط -واعوصةق عط عاهم لإعطا عمط 
عط اأقطد عممعلان/اء العط! فلممأوعىك أأعطا ددعم ]انلا لإعطغا 010 أقطللا .كع تأمالاأل) عادممع] 
49 .دعبال عط القطد لإعطا لاق لانلاهل معأ نلا 


00م 8/015" علاقط ملاع لالنامطد علذا ,0لع35عام قط طذاام أمعءلعمع8 عط ]1 :لاجد لإعطغ عحظ 
٠‏ .ع|| لإأمه لإعط زكواط 1ه عولعالثامما مم عناقط لإعط 1[ .معطا 


)0, لامط لإعط غجط 50 ]أ عم]عط كامهط 3 نعط معزو عثلا عبجط‎ 13510 12 ١ 


اأعطا لإ 100لاو ع3 علا لإأع ناد 300 ,ع5 أالام© 3 00 135215 آناه اناه عل/الا :لاجد لإعطغ الإجلةا 
١‏ .5م 00]5]6]) 


لا35ع لعا انثا 505 غأناط ,انلام 3 مأ اع 31لا /إ31 ناملا ع101عط لورع5 غ70 010 عل/الا ,كناطا لظ 
01 1/615 0||0؟ ع3 علنذا لإأع اناد 300 ,ع15لا0© 3 010 13515 1لا0 0ثاناه؟ علا لإأع ]ناك :5310 غ1 مأ دع/أا 
0١‏ .5م ع]1005 أأعط) 


(نامل تاأعاطانلا 00 3ط مقط ع10لاو /ع8عط 3 ناملا مآ وصلءط 1 ؟] معنء إأخطلالا :5310 معصعقنلا عط[ 
ع3 ناملا اعأطلقا انلا أخطا ما 5اعناعأأعطربا ع3 علنا لإلعباك :5310 لإعط 1[ لئنع13]5 الاملا لحاناه] 
ع؟) .أداع5) 


0 . 5اأعاعع(ع] عط 05 لدع علا 5قللا الامط عع5 قعط”طا معط مه مم نط اماع لع0 1 امأ ع/الا 50) 


لاملا غأ03طللا 07 )قع© ماق 1 لإاعىباك :عاممعم كاط 0مق عطة؟ كتلط مغ 5310 ماتطقاط[1 معطننا عمط 
ع5 رمأط5املل) 


.عل علأناو ااانا علا لإاع زنك 101 برعم لعأدعى مطللا مات عناجك) 
.11 الناع؟ لإقمط لإعط أقط لبأأاعغ05م كط مأ عنام احم مغ 0املنا 3 غأ ع30طاعط لمظ) 


[ إلاجلا 


3 360 طتانانا عط معط مغ عمرقه عنعط اتأصبا لإمزمع مغ كنعطغ13 عأعطغ لمق معط علاهون 
9 .(لاتأناتا عط) أدع أمقمم ومأكاقم ععومعوودء)/ا) 


ع]3 عللا لإأاع اناد 300 ,223016 ذأ كلط! :5310 لإعطا طاأناتا عطغا معط مغ عمق عتعطا معطنه لمظط 
.نآ مأ كزع/اع1اع015) 


هلانا عط مأ ع011306م(مطا 05 ققطم 3 مغ 0ع1نعل/اع؟ ضقنلا كأطا أ00 5ثقللا لإطللا :لاجد لإعطغ لحم 
١‏ 57//ام]) 


00 وطناعنا| أعطا معط وممممة عبطا ندال علا 009 ا ناملا أه لمعم عط عغأاط أ ادال لإعط] |أألالا 
,0601665 مأ داع ]0 ع/ا360 لاعط 05 عرزه5 لعغ1قكاء عناهط ز علالا لصة ,لاءملنا كاطا أه ع]زا عطا ما 
© عط 15 010 ا اناملا 05 لماع عط 300 زضمتتعع [طناك مأ كاعطغ0 عاق لإخما معط 05 عمره5 غ31طا) 


عناقط لإلمأاقامع» لانامننا علالا ,ممتقم عاوماأد 3 مععط 0قط عاممعم ال أقطا غأمم غ] معنن لمحم 
5 عط عع/اازد 05 (عكاقم مغغ) طقال غأمععقرعمع8 عط ما علاعأاعطؤأل مطاللا ع5مط] 10 355100 
عم ماع35 لإعط طاعلطنكا لإط 5ؤأ3]أ5 عط 300 كعكنامط أأعطا 05) 


عم رع طزاععء لإعط طاعاطنقا مه دعطاعنامه عط لمق كعكبامط اأعط 07 00015 عط لصظ) 


055 كاطة 05 امأؤ5أ/ا10م أناط غاأولا203 ذأ كأطا الج 300 :0010 01 كأصعصطداالعطمع معطط0) مط 
ه” .(أالاء أ5أ303) 011310 0كانلا 5ط 101 لإام0 00 ا نامل الك دا اع تعنعط عط لمق ,ع]11) 


علانا ,طقالخم أمعءألعمع8 عط 0 عمعمة طمعمعء عط ممع لإقللات الأعكصطئط كطائط ععلاعم انلا لحم 
ع" .ع]355063 كاط 5ع17م0عع!ط عا 50 ,513181 3 مطاتط 101 أمأممم3) 


ع3 لإعط أقطا عاصاط لإعط 300 بطغأهم عط ممع] /إقللات نعط مغابط لإعطغ لإاعزباد أدممط عحظ 
:و3 0ع0010) 


ع لاعع لماع ]3ط نامثلا 0 :ولإة5 عط ,5لا ما دعرزم عط معطانلا اتنأمنا 


8" 355061311 عط ذأ األاء 50 :أوع /الا عط 0مة أدنع عط 01 عممق ذال عط معنا ععع لط ناملا 00ق) 


عط مآ 5اع5631 ع3 ناملا 6ط /إ03 كاأطا نامل 6011م غ20 |أأللا غأ ,أكنازمنا عععللا لاملا عمعمأد عحظ 
5 اع ماع دا أكقطء) 


أقع0 طا 5أا مطالنا مطاط 300 لطلاط عط عل0آناو ,0 نقعط مأ أمقع0 عط عاهم معطا ياملا مقه غأدلانلا 
بع) 9 زمطراع) 


١ع)‏ زلاأعط مه نه تباط اتاعء أن ذاقمأ الجطك علالا | اتاد ,لإج/لا3 ناملا 131 لانامطك ع/الا ؟ غأنا8) 


علانا لإاع ناد 501 عط لعكاتصم/م عناقط علالا طعتطنلا أقطا نامل للامطك لإامتأهامع الألنا عللا وعطاهه 
؟ع) . اللاعط اع/ا0 إعللاوم أأنا؟ 05 055655015م عأ ع3) 


ع مه ع3 ناملا لإاع ]اناد زلاملا 10 0ع31عل/اع/ مععص0 كقط طعتطللا أقطا مغ غ135 لامط عممأعرعط 1 
عع .لاوم غخطوم) 


ع6 5001 |53 ناملا 300 ,عاممعم الاملا 300 ناملا 5016 أعلطأطعء 3 5 | لإلعباد غأ5مم أمظ 
عع) .00651100) 


أمأممم3 نعناء علا 0أنا :ناملا معط أرعد علالا نمطانلا داعودلع55ع ]1لا0 05 عكمطآ كاوق لعحظ 
دع *طقالم أمعءرعمع8 عط دعلزدوعط 0عمملأطواملةا عط م10 0005) 


عط 50 ركأعاطك كاأط 0ق صمءاأنا مغ 1631005لانا الام انا0 ط]أنلا 3كنالكا أمعد عللا لإامأهامعه لمم 
عع) .0105لا عط 05 10م ا عط 05 عووعددعمم عط ملق 1 لإلعنناك :5310) 


/اع) . ماعطا غ3 لعلاوناة! لإعط !0ط ,ركدواك 1نا0 طتأأننا معطا مغ عمق عط معطانكا أنا8) 


0١/620016‏ علالا 300 ,ع)اا! كأ مقطا عأدع0 5شقللا !ا ألاط مواد 3 ماعط /لامطد أمط 010 عللا لمك 
مع) .الا لإقمم لإعطا أقطع امعومع دا أكقطء طانقا سعط 


عط ع30, كقط علط 35 ,ع53[1 ألاه 501 010ا الاملز مه أأقء الوك أ0و3ط 0 :5310 لإعطا لمم 
5اع/ا0!|0؟ عط عط لإأعىناك اأخطك عثثا زنامل اللا أمخمعء/601 


دع) . لإ3للا وأ عط 01) 
١‏ .ع00عام عط عامط لإعط ما رأمعومع دا أكقطء عطا معط مرمع] لع ناممرعء عثالا معطننا أنا8) 


أمالاوع 01 590010كا عط غ00 ذأ إعاممعم لام 0 :عاممعم ذلط غأ700095مقة لع0]أناء0:م ممءزط عمط 
0١‏ عع5 معط غ701 نامل 00 زعم طاأأجعمعط ننلوا؟ دإع/اء عدعط لمم وعرامم) 


>ا3عم5 /إ1ل1قط للقءه هلللا 300 ,علطتام ممعامم ذا وطالفا ,للامااع؟ كاطا مقط ععغعط ممق 1[ الإجلة 
0 الإأاأعم ناو أل) 


©6017 غ70 عقعط] عناقط لإطاللا 01 بلطاط للممنا أنام ضععط 0010 ]0 5أعاع36غط أمم عناقط لإاللا ألا 
*ن) 7 3101015م010» 35 كأعوطة مطلط آنل 


3 عاعلنا لإعطغ لإأعزباد :لطاط لعلإعط0 لإعط لمق لؤأأناعا مغ عاممعم لط 0عأهمآا عط 50 
عة) .عاممعم وموأودوع؛وكمة]) 


لعمنلام ل علالا 50 معطا نه هعاط انع 3 لعنء الما عللا ,دنا ل0ع5قع]امذأل لإغعط معطنها معط[ 
ده) ,أعطاعوم] ااه معط 


ع0) .1305عمع0 /معغ]3ا عط مغ عام ممقلاء 300 أمعلععع:م 3 معط ع0جم ع للا لحق) 


701لةك 3 مؤ5أ3 عاممعم الاملا !0| بمع/7 أو ذا لاب 113 05 هك عط 01 ممعم أماعدوع0 3 معنلا عمط 
/ن) .أجع2عا]) 


لإ3/ لإ ع/531 ناملا 0غ 101 أ أع5 غ70 0ل لإعط 1 دعط ذأ 01 ,أعاعط ‏ 0005 اناه عام :لاجد لإعطا لظ 
8 .©1م0عم 5نام ا أمع00» 3 ع3 لإعطا ,لاقم م30 نام 5أ0 01) 


مة طأط ع30م علالا 300 ,مل/اق؟ لعننثامأدعط علالا لمامطللا م0 غأضقلااع5 3 ألاط غأأولاة0 5قنثلا علا 
4ن) .أع153 06 معفلالطء عط نه عاممرتقكاع) 


2 .3600| ع5 مآ 55015عع6نا5 عط مغ 5اع309 ناملا 30000 2031 لانام»ه عل/الا بعدقعام عللا ؟أ لصقل) 


0 أ أنام3 أطلا00 0ق علاقط عأمأعزعط ,انامط عط 05 عولعاللامما 3 ذا أ لإلع ناد أدمم لمخم 
١ع)‏ .اهم غطون عط ذا ولط :عم نثاهااه؟) 


أ ةطك عط أممغع| لمخم 


؟ع) . لالاعراء تاعم0 [ ناملا 5أ عط لإاع اناد زنامل أماع/اء ]م) 


ماللا 0عع0ض ناملا 10 امك علاقط 1 :5310 عط كأصع ]و3 نوعاء2 طأأنلا علممقهء 153 معطلنا لمظط 
05 أنااع 3ه عط 50 زمأ 1ع]015 ناملا غ3لالنا 01 31م ناملا مغ نقعاك2 عاتم لإقمط 1 1ط 300 ,لملذاننا 
عع) نعمر لإعطه 0ق طذااخم (مغ لإتأنال الام/) 


ع©) باهم أطون عط ذا كتلط زمطأنا علطعد عنمأعنعط] ,00 ا اناملا 300 00ا لمم ذا طأحوااى لإاعئناك) 


05 ع5نا3عع٠5‏ أولازانا عاعللنا وحاللا 05 10 عمللا 50 ,لعزع017 لاأعطةا و ممق للمع؟ د5ع31م ألا 
وع) ./[03 الاآمأ3ةم 3 0 أمعمرعدتاكقطك عط) 


ع0 3 05 أ لاعط نمصنا ! 00 للالامطك غ! 3ط ,أنامط عط ألاط أأوناة 101 زقلا لإعطا 0نا 
عع) وع/اأعمعم أمط 0ل لإعط عاأطنق» 


0 ولثللا 1505 أمعع<ء ,اأع3005 مغ عمه كعأطعمع عط لاقل أقطا مه القطد كلصعل؟ ع[ 
/اع) .(أألاء غأ303105)) 


مع) .ع/ا0112 ناملا |51 001 ,/ا03 كط نامل 101 نقع] مم ذا عاعط] إكأم ةلماعو لإإلاا 0) 
وع) : /1ز155 طناك ع1ع/لا 300 1163105 اناما لام آلا مأ لعل/اع أاعط مطاننا 11505) 
٠‏ .لإممقط 030 عط ||3ا5 ناملا ز5ع7 اللا ناملا 310 ناملا ,رلاع030 عط نعغامع) 


القطد مأع نعط 300 كملح وص كام ل 300 والقامط معل001و معط مغ لصنه أمعد عط القطد عرعط 1[ 
القطد ناملا 3060 ,غطوااع0 القطد ك5علاء عط (مأعععطنله لمق ع3 موعلا كاباهك غأعطا أحطننا عم 
)/١‏ .لاأعععط] ع3010) 


لاملا أ3اللا 01 (انامع36 0 ع326 أ عاطأ م3 35 معأ ع3 نامل لأعاطلكا مع0320 عط ذأ كأطا لمخم 
20010 


0/7 اق اأقاك ناملا لاأعاطنقا 01 كأآبمة لإمخم ع3 مأعععط ناملاءهع) 
ع/) .أاعط 0 أمعرمع5كقطء عط ما ع3010 الخطد /ااأباو عط لإاع نباك 


ماعط نمع 0ع3636 عط غأم0 اأتطك 1 


ه/) .أ ةمدع0 عط متعععط الهطد لإعطغ 0لاق) 
0/2 .:أ5لا زانا عأعللا دع/اأع كماعط لإع0ا أناط ,ماعط مغ غأكبازطنا أمم علق ع/لا لصقل) 


لإاعنناك :/إ53 اأق٠ط5‏ 1] .دنا !0 لدع م3 7314 10ما الاملا غأع| إكازاج/ا 0 ب:غياه أأقىه اأهطد لإعطغا لمث 
لاق اأخاد نامل) 


.لاتأناتا عط 0غ ع5اع/ا3 ع3 نامل 01 17051 ألاط ,اناا ع ناملا أاونامطط عناقط علالا بإ مأهاموعر) 
4 .ك1عالأع5 عط عمق عثالا لإاعىباد صعط 1 31319 مق لعلطع5 لإعط عنلاوط ,0) 


07 أعنعع؟ أأعطةا 300 أدععمم لإعطا أقطلنا تقعط غأمم 0ل عمللا أهط عامصلط بإعط هل :0 
.001/0 عالقا ماعط اللا داع وطعددع 0101 30 إعبلم) 


١‏ .علااع5 ولاللا 05 05 غأ705تاع101 عط ماق 1 ,نهك 3 كقط طأذاام غأمعءرأعمع8 عط )1 :لإاجك) 


لإعطا أقطلنا مامط] ,أعللامم 05 010ا عط ,رطصقء عط 0مق دمعناهعط عط 01 0ما عط مغ بورمات 
.عط أنعوع0) 


لإ03 اأعط أععم لإعط انأصنا ومه0م5 300 د5عوانامعؤاأل ه1315 مأطأ ولأوطناام طعط عنلاهع| 0ك 
؟ى) .اللا لعمع هعاط علق لإعطا طعاط نل 


عط ,عؤاأللا عط ذأ ع1 لم3 بطمقء عط متطوالم 300 كمع/اجعط عط ما طوالخ ذأ مطللا دا غز عن لمم 
عى) . ومالخامط>ا) 


5 اللا 300 لاقع عط لمق كمعناقعط عط 0 هلومكا عط ذا عدمطل/لا عل 5أ لعدودعأاط عمط 
عط ناملا ااقطد مانا 0غ 300 ,كانامط عط 05 عولعالخلامصا عط ذأ مألا طعأأنلا لمق سعط معع فطاعم 
هم اع قط غأطوناهط) 


© أناط رللمأددعع/ع]ا 01؟ /بأأ0لاأناة مم عناقط متلا دعلأدعط ضمصن أأدء لإعطا مامطنكا عكمط لحم 
3 .(لمطلط) نقام طعا لإعطا 300 انان عط 01 ددعم آنا دنجعط مانلا 


.طأوالم :لإ53 لإأمأهائعء»6 لآلاملةا لإغط معطا لعأمععه اننا معط >عاكة لالامطد ناملا أ عحظ 
عمرع انالا 


“ىم 63619 لع لال معط بإعط عرج) 

8 .ع/اءأاعط غ20 0ل مالقا عاممعم 3 ع3 لإعط لإأعاناكد !010 ا لامر 0 :لاه كاط مع0510م) 

. /01 كا 0 6017© 5002 [أت0اك لإعطغ :10 رع30ع26 ,/[53 300 ماعط لامآ لإتللات اللا 50) 
ترجمه انكليسى ايروينك 

انأاعنزع/ا عط , وما أو-لععع1ظا عط ,000 ]0 عماوم عط م1! 

(0 لاا 

( 8001 زقع1ن عا لإثار 

(*) 3501ع] الاملا عكنا (أأ3) لثما ناملا ]53 50 350أ0ل30ع] 813612 30 35 ملا أ أء5 علاقط ع/الا. 


(ع) ,| 50 ,ععمعدع1م 1لا0 مأ ركأدألاع تاعاطلا 80016 عط 0 علهلا عط مآ زلع5أنم7امع] 5 غ1 
ع5أنانا! 


(ه) أعناد ضاعع5 علاقط ناملا ع76أ5 ناملا 180م]؟ ل/إقللات أعلمتلمعظه عط ملاد لإلأعأباون عل/الا لالامطاك 
>||01؟ 0ع36م201551 


(ع) معمم لإلمدء مأ أمع؟ عللا عناهط كأعلاممام لإاتما نثا20 
(/) لاط 0 طانا؟ 030 لإعطع ددع اانا معط م عرق ععناء أعطمم]م 0لا 


(0) لإل30عغ|3 كقط 530 ع5 300 ,ماعلا لإعطا مقطا عاممعم غموأاق/ا ع0 أباه لعماننا عناجط علالا 
اعم لإلاقع طغأألطا لعااناعع0. 


(و) عطا" :ل/إ53 لآالاملةا لإعطا بطانوع 300 معناوعلا 0ع1دعك0 علالنا معط عاو 0الاما5 لاملا )1 
ماعط لمع1أدع كقط ع قنتلخم عأ ,انأزع/3ا0ا, 


)١(‏ 101 ولإةللاطواط 513620 300 ,لاملا :50 6301 3 35 طاملقء عط 0ع36ام كقط مطللا عم0 علطا 
0 نال اعع] نإ3ما ناملا 31 50 ]أ مه لاملا, 


)1١(‏ لعؤأق: علا علاقط 50 أذنال ".ع الادقع7 عبال مأ لإكاد عط ملمع؟ /1ع]3/لا 011ل أومع5 كقط ولالالا 
500 101 عام |أأننا (اأج) ناملا كناطا :غ] ألا 1300| 30ع0 3 منا! 


)01١(‏ [300 كمأطاك نامل 013010 300 ,دعاععم؟ ]0 [5ا50] اا 0ل0ع]3ع0 كقط وطللا ع0 عط روز علا 
مهم عل مأ ءاءمأدع/|ا, 


(1) اأعط 0 ناولا لقلا ناملا 50 


0ق 010"5 ا ناملا أعط اع اع ,معط (لع30هط 06) 0ع الامط علاقط ناملا ععمه معط 1 .03615 
10نا0/ةا (دع/اأع15لا0) علا زرعكلنا] الا0 10 ©5ع7آ] 0لعأعع[طلاد كقط وطلائا مأتا مغ عط لمات" :لإج5 اداج 
]أ علاعأاع3 معناعرا! 


() ما “اناه مغ عصطوط أمعءه عط األجطد علا " 


(16) لإأ5نا0آ/ا0 50 5ا قلط :مانا مغ كأص م/اتاع5 لاه 5ألا 01 0101م 3 3551050 علاقط لإعلا] |انأك 
5 ا ةلا 


(12) لاملا 501 5015 اناه 51501 300 كعأدعكىن ع1 31لاننا مامع؟ 15ع1آ001ا03 أم300 ع1 لانامط5 201 


17) عط ولاأطاع6076» د5عآلامممأ عط 35 ©5320 عط أنامط3 701510 ذا عط أه عمه معلاعمع]انلا 
9 املك ع]أا داعع؟ عط 300 1000و ط خا 03:1 دكع(مععط ع136 كاط , ودألا0-لععالا. 


(1) 1595 5ك5نهؤ5أل مغ عاطقطنا ذأ عط عاأطللا لماعم ١ا00!‏ مآ أوناز ملا أع5 5أ ومطاللا 50110 15 
0أممأطكامللا طمنلا لإنجعاء ]2 


(19) إكع|ا3لاع؟ ع3 كأمقللاع5 كأومأ/اأن-/لعع الا عط ع3 ملالها داعوم3 عط لمعاع1م معنا لإاعط [ 
0 لنخلا0ل معنلا عط الألنا لإللومسمتادعط عط[ 7نملأهعك طاللاه اأأعطا غ3 أمعوع:م لإعط عمعالا 
]1 نط3 0ع100غأدعنان عط الأننا لإعاا. 


[ لعمماأط5:مل/ثا علاقط غ701 لالناملثا عللا رلعلاؤانلا 50 30ط ومأنلاأو-لعععء1ا عط 12" :لاجد لاعلا‎ )٠١( 
لإأعنعم |اتأد ع3 لإعطا بأقط أنامطة عناقط لإقمط لإعطا عولعالننامما أهطلها ععأهم ملل ".سعط‎ 
.01165510 


051 مغ م0 لامط مغ بضمنا لإعط علطتن إلقعغ|3 عاموط ج معط معنازو عنلا عباط ,20 


(؟3) 300 نامك 3 تاعناك 59أ/ثا0|أ0؟ كاع7أهأع50 اناه 0انا0؟ علالا" :لزج5 لإعطا نعنامعزو1ل/ا 
كاع3] أأعط ودماق لع0أناو وصماعط بلإأعنعم علخ عن" 


(5) كأ ددع 1الا نامل 0 كدلاو أ/اع1م (اللام 3 ممأ اقللا لإمق أمع5 غ70 عناقط عل/الا عم 53 عل غأدنالد 
لإاع 1ع ع3 300 ,لإتأألانام امام 3 لأعباد طأأللا كاعأه7ع50 اناه لالاه؟ علالا" :5310 د5نع! أطواط 
لعا وماعم 


ك1 اأعطا ودماق. " 


(؟) آناملا 501010 لاملا غ3لكللا مقط 01030و أعاعط0 ناملا ولأئط لالامطد 1 ]أ معبع" :لزج5 علا 
أنأألئا أماع5 ع3 ناملا وطتطالامق أمعزع: علالا" :لاجد لاناملةا لإعط , "302ط كأعطأوأع 0" 


(؟ ) واللا ع5دهطآ 101 35لثثلا تامع اناه عط أقطلنا عه5 زمعطا مه ل0عومعل/اق مععط عناوط علا 
ااه] لعأمعل]! 


(52) ولألالاع5 ع3 نامل غأ3لالقا 05 ألاعع0صصأ ملق 1" عكاام؟ دلط لصق ععطة؟ كلط 0امغ منقخطقءطظ كلاط ١‏ . 
(50) عم علأناو الأنلا عم ل0عغأ3دمأوائه عطللالا عم0 عطاخ برامرن" 
(م؟) غأ 0) باع أطأوامم لإعط 50 المع غأ5مم كاط طعأألقا 00لا وطأكبالوء مق 35 غز أأع| م1ا). 


(9؟) طأناذ! اتأطنا كوطاطا لإمزمع كاع ةعم نأعطا 35 ااعننا 35 (صعم) عكمط غعا علاهط 1 0عع10 
ماعط مغ عمامه لالامطد أعومع55ع] مأقام 3 300. 


(.) مأ علاعأاعمؤاأل علالا إعأوقم ذا ولط 1" :5310 لإعط معط مغ عممه أل طغابطا معلاعمعط لا عملا 
1" 


(81) 101 031 01130ملا ه50 مغ لالنلاول أمعك لزأمه عفعللا ومأل3جع8 ذاط 1" :5310 لاعط [ 
لاللاما أعطااء" 


(85) ماعط ومهصمق ل0موطتاعن/طةا تغط مب عل/أل علا لمعم ك00'5ا اناملز ملا وطألأ/األ لإاعط عم 
05 5017 أقطة 50 5ازع 0 مقط عكاصقه ما ععطوئلط معط 0 عدرزهك عذ5أق لمق ,عغ]1| لإالاءمننا ومضنال 
مقط عع وا لإعاعم 010'5ا الاملا .5اعل]06 05 3601| عط 05 301305306 عات لإخمط مطعط”ا 
عع اام عمق لإعط خهلاننا. 


(م”) وواللا عرملإمق م03 لانامننا علاألا ,هتلاقم عاوماد 3 صععصط كقط لطأكاص ةم غأقط غأمم7 عععنلا غ1 )1 
منا لطاأاه ما 55316355 300 كعكنامط اأعط 101 20015 عع/ زد ومانلازو-لءرع1/! عط ما كعل/اعأاع وال 
00 


(ع”) و0 عمااعع) مغ دع تاعنام» 300 كعكنلامط اأعط :10 00015 عطة 


(ه؟» أمعع,© ولأطاأمم كضقعم أهط ااخ ! لإاناكانا! [131أمطأد] 30 


أعأأقعمع ل عط زلمعمك] الأللا لتأنال لأعط 0ل مطننا عكمط عاتطبلا عغ]1| هلمنلا ونال أدراعمالامزمء 
010 ا نامل حاتأ لالا. 


(ع؟) األاعل0 3 ,اله غأطوام غ3 وماألاأو- معلا عط ععطمعمعء مغ واأج؟ مطنكنا عمملاصمق موأو5ق عمللا 
لاط غم عغأ3مماباه5 ج ع «مزمععط | األقا محاللا 


0" لعل ناو ع3 لإعطا ممكاععء لإقممط لإعطا عانقا بزكلكا أطوم عطغ ممع معط ارعيلال بإعط ١‏ , 


(8) ملل عط معع/قطعط ع015]306 عط ؟] ,ودام" :د5لا53 عط ,5لا 10 ملا د5عمرمء عط معطننا اتأضنا 
50101731 ألا للا مق أعباد ك'ع1 ]ا !ع0 300 ناملا معع/قطاعط لجا /إامه كأوجع!" 


(و؟) علاقطآ لاملا عاد أمع مآ مآ 15ع310م لامق علاقط 10 /إ003] ناملا أ أعمعط ملاعل |أأللا ]1 
9 ]نلا 000 لإلقع|3. 


(.ع) مأ ذأ مطنلا عد5اع عرملاصق 35 العلنا 35 ,لاط عط علآباو غه عنقعط أدعل عط عاهم نامل اأأللا 
]ملاء 5ناه10/لاط20 


راع ماعط مه لعوموع/اق عط انأ اأأللا علالا , لإجلثاة ناملا عاج عثالا لانامطد معبناع. 


(ع) أقع0 مغ أمعغاعم صم علق عللا سعط لعذاممعم عناقط علالا أجطنثا ناملا للامطد علالا اأدط5د :0 
ماعط طعأأننا! 


(مع) 15030 5831011 3 دنه ع3 لاملا ناملا 0 0لع31ع/اع] مععط كقط أع/اع]31انلا 0 م0 1010ا. 
(عع) 500دعبان عط «3|1) ا أأللا ناملا 300 ,1011 اناملا 30 ناملا 501 اعل طاولطعظ 3 ذا 1. 


(وع) لاق هنا أع5 علالا 010ا" :ناملا معط أمعد عناقط علا داع200ع55ع77 /1نا0 ]0 لامة لنامأأدعنا0 
0/اأن-لإعمعال/ا عط 05 30عغأكم! عنازع5 لانامطد لإعطغ 0005 زغعط 70" 


(عع) 3 متاق 1" :5310 عط 0ق ,داع ألامه كتلط 300 ط30عقط2 م1 كدوك 1نا0 طأأللا دع105/! أمرع5 علا 
ع5اع/اأملا عط 01 0م ا عط مرمعة عودعودعمم" 


(/ع) ماعط غ3 لعطاوباةا| لإأعنعم لإعطا ركموأك ؛نا0 معط أطونمءط عط معطانالا! 


(مع) لمعط نللاحطك غمص لآل ع/لاغهلا 


لعغ3]616 علالا .ا لعلعمع1م 0خط أقطا عمه عط مقط ععأدع2ن معناء 5قللا أ ددع]الانا مواد لاج 
ماانااع؟ أطأوامم لإعطاغ أقطا 0ك أمع مم عانقا ممعراا. 


(دء ) 0قط ع1ا غأقطللا ولأطاع©007© كنا 1501 010ا الاملا 10 |ا2عمم3 ,11301630 .١لا"‏ :5310 لاعط 1 
0 ناو ع3 علذا ]| 35 غ36 |أألثا علثا زناملا 10 0عو0عام." 


(١ة)‏ كاملا اأعط ععامعط لإعطا لإطالا معطا ممع أمعصماءم لع/امممعء علالا ععممغع ل/ا! 


(١ة)‏ |0010 7010 غ70 1 00 ,عاممعم /إلا" :5310 عط زعاممعم اط وضمممق3 ]أ لع انامضصة طأمقوطم 
9 لم3 م7016 غ701 ناملا 00آا 2ع لإط وا أ/لاها؟ 5زع/اأء عدع!] 300 أملاوع مع/ا20 


(؟ة) وطلطا 3 طتقامكاء لإاععقع5 قحقه ملكا طاعاع ]نلا كاطا مقطا عناعط ممق 1 لإاع ناذا 


(0) لعطعغآاط وماق عمق داعوم3 عمرهك 6ه كأعاع236ط 0010 طآننا لعأمعدع/م لإامه عععللا عا 11 
مطاط طعأانلا مب" 


(عة) 1011 |013 اما تأعناد عععلثا لإأعطغ زمطائط لعلإعطه لإعط اعلا باه دلط غ3 لعنععممه م1 ا. 


(ذة) أأت ماعط غأعا لمق معط مه عومع/اعء ١أم0مغ‏ علا ,[لإالأمع نأ آباى] 5لا لع1م/امام لإعطا معطلالا 
لم010 


(عة) معمط ععغ3| 6ه عام مناقلاء مق لمق كمععط-كقط 5ق معط غأأع| عثالا. 
(/اة) لاأط أوأدوع؟ ع1ممعم اناملا ,لإاللا ,عام طاقكاء م3 35 0ع]0نان ذأ مهك ك'لإصرق لط معطنانا! 


(مة) 53 عط م1 لزاه ناملا ما مطاط عأمبان لإعط 1 "معط 5 06 ,أععط 0005 اناه عنم" :لاجد لاع [ 
5011 50177اع31لا0 تاأعناد ع3 لإعطا 0عع150 :أمعماناواة 01! 


(وه) عط مغ عامماقنكاء مق 35 لع2ع055 300 لع:مل/اق؟ عللا صمطننا أمولمع5 3 لزأمه كقلنا علا 
اع15:3 5ه مع ىل اطت. 


(.2) لأنامللا 0ثأنثا ناملا 01 500 ]0 ناه 5اع369 م030 علاقط أطوام علالا ,لعطداننا 50 0خط علالا )1 
مأمقء مه ياملا ع36امع). 


(دع) 01 عكباوععط عط |اأنئا 1 


30 غ531 3 ذا كاطا زع /ا0||0؟ 300 غ1 01/6 ع221لام 701 00 .لاهلا عط أناهطق عولعنثا0"ا. 
(؟2) 5الاملا 0 لإللاع(اء كناوأ/ا0 36 15 © زناملا 531701 531630 غ1 غ00 0ما. 


(«ع) 131 50 ,50010 ألا ناملا أونا0طط علاقط 1" :5310 ع7 ,كم 0310 3املاء طأأننا عماقه كنادع1 مع]طنالا 
لمعع7 50 .اع/ا0 ومااع؟017 ومععط علاقط ناملا أ3لاللا أنامط3 نامل 10 ولاأطاع0 50 5أدامكاء لاجم 1 
عم لإعط0 300 0500! 


(ع2) 030ضا و5031 3 ذأ كط 1 .ملأتا علازع5 010,50 ا ناملا 300 010 ا لم 15 600)." 


(مء) وطاللا 5ع00 عط 101 30ط مم عط الأننا غ1 .دع/ااعد معط وضمماق ل0عع05301 عناقط كدممتاء3] 
ل[03 اناأمأ3م 3 ذاه غألاعم م رعه3] لإعطا] 35 ونامطلنا عمهل علاهطا! 


(عع) 00 لإعط عاأطنقا لالمعللبك ماعط نمصبا علملمه مغ أناملا عط 6ه؟ وواءأأاتنها لإأعنعم لإعط عم 
أ 000 معناء ممم 


(مع) لإعطا كدع]لانا ركعاماعمع ك'اع]300 عمه علزمععط |أألقا دكلمعلم] لملمكمط دعنك و03 غأقطغ م0 
لإتأنال اأعطا عمهل عناقرا. 


(مع) 0عمع5300 اعع] ناملا 0انامطك5 001 /[1003 زقع] 0غ لعع7 مر ع/31ا ناملا ركام ةلااع؟ لإللاار 
(وع) [زع36عم [طأع/ا[ا] 0غ 0 ع1 لامك ع3 300 كدوا5 أنا0 مآ علاءأاعط مالقا 05 زااعا: 
(7) "50010565 الاملا 300 ناملا 0ط , 0أء01زع؟ مع0320 عط ععغامع" 


(١ل/ا)‏ ولط الامة ولاأمأة غضم ماعط وضمماقة لنام3 0ع355م ع٠‏ |األلا دملاه 300 5اع]3ام 60010 
اعلاء 101 عنأعط ع/اا الألثا ناملا .ضا أطوذاع0 كعلء (مأعط) لصنق عه ععءامقط لإقم داناه5 (مأاعط). 


(/0) 00109 مععط عناقط نامل غ3 اننا 01 عكناقععط الإعطاما الألثا ناملا طعلطللا مع0320 عط ذا لاعناد. 
7 غ] مأأوء مغ ]أب أه لأمعام علاط |اأنثا ناملا. 
(ع/) اأمعمصام 5"اأعل مامتقمطع الأنقا كاخصتمسصاتغخع7, 


(ه/) 0ع356ء عط غأمدو | انلا أ 


أ مأ لع انام ]صم اعع] اأأبنا بإعط لصة سعط 101١‏ 
(ع/) كعل/ااع كماعط لعمطءقط /إلقع3|!2 عناقط لإعطا تعطة غناط معطا مقط غأمم الأنا علالا اانأد. 


(/) تأكناما ناملا" :لا53 |األقا ع1 "!كنا 0 0ع 30 نام 010 ا ناملا علاقط , مع11351" :ناه لان |أألقا لاع [ 
مزع م0 لإجأ5! 


(0/8 اانا آ عط أدعغع0 ناملا 05 77051 لأونامطا معلاء انآ عط نامل أطونامئط ع انا" 


(ة/) ولاأطاعمر0ك لإا اأألنا علالا ,العلا #إناملا أ05أ303] عماعطء؟5 عماه؟5 عدبا ما لمعم لإعطا عناوط :0 
00 


(.م) عاأمكممه لإعغطا للامط 001 كأعاعع5 اأعطا نوعط غأمم مل عللا أقطا مماعع لإعط 00 0 
ععنعوع]ام لأاع/ا اأعطا مأ م/خا0ل (1ا3) غأ وحت لقا ع3 5اع0اع1»55 ألا ع5ألامه 017 و زعراأءع00)]! 


(1ى) لاأط] مأطكامللا 0 غ5 عط عط لاناملا 1[ ,500 3 30طآ ومأ/اأو0-للعء ا عم 1" : /اخ5] " 


(5ى) لإعط غأطالنا 01 30ع35 ,عممعط ١‏ عط 01 0ما ,طموع لمق معناوع1 07 0م ا عط مغ ع0 لمات 
ممألا مغ 3506| ! 


(*م) لإعطة طعلطنلا /ز3ل أعط] م136 لإعط] اتأصبا 0انام)3 /إ3ام 300 ع]3الامعم5 مغ معط علاهع ا 
لع امام مععط عناقرا. 


(عم) عن قنخلخم ,عذ5ألالا عط دأ عل بطاأزجع 00 600 300 معناقع1 ا مأ 600 ذأ عوموام م1 ا. 


(هى) ناععلتاعط مأ وطاط لم3 لم3 بمطقضوع لمق معناوعل ععناه أمتأصمء كلامط مطللا عل ذأ لع5ودع|ا8 
0ع باع عط ناملا |أألنا مانا مغ 0ق عناملا عط 0 عولعاللامككا كقط علا . مطعلاا. 


(عى) 101 أمععلكاء لاواودعع(1عامأ مل أمتتأمم» مطللا 0 30عغ105 مغ أهعمم3 لإعطا منمطنكا دكعمه ع7[ 
]أ ع2أاهع؟ لإعط 300 رابا عط ومتصعععمم دع أ تأوعغ ماللا عممع5011. 


(/0ى) أعل لصق: "زعموام] 6000" :لإج5 لانامللا لإعطاا ماعط لعغأدعك وطلالا معط كاد 0اناهاك لاملا )1 
]0 ملأتا وبصضطه لإعلطا! 


(م) عط 50 


علا أاعط 0م 00 مطنكا | |10 ع3 ع05 ,00 ا بإ/ا" :ولاج5." 


(حم ) غآ ع2زاقع؟ |األنا لإعط!آ .[ 30ع5طأ الاملا مه ع6)"ع360ع6" :/إ53 300 ,ماعطا 30وء:و5انا 
/إااتلأمعلاء. 


ترجمه انكليسى آربرى 

0355131 ) عط ,انأاءنعالا عط ,000 أه عمرولةا عط مآ 

0 مزاللا جلن) 

؟) 80016 زقعان عط ب8) 

؟) 51307مع0 انا اللا ناملا لإأمقط زصقمكا عأطوءثم مح غ1 30م عناقط ع للا ,لامطعط) 

ع) . عؤأنلا , 0عع0طأ عم أأطناد :5لا طأألنا ,»01م عط 01 ععمعووع عط ما دواع ,لامطعط لمة) 


7ع 3 ع3 لاملا 3ط 101 ,لاملا لامآ ععصمقعطمعمعظ عط لإقنلاق ضانن علالا الك 
4 


ع) , كأداعأ306 عط ودناممطق أمع؟ ع ل/الا أعطممعط 3 لإقمم نثاهلا) 
/) تلاط غ3 لع اعمط لإعدا ناملا ألا ,ماعط 0غ عمق أعلممءط 3 غ00 أناا) 


كأداع قعل 05 عاممرقنلاء عط 300 ,لإعطا مقطا اناماةن/ا مأ 580009 ممعم لعلزمأوع0 عل/الا 50 
6 ./إ3الا3 035560) 


-اام عط1 ,لاد اأألنا لإعطا 'لطمقع لمق دمعناوعط عط لعأوعك وطللا ‏ معط أدع اوج نامطاا 11 
4 ".ماعط لعأمعك وو اخامصا- اام ع”طا ,لبطاطوام) 


10 كلإ3للا 0ع5أ00م3 300 ,لاملا ,501 ©0301 3 عط م1 طامقء معطا لعأماممم3 وطننلا عن 
٠‏ :0ع106نان عط /إ3م ناملا لإأمقط قط بماعئع لا انام/ا) 


300 ولإطعنعط] لع/اأناع؟ علالا 300 زع أنادةع7 مأ مع]3للا معلاجع ]0 أناه لاللامل أمع5 ماللا لاج 
١‏ 10 أاونامطط عط اأتاد ناملا 50 معلاء [30ع0 35لكا غ3ط]) 


5 7أعلاد 3006311 كماد ناملا 501 0عآ001مم3 300 ,ماعط 05 ا ,5أأقم عط لعأدعى ولالنا لاج 
١‏ ع0 نامل/ا) 


كع ]ط ك'010ا الاملا اع طلاعلاع؟ معط لمق كاعقط عأعط مه 0ع1دهع5 عط لإقما ناملا 031 
300 ,كنا م دأطألعاعع زطناد كقط عطلها ,ملت مأ عط /زها 6‏ ,لإج5 300 ,معط مه لعأهع5 م36 ناملا 
0 ]أ م اقناوء غ001 عاعنلا دع/ااع5 ]اناه عنلا) 


"لا 10انا لإاع الاك 


ع١‏ ".امال ع3 علا 010ما) 


.ناكام 3طأصنالاامقعك ذا ضقوالا إكأمقلااع5 ذاللاه 15لا 05 31م 3 مألا مغ 3551050 علاقط لإعط] عملا 


0) 


]ا للالاملا 531/01010 300 ,03101115 ,5ع1أقع2ك0 ع1ا أقطا منمع؟ ,العدماتا مغ معاج عل كوط :0 
ع0) 505729) 


-االطعط] مغ لعمعءا]اا كقط عط أقطأ 05 803595 0000 عط معل/ازو ذأ معط 05 لامج معطنننا عمط 
01/1 3نخاما دكعامطء عط 300 ,لعمع)03 ذأ ع36] دلط ,آنا أأعععمم) 


5 ,ب3|]61221100175 ]0 عمللا عط معطنةا ,300 كاأمعمموصه للممة لعننعء ذأ مطلكا عمه ,أوطللا 
) لمعع؟5 ع6 10 001) 


بأناأأعععمم- امعط 05 كام قلااع5 د5ع/ااعدو ماعط ع3 وطلفا ,كاعومة عط ع50هم عناقط لإعطغ عمظ 
لاللا00 عانقا عط التطاكددعط] لها أأعط 1 ف نممتأوعك اأعط ددعم ]آنا لإعطغ 010 ,أخطللا .دعاتمطع] 
9 .100 دعبال عط اأقطد لإعطغ 300) 


علاقط لإعط 1 ".ماعطا لعناعد علاقط غم ل ناملا عللا بلع ااأنلا 50 انارأععم-الم عط 0ج ' ,لاجد لإعط 1 
٠‏ .10 الناعع[0م» لإأمه علق لإعطاع هط 01 عولعالخامصا 0م) 


)0©, 010 2لأمط لإعطع اعاطنلا مغ عممااع3]0 اممظ 3 نعط ولائط عثالا‎ ١ 


01 نا ع3 عللا 300 ,/إا اناما تامع 3 امهنا داعآ]13 اناه 50نا0] ع/الا ' ,لإت5 لإعط غناط ,لجلا 
0١‏ '.وع360] اأعط) 


0اللا لاع لاسا هط أمعع<ء ,لاه لإ مغمأ أع ممقلا لمج ععطا عنمكعط ععناعم أمعو علا 50 معط 
ع3 علا 300, امنا ملام 3 امهنا 5اعط]13 اناه 0طناه؟ لععلم1 عللا ,5310 عد35ء غ3 لعا 
08 '.وع30] اأعطا مممنا ووانلاهااه]) 


5 ]ناملا 010170 نامل قط ع10302ناو 1عغاع6 3 ناملا ولائط لانامطاد 1 اونامط] ,غأدطللا ' :لاحك 
ع؟) '.طأللا أمع5 عاع نلا ناملإأهطا مأ علاع|اعمؤأل عللا ,لاجد لإعط 1 "مهومن 


3ط طعط©ط 0 لوع عط كقلنا نتامط لامطعط لم3 زلاعط لمملا ععمقعومعل/ا امم عللا 50 
ه» .دع ]|الع01) 


لإاعءناك ‏ ,عاممعم ذاط لطة عنعطأه] دتط 531010 نحط ةنطق معطنكا لحم 


ع؟) رعلااع5 لاملا ]0163 ألا 30 1) 
'. ع علآناو اأأللا ع1 300 زعم لع أ3مطأواءه مطاننا مأخا أمعمكاع) 
8 .لاع 1لأناملا لإعط 50 لإأمقط :ل أاعغ05م ذلط 31701009 09 أنالدء 0ملذا 3غ علقم عط لحلظ) 


0]انا 317ع اناا عط |أنأنا ,كلإ03 06 امع( اله رمع ك5اع ]5 أعط] 300 عدعط ع/ا03 1 اباط ,لاجلا 
9 .اع وومعددع )1لا أدع301 3 330 ,معط 


ع31 عللطأا مآ لطة بلإاعع50 3 ذأ دولط1 ” ,5310 لإعطا معط مغ عمق طانات عط معطنى لم 
.م '.وزع/اع[اعطانا) 


مللاع ا ما خأطع 017 ]0 قلط 5017 وهنا لالخاهل أمع5 غأمم مقونمكا دلطا 5قلكا لإطلالا ' ,لاجد لإعط 1 
ام "ف وع0) 


ماعطا اأمعع عط ل0ع0/أل عناقط علالا 07ها لاطعا 06 لإماعم عط عل1ل/ أل مطننا لإعطغ أ ذا ,أجطللا 
قط بكاصمة؟ مآ داع 3601/0 لاعط 05 500 لعؤ5أ3 0طق ,ع]ذ! أمعدع:م عطأ ما لممطلاعنطةا تغط 
مقط نعناعط 15 00ا لاطا 05 لإعزع معط 0ق زع0نن ا لمعك ما كاعطأه عله لإقمم طعط 0 عره5ك 
2١‏ .355طماق لإعط غ31ا) 


10105 0ع017مم3 علاقط 0اناملكا علالا ,ماهم عمه عط لانامنكا لكام 3م أقط أمص أ عععننى لمق 
10 لامعنع اننا 65أ3005]3 ,كعولامط أأعطا مأ عع زد 01 0015 أناأاءزعما- اام عط مذ عناعزاعمؤوأل ملكا 
ع انا ملما) 


ع" رعصااعع؟ مغ ممعرع اللا دع(اعنام»© 300 ركعكنامط اأعطا 0غ 00015 300) 


0101لا عط لطق,ع؟]!! أمعدع)م عط 0 أمعمملاهزمع عط غأناط ذأ دأط اأج لإاع ناد زكأصعمطاقط0 لمج 
هم .لمأرقع0001 عط غه] ذا 010 ا لإطا مألا عمامع) 


3 عللا طاط مغ ,ابأ عععممدالة عط 0 ععصةءطصعمعه عط مغ /لعكماط 5لصاامط هومطاللا 
ع زَع01130»© 101 53130) 


ا ,0 ع10ناو ع3 لإعطا كأصاطا لإعطغ للق ,لزولنا عط رمعا معط عوط لإعط لمق) 


عط ععط لمق عم معع خطاعط مععط لط معط لانام/الا ' ,دلإج5 عط ,5لا 0 دعمامء عط معطنكا ,اانا 


301 امام أألاء محل 'إكأدنع ملل عط 01 عع015]30) 


عطاما ذاعم 30م ع3 لاملا أقطأ ,األاع 010 لاملا م5156 ,ل/إ003] ناملا 2011م غ506 القذد5 غ1 
5 لاع ماع وا أكقطع) 


مأ 5أ عانقا مطأط 03150طلاط عط ع10ناو نامط غأاخطد 01 رنقعط مغ 317دع0 عط عاقم بامط أاهاك ,أدلطللا 
بع) لوطا أوع]أطقمط) 


١ع‏ للعلا قهمنا ععضقعوموع/ عا اأقطد علا ,لإج/لاةت ععط عاج ع للا عطعاع للا 


للعطامع/ا0 أعنلامم عناقط علالا لإأعاناد ,لمطعط لع ذأمامام علالا هط 06 31م 3 ععط لامطك عل/الا :0 
ضفة 


0113لا أ ةنامط لإأعأناد زععط] مغأطبا 0ع1نع/اء؛ مععط كقط لأعاطنلا قط مانا 1351 نامط 0امط 50 
عع .3م أطواة 5 


.0©0كعنالعط | |ألثا نامل لإالعلا355 300 (عاممعم لاطا 30010 ععط مغ نعل وتامعظ 3 ذا ا لإلعناك 
عع 


031 ,لع أرأممم3 علا عناولا :ععطا معنمأعط أمعءو عللا دزعومءوو5ع11 لان 07 عد5همط] >اكم 
وع) 09ع/ااع5 ع0 10 0005 ,انا أأعئعما-اام عط ) 


[ لإاعناك ,5310 عط لطة ,اعصنام كتلط لمق طموعقطط مأ كضواد ]نا طأنلا دع8105 أمع5 وواج ع/لا 
عع '.وماعة اج ]0 لما عط أه ععومعدوه ا عط مرج) 


/اع) ‏ عط 31 10وناةا لإعط ,10 ,كطلأك 1لا 0 ماعط أأونامطاط عط معلانةا غألا8) 


لع2زع؟ علالا 300 زموأ5 اعأؤ5أد كا مقطا /عأ3ع01 35لا أ أنام ماعط لعلخامطد علالا مواد 3 غمص عمظ 
مع) .لااناع؟ لانامطد لإعطاع لإامقخط أقطا بأمعمعكتكقطء طأأننا سعط 


مالقا ع0 3ملوقط علا أمدمعل/امء عط لإط كنا 501 010ا لاطا مغ /إهام بئعمع 5022‏ ,5310 لإعطا لحظ 
دع) ".لعل ناو غطواء عط اأقطد علنا لإاع ناد لمق ,ععا]) 


لأأم اأعطاعكامط لإعر ,لامطعط باأمعمعكتكقطء عط معط ممع لعنامممعء عللا معانها غأر8 
46 


5 7205 1 00 ,عام0عم للم 20 تعاممعم ذأط وضمصة لعمنأواءعمم طموعوطط لحظ 


اأجعضعط ووانلاها؟ داع/ال عدعط] 300 ,أملاوع 01 موص كاعطا] 


0١‏ بعع70]5 نامل 00 ,أقطلالا بعمم) 


7 ططاط دعاقم لإاعع :563 300 عاطتاأم صاعغصمم ذا ماللا ,صقم كلطا مقط ععناعط 1 ممق 0 


0) 


لاط طا لاع ممم غأمم و5اع300 06 ,طلط مه أكقء مععط أمم 010و 6ه 5أعاعع203ط عناقط معطا لإطالالا 
+ن) "01702 [امع) 


لإ/000انام3 ماعلا لإعط لإلعاباد :لالط لعلإع06 لإعطا 300 ,لإل3عغ5انا عاممعم كلط ع30مط عط 0ك 
ع0 .عاممعم) 


0ع0/ثام2ل علالا 300 ,معطا مه عمضرنمومع/ امم عللا ,5لا 0ع/ع309 30ط لإعطغا معانلا ,0ك 
ده :ععطعأعوم] الهتمسعط) 


ام 1ع3| مأعام تاقناء صق 6ه] معط لعغأمأممم3 عل/الا 300 ,غأ35م وطاط 3 معط ع30م علالا لمج 
)0 


010لا قلات لان عاممعم لإا ,لأمطعط ,عاممنقلاء مق 35 لعأك ذا بمولطا أ0 هك عط معطنن عمظ 


2) 


زعأنام5أ0 مغأع/531 رععط مغ مطلط غأمم عأ برعط 1 "معط ع0 ,نعناعط 0005 اناه ع3 ,أمطلالا ‏ ,لاجد لماج 
.05ا10أ2ع001» عام ممعم 3 م3 لإعاا أناط ,/اقم) 


05 صعلاأطععط 0غ عاممنقلاء صخ عط مغ عاط ع30م علالا لمق ,لعددعاط علالا أمونلمع؟ ق لزامه كز علا 
5) .أع153) 


عطاالأا 55015ع0066ا5 »6 مآ لاملا 30000 5اع360 0ع55أ0مم3 علاقط لالامللا علالا بلع |اأننا عللا 30ت 
ع .لأازوع) 


53101 53أ كلط! .ع /ا10ا0؟ 300 ,أ ومامععصضم غأمم أطنه0ل :ناملا عط 05 عولعانثامكها 5أ غ1 
١ع‏ .أ3م) 


*2) . ©10 0311151 3 ناملا 501 وأ عط زلامل 631 53130 غ001 أعا) 


0ل 5 أنثاط للا ناملا مأ عامك علاقط 1 ,5310 عط كصمواد نقعكء عط طعأنلا عطاق ناودع[ معطنها لمق 
!ع1 50 زع30/311306 ع3 لاملا امعنعانثلا 3ط 05 500 لاملا 0غ أقعاكء 31م لزقمطا 1 أقطغ لاج 


*2) . ع7 ناملا لإع 0 300 600 نام/ا) 


3م غأطواة 5 53اأ كاطا زمطتأتا علارع5 ع0أععط] :00 ا ناملا 300 10ما لالم 5أ 600 لإالع]ناوكم 
ع6) 


ع5لاقععط ,األاع010 وطاللا 05 مأدانا ع0للا 50 زع321306/ مغمأ اأع؟ معط وممممة د5ع311م عدا ألا8 
دع) ./إ03 الأ أ3م 3 ]0 أمعماع دك تأكقطء عط 01) 


مع لانن , لإأمع00لاكطاعط تلمصبا عمام التناك ]أ أهط ,كلاهلا عط غناط أاوباة 506 ومكامها لإعطا عم 
عع) 2ع]3/ثاق أمم عق لإعطا) 


/اع) --31170ع000-1 ع5آغ ألاط بأع]300 عمه ما دوع10 عط القطد /إ03 أقطا مه كلصعاءط) 
مع) --'//01 5011 ناملا 00 اع أأع0 ,ناملا مه 5أ 1قع1 0م /[0033] ,كام 3لااع5 لإالا 0) 

دع) :دع/اأع75اعط] 0ع1ع0اع! ]ناد 130 300 ,5105 أنا0 مأ لع/اءأاعط مالقا 05 معلاع) 
٠‏ "الاوز اللا وم لاحنلا ,دع ألا اناملز 30 نامل ,ع33015ط ععامع) 


ماعنلا وطاعط مأع نعط ,دملاكه 300 ,0010 05 15ع]3ام عط لننام36 0ع355م عط ااقطه عنع0 [ 
)/١‏ اع /اع01؟ اأعننال| هك ناملا مأع نعط لصك ‏ .مأغطوااعل دعلزء عط لمق ,عغأوعل داناه5 عط)) 


3ط دوطلأطكاعط م عمو عط ناصمق م6 معل/ازو مععط علاقط ياملا أهطغ ع3:3015ط عط ذا كلط 1 
.0010 عاعنلا ناملا) 


7 ".3 /[03 ناملا أمععا نلا , كأأنانا غ0030اناط3 عناقط لاملا مأععع [) 

ع/) (ااعت) تممعطاع0 أه0 اأمعوموعد ا أكقطء عط ماعع/اعنم]؟ اأعنلال 5مع00|ألاء ع1 أنا8) 
0 .0ع10100-لامعع501 ع3 لإعط مأعئعط لمق معط :10 0ع3631 غأمم ذأ غجطا) 
2/) . 0ا0طللا عط 010 دع/ااعد معط لإعط غأناط ,معط لع ورمطننا معناعم ع/الا) 


الأللا ناملا ,/إ53 اأأنها عل 'إكنا طاأنلا عمهل عناقط لها لاطا غعا بكاناه/ا 0 ,ااده الحطد لإعطا مخ 
'. لاق لإاعؤلاد) 


".نات عط مأ ع5اع/31 عاع للا ناملا 01 72051 أناط ,طاتأناتا عط نامل أطونامطط ع/الا) 
4 .0 أ/ا أ امه عاق مم علالا ( 1ع 3م عماهك لع /اأأمم لإعطا عنلاقط 01) 


كع ع)أمددم» لإعطا أقطلنا 0م3 غعنمع5 غأعطا غأمم عوعط علالا عاملطا لإعطا مل 0 
الال انلكا ماعطا اننا أمعدوعام ع3 5اع0اع55ع 1ن01 300 ,0عع10. 


لك 
١‏ لالط علااع5 مذ غ5 !!؟ عط ماق 1 معطا ,مهكد ج كقط انأاععمم- الم عط 12 :لاجك) 


31 /3601, عمط 1 عط 05 ما عط ,رطاضقء عط لمق كمع/اقهعط عط 01 0م ا عط ما عط لمات 
١‏ "عط أعوع0 لإعط) 


5أأع]0 /[03 غقطغ اع الامعمع لإعط اتأضنا ,لاقام 300 عو0ناام مغ عمماق معطا عناوعا معط[ 
؟ى) .لع كاماممم علق لإعطا مطعتط ل 


-االم عطتارعذانها اام عط ذا ع1 :600 ذأ طأنقء مأ 320 000 ذا معلاقعط مآ مطنط عل ذأ غ1 عمظط 
؟ى) . انلام كا) 


الج 0لمقطتائقعء عط لم3 د5معن/اقعط عط 01 لطنملوصطكا عط دودماعط لنهطننا مغ ,مات مغ ع0 لمات 
ع6 اأتاك نامل مانام 300 ,نامل عط 05 عولعالنخامما عط ذأ متنا طأالطا ر5ا معط معع عط غأدطا 
هم .لعطانااع)) 


5 تأعلادع/53 ,551011ع 11212 05 /1ع/1ا0م 0ل علاقط ,لالط منلمعة غ1قم3 ,صضمصن أله لإعطا عدمط 1 
862 .لإأوم أنخاما 3ط 300 ,طغالما عط مغ لع ؟تاوع علاهط) 


لإعطاع:3 معط نامل '.600 > ,/إ53 الأللا لإعطا #ناملا 0ع]دعك وطلالا ' ,معط أوع351 نامطا 1 
/ى) ولع مع نااعم) 


حم -'أمم علاءأاعط مطاننا عاممعم 3 ع3 عدعطأ لإأع ناد ,010 ا إلا ' ,وصالاج5 دأط غه؟ لحظ) 
4 .لاوطا [أأنقا لإعطا مه50 'اععجعظ2 ' ,/[ة5 300 ,ماعطا مه0 3م غأع/ق 

ترجمه انكليسى بيكتال 

الأاعدع الا عط ,أخمعء ا /!عمعظ عط ,طواام 05 عمردم عط مآ 

.ألا . 3ط) 

؟) ب أقام طأأعكاقمم طعاط لقا عنام 50 عط ب8) 

0 .15130ع0انا لإقمم علا لإأمقط 3ط عأطوءقة مأ عاللاعع ا 3غ لعأمأاممم3 عناقط علالا !إ0ا) 


ع) رع/اأوأعع0 ,عط أاطناد ل0عع100 ذأ | ربدد5ع055م ع/الا لأعاطللا ردعععع0] ]0 عع ألامك عط مأ يها لحظ) 


50119 3000لا 3 ع3 علا عدناوععط ناملا ع01داوا لااأعانا عثالا الداك) 
© !010 05 اعم عط وصمصمق لمعه علالا 010 أعطممعظ ق لإقمم نحاهلا) 


عزعط عطق معناعم لمخم 


/) لاط كاع 0 مغ لعكنا لإعطع غأناط أعطممءط ق لمعلا مانا 


اعم عط 05 عامممقنكاء عط 300 :ددع نثامام مأ عكعط] مقط اع عطواما معم لعلإم دعل علذا معط [ 
6 .(لاأعط عنمك؟ع0) عردمو طأقط 010 01) 


الألقا لإعط رطامقع عط لمق كمعناقعط عط لعأوعى وطللالا سعط عاكة (30لامقطنال/!) نامط ؟أ لمخم 
4) بلاعط لعأدعى ععنثامطكا عط ,لططواالا عط 1 :نع للاكمق لإاعالاد) 


3ط ,مأععط] ناملا ,10 20305 0ع36ام 300 ,لاملا :50 ع36ام ودتأوع؟ 3 طاندء عط ع30م هلللا 
٠‏ :/إقلالا أناملا 00أ؟ لإقممط علا لإامخط) 


30 3 علاألاع؟ علالا 300 ,ع الاكقع7 (علال) مأ لإكاد عط لامع عقنلا مانلامل لطأأعلمع5 مطننا لحم 
١‏ زأاأاه؟ أطوبامءط عط علا اأأللا 50 معلا .طاالناعععط] 0لمذا) 


عل أ0ملباعنع اننا 63 300 كمأطد ناملا 501 0ع011مم3 300 ,5أأ3م عط اأج 0لع31جع0 مطندلد علنا 
.010 


عل لأعطانلا 01/اق؟ 0105 ا ناملا أع اع لطاع لإقما 300 ,كاعقط أأعطا لمملا أمنامطا لإقمم عل أقط 1 
40 ,كلا ملالا ع5ع7آ] 0عئالطناد لأأقط معطلا علا عط 0م0101 :/ا53 /إ3ما 300 ,ضمعنع] أمنامما 
)1١‏ لطعلا ولأنالطناد 05) ع1ط3مقء غأمم عاع نلا عل 


)١٠‏ .010ا اللأع؟ ع3 علنلا 010 ا أآناه مأرانا !ها لحلظ) 
) .ع13]5لطأ عاعم ق لإأأوع/ا دا مقط !ها اإمعلصلصوط ذأنا 05 مم 3 متنا مغ غمااج لإعطغ لحم) 


مأأللا ناملا ع1ا لاع الامضطهط 300 ,لعأقعك طغأقط علط أقط الح 05 د5عغأطون 03 عط طأعدممك 0 
2) 501579) 


كآط ,بعم0 أمعءأعمع8 عط مغ طأعمع انا عط طعلطنها أهط 01 كوص أل طعاخقط معط أه عمه ]أ لمم 
)١‏ . 130 310نلاطا 05 أأنك دأ عط لق >اعقاط طأعمرامععصط عممومع أ منامه) 


(3101701© عنام 015 أ 300 ,للامطك 310/ثتأنا0 أ ما 0عاط ذأ طعاطنكا أقط (طوالم مغ معط لإعطغ معانا 
) ماقام ؟اع5أ]ا عاهم) 


لمم 


5 اننا لإعط 10م .كع 3ملاع؟ ,أمعء ا /أعمعظ عط 01 دع/5|31 عط ع3 مالفا رداعومة عط عاهم لإعطا 
5 .5100عنال عط اأأننا لإعط لمق لع20مععم. عط |لألنا بإممممتادعغ عط[ لمماعأوعى (أعط) 


لعممأاك ملا علاقط غأ70 لانامطك عللا رلع|اأننا (50 0قط عم0 أمععقعمع8 عط ؟1 :لاجد لإعطا لحىم 
٠‏ .000655 نام 00 لإع5 1 .]3ط 05 زع/اع 350 طالكا عولعاللامطا مم عناقط لإعط [ .معطا 


1351 10150امط ع3 لإعا قط 50 307 نال كأط) معط عاناام 50 لاق معطا مع/ازون عل/الا عناجط :0 
١‏ فمأعرعا]) 


ع3 علا 300 ,نماوااعء 3 ودانلاهاام؟ 5اعط]3؟ أناه 00نا0؟ عللا !ما :لإامه لإق5 لإعطغ م5 ,لزجلا 
1 . كنأ أ م00 اأعط] لإط 0ع01110) 


5 أناط مأطك ”انلام /لإ3 ممأ (30لطالقطنال!) ععط عنمععط عمقلا ج أممغمعه عللا 50 معناء لحم 
9 | ع3 علا 300 ,امأوااع؟ 3 ودأنلاهاا0؟ 5اعط]13 اناه 00نا0؟ علا !0 | :5310 5ع0 5نام] ألاكاناا 
5٠‏ .كام اام غامم1 لأعط) 


(علا قط مقط ع3056ل0أناو عاعط ناملا ووااط 1 أوبامط معنع غجطللا :5310 معماقنكا عط عمط 
]3 عللا وطائط علا أقطللا طصأ اما :لعرعللاكصة لإعط1 2ومأنثاهاام؟ 5اعط]3؟ “لاملا 0اناه] 
ع5 .زعلا [اعمؤ015) 


0 إواأعامع زع عط 101 ع0 اعنال0ع005 عط 0 عاللأتم عط عع5 معط 1 .صعط لعأأناوعء علا 50 


عل أ3لاللا 01 ألاععمصطا مق 1 إما عاام؟ كتلط 0مق ععطغأق؟ كاط مأصب 5310 مطحطواطم معطنن عمط 
مأط5امللنا) 


/؟) .ع20 عل أناو لإأع ىناك اأأننا عا 01 رعم عأوعى لأل وطللا مأخا عناه5ك) 
.1 الناع؟ أطوتم لإعط لإأمقط أقط ,لعع؟5 ذلط 37000 ومكنالدء 0مللا 3 غ1 ع30تساعط لمظ) 


للأعطا مأننا عطنم لانامطد عقعط] اانا (لإامم عغ]زا بإمزمع كنعطغأج؟ أعط لمق عدعط] غأع١‏ 1 باط ,لزجلا 
4 .أقام وطكاقمط اأعومع5دع7 3 300 طغأله ! عطا) 


مكأنانا عماهك طاغاقط طغانء 1 عط أهطا نخامم صم 


١‏ لاع نعط 5اعلاعأاع0150 م3 عللا إه| 300 ,3016م عاعم ذأ كلط! :لزج5 لإعطا معطا 


هلالا عط 05 لقم أنع01 ع0نهك5 مأ لمانع/اع؟ مععط 0قط طقنلا طأطا لزامه 15 :لإج5 لإعطغ لحم 
١‏ 57//ا0]) 


اأعطغ ماعط 3370139 0ع0605مم3 عناقط عللا «لإمععمم ك'0 ها أاأعط م0ممم3 وواللا لإعطا ا 15 
أقط عامة مأ داعط 0 ع/ام36 لطعطا 05 ع(مزه5 لم315 0ق ,10زمنكا عط 0 ع]زا عط ما لممطتاعننا 
مقط نعاعط ذأ لما لاطا 05 لإعزعم عط لمق :زكئاعط6ه ضمعع غم6ذا عاه لإخمط معط 015 عرهك 
؟ .300355 لإعط أقطا (طأاهع نا عط )) 


اأعننا أطوتم علالا ,طلم عمه عمممععط عناقط لانامللا للاتكاصقم أقطا أمم غأ معنن لمم 
اأعط غم؟ ععلاازد 05 60015 بأمععرعمع8 عط ما علاع1اعؤ5أ0 وطانلا ع5مط] 10 ,لع أمأممم3 علاهطا 
,لاوط مغ لإطعمع اننا رع !]5 ]0) 5653115 300 دعدلامطا) 


ع" رعوزاعع؟ مغ ممعمعط نكا زع/ زد 05 دع 7أعنامه 0ق (اع/|أ5 01) 00015 دعكلامط اأعط] 101 لحلظ) 


عط 05 ع]أ! عط 0 مملأوأ/امام 3 ألاط مععط علاقط لكاناملثا أقط] اأت غأع/ .0010 05 كاأمعمطقمصمنه لمق 
لمع؟ مععءا عالقا عكمطأ 50 مععط علاقط لأنامللا 010 ا اأناملز طأألنا عع دعععط عط لمق .10ءمللا 
ه" .األاع) 


لاط مغأطبا و3551 علالا بأمعع رعمعظ عط 0 ععصضقطسعمعء عط مغ لوأل دأ غطوأ5 عدمطلكا عط لمك 
عم زع30 لام كلط طاعمزمععط مانا األاعل 3) 


]3 لإعطا أقطا لممععل لإعط أعلز لمق ,طقاله 05 لزقنقا عط مرمع] معط صعبط لإاعئباك لإعطغ ها عمظ 
م زععلأناو لإأطوام) 


عم لاعع قاع 3ط 0اناملثا رطث :(ع017130»© كاط مأن) طأأة5 عط ,5لا مأصنا طاأعصم عط معلانها ,اال 
4 1!ع130لام» أألاع 30 ,كط120 0لا منلط عط 01 ععر ق]أوال عط عععننا عرعط ععطا لمق) 


لإ03 ذأط غ00 ناملا طأعغ] مام ]أ لحكل 


4*) .00010 عط مئاع قطك عط |أأنثا عل 3ط ,وهللا 010 عل عد5ناوععء0) 


لاط 06 قلاط عط ع10ناو نامطا أدمقه 06 ,نقعط مغ أجع0 عط عاتم (30لاصسطقخطنالا) بامطا أكمةه 
٠ع‏ ف#أكع7أ 3م اوناع مأ ذا مطانخا 


١ع)‏ عط مه ععمنعومع/ عاج ااأقطد لإاع ناد ع/انا , لإج/لات ععطغ عكاج1 ع لاا ؟أ لحلظ) 


عأعامصصمه عناقط علالا اها غم معط معاخدععط علالا طااللعءعطنها أهط ععط لامطك علالا 6ل 0 
"ع) . عط 01 3170ل اطامع) 


«ع) .31م غألأو1 3 نه غ30 نامط !ما .ععط ملع أمكمصا دا عاط لاغ قط 10 غ535 بامطا 0امط 50) 
عع) . 00كدعبان عط ااألئا علا لمق ااه لاط 0 لمق ععط غم ععلصلصمعظ 3 عابنا ما داع ها لصقمل) 


ألأممم3 ععلاء علالا 0آنا :ععط عنمطأعط أمعه علالا مالقا داع0طع55ع آنا 05 عكمطآ »35 لعحظ 
دع لأمع ممع عط علأوعط لعمماط5م/ةا ع0 10 0005) 


عط 0ق ,كأعاطء كاط لمق طمققغقطط مانا كضه31اعلاء انان طاأأنلا دع5ه810 أمعه عللا لإانوع/ا لصم 
عع) .0105/لا عط 01 0م ا عط 05 نع ومعددع 3 ماق 1 :5310) 


لاع . للاعط غ3 لعلوباةا لإعطغ الأمطعط ,ددعام نا ماعط أأونامطط عط معانلا غألا8) 


علا 320 ,(معام) ععأذأاد كأ مقطا عأنع2و 35لا معطا لعلتامطد علا أقطا معام بمعبء لحم 
مع .3031 طانانا أطواطط لإعطا لإامخط أهطا ,اأمعصمغ عط مازقا معط 0لعم035) 


ماللا 30م طامط علا أقط غ30م عط لإا كنا 501 010 ا لاطا أدع تامع :230أ/ثا 0 :5310 لإعطغا لحك 
وع) .طق لم3 عااقلكا اأآ/نا لإألئعنا عنها اما .ععط) 


.010لا اأعط عكاماط لإعط الامطعط ,أمعمامغ عط أه معط لعدقء علالا معنن غألا8) 


لام 0 :70الإاة5 عاممعم ذلط وماق ع7030, عط مغ دمم1غأ3م 0613م 3 لعدباقه لطأمقعقطط لمق 
ألما 06 15 إعأممعم 


ع نعط أمم علا مه نعم زعلانا ووأنكاها؟ دزع/ام عدع5] 300 أملاوع 06 لأمواععمء/501 عا 
)0 


5دأط) عاقط لإال قط دصق 350 ,عاطقوعامدع0 1١‏ هلللا ,للامااع؟ كاطا مقط ععغعط لإاعىباد لاج 1 
١‏ !مأقام (وصاصموعم) 


لالط ألا وماق أمع؟ و5اع300 01 ,لالط ممصا أع5 مععط غأمم 0010 0 كأعامطئة عناقط ,معطا , لإطلالا 
و4 


لاع !ما .قلط لعلإعطه0 لإعط 300 ,(كع5ه1/ا 01) غطوذا اقم مغ عاممعم ذلط 0ع30ناواعم ع7 كلاط 1 
عة) .ااه دامغأم قلا ج ماعل 


ذة) .ع0 لإإعلاء لاعطا 0101/50 300 ماعط لع راداصيام علالا ,دنا لمعزع3090 لإعطا معانلا , 50) 
عة) .(لاعط) ع3 عكمط ه0] عام (مقلاء 30 300 ,35م وطاطا 3 معط ع0جم عل/لا لصقل) 
/ة) ,ألا0 7أوناة| !|50 عط !0ل 0طعط ,عام ماقنكاء م3 35 0ع]0نان ذا بمتلا ؟0 مهك عط معطنن لص ) 


301017 501 531 لهاع (00 عط غأ0م عذأق لاعط ! وعم 5 06 ,زعاعط 0005 أآناه عاق :لاجد محم 
08 .|10 دناه أتأمعأ0م» 3 م3 لإعطا غناط الإجلا) 


عاتم 3 لطئط ع30م علالا 300 ,م/اق1 لعللامأادعط عل/الا منمطلنا مه ع/اقاد 3 لاط ولاطامم ذأ علا 
5ن) .اع153 05 معىل لط عط :0]) 


القع علطا مآ 5لامزعءا/ا ع0 مغ و5اع360 ناملا 30600060 غع5 عناقط لانامه علالا لعأاأأننا عللا لقط عمط 
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/101أ10 غباط ,اا واأماع076» غأمط عل غأطنا00 0ك .أناهلا عط 05 عولع انامض ا ذا عععط لإاأوعنا بها لمكم 
١ع)‏ .لاقم غطوك عط ذأ كاط1 .ع380) 


*2) .لاملا 101 لإللاع(اء داعم0 مق ذأ عط ٠0!‏ .ع3510 نامل اللا 5330 أمم غأعا لحل) 


مثالا 0101© علاقط 1 :5310 عط ,(لأمواععقعء/501 5" أقاام ]0) 0015م أقعك طأأللا عمق كنبادع[ معانلا 
50 .1ع]01 علا أعاطللا وماأطاع076» أقط 0 ع0زهك طأقام عاتم 0غ 300 ,0ل 5 اللا مألل ناملا 


#ع) .عم لإع06 لمق ,طوالمة مغ انال اناملا معع)]) 
ع©) .31م أطوا 3 ذا كتلط !ا .لمألا مأط5د0/ةا 010.50 ا اناملا 300 010 ا لام ذأ ع1 ,طوال4 !0ا) 


عط لامع؟ وهللا 00 ولالنا ع05طا مانا عملذا معط 1 .لعنع017 طعط وضمماة كدملء13 عط ألا8 
دء) ./إ03 أنا]مأ3م 3 05 00010) 


لإعطاا معطلا ,لإأمع00ن5 عط ضممب عممه القطاك غ١‏ هط ,ناولا عط ع/ا53 أاوباة لإعط] أجلم 
عع) فأمط ننا0اكا) 


0]) نال أأعط أمععا مانلا ع05ط] ع/531 ,32051 مغ عمه دعم عط الأنلا بزإجل غأجطا مه كلمعلك 
لاع) .(طاخاام) 


مع) زع/اع011 ولاللا عل ]أ 5أ 001 ,/إ03 كاأطا )قع1 مم ذا عنع ا ناملا ,0ع إد5ع/5|131 لإاللا 0) 
(وع) لمع1ع0رع! اناد أاع5 عاع/ةا 300 كدم 1 أ3اع/اع: ]لا لع/اء أاعط مالها (ع/) 
٠‏ .0130 230 عط مغ ,دع" ألا ناملا 300 عل رمع0320 عط تعامع) 


3ط الت ذا مأععط] 300 ,كأعاط900 300 0010 ]0 كلاق عط 10 لناناه؟ أاونامءط م3 مأعععط [ 
١‏ لطاع نعط لت غ01 ماما ع3 عل للم .أعع/لاد لطاأ؟ دعلاء 0مق عزأوع0 واناه5) 


)1 0غ 0ع5نا عل قطنا 01 عدباقععط اإعطاما ما 30م ع3 عل طعاطنلا مع0320 عط ذا كلط‎ 00. ١ 
)1 أدء مغ ععمعطا نلا بأمعام مأغأأبم؟ ذا ناملا 01 مأعععط‎ 7 

ع/) أمعصءم 5"ااعط مأ لوغءتمصمأ ع3 /ااأبو عط !0ا) 

ها .ماع عط أهمدع0 لإعطا 300 معط 10 0ع<اقاع؟ 001 15 غ1) 

0/2 .0170]الثا عط 010 وطاننا 5قثكا عأ لإعطا أناط رأمط معط لعومهة للا ع/الا) 


أكلااط علا عاعط اما :طغأ53 ع1 .كنا 07 لمع صق عاقمط لما لاطا أعا أعأكقم 0 :له لإعطغ لمخم 
.أ تماع)) 


.لأأناذ! عط مغ ع15ع/3 ,لاملا 01 7051 رعزعللا عل ألاط ,لاملا مانا طأأناط! عط أطوبامءط لإأأمع/ علالا 


2000 


0 


.70 أ مام ءعغع0 م32 (وواة) علالا !ما لعطممءط عط غأدمأ303) وصطاطا لامج عصامعغع0 بإعط 00) 


7 غع]3/أام 300 كأاونامطا أعاعع؟5 أ؛تعطا نوعط غأمصصق عللا هط بإعط مععل 0 
.0ع ع 00 , لاعطا اننا أمعدع1م , 5ل0/ااع 1لا0 لاط ,/إ3/ةا) 


عط 320010 ]1115 للق 1 .50127 هط طغأقط عم0 أمع ع أعمع8 عط1 :(30لامقطنلا 0) لإوك 
١‏ .كاعم مأ طاو 01/ل) 


قط مطنمعة ,عممغط [ عط 01 نما عط ,طافوعء عط 300 كمعن/اوعط عط©طأ 01 0ما عط عط لم11 :ماه 
7 المأأنا مغأصب) عط أنهكق لإعطا طعاط نل 


ع3 لإعط طعتطننا لزإجما عط أععم لإعط اتأصبا لاقام 300 جااها عتعط ما ععلدبها؟ معط غ١‏ 0ك 
.50 مامام) 


عط ,عؤاألالا عط ذ5ا ع .000 طاردعء عط©أا مآ 300 ,0600 ذا معناوعط علطا مز مطللا دز غ] عط لمم 
عم .اع الاو طكا) 


عط 300 د5معناقعط عط 05 لأمواعنع/501 عط طأعودماعط مصوطللا مغأمب عل عط لعددعأاط لمم 
300 ,أناماط عط 05 عولعاللامما ذأ لمنمطلالا اللا 300 ,معط معع ناعط ذا أهطا الج لمق طاردء 
هم .لعطانااعء عط ااأنقا علا منمطنالا مغأدنا) 


551011عع ]عأ 05 1ع/ل01م 60 005555 (ثألا 07 30عغكما لله لإعطةا منهطانلا مغأصنب عدمطة أمظ 
62 .لإأوطخامكا انآ عط مغأدانا ددعم أنلا مطأعنقعط مطالفا مطاط ومألاج5) 


لإعطا ع3 معط ناما .طقالق :لاك لإأعناك |أألقا لإعطا بصعط لعأدعكك مطلننا معط كاد نامط ؟أ لمث 
*لإةللات عط نانا) 


.0ص علاعأاعط طلقا اام 3 ع3 ع05طآ !0 !لما لام 0 بطغات5 عط لمظ) 

4 . /ل01 كا 10 امه |أألنا لإعطا أنا8 .ع36ع26 :/إ53 300 (0730امطاق اناالا 0) معط أنه جعط معط 1) 
ترجمه انكليسى يوسفعلى 

انا]أعنع11! غ1105 5/ا6013610 غ]105/| حالم 06 عمطقمط ع 1. 


)3 .لمطألا‎ )١ 


؟) اأقعأكن دوطاطا دعاقم أقط 8001 عط با8) 


نال 3غ 30م عناقطا علا 


*) .لول ؤاننا منلقع| 300) 5320 ع0انا ما عا30 عط /زقم علا خوط ء أطوم م1) 


]0 أأناة (لأأصوأ0 طا) طولط ععمعدعءط 0 مأ كامه8 عط©غ أه ععطغأولا عط مز ذا غأ لإألئعنا ممصم 
ع) .0ل 5ا نل 


3 ع3 علا أقطغ 106 (نام/) اعمع؟ 300 ناملا لمامعة ع30و5و5ع11 عط لإقللاقت عا13 معط عل/الا اأقطك 
ه) 7057نا0ط 0لاملإعط واأودع130501] عاممعم) 


ع 0109 05 د5عاممعم ع5 3000051 أمعه ع/اا كأعام0:م عط عععننا لاقم نلامطا أنا8) 
/) .اطاط لعاعمصم لإعلا أناط معط مأ غأعام0»م 3 معط علممرق ععناعم لعحق) 


عط مه 3550م 535 (كناط) 300 عدعطا مقطا عللامم مأ أع09م 5 (ماعطعغ) لعلامننوع0 ع/الا 50 
.010 ]0 دعام معم عط 0 عا03630) 


لأنامنةا لإعط 1 لطاموع عط لم3 دمعناقعط عط لعأوعى وطللا ‏ معط مهتأدعن0 ماعنلا نامطا 11 
عولعانثام ا 0 أأناعا ععنتلمط مأ لعغاوعط عط ماقا لاط لعأهعى عمعننا برإعط 1 ' لإامع؟ مأ عأناد عم 
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(835 300 لاه 30عم5 أعم:3© 3 مأ طاضقدء عط نامل ,10 0306م كقط (أقطأ عمردد عط وملا 
عط م0) ع10306ئاو لداة لإقمم عل أقط مع20ه0 مأ مأعععطط (كاعصصقطك 300) 20305 ناملا :50 ع30مم 
٠١‏ (/إلالا) 


ع5أ3؟ علالا 300 زع ألاد3ةع7 علال ما لإكاد عط لطامع؟ طأق؟ ع0 مغ عماتا منمع]) لنخاه0ل كلمع5 1ه 1 
)١‏ (30ع0 عط منمءع؟]) لعذأق2 عط عل اأأللا 50 معلاء ز30ع0 ذأ غأ قط 0ص قا 3 ط اللاعععط عغ]1| 60 


عل طعأطننا مه م31 300 5ماأطاد ناملا 101 ع230 كقط 300 د5وطاط األة مأ 15أةم 0عأ3ع0 كقط أهط 1 
0١‏ م010 


لإ3ا علا 0ع31ع5 50 ومعرانثا 300 كاءع3ط أاأعطة نه م5031 300 لطلنأ؟ غأد لإخمط علا أقط مع00 لآ 
101/0" /إ53 300 010 ا انامل 05 13/01 (للمأك) عط عأجمعاعه0 


كأطا 50 ام 7م360 عناقط علاع0 لانامه علالا :10 (ع5ن) 0101 10 عدعط لعامع زطباد كقط مطلائا متنا 
)١‏ .(وع/ااع15لا0 لإ0)) 


"0 "إكاعقط صاب ع نالا أكنالا لإاع ناد 010 ا 0101 م10 لحلظ) 


5 لإأنا!! !(30ع0005 ذأتا مل متنا طاأأللا عنقطك 3 كأمونطع؟ ؤألا 01 500 مغ عأباط 3 لإعط عملا 
) !3/0/0 ع131لطأ دنام اع ام35اط 3 مقلط) 


لاملا 0 01300 300 د5عأ3عك أاأعكمطالا علا أهطاللا ]0 أناه 5اع]أونا03] معءاها عل 35لا أدلطللا 
0 بع أهطكء 101 50105) 


م ددعمع)!||! 3 35 منا كأع5 ع7 قطنلا 05 طاءأط عطغ) 0 معطا 0 عمه مأ غأطونمطط ذأ دناعم مع] نالا 
1 01111 10 3نثاطا طأأننا ل ع!!1؟ دأ عط 300 كمعءا03 ع136 كاط ك5نامأء6013 غ105 (طواام)) 


عألا م015 3 أ أ انامع36 /2قع1© 3 017 مغ عاط3انا 300 كأع اما 37000 ملا أاوناماط عمه معط 15 
) #(طقالخم لا أأ/اا 355061310 ع6 0غ)) 


5 ]نلا لإعط 10نا .طقالة علااع5 د5ع/ااعدصماعط] وطنكا داعومة 5عما3مراع؟ مغأما عاهم لإعطغ لصم 
9 !أ انامعع3 مغ لعااقى عط اأأننا لإعط لمق لع20معم. عط |لألنا ععمعلأنلء تغط 1 ومماعأوعى أعط) 


("علاقط غ00 لالامطد علالا 5نا0أ136 غ105 (طوالم) ]0 أأأنقا عط مععط ل0قخطغ 17" لاجد لإعط "طم 
إعأ| أناط ولأطامم مما لإعط | إعولعالنثامصا مم عناقط لإعطغ أهط 6ه "جوع 6اع0) عبد لعمماطدامللا 
00 


١‏ 53512 و5نألامط ع3 لإعط طعلطنكلا ما ولط عمأعط 1م80 ج معط مع/ازون عللا عامط إأحطلل) 


10لاو 00 عللا 300 دملأوالاعء متوامع» 3 وصانخلاماام؟ ك5اع 132 نا ل0نام؟ عللا" :لاجد لإعط الإجلةا 
١‏ ".5م ]10015 اأعطا للم دع/ااع15لا0) 


عط عاممعم لزضق مغ معطا عنمأعط ععمعقل/لا ج غمعه عللا معناعمعطننا لأقللا 5320 عط مأ أدلاد 
ممأولاعء متقامعه 3 ودانلاماام؟ ك5اعط 53 نان لطنام؟ عللا" :5310 معط وومممق كعمه لإاأادعنلا 
ااألقا عثالا لمق 


".5م ع]15ا100 اأعط مأ نثاوااه؟ لإاملأامعع) 


ناملا 501070 عل أعأ انلا أقطا مقط ع306لأناو عاعط ياملا أأونامطط 1 ]أ معلاء إأحطللا" :لأد5 علا 
3 01) أمع5 ع3 (كأعام0)م) علا أقطا لإمعل عللا دنا ,مع" :5310 بإعط[1 "2 وصانلاهاام؟ 5ع أة] 
".اج غ3 ممأدودامم) 


وطللا عكوطغ] ]0 لمع عط 5قللا أجطلفا عم5 نثامط بلطعطع منلمع؟ حوعأنطلنعء ل0ع©قاهء ع/لا 50 
هك ال(طأنا؟آ) لعامعع(ع)) 


أقطننا 05 ؟أعدلالم نقعكء لعع100 00 1" :عاممعم ذلط 0مق ععط]اة؟ ذ5اأط 6غ 5310 لمنقطةاطمَ !لامطع8 
:مأط5 01لا ع/) 


"(/ى ".عم علآأناو لاامأهامعه الأتر عط لصح عم عل0هم مطللا حتاط لزاه (مأاد املا 1) 


اقلم لإعطا أقطا علط ععئ]3 عرق وطلنا عكمط] ونممنتق عانالمء مغ 60مل/لا 3 35 غأ لعا عط لمظط 
8 .لقال 6) 366 مالا) 


عط اتأحنا كداعط3؟ اأعط 300 رمعم عدعط مغ ع]زا كداطا 05 دوطلاطا 0000 عط مع/ازو عناقط 1 جملا 
.31عاك© دوطاطة وطكاةم ع0511م8 30 300 ماعط 10 علرمه كقط اانا 1) 


.م "1 اأمععزع2 0ل عل/الا لمق لإاعع 501 ذا ولط "١‏ :5310 لإعطا معطا مغ عمطاق طغان! عط معطننا أنا8) 


عط 05 اأعطناء ما صقم ودأل3ع)ا 500 مغ طاللامل أومع5 تنا كلطا أمم ذأ /إط/الا" :لإجد لإعطغ وكام 
١‏ "7 كع نأك (أعاطن) وللنا) 


أنا0 0101م وطلائا علالا ذا غ1 0027ا لاطا 05 لمعلا عط غأناه ممم لالنامنثا وطالكقا لإعط] غ١‏ 15 
ماعطا 0 عمرهك عذاأقء علالا لمق :نملا كولطا أه ع]1| عطا مأ لومطلاعناطذا مأعط معط معع مطاعم 
لإعاع لا عط أبا8ة .داعط 0 لمع 0لا 0لا ةمامام» لزقلط 500 أقط 50 ككاصق؟ مأ د ع0 عل/امط3 
.30355 لإعطانا طاعاطلقا (طأاقع لق عط مقطا يعخاعط ذأ لما لاطا 01) 


عاوععط أطاوتم مصعم (اله أقطط امم عأ معنا لمم 


أ303105 د5ع17عآم35اط غأقط عمملمعنلاء 106 علأ/امام لاناملنا علالا ع]1| 07 لإقلنا (األاع) عمره ]0 
0 اعأطنلا ده كلإاقل/خةا- ]|53 (اع/٠|أ5)‏ 300 كعكلنامط اأعط 106 60015 زع/ زد 601360105 غ105 (طاداام) 
عم .نا 00) 


عصزاعع؟ لانامء لإعط طأعلطنقا مه (معلاأأد 01) كعصضمطاط] 300 كعكبامط أأعطا مغ 00015 (معلاازى لعحظ 
ع0 


ع 01 5ععنرعأمعناممه ألاط وقلأطامم عنعلنا كأطا الج أنا8 .0010 05 كأمعصم ه30 هداق لمم 
ه) .كنامع] و1 عط 10 5 00 ا لاطعا 06 غأطاواد عط ماععغاموعمع ل عط بعغ]ز| أمعوع:م) 


أمأممم3 عل/الا 601361015 11051 (طأقالظ) 05 ععم3طمداعممع؟ مزمع] اأعكصطئط كنقات لطا ألا عمملامج )1 
عم اطاط ما نمأ 3م امه عآ3للاتاما مج عط مغ عمه أألاءع مرق مطأط 06]) 


وطأعط ع3 لإعط أقط عأضاطا لإعطغ غبط طغوط عط معط معط ععلصاط لإالهعء (كعمه األاع) اعباك 
و3 0ع01010) 


3ط لانام/الا" :ماقم طلم -اأألاء ولط 0غ) د5لإاج5 عط 5لا 10 0175© (©ع(07 3 تاعباكد) معطلا طأومع| غم 
6011 عط ذأ اأألاع إطث "إأوعلالا 300 أ35ع 05 ع015306 عطا عاعننا ععطا لمق عممر معع ماع 
مع إ(لعع170)) 


ما كداعم:3م عط اأقطد علا أقط /إ03 أقط ولتأطام0 ناملا الهلا ااأللاعا وحمطننا عممل عناقط علا معانلا 
و*) اطع صاطكأنام) 


5 تأاعلاكد م1 01 0طأاط عط مغ وممتاعم 01 ع/اأو )0 عقعط مغ 31ع0 عط عاتم معطا مط أكمةه 
٠ع‏ فو لاء أودع ]مقطا مأ دجطع50ق/ل)) 


١ع)‏ .عط ملمع] دنه أناطاناعء غ6قناء مغ عأناد عط اأخط5 عل/لا بإجللاج ععط] عاج عللا ؟أ معبط) 


لإأأاع/ا 101 :معط لعذامرمام عناقط علالا طعتطنكا (لع اذام طامععة) أقطا معطا لامطد اأخطد ع/الا :0 
؟ع) .معط ععناه اأوجلاعام اأقطك علل) 


.لولاا 583101 مه غ3 بامط لإألزع/ا بععط م1 ماللاول أمع5 نه نأواع/اع8 عط 10 1351 نامطا 010 50 
)2 


1305لا0) ع1 


0 أاوناهمط عط (اله علا اأقطاد 500 320 زعاممعم لاطا ,150 300 ععطغ ه56 عودددهء1/! عط لعع0ا 
عع) .:ألالامع36) 


لإ30 أماممم3 عللا 010 تععط عزماعط أمعءد عللا مصوطنكا 305815 كلا0 نامطا ممأأدعنان لمخم 
وع) 02عممأطكامللا عط مغ كلاماء6013 أ105ظ (طذالق) مقط نعطغأه دعأع0) 


ماق 1" 5310 عط :دوأعاطى كط 300 طموعقطط مغ كدونأك آنا طاأألقا عماتاع3]0 دع1105 لمع؟5 010 علا 
عع ".0105/الا عط 01 0م ا عط أه ع1 أ5ومم3 دماة) 


/ع) ‏ عط لعا نأل لإعط لامطعط كووناك نا0 طنأأنئا معط مغ عمق عط معطننا أنا8) 


مطأألقا معط لعجزع5 علالا لمق نخامااع؟ كأ معط م,عغأ63و طعوء واد ع3 رونك عط لعنخلامطه علا 
مع) .(5لا 0غ) لاالنا أطوام لإعط عامط مع020 صاغمعصسطواصبط) 


ماللا أ قواع/ام» ؤألا 10 366010350 5نا 1501 010 ا لاطا عام/امأا إعزع6 501 نامطا 0" 5310 لإعط عحظ 
وع) ".ع0306أناو أمععع3 لإأنقتا الهطد علا ,ه؟ بععطا) 


.010لا اأعط عكاماط لإعط لامطعط معط صمع؟ لمالجمعط عط لعناممرعء عثالا معطننا أنا8) 


ع0 غ0م 5ع00 إعاممعم لام 0" :ومالاج5 عاممعم آاط ووضمماقة لعممأقاءمم طموعقطط لحظ 
لاا لأأقعطاع0انا ولأللاها؟ دمطاقع56 عد5عط] (ددع”0 ]ألا عم مغ وموماعط أاملاوع 05 مماصامصمل 
١ن)‏ عط غأمم علا عع؟ إأططلالا «(ع3136م)) 


"لإاعع )563 لاقه 300 طعاععلنا عاطلأملمعاصضمء 3 ذأ مطلكا (5ع1/105) كلطا مقطا عاعط غأمم 1 نظ 
؟ن) #لإأرقعاك اأعكعصطاط ددع م)اع) 


"لالط طتأأنلا أمم) عمام» «لإطنقا 016 لالط نه لعلتامغأوعط 5أعاع236ط 0010 غأمم م32 لاطننا صعط 1 
*ن) '"'5510112ع106م لأ لالط وملام قم مامعع3 واعومة) 


عاممعم 3 لإعط ماعنلا لإأناذآ :مطاط لعلإع0ه0 لإعط 300 عاممعم ذلط ]0 5ام0؟ عكاقم عط 010 كناط [ 
عه .(طقالظ غ5مأ303) كنام|ااعمع)) 


نامل ع للا 320 ماعط مرمعة مه تأناط اماع لعن قناء ع/الا دنا 0ع01/امام لإعطا لأومع| غأج معانلا 
ماعطا 


هه اأج) 
ع0 .5ع30 /ع]3| مأ عام مقا 30 300 غ235 عط أ0 (عاممعم 3) معط ع0جم عللا لصقل) 


3 3156 عاممعم لاطا ل0امطعط عأامممقكاء داق 35 منا 0اعط ذا بلا 01 ضهك عط (دوباوع0) معانلا 
/ان) العاناء 10 مأ أدع نعط ,ممموقاء) 


]0 لزقنثا لاط لإأنه ععط] مغ طأعانه؟ غأع5 لإعطا كاط! "2ع ,0 أوعط 0005 انا علقم " لإجد لإعطةا عحظ 
8 .ممعم 5نام ا أمع00» 3م36 لإعط جعلا :0م310 كأنام5ا0) 


مق لطألط 30م علالا 300 طاط مغ ولاق 0/6 ل0عأمق2و علالا تأمولرع5 3 طقطا عامط مم كوللا علا 
04 .اع153 05 مدعل لط عط مغ عاممرتقكاع) 


7ع 70الععععناد لاملا أ31701705 7م56 5اع360 عا3م انام علالا ااأللا نان عنعننا غ١‏ 6 لمث 
بع) .مقع عطامه ععطام) 


علاقط ع عع :مع مولن( 05) ناملا عط 05 ولامم عط 06 دوواد 3 عط ااقطد (كنادع0 لعحظ 
)2١‏ .لقلا 56310 3 ذا دتط :عا علا /1ا0|ا0؟ لاط (ىنا10) عط أنا360 عغأطناه0 0) 


*2) .31/01/60 لاإلاإعراء 30 ناملا 10 ذا عط 101 :ناملا أع0طالط عم0 اأباع عط غمم أعا) 


0ل ألالا انثا ناملا 10 عمم 1 عناقط /لاهلا" :5310 عط كصدوناك نأقعان طأأنلا عماقه كبادع( معانلا 
عع :عانامذأل عل اأعاطللا مه (كأطأمم) عط 01 50127 ناملا ما نقعاكء عاق مغ مع00 مأ 0م 
عع) .عمم لإعطه لمق طواام )جع]) 


"عم ". لإقلالا وق 56 3 ذا ولط :مطتتا علا مأط015ل/ةا 010:50 ا أناملا 300 010 ا لم كز علا بطواام :م) 


5 اللا ع مغ عمللا معط :أمعمرعع:و3ؤ5أل0 مغأما ااع؟ كع/ااعد ماعطا 323000 لامغ] كامع؟5 ألا 
دع) الإ3نا 5نام/ا611 3 ]0 لبتاألقمعط عنانا مله 1]) 


3 05 ١ا3‏ معطا دنه عمامه لانام”اك ]أ أقط عناملا عط ه10 غأأقنلا /إأمه لإعط 0نا 


عع فأمم عل/اأعمزعم لإعطا عاأطنلا مع00ن5) 
/ا2) . 5لا0ع1 101 عط أمععناء 30051 مغ عه د5عم6؟ عط الأننا لإجما أقطا نه كلمعلءط) 
مع) ع/اع1 01 عل اأقطد 001 لزتما أقط ناملا مه عط الخطد )جع 0م إوعع]0/اء0 /إالا) 


(.15130 مضأ (5أنا0 مغ ذ|اأننا تأعط) 0ع/1ا0ط 300 كطوأك أنا0 مأ لع/اعأاعط عناقط ماللا ع05ط] (وماع8 
)0 


٠‏ . 0110 زع (300 لإتأناقع6) صا دع/ للا ناملا 300 علا مع60320 عط علا يعامع) 


قط الج عععط عط الأننا عنعط :0010 0 ك5أعا000 300 دعرذأل لطنام 3550م عط أ|أأننا عط 10 
0]) مأعنعط ع0ز36 اأق0د علا لمق نضأ غطوناع0 لانامء دعلاء عط أهط ااج عئأوع0 لانام»ه داناه5 عا 
١‏ .(علا3) 


؟/ .(ع]1| م دلعع0 (0000) اناملا 01] 5أأعط 30ج عاق عل طأعاطنكا 0 مع0360 عط عط الأللا طعناك) 
0/9 .5315136101 عناقط اأقطد عل اعاطلقا ملم] أأناكا 05 ععم3لطناطق مأعئعط عناهط اأقطد ع/) 
ع/) تعلق نه]) مأعععط العنقال مغ اأعذا 0 أمعمصطكتصبط عط ماعط الألنا كتعصماك عط 1) 


عنعط عط لإعطغ ااألقا أتمدع0 مأ 300 معط نه لعمعغطونا عط دع مططكاصيام) عط الأبطا عدا/حاملح 
ن/) . لع مصطاعطا لاع /01) 


.5©/ا 275 أو5لازطنا ماععص5 عناقط مالقا لإعط] ذا أ أناط :ماعط مغ أونازصنا ع6 علالا الهطك عذأنثلزهلةا 
ع0 


عل أناط /إتلاا" لإ53 |أأنلا 1 "!كنا 10 0ع 300 غنام 010 ا لاطا أقط لاناملثا إكأزاجل/ا 0" :بصن الأبنا بإعط |[ 
مه "عل أ30 الهطع) 


.انألا 1 1501 0ع531 3 ع/اقط نامل 01 72051 لاط :نامل 0 لأأناتا عل أطونامطط عناقط ع للا لإأأاوع/0) 


عالاع5 وطلائلا علالا ذأ غأ أنا8 ((دع/ااءعدتاعطة وضمممة مواط عمماهمد لعلأاع5 بإعط عناهط أدلانلا 
4 .5و طأط) 


0م170 (واعوزنامه عقل/الام اأعط 300 5أاعمعع؟5 أأعطا أمم عوعط علالا أهطا عاملط بإعط هل :0 
عا 


)00( 300 01] أمعع] ما معط لإ ع3 دئاع ووعد5دع1/!‎ 0. ٠ 
".ماك املا 0 غ15 ؟ عط عط لاناملاا 1 5010 3 530 6013610105 أ105/ا (اقااه) 16" :لإج5)‎ ١ 


اللا مالظ ]0) عصممغط! عط 01 لما عط لاقع عط لمق دكمعناقعط عط 01 ٠00‏ عط م برها 
١‏ المطالتنا 0) عباط اناق لإعط دوصطلطا عط مرمعة عع 5]ز ع1ا)) 


دااع ]0 لاوما أقطا أععمم لإعط اتأضبا (كعأصمثق/ا طغأ/نه) لاقام لمق عاططوط مغ معط عناهعا 50 
8 . لع 5أطامام مععط عناقط لإعطا طعأ انل 


0مة منهلؤانالا ]0 آاأبلك ذا ع صق زطضدء مه طقالة 350 معناوجعط مآ طوالة ذأ مطللا ع8 15 غ1 
عم .عولع ]انلام طكا) 


األ 300 لاقع عط 0مة كمع/اقعط عط 01 ممأصامممل عط دودماعط حمطللا مأ علا ذأ لعدودعاط لمث 
القطد متنا مغ حلم :(أضع200012 05) أناهكا عط أه عولعاللامصا عط ذأ متنا طنأانقا :معط عع ماع 
4 .اع 3ط أاوناهمءط عط ع/) 


عط لاأمنه زممأودعع0عمأ 05 نعللامم مم عناقط طقالة دعلأدعط عامناما لإعطا نمطلها عدمطا لمم 
62 .(لمالط) للامطعا لإعطا 0ق طانم آ عط 10 ددعم أننا دناجعط مانلا 


لإعط عاق معط لنامط تطوالم لرتد لإلمأجامعه اأأللا لإعط معط لعغأوععى وطللئا معط كاد نامدا 1١‏ 
ا #(لطأأنا 1[ عط مرمع]) لإقللاج 0ع0نااع0) 


(0ثاللا عأممعم 3 ع3 عدعط] لإأناتا !010ا لام 0" له (كأعطممع) عط أه رعولعاللامصا كقط طحداام 
ىم "إعناع ذاعم غخمم الأ 


4 اللاوطكا لإعطا الخد 500 أباط "بع30ع26" 300523 لاعطا مامط؟ لإقللاة لاالانا ألا8) 
ترجمه فرانسوى 

لالا0101ع غ5 الا دغ 1 عا ,ناعأ لمع نذالا أناه 1 عا ,طقااق'0 دمص ناث 

.١‏ مالالا , 3لا 

؟. عأأء املاع مانا عا ووم 


؟. ١31501711162‏ 5لا0/ا 017 310 336 0130 ذالا غ131 31/005 داء كناملا. 


ع. نال أخمأواءه'!) عئغة الا-ع نعط" 35ل ,كناهلا ع0 5غ مناق أو5هء 1١‏ 


30655 ع0 اأممطعء غأعء عور [اطباد ,جاعأ6. 


ه. 5ع6 كلاملا علا0 315017 3ا الا0م [0013 عا] اعمم3] نال عدمعمؤأل كنام/ا 5نا0لاا-دمو|ا4 !0ن 
15 ]ألا0 5ماع0 5ع20 


ع. 75اع1عمق4 لالاج 5غلإم/اداء 5ئنا10ا-31/005 د5عغ]6ام0]م ع0 عنان! 
موأكامئغل مع غأمع31صانام عا عم ذاأ'نان أأهمع/ زناع| عم عاغلام0/م دملا 35م أع. 


م.5ع0 عاممععءاع"! غك (06 3 ضمغ إكاناع'نان دعاط3كناملع! كناام ع0 اقلغم غ131 كددمل/اج ك5ناملةا 
5 . 


4. لطع لماعم أ ماع ئغ 1 أممء أل 115 معممع] ذا أء <اناعك دعا غ0 3 ألاى» :د5ع320ماع0 أناع| نأ أو غ6 
5غ ق د5ع| أمعاءكاصم9"! ,أمودوؤوالط عا». 


٠‏ 6لا 316 داعلأمع5 د5ع0 غ36 3 لإ دلاملا أ لاهعع1ع06 الامم علاع] 13 غممهل 3 5لا0/ ألا أنااع) 
12لا0 5لاملا 5لا0لار 


.١‏ 015أأم3] كناملاا عاأعنا30| عع/اة أء عالادعلم عع/31 اعك بال ناقع'! ع01مع0656 غ131 3 ألا ألااع) 
065 ] 2ع]ع5 5لام/ا أكطلق .زع310] عأزمممط أن عراناء 


؟'. أء لا ةع3155// 065 ,5لا0/ الامم غ131 3 غأء 1]6ا2ام] 'ناعا 0305 دعأامنامء دعا مغ 3 أناو أنااع) 
01115 5ع ,انا 13 أدعط د5ع0, 


1 . ,5 || كمأ ع6 لا 5لا0/ا 5غ1م3 ,ع ألاكمع 'نان أء ,005 5اناع| اناد 105]3||1©2 5لا0/ا 5لا0/ 0106 311 
أنا0 أنااع) 8 ع6101)» :015162 5لا0/ علا أء الاعمواع5 عأ0/ عل أأوامعأط عا 2م1اعمم3! 5نام/٠‏ 5لام/ا 
اع امامل دع| ع0 د5ع31م3© 35م كممع' كنامط عنان 31015 3اع»© انام 5أمانا50 3 5لا20ا. 


1١210115 .١‏ ناماع 5لا0 علا الاع02أء5 م0011 واعل/ا أوع2). 


ذ١.‏ أمعمأ ةنا أدع عمطاممهطنا .زعمرةالا-ابنا ع0] 31م عضن 5 اناعا ع5 دع5 عل أمع1] ألنا وازغع 
نع غ6 تومأ منا! 


ع١.‏ ]3م ؤلام/ا 8 06مع36 أء عن اآ'نان ع»© أمطناقم د5ع|ا؟ دعل غلناطاماق الأأوعع5 ع5 معأط 00 
15 دع0 ععمعمغ]غ :م م 


0: , لمانا" 3 ع0172 م3 ذه لم ذنان‎ ١ 


0 بولاناء2120101 156 غأنا10 نا علاط 3 "باو ع»© ع0 عاقااومطع؟5 عصب'ل (ععم ودوأوم 13) ؟اناع'0 
60 0115 3لاآك انا" غ5'3550011 ع530الا. 


. أ5ء ,عألامذاأل 3|ا 0305 ,أنان أء دع1ل3م 5ع لاعأاامط باج غلاعاة (ع1ل8 3) ع6 غعن أمن0 
عم أ ة/امم أع ع أذاء م20 أطمع07ناو 3 عمانا ,3م علمعغغل ع5 عل عاطوم هعم[ م 


1 [دع66] ودع كالاع لمع 1 2غ15/ا أناه1 نال 5اناع] الااع5 دع| أ00؟5 ألان دعوصق دعل امع ذا عع 
أ باأأاعكطا 31015 13ع5 ع0030أممطغ] أناعا #مملأهغى إباعا عل كمتممصطغ] دالمعلواعط بكصمتاصتمطغ]) 
5 عاطأ أممعع؟ ذا 


٠‏ .<300165 35م 105لا 15 © 5لا0 ,لاأنام/ 31/31 عالاءأ1156212010/! أنا10 عا أكى :أمعءأل وازغع 
5 الااعء رمم دع 3 اع ناا ع5 علا أمه0؟ عم ذا زععم 3553 طم علالاعناة أمه معال وا]. 


١؟.‏ أمعأومع؟5 ؤاأ أعناوناة عألانا مانا رمم ع]] أناا أمه/اج غصمومل كناهلا-كممأ/ا3 ؟ناعا بمعأط 00 
5ك 6ط 3 أمع ماعمءع2 


١؟.‏ 5لا0 70105 أع ,لاو أوأاع؟ علانا اناد 302615 505 6/الا10ا 31/005 0105ل0!) :غمع( أل ذا خأناام 8/315 


- 


5ع والاع| لاد 01010015). 


3. 5305 6ك عانا مع الاع5دتازع/0'31 أمأ 31/306 لملااء 35م 5'31/005 كناولاا عنان أكمأة أوع" غ] 
أء لوأوذاع؟ عطنا اناد د5ع3066]1 505 غلالامنا ك0م/ا3 كلاهلا :أل أمعاج'م 5غؤوا3 5مع0 د5ع5 علا 
5ع ] 5آلاع| 0115/ألا5 270105. 


ع؟. عااعنا30ا اناد عااع»© عنان دممتاعع01 عاناع|اأعم عزنا ععلاة 5لاملا 8 كمعألا عز أ5 عمطاة/1) :1ل 11١‏ 
317/6 77655306 311 035 10/015 ع7 5ئا0ل) :أمعذأل 115 #وع]3066 وناملا غل/الام ا 31/62 5لام/ا 
5 06/امع 66 317/62 كلامل أعناوع1). 


ه". لاق غأمع131© ألا ؟ناع© ع0 لامع/اعل أوع |أ'با0 ع2 ع30وع5 .لاناع'0 دع لرقعومع/ د5ناهلا 5ناملا 
5010 


2؟. علا ع© أمع ماع03 عنام/ا06531 ع0 :عاملاعم منه5 3 غأء عغم مهك 3 أل نطق :طم 'ناند:0| غ8 
2 وؤلاملا, 


. 70'3 آنا أنااعت عل رزمتأمعع<اه'| ق 


3 انال عم أنان مغلا مع اللا أوع" اق ,غ6 01). 


م . عاق انع .ع6 3لمعء56ع0 53 لقم أعناأغماعم ع؟ أأهلاعل0 أبان 3101م عانا غ1 مع ااغع 
5اأأصم لمع ]اع 2 


4. ©لا0 »© 3لال0كلاز ع553072ألا0( 3ا 3620106 1'31 روع30661 و5أناعا 3 أكطأج 5مع0 د5ع»2 خ 315 
عأأعاام»اء معو53دع11 مناغاء (موم عا) لوغلا دا أمعءوأنا اناعا. 


035 0115/إ10© لإ" ونامط أع 036016 13 ع0 أودع'") :أمعء أل ذاأ كلمانا نناعا غأمغل/ا دا 300لاو غ2). 


"١‏ . ألاقط (انا كلاد 0131 ع©© ع1ل0دمع50ع06 غ531 35م لم ]-ق'2 أملالأنامظ :امع أل ذأ غاع 
1315 أعء عباوعهة11 3) داك عاناعل دعل عدبا ع0 ع30طدهواعم). 


*”. 317/015 ألا كلاهلا أوع"0) 7الاعمواء5 ممأ عل عل10مءلءغؤامم 3ا أمعباطأء وال ألا كاناع عمأوع 
مع د5غلاءع!ن كممل/اق د5ع| ألا أه عأمعوغ:م عألا ا 5م03 عع26 وأواوطلاد أناعا عاناء عتنامء تأنهمغ! 
ا .عءالااع5 الاعا 8 دع تالا دعا أمعصوعام كطلنا دعا علا 310 ,دعلا دعا اناد دنا دعا 5ع0130 
3035521 5 !نان ©© علا ,غ030 ممع بلالاعاما أناةل/ا الاعموأع5 ممه عل ع0مع 61 ذاما. 


ع« . رع ام 3غ 06) 6ن 3الاماطام عأالاع5 عزنا أعلنتأدومم» 35م أمعأه/اء0 عم دعمطاصمط د5ع| أ5 
ألا10 لات 35م أمع101© 7 ألا0 <الاع©» 06 5025أ3ث 5ع! لالاالامم 5ع6]اع© 5نو|اناج لاهلا 
اع طول لا انامم 5اعأاهعدع و5ع0 عع/31 امعو 0'3 5أأم ع0 ,)ناعأ لمع 2غ و | الا 


ع" امع قمع 0نامءع5'3 وا ناه كم3/ أل ع0 أء د5ع011م ع0 27315025 5أناع| (لالا أنا0م ك هنا 5لا10, 


ه". عأل/ا 3ا 0 01316ملاع] ع5376ؤ5ألا0ز علا0 ]5131 06 3اع» أنامأ أ .كأصعماعمص اه دعل عنال أكطأاج 
لاناعأم كع]1 الامم أدع , أناع 5102 مغ ع0 5غ ]ملا ,3اع0-0ا3'٠‏ عناو 31015 ,035 -اء]'0. 


ء". أناا 5نا0لا ,لاناع0101ع21 1156 أنا10 نال اأعمم13 ذال (عغأنزقعغ58 غع) عاوناع/اج'5 عناوم ]نا غ6 
عاط313مغكمأ 3000م لام مه غأمع أ/اعل آنا عاط3أل دنا كممصو0651. 


م وعأمزع» أمعص ]نامغ 06 (دعاط3أل دعا) 5اآ 


[5كغل لاو معأط عنة أمعممتاوع'5 أع-لاناعه عبان دألطق ,متلمعطء 201ل بال زدعمطصطوط دع). 


مه عنامعء الخ-ق لآم عبنم !16135 :رمممطغل مهد 8] 013 | ,كناهلا 8 غمعأن/ا زعص1صطمط] أع» عناودهم ا 
15لا أع0ا0 - «[غأدعنان"| أهء أو8'!] كأمع 01 لالاعل دعا علتأمعء ععمةأؤوأل 3ا أمم أعء أمغ] 
5© لأ علا0] 3001م لام ]! 


4*. 6لا - كدعأولازما غ6 31/62 كلاملا علا0 ألاع7ا0ط! نال - 3ا- اناه[ ع»© أمأمم 0113م 5لام/ا ع0 1١‏ 
أمع مقط عا 5م03 3550165 2علإ50 5لام/ا. 


.٠‏ ألا0 كالاع© أ 5ع للاء/ا3 5ع 10لا ألا لا0 5010105 دعا ع01معاء 131 أنا0 أمأ عومل عم_أوع 
أمعل/ات أمعمروع )3و6 نا 35ل ه250 


١ع.‏ لاناع'0 5ع لاع كلاهلا كلاهلا 31015 أعء زأ]نا0ا كممزع؟ عغ] كممن/اعامع"] دباولا عنا0 ]01د 


؟ع. 631 ز[أطعمأأقطء عا] دأمامام كمم/ا3 أناع| دنا0لظا علا ع»© ؟أملا دممعع؟ عأ دناولا عنا0 معأط نا 
مااع ١أملالامم‏ ١الا‏ لالاء ألاد 31/015 5لا0لا. 


لع لاأمطاعطء غزمل ع1 اناد دع لذ نلق غاغ/اغ2 غ6 جح" أنا0 ع2 3 أمعمطاعمطاع] كمع1| ١‏ . 


عع. 62)ع5 (اع كلاملا أع .عامناعم دمغ أء 0[1غ أنامم [0130 عا] اعمم3 دالا أمعمماعم ومع أوع'0 
5ع ااا 


دع. 5نا0لظ! أ5 ,أ0آ 31/306 5غلإ0ل/اطء 31/05 5ئا0ل! علا0 065530615 05 06 <اناع© 8 ع00م3مطعل غ8 
2001 ق 5غ أمالاألل دعل ,كاناء101مء 1561 أنا0 1 نال 5أمطعل ومع ,غنأأكما 23١/0‏ 


عع. وع5 8 غه ممقغقطط 3 ,د5عاء3 )ألم 05لا ععل/اق عؤوأوالا ملإم/امع اأمعمرع/اتاعع]]ء دكؤملا كلاملا 
5ا]ع/اأطنا"| ع0 الاعرمواع5 نال ,1165530 | د5اناد عل :]01 1١‏ .دعاط8غ20). 


لاع لمعلا مع واأ'نان 13أمل/ا ردوعاعةغأممط 5ملظا عع/31 كاناء 8 أمأنا اأنا0د:0| 5أناط. 


مع. غع أمعلغعغ16م م50 عنا0 أ0030:م كناام غأأ2غ6 كممأتاصمم أناعا دناملا عبان عاع3وأأم عنامقط 
دنهلا داع/] داأناصهملمعأالاع عنأة- اناعم ,أمعمطاأقطء هم دعم أداج5 دع| دناملا]. 


وع. عع 


أمع أل ذا ض انال أمعممع30ومع'! ع0 7017 نا الاعرواع5 دام 5نام0 أنامم عأمامم] إمعأهاو 3ل 
لماعك 2016ل عا دنهلا أناد 5دنا0لظا .0 دإعلامء ؤ5أام 23. 


.ن . 5أناعا أمعناغاوأنا وا'بان 3اأملا برأمعمتاقط عا كاباع'ل غ1زهءغ دعرداناء دناملا 00ق3ناو 5أنط 
كع 1ع 30مع. 


١ه.‏ أل أء عامناعم 500 3 300300اء0/م عانا غ16 ممقعوطط أع: ض ع0 ع(0]نا ولام عا إعامناعم حممم 
77 مم 5ع7 3 أعأنامء ألا0 “630310 د5ع© علا أكمأة 35م اأحاصءع3مم3'م عم رعغملاوع"!] ءوأالا 
5 00 5ئنا0/ا-2ع/ااع2['065 


١ه.‏ أعمطأنماع'5 عماعم غ531 ألاو عاطوئغذام ع عناو غناعأااعم ١نم‏ عزدواند علللم 


*ه. 35م واامه'| عم دعوممَ دع| أمناو؟ناه 0'567 كأعاعع3ئط دعل غعم3| مم-ا-3 أناا عم أمنالؤنامط 
220000101 


عه. دعل أمعأهه ذاا نقء واتنامعئأغطه أناا أوما أع عامناعم مهك ألننامغة 3 انا-وطعععطك أكمام 
5]ع اعم 5لاع0. 


ذة. كلامآ 70/305 دع! أء عاناع'0 3175م واء/ 5لا10ظ 5نا0لظ! ,أ أمعىناء كلاهلا وا 'نا050| 5أناط. 
ءعه. 016 غأ5مم 3| انامم [طمعع| علانا] عام ملاعلاء صلا أء أمعلغع 306 ذانا لاناع"ل0 دعن 5ناهلظا. 
/ان. نامعل مع '5 عاملاعم ضمغ ,ع131/! عل دا بال عاممع<«هع'! عأك مه 00300, 


ثن. علالأمطغامم 32م عبان أدوع'م عن + آنا معأط باه ,5اناع|اأعم واأامه؟ لاباعأل 21105 :غأموؤأل مع 
5 علطن ورمعل 5ع0 أأناام أمه5 عن .عامدياعءاء عصصمه أمعأك عا ع1 وا 'با0. 


2# 


64. 110105 عنان غأء 5[ ]معأط عل غاطنممء 5م10/ا3 كناهلا علا اناعاألااع5 دانا'نان ]7621 (ولادوة[) 1١‏ 
1526" كأصوامع عات دعام ماعءاء مع غموأوغ0 كممالاة. 


٠ع.‏ 3 اناد أطع131ع60ع6لا5 5لاملا ألا0 5ع4860 065 5لامل/ا ع0 5نولأنع] 5نا0لا ,كدو |أنام/ا دناهل! [5 
ع1اع). 


١ء.‏ 01ل طلا 13أ0/ :أمصا-دع/اأناد اغا .تأمأمم 2عانامل مع "لم .عزبع ٠"‏ عل غع رباد لاج ©5102 ذانا 52123 1١‏ 
لأمتعط6. 


"*. (آنا 5لا0/ا 1لا0م أ5ع 11 21 !أأ0م ع أنامأغ0 كنام/ا عم عأطؤوأم عا عن 


ع6 اممعطوع. 


*ع. أء 5306556 13 37/6 كلاملا 3 لااع/ا 5ألاك ©[ :01 |آ ردوع/الاع]م دعا 0163مم30 ؤ5لادة1 300نا0 غ6 
أء عودمكل طوالم 03190062 .0مع06536 ع0 5أع زناد 05لا ع0 55أه6اع60 تعناوأاملاء كلاملا ألامم 
أمما-دءو5ان00. 


عء. ]10ل دنا 3اأم/ا .عمهل عا -دجع:400 .الاعمواء5 ع0/ أعء الاعمواء5 ممم امنا مع أوء ذالم 
لأمتعط6. 


دء. ألاع 5810© نال دعأدنازما لالاة عممل الاعطاق81! .دعااع عغضمع أمععغومع/7 أل كدممنء3 دعا 15ج/ا 
لالا1 00101010 1لا0ز مانا" 0! 


عع. مع'5 عم واأ'نان 5305 ,عأوألام ممم !"ا 8 عممعأنا عا عنيعل""! عنان أمعممععانع؟ واتامعلمعمم 
عم امه أمعلمع 2 


/اء. لالاعأم دعا 6أمع<© زوع ]انا دعل كنا دعا دع اماع ططواع غأممع5 ,1-13ن0ا0[ ع ,دعاممق دع ا. 


م. اش 5612 © 5لا0/ زأناط"010ا0(لا3 عأ|3© ع (الاعناة 1أ0/ا3 01/42 ع0 كلنام/ا !5 اناعاألااع5 5ع /ا 
165 أمامم, 


ذع. 3105| أناكنارا 5011 غأع 26و51 05ل مع أمع 0ك ألال لالاع,, 
٠‏ «وغ]6] 2عع5 لا 5لا0/ا ,5ع0105م6 05/ ع 5لا0/ا ,2313015 نا 2ع تتأمع). 


.١‏ [لاناء الامم] 13 3الاة لا اا أ زدعملامء دعل أء 004 5أقام د5ع0 <ناء أمققم ععأانام كه واع؟] م 
2 اناعماع0 لا كلاملا أ©» - زلاناعلا دعا أأنا6(0 أنا0 ع© أعء أمعئأوة0 د5عماة دعا علبال ع»ع ألاما 
أمعمرعااعمععغ6. 


"/. 1315162 5لا0/ا علا ع6 الامم أع لط غأج1 5نام/ا 0اه'لا0 233015 ع)| أوع اء 1 . 

*/. 12 103170 5لا0/ 001 5أأنال؟ ع0 ملامعناقعط 5ئلا0/ الامم | 13لا /ا11). 

عم مإعغمع"!| عل أمعمصم قط عا كمقل أصمعع: لعماع0 ذا ,داعصامطاك عاق 30لا01, 
ها “أ0مدع065 دوع أمممع؟ 5|أ ناه أء كاناء 1لا0م ناملطم10اع مأ 5أ303[ ع5 ع0 ألا0. 


2 دعأكنازما دعا لالاءع أمة631 © 13[15 ,11م (الاعناة غ131 31/05 أناعا عم 5ناهلا. 


الا. عله ذا غأ6: ض 5ع]6 كلنام/ رغألا مع :3أل 1١‏ «معلاغراء3 كلامم الاعمواع5 مم عبان ! >اناجا/ا 
امم 


أمعمرعااعمععغغ] عع ل عممعل 8 


«ولاملا علامع'0 مام 3ا كتهمط :غأمغلا ا 06مم3 و5دمألاج كلاملا 5ناهلا ,دوعارزع) 
ةل دا أمع اهادع 06). 


4 0210015 أنان 5نا0لا أوع'© 31 2[لاناء عتتأمع] ممأوء06 عناواعنان ذأام داأحام 0 


م . 5آلاع| ألم غعاعع5 أآلاعا 35م 0055ل رعأامع"م كياملا عنان واأحامعام لرمعدءع وعلط 0 
لاناع'0 0165لا غ70 أمعصمع:م كععوصكم 105ظ إأ5 5أ13/! #(كمطه0 36 6طزاغ0. 


١م‏ 3001" ق عع أماعم عا دتلهزع5 ع[ 31015 ,غ1 3](اء ذدانا 31/316 عانا 11562120101" نام 1 ع| [5 :واما). 


؟. ع6 ع0 ع0لرمع3256]] |1 زعطص]! نال الاعمواع5 رعرع جا ع0 ع لاباعأه دع الاعرمواء5 باق عأ0ا0 
أمع/ 1 غ06 ذا 'نا0. 


م . وا "نان © 5لالكلاز اعكلاماة'5 أه غأعدكناة؟ آلاع| 0305 تععممإمع'5 عومل د5عا-عووأاها 
15 أأوع ألاع! آنا 1نا0[ عا أومع 1 أممعرع). 


6م أمعأنءواصمن9"| ,ع530 عا أننا أدع" أء زع2زع] اناد لاعانا أء اع ع1 0305 باعانا نأدء ألا أللا أوع'2! 


هم. ع2 عل أء عمع] جا عل أع لالاعأه دعل غأعم أجمزع/الا50 عا أمع316مم3 ألا 3 أنااع غأ50 أمغط غ6 
2 5لا0ل/ا علا ألنا 5اعل/ا أوع" غ2 .عارعل!'| ع0 عممعاء5 3ا غأمع060 1١‏ .لاناء عتامع أوعء ألا 
.١ 5‏ 


عىم. 3 ,لالأودعع(1ع0'10 ؟أملالا0م (الاعناة أه"75 ألنا ع0 5أمطع0 دع أمعناوملاطأ دا "ناو كاناعع غ8 
عكلاق 06 ع55326أ ةلطم عماعام مع غأقغ/ا جا عل غومواممطغ] أمم"نات أناو لاناعه عل مملأمعع<«ه'!. 


/اى. لطع طاطم .«طقوالل :مع ميعم همع دغ أممءاأل داا روغ جح د5ع| أنا0 5ع20300ع0 الاعا نذا أو عع 
أماعط نم06 ع5 وا نا عممل الاج ع25 


م. ع7 أنان 5مع0 5ع0 3ا أمه5 عع ,الاعمواء5» :(طدالم 6 عأغطممءظ بال 3201م 03) 3016م 53 غ6 
5 أطع601). 


اأأمعاط أممعنا53 ذاأ ,02 «أنااج5ك :أل أء :(اناعا-عمم300م) كاناع'0 أمغأ-عووام أن ,معاط اح. 


ترجمه اسيانيايى 


.١‏ ملالا 


؟. 331اء تالأ عوع 3| عزمم! 


م مطععط كمممهةلا 


5 ! ,5 ,1235نا0 .330 مة1م دنا 3ااع ع0. 

ع. 0آ53 ,ع0 | اناد ,705اعمع] ١105005‏ عنا0 11312 التاتعوط وا مع قأدوط. 

ه. 60أع3أدعمومطلك ١3‏ ع0 7/3105 ام 3 ٠/3005‏ ,00061303اطا عأمعن 5أع5 عبا010م ,علا وعم 
ع. أ005ا3010 05! 3 300أناماء 05ماعط 35أع]0م 105 ؤلات...! 

أغ ع0 330 ناناط ع5 00 عناون هغأءع]20م ذ5مااء ج و0دأنا 0لا. 


م. اء 6لالععع:م قط هل .5مااع عنان دعأاطالدطعأ كم 5م060 3 عععع2عم وطععط د5مماعط ,موع عمط 
5 05! ع0 وامتاع زع... 


9. 73 05 ال :ماع01 عنا0 0الاوع5 ,2 3ع 3 لإ 5ماع© 05! 300ع2© هط آنا » :35 طلاوع:م دع| أ5 
عأاع امم 0 اع , 0ومععل00ط اع 300ع60ل 


. ,35 ,0101235 .05 لاتق 3ااء مع مأدعنام 3ط 05 لا 13اناء 70ام» 1113 3ا مأدعنام 3ط 05 معألا 
15ل معأط داء5. 


.١‏ أعج .0]زإعناما 35م ثانا !3أأعلادوع؟ 313م 3الادع ا نمك ماعأك أع0 39103 331 ماععط قط مع أن 
18 05 ع5 000لا 0لاكاما. 


١١‏ . علا مع 3505ع., 5ه)! لز وع/اةط 135 0300 3ط 05 ل 35زع/3م 35| 10035 300عك2 قط اعانا 
05 ا, 


.١1‏ 013613 3ا 5أغ0معع.: ,مطععط 5أؤلاةط ١0‏ 3000لناهك ,موعنا! ,لا 5مااع مع 5أغاهغأدمأ 05 عنا0 3183م 
امأعالااع5 0تأوعناة 3 مأو5عء 00ماأعزناد قط تماعأنا0 3 6103ل :5أؤو01 لا :550 مأدعنالا ع0 
00300 #3005 أطناط ها 0م 1050105 أل" 


١‏ 01اع5 مأدوعلاط 3 5مراعزع/١011/‏ ,أ5! 


عأمع مر ماوعا أمقمر دع عنطمرصط اء .أ5 .اغا ممء 5م/لء أو ناد 06 5ولاناوا3 3 3]300(أنا0هء مولا 
21206200 


؟١.‏ 05زآأط 105 2010© 0501105/ 3 لإ ,135ل1أ113© 5لاد عتتأداء ع0 35ز[أط :3مامأ 3 3ا4 2103 


. ل[ 5050 04603 ع5 ,35(7/0م0010 |31 13أمذأ5ة اث عناون ١‏ 5ماأع ع0 20انا 3 3أعطنامة ع5 3000لا 


.5 03 


١أ0||105أعم‏ عتامع عمععىن عبان عع5 صنلا !0لا , 


عأماع2 ةن الأنهذأل 06 32م1063... 


4 .0اأطعماع؟ ملاع5 ع0 ,35(0/0م 10م أع0 5مل/ااءأ5 500 عنان د5عاعو35 05! 3 2300ع0510م» مولا 
لا 010 لاتأدع] لاد اقأددم»ء قط ع5 +6505 عل مؤاعوع2» 3ا ع0 5م0ونأدع] 5100 مقط عنا0 وعنة 
0لطكام أعل مع00ممدع؟ عناون مة لمعا 


٠‏ . لاعومع] هلا .رول ألااع5 005:ؤواءطقط دعا 00 ,00أعناون قععأطباط 0/أ5 ةم اع أى :معءاما 
31 النأء زم 0لأد معع3قط 0م ,مدع عل ماوعأ لرطاعممم لاناوطاة. 


.”١‏ 6583 ع0 د5ع]30 عو5اعمع]3 عبان 313 3انأأنءوع 013 5مم]أز3] دعا عنان وعم 


؟؟. أ00دعأناوأاد ,لا مؤأوناء؟ 3نا مع د5ع301م 105أدعلاط 3 0]1310705معموطا :معءزما إمدع عل 0303 
5ل تمعأط 31705أ5ه ,35|اعناا 5لاد. 


58. :1205 105 13ع[01 00 علا 030ل © 3انا 3 ا 06 دعغ306 امغأأممما لاثاوطام 05م 3 ألااء مم ,أوج لا 
0امتاعزء ناد 32005]أمطأ ء مؤأوذاع؟ 03نا مع د5ع301م 105أدعلاط 3 05مطاقة أممعوط». 


”. 1312لا0ع5 03015 105أ5عنالا علا0 3ا علا قناعع؟ كقمط مفاععع01 ذمانا ه361 05 أو لا :0زأما 
[72753 0تأدعنالا مع كممطععك ولأال :مماع زأمان 


ن؟. 015ل لمع ماوع 05| م30 لمأصطاءع ملرفء وغلم لأ .5م|اع ع0 5محدموومع/ 5ملل! 

ء؟. وألااع5 عنان 10 ع0 عأمعع70أ 50 :عأمع0 ناد 3 لاع301م ناد 3 1(0أ0 مطقخطة طم 3000لاه ل/ا. 
قأأواءأل عم اع 300ع» قط عل معان 3 0رأد ملرأد 00 0ل). 

1 لقاع أ/امم» ع5 ,أ35 ,كة2ألا0 .11030ع]05م ناد لاع 1313لال؛عم 3133م 3أد5ء عنا0ن 20لطاع. 


4 3 13ع1ألا علا0 35]3ط ,د5ع301م كلاد 3 لإ 105اع 3 ,00231 /اأمطاعم دعا عناو هماد ,مدع ملنُ5 هلا 
3160© 31313 عبان 300الامع دبا لإ 2030ع/ جا 5مااع. 


٠‏ وأأء داع 705اعع1© 00 لا 203013 دع مأوط ل :مع [0 ,5مااء 3 هدانا 6030ع/ 3ا 3000نه ,معرعطل 


"١‏ عأوعء 0ل3اعل/اعء؟ قط ع5 مم غبان وطن :ممعع زال لا 


65ل 005 35ا| 06 قطنا ع0 عاط7063 دنا قطة201... 


م ذوعا 1105005 55012 نا ع0 13أ0 معأ ءعكامط 3ا ,)تكمعمؤذأل ع0 3:03005عمء ذ5م! د5مااء لمك 
5 ©0 3003© 3ا 31005ن/اعاء لا م32 ع0 103لا 3ا مع 5دوأعمعأوأوطناد 35| 205 قودمعم أل 
5© 5501 نذا ع0 1013م 1زعكامط 3|ا معع .306/105 3 طقاع]ال/ازأد5 6505 علا0 313م 005 5001 
زعم 


. ,1030انال01© 5013 3انا 50103131 دعاطصطوط 05ا عناو 86أألاء 01م 5100 قأعأطلاط مط أك 
تام ع0 3235لاع] 35(7/0م10م أع مع مععك 0م عبان 05 ع0 535ق© 35| لماع مأوعنام 5مم قا ءطولا 
50ع3622 ع0 013035 لا, 


ع7 ع315لااعع؟: عبان مع دمطاعع! لا 25]أإعنام. 


ه". ا عناو مامه مع م3 ع0 03/ا دا ع0 عأنا ]وال علاعاط مرأد دع 0م مأوع 000 مععط .0زناا لا 
معماع] عا عناو 05! 33م قاء5 ,501ع5 لذأ 3 م ناز ,103/ا 013. 


ع". عبان 0أط ماعل ذانا 35190317305 ع) ,0/طأ35م 0010 أعل ومؤاءع3أدعممطمة 3ا 3 ع ماعل ع5 معأبان 4م 
03510 أ 33م ذاء5. 


1005و أل معاط ع5 مععى 5ق معام ,مصتأصطق اعل ,أد .م3:3م3 دعا. 


8". لإ امم 31300,3مع؟5 قاع أطباط 705 10313 :0103 ,805005 عام3 زععع31م0ام |3 ,عنا0 358لا 
00 31م لاا رعخمع لأعع0 اع عغخمع 001 |3 313مع؟5 عبان 58063أل 3لاكامم 13 ,لا 3...! 


و" 05م50أ 5100 /ع36ط 01م 35100 اع 01 ةم مام 316جاعع/101م3 05 00 لإ0لا. 


ع. ع5 علان |3 ل 6900© ثانا 3 1أوأل © ,0193 5000 ذانا عنان /عع3ط ثلا د5علعنام عناون وع 
1300لا عاأرع معأ معلأن/اء 3ق أمعبممع2 


١ع.‏ 05ااع ع0 29032005ع/ 1105 ,0لعبا! ,لا أ اهلا 5مماع36ط ع1 0, 
”ع. 0لأعلاما 0117© 0061705م 5ع)| دعبا .30063231105 دعا علا لامك 10أعلا301 105]132005 ع1 0. 


عع زأوقاوع !0ل30اعن/اع؟ قط عأ ع5 عبان ها عأمغ م 


»2 وأا 03لا مع. 


عع . عنان 5أغالمع] لا وااعنام بأ 33م لإا 1 3123م (ممأء3]أدع3000 3لا ,عأمعمرم ومع روع 
ع00موع]. 


هء. ج 01055 00©»ع301أ]5ع 05(يعط أو أ ©0 3015 03031705 علا 3005أناماء 105 3 هأصناوء)م 
3510م 00 أق3 األازع5 ع0 1 3وناا مع عألازع5 دعومع]لا0. 


ءء. 70 :01[0 / .01903631105 كناد 3 لا 3360 3 510205 105أ5عنالاا ممه 5غ15أ110 05م] 3نامع هلا 
50اع/اأمنا أع0 ,مقع5 اعل 0ل 3 أنامع اع إ50. 


/اء. 05|اع ع0 ممع أ ع5 عنان أ3010 عط ,519005 05 1أدعنلا مأمعدع:/م دعا 0ل0قنء مرعط, 


مع. دعا .عاأمعلععع/م 3١‏ 363اعمناد 7051863005 دعا عنان 00و51 6303 علان 06 /531عم 3 
!لالم ع5 ,أ35 ,0101285 .35100 اء امه 5مطرألماع 1م 501. 


دع. قط علا0 3113023 3ا ع0 نألا مع ,70505105 06م 57501 لذ 3 3لعلاا: !11300 :ممع زأما 
أوأ أل 05مطاعغ]3زع0 05لظا إموتأضم»ء 00ق6مع2076). 


١ة.‏ 0101653 لا5 0146513103101 00 أل301 عط ,3500 اع 5مااع ع0 05 مزق ئأأع؟ 000ذناء ,معط 


١ه.‏ 0أمأصامل اء مأم دع ملان إواطعناطل :0لمع 1ل ,ولاعنام ناد 3 303اء0م قن أو أل 3360 
5أع/ 20 عنان وطن #د5عأم 5أمط 3 معلإناا؟ عنا0 05 5مأد5ع نام ,مأمأوع ع720 


١ه.‏ 1535ماع 5366 3061235 علا لإ أأل/ا مانا 5ع علا ,عأ5 عا 01زع0 ملا لإ50 210 


*ه. غ0لأمعن/ا قط مم غناو وطن 020...7 ع0 و5عغع6:3231 مأوعنام مقط عا ع5 مم غناو عمط 
5>اع300 ع0 35300م0...3607) 


عه. 150ع/ااعم واطعنام مضنا جاع :6أعع0ع0 عا عأوة لا واطعنام ناد 3 31/16 الاط. 
ده. 0005 3 306080700105 5مااء ع0 005قورء/ 8105 ,213005 ممعع أطناط 05ل 00 قنات, 


عه . 3ا 33م واممطعزء وصممء و5م0ا0لمغاممم ,عأامعلععع):م صا ذ5مااع ممه 5مرزوامع5 لا 
0 


/ان. ©5 0اطعنام نتنأ علا أنا30 عط ,0امماع زء 0ثامء مأوعنام دع 113113 ع0 وزأط اع ملمقنه لا 


اه ع0 318م3. 


ة. 06 360 01م ورأد دع 00 ,معومم ما عغ ([5 6/17 0 د5ع0105 105أدعنام د5ع01زعمم ممكه :معءال لا 
3 ماع , مأمعع2» داع ,رمك . الأناءؤ5أ0. 


4 . 0110© 0أ5عنلام 5212705 (اعأنال 3 لا 301361300 05تاعط معأنا0 3 0/امماع51 الا 5[00 5ع مم اع 
اع15:3 ع0 1705لا 05 3 هامدماعزعء. 


١ع‏ تلع ا مع موأءاع0عع6نا5 عنان ,5عاع300 050]105/ ع0 1133005 3ط ,63005 ]ذ5أنا0 أ5. 


١ء.‏ دع مأوع | إعمالأناوع؟5 لا 3ااء ع0 ,دعنام ,5أغ0نال هلز .3زم 13 ؛عع0مم» ع0 7015 دنا قزء5 
جأعع.2 وأا جانا! 


؟ء. [3]300اعع0 100اع(ع دالا 0501105/ 313م 5ع إعأ/131لاء 05 0( 0أطوماع0] اع ع0ا0. 


*ع . 3ا ام 050805/ 3 ولأمع/ا عل :01(0 ,1335© 635عناام 135 امه ولألا 5ثاوع1 3000لا 
لا قاذم 3 ,دعلام ,لعماع1 ١‏ .5أومعه015 عناو مع ماع30 ع0 31١00‏ 3613305 33م /ا 531010113 
علالععع لع 


عء. هاعع! 13/ا هنا دع مغأوع | إكعنام رعالالثاء15 . 0اتأوعنالا ع5 لإ أملاع5 أ دع ذامل 


دء. مانا ع0 35900 اع 01م ,5مأممأأ 05! ع0 /إثلا .05105 0 05انا 3101مع0156 010205 05| معزعم 
0010050 013...! 


ععء. انا أمعدعام ماد رعأمعمع.؟ عل قالمعلا دوعا عبان ,هلا ا ,2 عمدء عنان كقمط 3لعنان دعا 0لا. 
/اء. ؤام 0 7©10505ع] 05| م0أمع©<ه ,05105 ع0 205انا 05ل ألماعمء طؤاع؟5 5مولاماة 018.105 عدط. 
مء. رأدع وأا وأ 3أوعء مم لأ الامط املاع عبن دأغمع] ملكأ !5مأما 5ملاعا5ا! 

دء. |4 3 5أعأ5اأع5010 05 لإ 510205 705أوعنالاا مع د5أعأواع0 عنان 5ما, 

[3005[أ006ع1 51 313م ,6500535 135أ5علالا 010 مأطناز مأل:13 اع مع لتنامع 


ا . عبان وا 00م نة01مع 6020© عنان ,35م60 ل 00 ع0 605غ3ام 5مااء عنتامعء ذانامه مقط ع5 
عأمعممةماعاء أاأج داغ2 ]25 .05ز0 5ه ع0 ع غأعاع0 ,ععدع0 مانا 6303. 


ف 


5 135أوعنالا 3 وأماع:م ممم 300لعرزعط دوأ6طقط عنا0 0أل:13 اع دع ماوع . 

7 65 0171© عبا0 13 ع0 ,عغغ30لطالاط3 هنمآ أ مع دأغمء [2. 

ع/. ع اعم عع ,0وأ5و3ه ولام تمعطع0 ذا مة المع ,وأطصطق مع روع:300ععم 05ا, 
ذا لؤأءع3عم5ع5ع0 3ا ع0 ددعم مؤاع5 / ,ةق تاألطعء دعا ع5 00 علو 03500. 


ء/. مؤاع؟5 ذ5مااء عنان ودأد ,5مااع ضمء 5مككنازما 5100 مولإقط دعمعأنا0 8105005 دممرععع5 هلم 
5100 مقلإقط ١0‏ علو 05). 


ل أطة كلم ولع نان 05ل :مأل اغا بردم دمص ممع عطوع32 نومع5 باذ عنوأ كاتا لال :مؤددمقلان 
2030ع/ ا 3 مؤأدواء/31 5أعأوتامع5 0113/إ3م 3|ا ماعم ,2030ع/ا 13 05م] از 05). 
6 أطم 3 1/050105 دعبناط 31907 20300 ةا مولا. 


0 عبان 1310 3527 عمع000»© لا 5مأع1عع5 كلاد 06 32005إعتارمء 05لا 00 عبان مععن‎ 105 ١ 
0731م ,105اع 3 7]0الاز ,ب3005ألااء 05 أدعب لاا /ا !ا 05ططاقاعامع.‎ 3 


١ى‏ ع | الااعد مع مزعمملام اع وأمع5 مل روزأط انا هاعالالنأ 0/طأ35م 10م اء أى :ألل. 


أ0ا ع0 وماعمع مم قاوطأ إمممغ! اعل ١أممع5‏ .23مع جا عل /إ 5ماعك 5ها ع0 ,550 3١‏ 010:13 
معلإلاط أ عا عناو! 


8م أقط دعا ع5 عبان مك 013 اع عناوع!|! دعا عبان 3568ط معناوعناز ل مععغأ310م عناون 5ع06(31ا 
32300 طمعماق! 


عم أعأمع 50 اط م0 اء ,وأطود اع 5غ إقطامزع] ا مع 0155 ل ماعن اع مع 0155 دع معألا0 دع اع. 


هم أعأتأمع عبان ها ع0 لل تناع 3ا ع0 ,5ماعك 5ه! ع0 لنأواممهل اع عع5مم معان0 دجء5 مغ]ألمع8 
5 اعناناعل د5أ6رعو اغا جلا هعون 3ا 06 ممع أماعوممء عمعا اغا إقاده دمااء. 


عم بولااود ,/علعع2عاما معلعنام مم اث 3 عانقعمنامز عل أووناا مع محؤعملاما ذولاء عناون 5ما 
مع00301/536ع/ ١3‏ 0قلاوتأدع]3 عنان 105ا30106. 


/اى 05 1615لا :35]الاوع:م د5ع| أ5 


06/5 180 1ع5 ,دعلام ,ماعلعنام ملطةت أ واقل :معء01 عناون مالاوع5 ,2 300ع هطا! 
م ... عع ول عبان عأمعو 5ه واوع إرمقع5ل :ملعأل ناد عل نلق 

دم اعلا 3 مولا هطقل :أل لإ 105ااع ع0 ,دعنام ,عاج زغام..! 

ترجمه آلمانى 

60 5ع0 ,كط 3الم مصعم قلا ماآنمع 2ع طم 83 دع ,معواأ0. 

.١‏ كال الالى ا. 

؟. لأعباظ معطء] باعل ماعل أعط, 


. 03 آلاة بأطاع3ماع90 عطعقامك5 تعد منعاطع؟ صا صمةهكا معماع بج د5ء معطمقط عاألالا ى عدا 
أعأطعم معطعاورعلا. 


ع. اأعطواع الا مع ألملا معط قطعع ,أالنطعك نعل نعتاناالا تعل ماركصلا أعط غأوا ىع رطءتلءطجلالا. 

ه. لأع5 !املا دع105اع0نا2 طلع غطأ اتعنقا معلمع ناطق لاأعباء حملا وصناصط قمع غأل هل أأثللا معاامكم 
ع عاالا معع انا عأل ععغأصب اللا معغألم دكامعء معغعطموءطط معرطعصوم هك علأنالا! 

7 لا اع أ0م5اع/ أطعام مأو دعل ,معصطا باج أعطموطط ماع رقا عام لولان مع 


. غ5 عمال ,ألا صمععأواتااع/ لمانا ةنانمع0 اعامداع8 035 لكالا ,بعد5ع01 5ا3 صمعئنق3للا أطعةلا مج معاء 
ماع50 أمنالاج أ5ا معرعرانا. 


4. طاء ااعطء اكد ع أو معلاعلنا ,رض ع20] غأل انا أع مانا م01 اناطعك ععلالل :53051 مأو بال معنلا 0انا 
لطااط عمل :ضع30كن مدع تلاعداع عأ5 أقط عل مع دذاأنلزااق زع0 رعو لاع 


.٠‏ (563 0انا عوعألالا تعماء بج أقط أطع3ططعو طعبع انآ عل2ع عأل ععما مغك اءعبء آنآ مع 
3 ,آلاة031 غ83 أاعة عوك أعوم معواهم؟ عوعللا معغرععء مرعل اطلام 


١‏ 113 طعقصط أعمصمطأتا لمملا أعلمعدعلع معط معووقل/الا عنما لدلائ, دعأم] ماء عأللا د5جل طءذنال 
لاعنلا امع ننااع]نا3 الأ تاعناة !501 مكمعاع - معاعع لاع معطع ا لمالاج 320ا -ر 


؟١.‏ 0ثانا 3ط اع 3 للعو ع 7أطاعد اعباء آنآ 0انا أقط مع؟ 1 3لاعداع عداع/8ا331م ممعم عااح نعنا لملا 


أعغأع2 نذا معومعل آناق ,عرع1 ,١‏ 


. 03 0كدك عزو آلا أدع؟ طأعناع لطأ مومعلا صصقل (لصن) معجازد معءاءع نا معغعطا آلا غأدعط اذا 
أطقط أماع5ع0, 


5 رثالا اأع0آ] رلطط] كأعء28 بأعاعع)م؟5 10انا رأعوط طأعك كامعلعوماء معلا دعابء ع30م6 عع0 
مط أوطاع5) ؟أننا 0ثانا أقط أطاع ةماعن 31طأكمعألن معصصا مععأواعم أطعام دع معلا 


ع مععطعاكاعن اناج طعااإعطع اك أألقا معدكنط لمعلا معععدكصضن ناج 0لا 


ذا . وا طعدصمعالا نزعما .غأو5طاع5 ,عموازعك أأع1 معماء عزو معطعمط مععمعأما معمواعد وباج لملا 
ام لطن و01 طاباكاصع؟ 0 ءالط دنلا 


١2‏ . لاعصطك ألما طعباء لحان ,أ قطعىيع اع 5قلخا ,لماعل حملا لمعم مومعو ععأاطء 1 وتلمع غ8 غولنا 
أعمطاعاع2 2310506 


/ا١‏ . لاع0 اع 35لا ,لطاعل ذامنلا لأأللا لمعطعوع0 علطبكا لمعمصاء ععغطا مصعنل ,طعهل0 لصنلا 
مت 01 01ل/ أكاء تاداع اع انا 312لقاطع5 الأعادع0 لماعك 0 أألئا 50 بأطاعاعوناج معطعاعمع6030. 


أأع اك ملالا مطأ عدا ألعععط أطعام 0حانا 0أأللا مع200ع50ناة 601302 لزأ علا جللااعم 


4 . طاعطء|ااطاعنلا ناج ,لطأد أعمعأما معرءاعمع06030 دعل عغأل ,اعومعغ عأل معطعهم عأ5 لملا 
بنأعملاعاع2عوكآناة 0أآلثا دأطاوباع2 نط1 ف وانا أ قطعداط عاطأ معوباعتة قللاء عادو معءق/الا .معدع/لا 
ماعنلا 30 عط ماعلاعللا م51 0لانا. 


.,٠‏ كل لاعطعع(م؟5 ع5 لطلان أ 1طعزع/ أطعام ع51 صعل]نانلا أألنا ,اام نتاعو دع عطءاعمع6030 )ع0 ع 
أناطم قاع لماعلا مأو زمملازعلط كامغأصصععا أعارعماععا معطقط عأد دمعطقما. 


١؟.‏ لاعئ| ةطخادع؟ مأو ماعل 2ق ,(03كا) ممعدع ال ملا معطعوعو طعباظ مأع معمطا ءأللا معمطومم 


١١‏ لا عنعدطنا معلصة االلل بمع]اععنم؟5 عزو ,طأعلاان دطنا مع355] أللا لطن وعلالا سعماء آأباج عع 
ناا علطأ طءأنالك معئناعا معام ]ىك 


؟؟. 03 عقضطه ,غ580 عواعلمعونا ما أل عغم/ا ععمعقل/اا معرماعءا ءانالا معغألوم53 مدمعطء لصلائ غ01 
مط معلاء 0م065 0315 معطعاعان/ا عنع دملا معلمة؟ ؟األالل :معغن ذأللا لان بوعللا متعماء أباق عع 
لطا عنطأا مأامعاع نأك معام ]ك5 


ع؟. (رعأل 5ا3 عوصائط ومبضطناط عععودوودعط عماء اعباع طعا مدعلا طعباق إعألالا :طعوعمك عم نقلالا لآ 
/ا عاناع نذا وطناوام/ع8 معمعل أعطنغطأ أأمامنلا ,035 معدوباع! ؛ألالل بمعطعقام؟ عاك مخأعلمو] ,عا 
0530150 
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ةللا اوناع ا /ع0 ع0ضع 35ل ع ألنا رطنام طعأك .معصطأ ألا معغاوومع/ 0داما 


ء2؟. طعل نطعقام؟ عكاامل/ا ماعصاع5 لبا ,عغق/ا لعماع؟ باج مطاقطة طم 03 (زأعة نعل ع امعلع0) لملا 
أعأع306 لطأ 35لا ,لمعل صملا 05! تأعامم 5306 


لا" للع لانا؟ وعغخطعء طعاما 0األقا اع مومعل رالاطعداء عامط زعما رمعودوع0نا ]اك 


8. كلاق ,أ1ةطعكوع عاط قلطا معماعد تعغاصب ملالا معلمعطاعاط ممعماء بد دء عأرطعومطعءء لونلا 
3ك موعغطعمط مععطععاعط معزد عأ5. 


4؟. م ذا ع1 مع36 ,مأعلاى /ا عنطأ لمانا عأكن مطقكا معصطا بج أأعطغط هلالا أل ذأط رمعطعا عااناط ماعع] 
ع0 ق5ع0 عألعزعط واء للانا. 


.”٠‏ آألنا 00انا ,اع نعطباتت أذ5ا 1035 :51 اعداع3م؟5 03 ,لطقكا معصطأ بج اأتعطءطقللا عأل داج اعمنا 
م51 معااع للااع/ا”» 


."١‏ كلاق ططقالا معمعطعدع300 لمأعرماء أطعام صمقكعكا معدع01 غ5 مانلم3لالا :معطعععم؟ أذأ5 لصملا 
غ5 معلاعصط معن عمللا أل تدع لوط نعط معغأ70) 


؟". أوطاع5 أأللا #معطقط وعاتعامعلا بج معلا كعماعل أأع اواج :عطمم83 غ01 غأل ,5ع غز5 لاك 
ملا عوأتصاء معططعع أألالا 0دانا بمعطعا معطعدالءا ممأ القطئعغمنا معغطا معمطا معغاصمب معاأع اع" 
8 معل مأ ممع لمق 01 ناعطنا معصضطان 03 305 بمصعودك معصطعم غخطع لاط مز مععلصق عأل معماع عأل 
لأآناة ©51 35/لا ,035 5ا3 أع5ددعط غوا معمعلا دعماعل أأعا نوعطم 83 016 0صنا .مع ومان داع آنا. 


أ لاا تأاعاط موعلنةا لطلان 03 ,عناك وعل:ملناع0 علطاأعماع0 معوأدماع ععماع بج معطعكمعل"ا عااج 
لان( ,لاعان0] ,طاعطبا9[3 معطاعاعضمع0030 دعل طق غلعام عأل ,معمعل أأللا معانععطأد دملا عه 
ا عططا انان لاع وأع]كنا2أناة لاط انا ,لاعممع11 ل0دانا معمعوع نل ععكناء, 


عم ا عاطأ باج معانا 1 0مالاندعوع!! ناج 0316105 ,معاعطاعاباها 0كانا معزعكناء 


ه". 00لا .معطع ا دع5ع01 15 00لاو 501زع/ا عماء دا كأاعام أ5أ 035 اا داءع00ا .0010 دلا 50031 
مالعاع]3راء سعأطععظ أل أنا؟ غذدا معلا مسعماعل أع0 كأأعومع1 035. 


عم وع0 ومعامع0ع0 درم/ا عزو عرع/الا 


آع6 لأعد عل ,اعاناع! معماء عأللا معمستادعط معل ان؟ ,أعلمعنناطج معطعاعممع30م6نع ما 
امك صعل0]عنلا. 


معاع5 عزو رمعامع0 عاو اأعملع][ , وعلالا لمعل ومنلا ولمع ناطق عأد معاع3ةم ع أو ,نطق نلاانا؟ لمنلا 
أعأاعاء ولاعع ا, 


ل". أع0 لإعطاع5) ناج اع ,اماما كصلا ناج أعء 50 لطاع صصعلنا بأجأعاباج دأقن 60 تغأطعممك (معغمط 
للان انا 35/انا إكمعأوع/الا 05 10الا 5طعآ051 5ع0 0 7الاطاع اصع مأل أل 0نانا أأما معحاع ذأ كاج لاعمل ع١‏ 
1ع60 اعماط امعد ماعن عمل نع أو عااطا! 


4*. رقماك آع0 الأأن طامعل ,ماع انام كأطاعام 130 لطعدع 01 صق طاعباء |ل0د ,ع]563 ععل مأ لأع5 معغامطا 
أاع/اع ع0 أطقط الطاأ» 


بع مأ لعل ,رمعل عع00 معأزعا معلصااظ عأل عع00 معطعمم لموععغط معطباق! 016 ذللاء بال أكصودكمكا 
أ5أ للانا1؟] لماع وأ لطن كامع 20 


.١‏ وال اعواع/ا معمصطا مق طءاارعطءعزد معلمعنها ألا , معصسطعموع خاصاط طعأل أأللا معغااهم5 لصنلا 
لماعانا. 


؟ع . لاعطقط أأللا مصصعل زمعطقط غأطم لعومة معمصط ءالا كقلكلا ,معواع2 آل معلمعننا اللا مع00 
عأ5 إعطنا أطء 13لا عوزاالا: 


*ع. ورع230ع0 ماعل آنا غأ5أط بال ندعل ,مع00للا اق طمع]]0 أل 35لا عل مق غوع؟ عغ]اقط لانائنا 
0علالا. 


عع. 07301 310ط غأعلمعنلا نذا 0دانا كاملا ماعل انا 0انا طعأل انا عغطع عماع طءعلانطقلكا غأ5ا دع لملا 
معلاعنلا. 


و . اعا طاطم اتادع8 :معطقط غأل0 دكامع أل 06/ ألا 01 ,معألرووع0 تعرعومنا عمعز عو53 لصنلا 
ناج , 1 ع0 مالع ألالاك قعل ]ناننا اإطعزع/ا عأل ,معطءاعمع6030 ملعل ع0 


عع. !ا معمواع5 0انا 0قعقطظ2 باج معلءاع2 معرعدونا ألم دع1105! معغأل0م3؟ /اللان03 :مععاصنا 
معغاع للا عل معععلطا لمزملا مع غألضودع0 ماع صاط طعل نع لاع ةمك 


/اء. م51 زع6نا عزد معاطءع3| 03 ,عطعأو ,معطعاعت معنعكصنا ألم صقا معصطأ ند ءء كاج مع0ما. 


مع. 01 العام 035 ,معطعاع2 ماع غطعام معمصطا معؤواعح ألا لصنائى ننا معوع/لاع0 )عن ماع5 واج ع١‏ 
010/ان 13اء ]ألالا 0دانا ,9ك 03 آنا ,5131 أأما م51 معأ 


معغطعط مععطععاعط ذطعزد عا5. 


ذع. لاع ,لطاعلا لإعراع0 باج 5دانا آنا عأعط ,رععزع6ا23 لال 0) :عطء13م؟5 مأو أعطلنك 5قلذا ,لطعل 
أعطعع/ا أل عع واعك أعأأعاع وخأطعع؟ صصقل معلععنها ؟ألقا مدعل رمع 


١ة.‏ ]ملالا 035 غ51 معطء3طط 3ل ,عطع ]5 ,معصطهم معمصطأ مملا ع هنك ع أل عألالا داج لاعمما. 


١ه‏ . 035 طأعم غطعام لماك بعكااملا مأاعم © عااملا ممعماع5 ععاغامب عأعل0مناماءع/ا موعوطط لصنلا 
ملا لطأعاعىوتحكا زعذا؟ غلم ععغأصبا مأل ,عمنك عد5ع01 لان لاععم لوك غطعام مصعل عغنطأ غصصكا ممع 
لماعطع29 


؟ن. اعلا أعل ,03 ععد5ع01 داق نعددع06 أأعاص طعا ماظن أوازعل/ا ماناقك>ا لأعأد 0حانا أ5ا داع ااأطعنطء الم 
مصةها معءاءنءلكنا23 


*ة. مطلطكقم أطأعاط طض3ل لطا لصلك ماباءة/الان امم اأعوصع عع00 دعملا أوعاءو35 6010 دملا ع0 
ماعمامط ماعو عأأعاع0 مرا مطاف » 


عن . طأع معق3للا 51 .لططا معغطءوطعو عاك لطانا باأأعطمقلظ “باج >ااملا ملعك عع عغأع6إعارع/ا 0ك 
00 نانك )املا 5ع1)0. 


ذة. أأاء 10انا راعأم )تاداع كملا غأو 5اة ,بمعصطا صق وصبذاعوعع/١‏ ءأللا معصطقم ماباءنانعز5 معكاد 
5310»ع|3. 


عن . أل أنا؟ أعمماعئاع لاأعواء باج 0طنا معمعوضوونمعلا لالج غأد معاغأطعقم اللا لمنلا 
اع لماع مطامطامكا. 


لان . >أأملا ماعل غطعلءط ضصقل ,عطعاد ,اذا 13213 عع0 قطمك مطعل مم/ا علعه عآل ععمصمما مدمعللا 
دنا أعإلاعدع0 مأ أع036, 


من. للااع عزك ر2اع /ع00 )زعووعط 1ع عزع5انا 0للأى :مع530 عأ5 ل لان ]نام أل 0لا 035 معصط 
01]6/ا 105 (اء ناكأاع 5 داع لنأد م51 ع3 ,ضاعلظ .أواع ودلاءعبءم5عء0]ل/الا دلاة. 


4. الاع(7أء ناج طط©طا معغطعقط أألالا 0ثانا بمعدع ]لقاع ع30مت أأللا عل ,تعمعأاما ملع انام مولراءع 
5اع113 )ع0 متكا م01 انا اعأمواع8. 


١ع‏ بقاع355| معطعومنتاعط امومع معطاعظ معنباء كباة معغأمصا ءألالا بمعغ امن دع أأللا ممعنن لملا 


معل2ط آلاة معجاع5اء 2 (لاعناع). 


١ء.‏ أطعاة مأو أاع]أع نقاجع5 50 .رع0 الى غأل اأعطنا معدذألالا اذأ (صوعمكا مع0) ع راع طقنلا داءع0نا, 


وع/لا ع30اع0 عع غ5 5قةما . ؟أما أعو1م؟ منع5000. 


"ع .13 الاك أللاع .لاعل736 10أ0اعلثاط3 أطلاعام لأعنباع 53130 غأ كت, طأع لعباء أؤ5ا مع 
لماعع معو 1ل طبكامع]0. 


عع . طعا رانات1!)» :معطععمك نع لأأللا ,لكألا معمصصعكا معواعللاعظ8 معمقاكا غأأمم ك5بادوعل ممعللا 
بطعطءالأناع0ع/ ناج ماعل املا 35للاء تأعناء ثانا 00انا اأعطواعلالا ,ع0 ألم طأاعباء بج عصصما 
آم أعطء مطعو لنانا طواام أعغااء:ن؟ 50 .لأع5 وأمأعمن عطأا عطناءمللا. 


عع. وع/الا ع230ع0 نع غ5 035 .لطط]1 أعمع 01 لانااما .معلا نعبء لصن ضعط مأعم اذأ مأعااج طوااطل 


دء . دعل عطعلةا لطلللاما .ومعالوامع/ا أطع و تعاناك صا معمطا معغاصمن معاإعغروط عأل معلمعللا ذعمما 
5 ] معطء ]اداع طاطء5 كعماع ع31 56 عل مه مععاناع نا 


عء. 03 ,آناة031 آنام مع 3لا عأكك أطعله كدعأ اأعللاعال ,عمممهمكا عند نعطنا حاء أاعاام دع0 الى غأل 
معارعرما. 


لاع . لا3 رطأع5 لطلعع معنع0م3 د5ع0 تعماء ع130 لمأعموعز مه معلمعنلا علمبعدطكمعل0 ع 
مالعدع] 1 قحء كتالاعع. 


مع. بلطأ غاأ50 طعمط ,ع130 لماعدع01 مق ماأعد طاعباء آناق لم50 أطععبظ عماعءعا ,يعمعاما عماع كا 0 
مناعلاة الى 


دء. (6ط3قكء تأعباء لتنا أعأطناقاو معطعاعت2 عزعكصلا مق م01 (,الاط, 
١‏ ع0 عأاباع انا لطأ راع 030 دعل مأ ماع غأعغع؟ [ ن وااعكاءعنا0 بأمطععو ,معغقطن 


الا. كع||3 0كأأللا 03 لكالا بمعدلعيا معمصطأ تعغاصبا معلمعننا معرطعع8 لنب 6010 حملا ماعدكناطعك 
اا أاأه50 واللاء 0انا؛ - معماأواء أعأد معوباخة م01 (1/030) ل0لانا معطاعوعط معاعع5 عأل 35للا رماعء 
معااعنةا معصصء03. 


"ل ااا 35لا ب لاع!||المطمع55ع0 انا أعلانالقا معابائعط غطأ معطعع معووع0 باج ,بمعأ 031 )ع0 غ15 035ا 
011201 الا لا2. 


لل تأططا معددع غطأأ معمعل وملا رعومعالا مأطاعباع انا؟ عألطءناءط لطأد معمم أ وما”» 


ع7 معطاعاط عاانا معل ع]63ك5 نعل ما معلععننا معوألانااءد عأما. 


ذل . 0ثانا!؟أعنقاجاع/ا حملا نأطا ما معلعنلا غ51 ل0نانا بمعلععلنا أزعلاأممعو غطعله عاك انا ل0أألا عأك 
3عك] 


معلمعنلا. 
علا أاعع صلا مع اه أوطاع5 عاو مععل0مه؟ بأطععغصنا معمطأ معغاها ءانالا غطءالا. 


/ل. 13 ب كاأاة/ا 0 بمعاععطء5 معلمعنلةا مأو لصطلاك 2ع إمعطع3طا كنا ألم علصع ماع معمعط معومزعل 
نام عغطك :معطعع:م؟5 ل؟ الاك معطاعاط ). 


. اللاعو لأعباء معغطعواط الالاى اعباء دملا معأواعم غأل طعملع[( 7اأعطعطوللا عأل طعا 
أأعطعغطقلالا عأل معارعطعدط مع 


4 . كطلا تاعطقط أأآلالا طعناة رصبلا لصمعو5و5مالءكاصء صواط معماعء أن1 عاد م51 معطولنا 
ماع055|لاءكااع. 


١م.‏ لالان03 ,طقضعل غ51 معصطك قمعوصبطاقئع8 معمعاطعطع/ا عنطا لطبا عككامصمتعطع0 عراز عآأللا 
آنا اعطأع ع5 معصط اع معامظ8 عرزعكونا 0نانا ,اعمما بتمعغط أطعاطا. 


١م‏ لل نطءأءمكنللا داعا بأطقطعو9 عطمدك معماء عرءاعمع6030 )ع0 عنأن2ع0 عغأوهء عع عم 
ماعوع/لاع0 داعلمعأعطصظل 


7 5قللا لماعل أل3 حملا اعغ] غذا ,دعممعغط! دعل عرعلا ععل ,عل2ع ععل لصن أعصصاك ععل نعل ععنا 
معأمناةقطعط عا5. 


م . 3ا مدك 130 لطعاطا م51 ذلط ,معونتامضوعع/ا طعأد لضن ع0ع85 ععاناع مأ معطعوء ءاد م51 
310" 0 0ع309 معمطأ مع ,معموعوء6. 


عم ملع دذ انلا اام عمعل ,عداع ااام زع0 غ5 اع 0ثانا ,معل2] آنا 6011 0انا أعمطنمطأتا مطا ه60 أذا ع. 


ذم. 35لا ,035 |ا3 00انا غأ5دا ع20ع ع0 انا أعمصصطاط ع0 طعاعواصكا 035 دعما باع أوا لاعاعزدومع0ع5 
اطأا غ50 نط1 ناج لكالا ,ع0 الاي ع0 كأصعغصمعكا مال غأؤ5ا نط1 أعط لصب :غ5ا معلاعط معراءذ]/قاج 
معلنع نلا أطعق اطع وان نالا 


عم . علطاطة كلظ ألما رأطععنعطع3مذاناا صاععا معطقط ,أعأنائصة ضط1 غأهأد عط6ا أل ,عمعز لصملا 
5© تاع5ؤألالا 512 00لا ,أوناءع2عط اأأعطءطقلالا عأل عع ,معووع0. 


/لى. عألالا .مطوالك :ومعو3؟5 داعا ارعطعاد عأ5 معلمعنها ,رعاو أناطعد ععلالل :]1305 مأو نال لامعلا لمنلا 
معطاع3تم وألمعنثاطق3 03 عاد عأ5 مرع355!! 


مم. لاعطناقاو أطعامه 035 ,كلاملا ماع غأذا كعأل معلا متعم © بها (معغعطممءط د5عل) لممرعمراع5 أع8 
| االقا.» 


4 اعلا ااانا 


معممعاءء عأو معلععننا 310ط لصنلا بصعلع قط :طأعا]مك لدان معصطا مم/اطق طءأ0. 
ترجمه ايتاليايى 


00050 ع5 | رعام/اء355100م لام أ رطقالى أل 001 مآ 


؟. مأأءأامدء مغطنا امعط 

*. 0131 اعم امه غاعص ]3 , 330 0مة م ذانا 1310 مم خوأططحج ع للا 

ع. 53006223 01 وملام ع عم أاطناد , مأطنا اعل ع1301! دااعم ,املظ أل مووع:/م غ مووط. 
ه. 53اعلثاعم عأمعو عأاعء أو غاعععم مأأمهالا أجل الازعلنااءدع عبا0 نال 0ماماع/2]001 
ء. أاعتامة أاوة م0غأدأنامأ ملنقوأطط3 أأع]0ام أأمقن! 

/ا ماع5وأصئزعطء5 وا عله 23مع5 0ها عصوع/ جغأع]0ام لالادودع0 ع. 


أطعتامق أاوعل معغنه؟ دا امم غ 015 ! أاتطلمطعع نام معط أل ععأامعم ممممدعءج] علا 


ذ. نأجعك قط نا :0طضقع060مذأ؟ مامعه أل ,مقع داء أاعق أ مأوعى قط أن :مهما العا عوع 


عأمعأم 53 ١1‏ ,مواعععط '. 


.٠‏ 05513]6م غطعصا ]3 أنعتامع؟ أ مغأوأءع3] قط ألا اانه 3نا 130 قط ولطاعغ 3ااع0 عطء أناام) 


أ/1011لال, 


.١١‏ ألا 3ا 0من3أل1؟ 0-31 13 عأأماق ا 3لاوء3 'لانا 3الادأاما لم2 عزع00ع50 1310 قط ماع |03 ع 


قاع كلاوع] ألا 0000م 0ودوع5 3|160 :13زممططا قناع قلانا 30. 


؟١١.‏ ]703 [أ3نال أناد أاأةمالم3 ء أااع352/ا 0310 هط ألاء عامعم؟ ع|ا عأأنا مأدع0 جلا, 


1 :00مع016 20و51 10أ05/ اع 131/011 أ ع10131م12 ع [015ل0 مغه! ألاد ع/ع0ه5 ع]05513م غاع» 51و 


الام م7 300/١ا3اعء‏ مط ع1أتاعط] ,10 2الااع5 705]10 3 6ك مانا 0ددع قط عطاك أناام) 3 61013 


انقممهل أ0 01300 ذأ! 


؟١.‏ عاممواك متأكمط | 50اع/ا مماععم امأ أمم قالمعلا مل . 


ذا . م0اع/ا/ا03 غ 0ناونائنا . [أننا أ0] 31م 3ثانا ماع1055 عام الااع5 أملاك أ 35010 مطضقط أأن 
0130| 


؟١.‏ مأجعك قط عطء نك هنا ع أاوأ؟ عااع0 موع:م عء5هم] عماع)53 أ5 


أاع35ط أ أمل/ا 3 550ع002» عمطعا/اق © 90 


. أ5 , ©01/ا3551007م00) [3 ععءؤأناطأ ناج عط 6ك م6ه! أل دنا 3 3أعطاناضطة أ5 3000نا0 
3153 أ5 © 0ؤ5أن/ا ملاد |أ 13ط30010. 


"ع00أو5كناء015 3ااأع0 م6 1091| ,امم أ 3 م0غأق/اعااج ععودع' و2002 " . 


9 . 58 م5015 5000 .ع01/ا35510م للم اعل الااع5 | ,أأعوم3 ألو عصتاصمطعع؟ مموععل1دممه 
0036 1عمأ 0طصة:53 ع 50118 5318 ع32100مطاع]]3 مها ها تعممج2دعى مءمه| وااعل أمممتاوع] 
000510 ١1ا.‏ 


0لا .جع]30013 0لامطعئلاق عا مط ,مأناامل/ا عووع/ا3 عام/ا355100م0م) |أ ع5 »2 :0امءانا 
05121010 ناك م7021 ع6 270170 1م65 0011 ,0050م لأ 56073 3لالاءاة مطصقلا. 


00 70اماع0 ,0425120 01 3لطأأام ,ع1015‎ ١010 13ئا]أ501 13انا‎ 3113 0431© 5[ 3600170 .»١ 


١؟.‏ 0701 , 18انا مام ونا أل 31م 136 أ/اج 70511 أ 01/310 00 نأططم » :مادم اناأم مرزمءأل ,ملم 
عازه 0ه| ع١‏ 00 خةألا0ع5. 


*؟. علكء [اأعناو عطء 223مع5 , 58© قطنا 30 1م أضمصطاممة صلهواج عأ أل دمرطلام ملطوألاما أولر 
3 أ0 ع31م 13 ألاق 11أ705 ١‏ م0أ3/ا0ا 0لنقأططك :ممعود5ع012 223ع]5013'ااعم مرداوناع/الا 
عمكه مغما عا ممطواطعاوءء ع 6 أصنامامع. 


ع . عطء 3ااعباو أل عئأوذاوامط 03أنا6 3لا أ01]855م ألا ع5 علعمظ » :زعم ]أ ممصسصممة"] هلاءء1نا 
عأع51 ألاه 00© 10ا أعنا0 لأ 013170ع1© لول ماع/اض[ » :70ق/اع0170م 5لا .ألاق 11أ05/ أ 00ا3/اأنا0ع5 
1أ3آلاما 5121 . 


ه؟. أل 31/300أعع13 1أ30نا0 وممءأطناد عطء اعناونو 6أعنعم ومعل1ومم .مها أل ممطاحمقعالمع/ا أن 
6/3 


؟. م0أأنانا 1200 10 » :0010م هناد |3 © ع301م لاد 3 عو55أل0 0مللاقاطم 0430500 [120103] ع 
ع3003 أملاعكك مااعنا0, 


”. 018لاو أمااعلكء أنلا غ غاعامم ,مأوهعىك قط أ عطء أناامه مختاعععع). 


8 . م1015 :006023ع0156 لاد 3ااع0 أ5ا1ةنتاعم(عم 3نل/اع/001 عطلء 3013م 03لا عمعع1 6ك أل ع 


30] مماطواع مما 


محالم 


4. 1055 غلطاعطأ؟ ,مأامع000150 معصضقممدععا ألاج مها أج ء تأمعو عااعنا0 3 أودعع0م , |2مة ع 
مأأءذامدع ماع55300ع1ا! ملاع قأءع/ا دا |٠0١0‏ ههناناأ0. 


553»© أ 3500أ0ع1© طامط أ0ط ,3913م "عل :منزعوؤأل ,مها عدصناأو 68أأمع/ا ا 3000لا 113 ». 


.”١‏ أل قطنا أل عأمع5730010 طلا 30 مأواع/) مأهأد 6 نمم 1300م مأوعنان عطعععظ ) :مممعأل ع 
8ك عبال عأدع2”00 . 


“". عله أولظا ملروأك 2ع51020 مل اع0 013مءلعكتلم 3ااع0 1مأ3دمعم015 ١‏ مها 1015 0مك 
أأوناد 100 01 أطاناكاة 21300اقصما عاك ,8الا 00253 مأ 023معغ5اودلاد ١3‏ 0660| 3 200 3ألاطأ ندال 
0ن اع0 0013 لعكامط قا . . مدأ/لقضع5 60ها 3 أنأاة أأو 0ض3لمع/م أدبا أأو عطء 00ممم صا كاج 
30 أناماناءع3 عطاك وااعنان أل ع0أاأوام [دوطناا مهمو أل] 6ععم غ عنمرواد. 


”. 5013 03انا [1أ3أمع/7(ل منأعطاع53 أمأمامنا [او [75000 اه ما عه م586 أ نعم ع1055 ممم ع5 
ممص عطء موامء أل ع5ق عأاع0 تااعغ | مأمعو 0'3 130 ملاماع/ا3 ,زاأمعلع عكامم أل] 8اأصنامام 
الالاع0ع360 اعم غاقع؟5 ء ,رعام/اء355107م10م |3 مضملع0. 


ع". [أ|3لا0 ألاد [مأمضع0'390] أ0مةل/األ ع عأامم ,ع5قه موا عا )عم [130 0لاممعئ/اق عأمعمماوبياولا 
أكاع0مع]015, 


ه". ,8األا هأدعنا0 أل ماعمرل]ء مأمعمم 000 عطء عطاع: 53 ممم قكء مكأنا! .مغنه'ل لأمعمموم 0 ع 
ما أععم غ رعنمووا5 ملذ |أ مودع/م ,8أ/ا وهذلظ "| عنتتامعم. 


ء". مغأأموالا اهل عذاومأؤأل أد أطء 3 010/ا3أل هنا أ0 ع1أط33معكما 3أ0و3مطام 3ا ملاعنعموع55م 
0/01 اع0. 


". أل ورملعك [أماصمن أأو ع طوالثى أل 3أ/ا دااباد أامع05]8 00900مم63] 0131/01 أ] قالمعلا م[ 
3 3اوناط 3اأناد ع]ع55ع. 


8" أ عم ع ع جا عطاء أع011/ مأمدنان ,غمطاطف :13ل ,أملظا ج ناعم [0مامنا اها منا] أ0مم 3000نا0 
1055 


300 عأاأطةأوعغع0 عطن . تأمع 0 عبال أ 323مء5 عط 0153023 3!! 


و*. عأع531 مام قاعم ء أأكناأوطأ [أ2غ5 عاأعز5 6راعامم ,وماهأ0 اعنان مآ 3اانام 3 8طألطع؟ ألا ممم 83 
35100 اعم عمرع ]دا 


.ع . عرمممع'ااعم عأوأاواعم علك أنلاامء ع مععك0 |زأ عنعو أل 0 50600 أأ عأنأمع5 1536 ع05] أمنم 
20315 


١ع.‏ 70111 170قاء136 نا عطاك 513 ,مغنه| أل ممععع ءالمعل ان, 


؟ع. لاد 0ماع3/اع1م أ0لة غلاعأمم , مها 0ماماعاعممءم عطء اعناو عنعلع/ ممطواعع3] أ عطء 513 
م0| أ0. 


#ع. 3ألا هغاأع1 3اأناد أع5 نا! .3]0اع/ا 0أ2غ5 غ أ عطء ماأعناو 1023 مم أودتاتناد. 


عع. مأ] 3أهو0(عغم!ا عأع53 مأوعام :010م0م منن اأ ,عم ع عأ زعم مأأمولا مناغ مأدعنال 8]أاع/ ا[ 
000510 


دع. 03 أغ0 0لامنقء ألما أهم ع5 ,عا أل 5لطلام ممصو اناما عطء أمعوودددعمم أنأوملة أج ألعأط 
01/اع35510م 10م اع أنأمبائم"ااة ع300:32. 


ءع. |[ 5000 10 :عد5ؤأما ١||أط2غ70‏ أمناد أج ع عممقجط | أموع5 ننأوهلظ أ ممء غ5ه1/! لطم ذ اناما 019 
الهم أعل عمدوأكد اع0 م0مع17655300)». 


/اع. 0و طأمععطع؟ | أودع ,أمطضوع5 810511 أ 00| 16أدمم 010300, 


مع. 0مامطأمامء نا !ماج 'ااعل ع00قهو ناأموعء مها عععلع/ مماملاعء3] عطء مموع؟ أموه ع تأمعمم 
أهلاا ج مزع355مط م غطاعما ]3 مودق أ مم»... 


وع. ماع51 قط عله 30م أع0 7017 مأ رع201و51 منن |أ أمص عم 013ام(مأ ,0300 0 ) :مزعودواأنا 
0-1031 ملمعنزع350)| أ6 عأمعمم ومع معواام .ع ممم . 


١ه‏ 1710 1317لا أ0 |3] ماعل مإعصطرع/ ,9010| 03 35800 | 100 3|!00303 أ0م 013000)]. 


١ه.‏ |أ عمع31مم3 ألم طممط م1015 ,وام أ0مهم 0 :عدؤأل ع واأمممم مهناك أاأ نوصأقناة عممق جك 
علا00نال عأع0ع/ مهلا “العام أعأم أ3 مممءزمء5 عطاك لقوق أنأدعنا لنلمء ,زوع "ااع0 مروع2 


”ذ. هك هلا 


أ 15 ]م5© 3طعمم3 53 عل عاأطةزعؤ5امة مأوعباو آل عه أأواماع5ئزه]2 


*ه . ها ضمم غطعنعم ,زوماعك ١3ل‏ معه'0 تأعاواءء3]صط لأواعمقا اد مزهكد أأو وضمم غطععمعم 
ألعوم3 أل عنعاطاء5 2866011030131000). 


عه. 311/3913م عأمعن ونع :مومءعألعططه ألو أووء لع 10أ0ممم هناك از عزاع0صطم ]مم أل أ5ومء 6عاع0. 
ذه. ألا 3]60031100 أاع مها أل 0 القع ألمع/ أن ,ماقرأ أن أ0م 0101310000. 

ءه. ]05م أ اعم 0أمطاع5ع ذانا ع 120100 نا مها أل ممامراععق]. 

/اه. انأ 0| 0010م مب |1 .113213 أ0 او اع0 مأمممعودع١٠‏ 0أ05م0/م عدءأن/ا 01031700 


ثمن. 5010 وأملاع5ع مأدعنا0 مطضة] أ1 .2آنا! أل أنه أاوام ع05؟ ممهك ممم أغل 1أدكمم 2)1 :ملمعءأل 
101050| 0010م ذانا 500 غلاء , هع أماعامم أل ممق اعم . 


4. 3100أ36 ألاه آل ع 131/01 أ0 0غ031لاامء 0مطقأط36 أملظا عه ,ملازعك دنا عطء معأاج مع حمم أاوع 
عاع1513 01 11و أععم مأملمعوء ذانا 13110. 


ء. قلاع 3|أناد مأعطاع]ألنأا05؟ ألا أودع لع أ0/ 03 أأع300 0 ”اماع31 ,0لطاأاودع|م/ا 5 . 
١ء.‏ 3آلا هع 13 غ 2أدعنان , أماع أناوء5 ع عومع غ2 أطنال دمملظ . 1'03اع0 وأعصناصصة طلاغ أاوع. 
"ع 0عألماعم 0غ33أطاء أل 10أ5م/ا غ أأوء ,536803 1903م0غ5أل عم علا مملكا. 


بع. © 53006223 13 لام» أ0/ا 3 مأنامع/ا ممه0ك) :عو5ؤأل أأمعلألاء ع/امام | 0110م ناوع60 01/3000 
ع طوالظ عأمعممرع1 . عأعممع7 03 آلاه لاد ©05© عغااع0 ع31م انا ق8أأءأامدع الأإعلمعم عم 
أماع]أالء0060. 


عم. 3آلا قاع جا مععط .3|103 ماعغ8003 .ع0 و51 10أ5م/ا ع مأممط ازغ طوالظة 6غألمع/ا مل. 


هء. دالا أ0 6358100 اع0 3ألا اعم أنأدناأوطأ |301 أ3قلات .0150101 0660| 3 0دامانا؟ أممأج132 مها ع1 دالا 
00101050 61010 


عء. 03100ع/ا/ا3 عم ع5 عطاهء 23مع؟5 ,وؤأ/ام ممم "اا وممع/ا + ج90" عء ماج ممهااعم5ثة. 


0 


0121لا أ مأأعععع ,ناا اأوعل آنا ألو أعأطاعم مطصدة 53 أعأماة ألو 01000 اعبا0 1 

مع [اغاذا ]3 عأع53 ممم ع 13ناةم عغأع31/1 00م [أ000 ,الااعو أعأللا 20 :ماعل مما وطاعلا, 
فع. [أ5ك5 50150122 5020 ع أطوع؟ اع أالا أعم ممملعى عطء مزمامء زعاعزو غاءأمم: 

00131 عأع531 ,ع05م5 ٠/0511‏ ع أم/ا ,2330150 اعم عأق نامع - 


ال ا. عا ممقمعلزوع0 عطهء أعناو 5328 © 3ام» ء ,علا ع معه'0 (أ550ة/ا 00| 3 مممقوععأامءاه 
0لاأعماعم لما عأعمقممطلء ألاع - أاعع0 أاوعل 5ج أاعل ذا ع عصطتلمة. 


7 130 عغأع/317 عرء أعنان اعم ع31أألعاء 1310 0أها5 غ الا عاء 5330150 |[ مععط. 

ا عع 3001ل عل عء اأخأناء؟ أأأممم مصصق 53 أالاع. 

ع/ا. مطرع؟م]'ااع0 مولأدق اعم موععاء ما مصطصق عطقم 031/301 1 

ذا 0لاطقاععم015 أ5 أناه مأع مأقنامع3 أهمط 5318 نمطم علاء. 

2 أنأوناأوطاأ أأنو 00| 5000 :امهم م0غه! أع0 اتأولاأوطا عاع5دء 30 أوللا ممع 53 دملا. 


ل . ألا عأع51 قلعلا مل :18ع000مؤلكا راع0صمواك5 من |أ هعكتدم؟ ك عط , ءانالا 0 :ممموععاءنا 
الااع 3 طلم اعم. 


ق6ألماع/ ا /اهأدعغاع0 أ0/ أل ع31م 0300101 3ا هم ,8أازع/ 3 ممامطقا :مم ألا 61. 
320310 3100أططق أولا عطعمم بعصوط مما عا ععلوعغ] مغأناام/ا مطدةلا. 


أ ,أ5 ععع/اض1 دع2طع0 ممم موا عا ء تأعنوع؟5 مما أ 200قنامع35 ممص عطء مومملعن ع15ه0؟ 0 
00| 3 اط ةطط أل ممق ذكدأوة؟ ألعوم3ق أنأوملا. 


١‏ 30013110 30 0ملنللام أ أع3؟5 ,0أأوأ؟ ملا ع5ودع/ا3 ع01/اع35510م10م |أ ع5 : 'أمل. 


؟. أعبال أل 3م50 0١‏ |3 معط ,مومع !] اع0 عغنموواك اق ,قمع ذااعل ء أاعأه أع0 عغمدواك ا 013ا0 
010ع لاط ]3 6١١‏ عراء. 


م غ علكء مطنهأة |أ مططواع أممعصا ممم غلطاعصا؟ ,عنوعملو ء ع073032 أأوأاء5ةا 


00550 0160| 5]310. 
عم عاأمعام 53 1١‏ ,مأوو53 اأغ أاوع .تناع] 3|أناد 05 ع ماعأه اعم وأما غ عطء أناام غ زاوع. 


هم. غ الا عط اعناو أل ع وناعا ذااعل ,تاعأه أع0 68أأم3/ا50 جا عمع31مم3 أنه أناامه مأأعل0عمعط 513 
أ00مء 1 عأع53 أنانا ىم 013'اع0 23مع1ك5 3اغ آنا أل مووعءط .220ع7الاة!]. 


82. ,55107ع 1021 أل ع1ع]0م لالاعاة ممصقط ضمط رألنا أل أنمنأمأ"ااج مموعملاما أووع عه مهام 
83 03عأم للمه قلعلا 3ا 0غأ3أممماتاوع محطصقلا عداء 0|010 متأععع»ع . 


/. 055010م عام . دطقالل :عأمعمنقمعه ممضقعع250ممذ!! ,ألأهع0 3أط36 أ أدء معها العأ ع5 
آنا 03 أ80315أمماا3 103ا23 


م ملع نمم علكء 010م0م اناغ مأدع00 إعزمومواك 20 :زهاع]مطط اعل] 2100و اعنا0 [3] حالن, 


4م [مأوع2ط ."ععقط " أل ع [30نامطقطناالا ه] مها 03 أأدتمقامومالكى :رطوالةم م6معل0ممم5ذء 
10 ةم 53. 


قرجمه روسى 

010ممع106[ ااا , 8010 الاكع10رااالطا )ا حارحرظم ودلدلىر 50! 

23 الاا/اكا‎ .١ 

؟. ا/ضا0لاع9 01 ارا »ا حاع لإنا وريكا! 

ع7ع33[/114مل اط8 رط اط6 1107!667 ,3011م 0١ا‏ /1/ا 14 36م3 عع االرقارعى اذالاا! 
ع. ممالزلة , ناعمعع 80320 رع قا با الا »ا الامع1137 8 ىع1 اام 30نم بن 


ذ. 33 ©1اللاقعلنااط8 , لاقماار - اط8 70لا ,/[07010 عل 01/3 3ن 836 07 11/11 3م078 اطألا ع38هم 
اطارع مهعم ! 


ع. “ااءا/ا نا ع10164071] »ااط8مع1] 8 001408م11 111/1 7013 اطألا 0كاط01»ات! 
طاح ا/ا1 710112 عل لان مرت 01/1 اط 1706 ,0014م 401/7 163 ااه الز ايان ٠6‏ 1 إ/اق »امام م عن أا. 


8. اط 8م ع1 م ع1 ا/ام1] علا 1لعل0ا0م1] اا , 001/1 الزعن ,0ط بلا10 عاط لاط [ر الا عع6021 اط ألا ا/اتزا/ا 201/6 آلا 


4. :1/إ6! 1232© , 0لاباع 02 ,0101/1 ,لاازلاع3 اا 16663 1[الام 0780© 170 ,طلناا/ا 0مك انا اط7 الاازعهة م 
الااطمم/(1/! , لالط لم8 113 <اا 1زا/ام601780, 


.٠‏ را/ا !0م80 لاعن 3ل 836 هام الا 0 ماعلا آنا مأطازع16ط011»ا 0(ازلاع3 836 داع 1زا/ا0م عل الااطم070»! 
10م 10118467 اط8 رط7اط6 0102667 -! - 


.١‏ © ازع38ااك الااطام070»! ا 


اطناع8 ع8 اط8 ع8676/إ6 اط8 314 1[ .0الإ78م116 لإلرخمك مزع اطالا /اارد نم50 ألا .عمع1 0و لإمم8 ق6عن! 


.١١‏ ... لاعن 3 ,10 <اط1807/ا»< /ا 03ملإ© 13 8311 2221311 ألا اام 13 866 [زال/ام0180 ا/ااطام 6070 ا 
1/7 اطق, 


١‏ . 0611083 | طلع10[زالالا 101/1311 1071011 3 ,2ق لا/اا© الما 3 طن اا831)<«مع8كلا اط8 اط06رب 
لاا 1لل/ا ١10/00/11‏ 10> , لإلا0 ]1 762" /ا ا/ا م080 ١!‏ لثما لاع 29 طاعع 1 الالام ع8 آلا 89 01» ,0 ١1‏ عللا8 
371010 طكا/اكتع80 )13 الاح 8 الالراط6 ع2 اطالا 23 >0١‏ ,310! 


.١‏ 3315لا 3م8038 لإالاعلنا 3 /[08 067 | ٠>‏ أطانز رع نه اراتك 0/1 ,آنا" 


ذا . ناعم 627131083ع ل )اع108رعن رعن اكع ا0! | .طاعقن ممع لا عام 3608م ممع 13 انه ارت ترعق ألا 
منرم و! 


12. ااع08 لاط [1زا/ا8 1106/8013 8311 3 , اام 80016 ,2038311 110 ,1010 13 83 0 اادرععنزياه ]2 


١‏ . كانم مع1الامم 8 ولاعمع8 لام 10ل ,لاع 1مال/ام3م06 836 13ا طملإ6/ا-010) 40183 4م 
8ع مم ج83 اا )لامع م نز0 اا ,كعم بارع ماع وبااا , 00 نممعع 10 اا الا. 


لاع90 عن رع18عط1زع037م1/1اعم1] 8 0©! اا “اىاي/اناء للا ةم)الا 8 ناع إلا 3ماط8 70)) ,707 2/626 23386 ... 


49 2338 .الاق ل االناناع2< ,010 ناممع7106/ا/ا ا36م - عاطم070») رقمارع] م3 اناه لاارةارعق آلا 
/1 لام الإقرلا6 اا ,780عطارع7ع88 الاق <لماة ت7عللانا3311 *كالا ا/ا/ا0ا) 0383© الام الااراط6 انام 
اط ناعللا 0م611! 


٠‏ 'إالزايا اطالا اط 6 ط11/1 71012109 عل , الااط لمم ع1,7106/!/! ارجارع)<102 اط 6 ااترعع"" :0 ا/اازلام 2080 آا 
19107 لنااط131/1/ا 0»اط7011 0101/1 :37011 06 وان 303 )ماب لوجع[ ا! 


203386 عع 0101/33 اا ,37010 0م لإا )ا طم/(16/نا-0ا/إ16316 83111 لاا اطاألا‎ 8606376 ."١ 


1" . ,0 باع 0») راطالا اما , اا اما لاعنال الزع0»اعن 8 071408 <الالنا ةك الااالنا ةك اطألاا" :616333110 0111 !3ل/ 


لامع اا 10 0لنقمم لرعمانا". 


7 . عم اط706ل ,قارع 3للاعقلا 16316010/اك عالإنزعارع0 8 69ع7 0ق انار ة1زاطع70 عن اطالاا ععبجمرج7 الا 
/ا , اا لما ناعبال الاع6»0اع 0ن 8 011408 <الالنا ةك الااالناقك اطألاا" :73180 عااملاما/لا8 627310827 ا/اازا/ام080] 
1ع اما 10] الاع لإمعص اطالا". 


ع؟. عع6021 © 831 ا ازع لنالام!؟ 9 اط6 الادرعع لمم" :عاخن 


عام ,ربعن »ا راطالا" :/اا, 016333 1/1 "07114082 <ا/اللا3ة8 أ/ااالناةك اط8 الزعلا 8 ,70 الزعبن ,لاز اط بامع8 
اط لا 013 اط8 لاعن © ,70 8 لاع لامع8". 


ه؟. ماط)!<210 <ا/النا8 73 اانا باع 0») اراط6 08 ,ع2 امام لاع 10 [ .لاا ا/ازا/اك81 0 اطألاا آ/ا! 


2؟. اط8 لإلاع ب ,/و7010 ا نزع1ع3للام م عن " :/إم0م 3ن اا لإ011 لإلاع 080 »ا 3م16/ا 0133311 807 ألا 
طعع101010967, 


/ا؟. الام لمكم 0م عنمع11 تعمع708 0 بعد اع 10 | . ومع 1رهم203 0 ,7010 علزمم)ا" 


0101/1 ,ط7اط6 1107/67 - ,ماع ع7107011618 8 ا" الالملا83!0اط6 6م ,108011 3710 0 انوارعقى ألا 
هع لإنرمع8! 


4 لاط لك /ا 161/13 /اا/ان! »ا 113للاا/ام! ع 110163 ,0114311 كاثا آ/ا الما عط 1102153083 8311 9 ,3ل/ 
11 ! 


#٠‏ عنم مرعل 8 اطالا آلا 0218086780»! - 370" :12333111 01/1 ,3ل اكع اا /ا/انا »ا 113للا لام 083»ا 
عن مره 180ع0271808» - 370" :/ملرة1)33© 0 .ودلاى 3 03> م 
لا لامع 8". 


"١‏ . 143 ع2708رعن 3ن 20قوم0)كا 307 138ئع70علان راط6 عن اط6 مععن07)" :نم0 الائرة33اك آنا 
لاما اع 1رع 7106 )0601/2 13 010»] ا/اررع 08" 


؟” . عالما لمان الاقعم© أاازالاالع338م اطللا 780609 067083 | طاع10راالا 7قارعم 3386م رن 
, الالالما لامع موه لال فدصع مع <الا نم0 ااازلاعاط8038 أ اع ل< تر 3/< 8 عن 11/173 0م 
للا نالاار 780610 0611083 ١‏ طكع10ر اال ألا .ع1 ناع)<لإارعلا 8 علا الام م6 <امات 13 081/1 ا 706ل 
06/0317 011/1 10لا ,1010 


#”. رلاع7 اكالم اط6 اطأل/ا ,801 0م3ل ااا 08 ؟لإملا6 ا/اق1!0 1ن ,7010 طع10ر لان لإان عل اط6 االع»ع آلا 
راطباللانا1ع12, اا 3م66مع6 13 /اللااطم»! 701108 /ا /م1زا/1 0 7علإ ,010 نامقرمع106, الا 8 جعلامعق عن مما 
107 108/1113 011/1 الااطم070»))! 10ا, 


".850371621691 011/1 عااط م10 40> 23 , 1102169 اا الانرع 5 لم اللا 201108 لا الا 


ه". 780610 لا - 39للالاق/ا6 1,3 1310/ا6< ا/اع!الناع38 621313 70115160 - 370 ع86 10 ا , لااناع للا ةمالا الا 
اط ل بمع 6070609314 هارم 067083 .١‏ 


ع" , /ل 6031 الال/ا8 1613لام 1 أطألاا ب70103 »ا ,00 ممعع0ر الا ولاك جن ا/الا 10 07 فعرع ونم مانالا 0 م 
011/11/14 - ماعن رليم نان الا 


بم نر الى 


01م280 /1101رم1] 10 الإمراا 10ل ,37 الام ك0 الزك/ا6 أ , ا/ا لا 07 <ثا 3797م078 ,بنع مكار 


8 . 0آراط6 7060171 اا 101لا لإقلاع51 اط6 الاارعة ,0" :لع3<26ان ,رول ع بره 7عم لام 083»ا اا 
لناا/ام 71083 اط1 ا/ااط لم168 . 80670143 80 3311383 07 عا/ا نك وممع36م!" 


9"؟. اطظ 10لا ,10 راط8 ااا لببرع 8 6110م الاراط6 اط8 033 ,09م 0ع6 8311 7011026267 عن مكاط1رمكاك لان آلا 
ا/ماأ/ا 331+ 8 الالملاا/ا 001083 -. 


٠ع.‏ 8 470 ,»اع7 اا لااطااعا 2110م 1] طلناع8 71086 ا/اازا/ا “اا/ا»ا/ا1] 15 3للااطاتك طاللال/ا 336138 اط 3386م 
لال/ا اعم ا</إر336 ممم و2 


١ع.‏ الاا/ا070111 اط ألا لاا/ا 70 , 769 لاعمع قلا اطالا الااعع لم 

"ع ا/الا اماك 38ل طللا10ا لاعع1١‏ اا طمع8 اط || :311/1 بناع06 70لا ,10 ااا لزع <101)3 الالرايا! 

“ع 0م20 ا/ا0لنامع8 3ل طمة8 اط [ !1300ئ16710/ان ©7666 10لا ,7010 ع2 داع ا/ا)لام ع1 

عع اطناع للا 0م71© ع7ع8ل/إ6 اط8 اا , /لإق0م 3ن لإلاع780 لا 766 علا 3 3001ل - 30 طقع8 الا 


ذع .:1608/ا 06013010 <الاللاةل 03ا 7269 80 /ز3راطع50 اطللاا 00»ا ركياع7 امم 
كعلامع1 الااطم1»070 ,60708 010لامرمع706ر لال 501/0 اطألاا ااا ارهظ ناترم ج دوجلا" 
او ظ7 27010109" 


عع. :01633321 ننه ألا .303116 ممع اا لإنالاق'م اط 6 ا/اتز وا نم3381 ا/اكاا/النا13] ع لإملزلاا ا/اارقاع 70 اذالا 
8 067083 1 7013/1 - 9" " 


لا طك اما رارع لاع 36م ااانا قرت 01/1 , اضكز كا ناع30311 اا“ ا/النا ق1! ع لز لان »ا 1زع للا امام 0 ع2 0183ك>ا. 


م؟ .عللاط601 اط6 0راط6 علض 06م0710)»ا ,لللانا303 الاللا لاع83اط501633 عم اطللاا اا 
12 لإلامع8 011/1 ,رط1اط6 1102667 - ,110/ 1316333 علا لا نامع قم 0 اطألا أ/ا .0ع نلامالإ8اععللامعم !!١١‏ 


4ع. 3/1 للا 338 0 10لا ,لاع 78010 06771083 | 101ل )ا /ا1308لام[ ! !ا/اع08م3ك 0" :/مدره01233 01/1 
الاع 1/1 الااط الا ىم !] الاع101/18] طمقع8 اطلا :ع6ع72]" 


١ة.‏ /ل83 197لا 1/ا1زا/اللا لام 3 011/1 ,807 - رع 316333 ا/ان 01 الاارع018 اطألاا 0183»! /,. 


١ن.‏ ع8 لا عن 259386 إ/ا10ا 08م3د 0" :6163338 ,ع08م3ل الاع280© 8 بالإج'م1/ا©ة 8033832 ألا 


/01 1" 1080 الإكاع7 ااكاعم 31711 اا , 1010 1لااعا مروت 282135 


ع اام لاقلا عن اط8 203386 
0١‏ كع7عل انعلط 06 3قمع أ نمع)02 7ن ان ا/ااطام070»! ,31010 عللان لتر ابارر و ع2 


*ة. اانا © ع(عع881 أانا[الناالام!] ااانا 30271073 13 اط1ع3621م6 اطكتعمق3ل الااراط6 مرعن قن اط6 الادرعع 
لإالاع ولإقك 1 لإ011© ,اطارع] نمق" 


عن. م86 01/1 .0ع داعانا!/3للالااء70] ا/اك0 اا ,الزاط بعال اط/1»01 212 08م3ل الامقء [روارعق نه ألا 
الا اط !1 لإ11 036 0801م 3ل الااراط6! 


ذة. “اع8560 اما 1/ا1زا/ا11 10لا اا لزلا ا/ا1ا/ا 01811 اطألا , /اارجقع 01م ع3 01/1 0183»)! /. 
ع0. الما ناقع101] كانم لز مرع1 الام أا الالج» لان ناع8 عع للامعم1] علا ا/اارتارعهن اطألاا أي 


/اذ . 37010 07 0م23 7801 801 - رمع1الامم 8 381ثام113 تلاط ناعمع8 الام أراط6 0183 4 
و8372 اك 3م071800, 


من كالم 0)اط7011 766 مراع 7ر80 لامر 0 "012 الاازانا انالا ا/الناقن أمظ" :0101/1 7م2080 انا 
اتا ا/الملا0! 3م111 110 13008 - طقرع8 01/1 . 3م0ع! 


0 1م 010 م116الام1؟ ممع ااا 3ارعه انا طلع10زا/الا /ا08311م83 أطال/! /011م070»ا ,36م 0)اط رم - 0 
3" م0 1/ا 08 نااط0. 


.*٠‏ اط6 عاط م070») رع1زالاع3 3ن 32108 836 13ا اط6 /111 603/83 اطألا , /ا131زع) 702 اطألا اط6 الاازعء م 
لماز ا/ا 1ك 33116 


.١‏ !لزاوعلا 33 ع7 ثالامعاك اا 37010 8 طعع17/ 8ع ل رمع ع1 . 01363 320316ا1/ام 1 - رعس اع امم ,ننه آنا 
طالا1؟ /1101رم] - 2310. 


"2. 801 الااط 8 836 تارم 0 طلع8 , 3733© 836 010100117 عن طاعل] اما 


ع . © 83101 >1 الع للاالام” 5" :1433321 0 ,لكو ا/انا30301 االااطا98 © العللا لام" قعالا' 0783 م 
ع6 طاعع 501/7 . 0334011136117 اط8 لاعن 8 ,7010 13 1206-0170 8310 033961010 9 اا 0لط 007 لالز 
علا حاعع 7 ا/ا/[ ل /ا8 10 الا ج01ط! 


عع. - 370 الإتاع عا طعع1/7 1010109 | 067108 ١‏ لناة8 ألا 067108 1101/1 01 - 2 جاريم ,عطاك ا0! | 
طالا1؟ /ضا10 وم ". 


دء. , اط8 اا 1م86 3م 1اعع ل ا/اازاط6 عاطم 070)»! ,لزع عمر0] ألا إءاا/انك الاقعم» ا/ا/اكم 713 ا/اازناء3001213جم آلا 
م 010 تاطارع1/اك لالز وات 316333 ده! 


عع عنم /1 010 3 ,33110ع م8 لزان »ا 1187م 470 , 1363 ع011م)! رطم/[16/ن-70ن ك0 از كسم رعلا 


2710 8618/07 

/اء. لاط 6010609310 0116))! ,/ا311م8 /إالإامم الام8 - طباعم 707 8 وىط3ل/إملل. 

مع. اطلاط1ر3لاع] اط8 69/8676 عل اا رطناع8 707 8 836 فاق قعاقمى عع ذا إ/زا0م لكا اط36م 0, 
4ع اماك 313لاط1 لاع لإكا ا/ااراط6 اا اا 30311 اللا !ا 8 11/1 ة08معظل عاطم 0710)») ,ع 1 . 

١‏ أطلاع6213<6ل ع7 6/8 , اطلاع»< ا/الناة8 ألا اط8 ,/1 3م 8 ع7ا/اما/ام8! 


١‏ . 710266213107 10نا ,70 - ااانا 8 زالاكا3لنا 3ل اما 3071073 13 8311/1 !621 ط1ااع 060 ؟الإطل/ا6 <ا/ا 
0اناع8 ع7ع8/ا[ 106 37011 8 اط8 ألا . /انا0 قع137283107اع/ا لاعن ا لالتالاك! 


؟/. ا/اانايا للا م6086 اط8 10لا ,70 33 827180/ 32216 8 8311 28311 ا/ااطام070»)) ,38 30 الا 
ا ط[ع© 6/676 اط8 عاطم 0710)») ,اط2108] 01/16 نالا - 83113866 

ع7 طن ناعع] //ل/ا 1316333 8 0لإباع8 83107 اط ممعم ١1‏ 161/1 اا نا لناعم] ,ع ص اكع 10 |! 

ها ا/ضا/ا نك 0703 8 - 73381 0 اا , ربع بعع1ر06 جعملا6 عن نايا 

ع/ا. ا/ضك1 63 اناما 06 ايااراط6 اانا 3ع 01 0ل , ا/ااز لاق ا 06 عن ع83 اذالا. 


:01433321 0 "067081 | /1ا780 الاإنرج د ع 0160117 طاعلإ! | !ا/اكر 113 0" :نه الاارة80338 ألا 
طعع7ع 2ق 00 اط8"". 


لال راكع اا 7 اام ا/ا8 3 نع 83 780 لأا للاط 601 0ل , //01 ل اكع اا © 8311 ٠)‏ 1/م1زلنا لام !؟ اطآلا. 
الاع7031/183ع/! 7026 اط ألا 82107 0 ار ا/ااز اام معلا ع1 


٠١‏ اطمان 75913 اا ,13 7 اطم 18617080 أا اط اك ا/ا73 اا 1/1 ا/اللااطالى عل اط ]لا 710لا , 0/1 3107 "الام الاكزايا 
853107 اطكا/ا1 33 لان لا /النات1ا. 


١م‏ .3اا كااط8م7]6 - 9 70 ,كأولمع6عم طاعهء صإ0 لمم عع هر رالا لو عع" :ل/امبدجعان 
2ع الام 10110" 


283113 | لإلاع لزن 4710 ,7010 0 عللااطقعم1] ,0103م7 16)6اط827138 ,الا ازلاع3 اا عع6ع0 /[م06710‎ .8١ 
اطع أ/ا1] الام لا!‎ 8307 


ىم . ا/ااطم010») رطناع8 /801© 86706797 عل 70163 رقعط7 3363819 آلا ىع ط31) لم701 كالا ط8 ج06 
3 للاع06 الازاا. 


ع6 ا/االالمنا لم5 , الااطم ملالا - 0 روط عأ1رلوع3 هن اا ]مط لاهعع66 8 0)] ,707 - إن 


فى لاع اا , ا/اع1 ع3 اا , لجع ع 6ع متنا طاع8213 010)ا /ا ,1017 ناع8 62300 جعملا6 13/, 


اطناع بلا 3م8038 7عمل/إ6 اطق لإثرع!] ٠»‏ ا/ا رع36ن 0 عاج 3 - مععلط ل آلا ا/ات يات لإودجع81 0ن 


842. 1470 ,لاع7 ©0011)! , ععط1اا١الاتع33‏ ,ممع لا 0ععلز8 ع7ع83 ا36الام1؟ اط8 6010 ,ع7 الأزوكم عن آلا 
323107 0 أا ,عن اكع اا 06 جعلاق عط ازعركعمالا8. 


/اى. ماعن 20 ."ترم" :6[/71! 1632© , نع 0») , 01/1 ,اا 2038311 170 , حالناا/ا 7006© كاانا اط7 الاازعع م 
اطلاعبلاط06021 /01 ع2 


8 ... 07الامع8 عل عاطم 070»! , 1108/1/1 370 ,عل لاع الا0! | إطق0مء0 | 0" : نزن 1الامم8هم] آنا" 

14 323107لا 011/1 707011 لل "ملل" :)تياك ايا »اانه 07 266 طن اا 3م0780. 

ترجمه تركى استانبولى 

عا/هأ30 طوالخ أطت علا محصطهها. 

.88 طامط‎ -١ 

؟- 1863| 3613/30 ألزع نعط نادأ 00م 

*- ىأل نأع90 303للإعم عالإزاأل موث 'مق "ناكا علإأل 3502/إقامة ,أمأدعلعء أكاج ,2آط كا »املا عنامنا. 


ع- , ]ألععنثال كاعم عأعطاع , ألع لص اع ماع ,3515030 مضطه ءا ,30203>ا مطاداط ,0 كا “املا علامن ع/١‏ 
انالناأ00 عاأعمكااط عن ماناكاناط. 


ذ- ماأاعوعو جم 32/ا مععاع م ألائط "مق "نكا ع512 /00123 0020310نا 01010 >اناانااممغ ؛أط مم 230013 
ع- ض )أل ع0 اع أعطمةولاعم ععنه عل علموا يعامعاعو عمم. 
/ا- اعامتأدعطمعء /إ3|3 3اأننامه لكا داه ألعماعو نعطصن دولاعم ١أطعاط‏ ع/ا. 


- 1قامه >اتاع >اقاعط علاقط 31ل انال1ا0 متاعب هطقل 01١‏ 03 3اطناط ,رطق لطم كا 3ط غع اناا ماعكاءعما 
ع6اع/الاء 301310 5303 ,53|36ىا غأة عرعاماععن عن. 


- 00131 عنأاعطاء 50530 عل/إأل نامنادنالمعلا ع/ا أمع011 33ل لمكا ,33امه كا ضناداهلمق ع/١‏ 
33لا معاأط الاع ععط علا مناه صنأاكن ,ءالمع كاعععل/!إأ0, 


-٠‏ ض ©/ 1 3130ل 0131316 غآنالز “لط >اعععاألعء ,قا ع2أ5 ,نامنادنالمعلا لكا الأناطقم علط عالا 


انا لماع ااقط غخقااملا 06303 عل موا عتمعصاء علاء أعامأالعاذدا. 


١‏ ألء ناا 3ألنامه معاءعل ,معا او 3011ل الامأدلا دعم قعالم عولإلغطأ أكا الغأناطقم ءأط عالاع/ا 
متكا لداعل أماءعاءأطقها متأاأء أل عل أداد عمععالإط ع ١‏ ,ا أ0. 


١ 03131 -1‏ أل عل ءاععاءع أو انااط تم مناعغناط لكا الطأناطقم ءأط عالاع/ا 


انا لماع ااقط وام هنالاخط عن أوع| لمعو عام ألصاط علا مخوءهلا. 


1 علا للطة ألمأأعصطام مأعاصاططجظا بام علاط نالاناءً00 ع0 ناككنا 16دامه د50 03 لاناانتأه متماظ 
.أ 3كاملا ,عاط ناطناط أ أمناعء مق لكا غناطقم 0 513136030 مدكامم (تأطعج2ع متام ,ءألععنالا 
ع/إأ0 مالعل باضه ا أل2عمماع0ع]م23. 


-١‏ علإأل مالاعل جأعععم0 ع2 أص-اطط 3ه ,اط أكا كاملا عامن ع/ا. 


ها - رأعاتأأاعم انط عم1أألاع9 3لبءنالا 06030 ,0101003 3635م أأط قضنامه ,قمع ذاابكا 052 ع/١ا‏ 
أعطاء ناموط اط ءا36م3 ,طقكما ع0 مع4اعبمع0. 


-١‏ أملإكاةاط أمن ع512 31|انأه 03 ملإأمألع عا عمأوأالمع؟ا ,3اعا مجلل م313 هلا ,0 ج215 


١‏ - نتاعنالا ع310ط أألع0 هنا عا م'طدالى ,ام المعاعل][نام علأل باناه معا ءأط ,قاط مول خدامه علا 
المعائعلع)! ,236ا ع/ اناه 3ئ1قة>كامةقا. 


1 عالط اأاع0 لط >ا36م3 ,3اام3! نال ,303 قاةلمنام علا مع أعلز عاعنعمعجعط ماأمعاكناك ,3ام0 
31 0لإألء أعمكاه مط 003طقمم كان اطهم علط معلإعممع/إزالاد أمأألع ذا ,معلإعمعتلاع20 


4 |3/ 3320لا 31أه ,131 ملإألع م كاناط هنا نا010 عا ,ماعل إعاعم مهاه ذخاأنها ممحصسطوء ع/ا 
امه >اعععاكاع؟ ولإل50 ع/ 323632/إ م 3لالكامة1 كا لمم ع0001. 


-٠‏ كاملا أاعاأوااط نأطعاط تأكناكناط ناط ,313اده ألم 7ع عانااانكا بععاءع0 أللإعدع ذا مقصططة: ع/ا 
013 لامعالا لاع زط 3>ا 3ط 3130031ل/إ , 3امه0. 


131-1١‏ لط مرقلا كأكل5 003 ع0 كاألنع/ مم مهلكا ءلم ععم مهام 2ألا ناط,ة2قامه كاملا 


١؟-‏ كاملا عطامنا ع/ كانالاناط مأطة5 تعطوصأ نأط ,عمال علط 2م323 عاط رمعا ألعل لكا كاملا عامنا ,علإجلا 
2/هع 0100 3أملا 0 رعلعممعاءا أملدا معقامه عل علط لكا 


ا ه/ا- أاقط بماقطع هلكا »010/16 لاءننأناكا0»ا ؟أط عع ؛أطعاط عل عءم معلرمع5 عنع الام ع/0 
»امل عامنا ع/ عانالاناط ماطق5 دعمه0صا | لآم عمال لط 38132 ,2اط كا كاملا عامنا ,قامقاه لمعل 
اع مأدعممع0 >اناللانا عمادا معقامه عل اط أكا. 


ع - ع امال علط نم00 قط03 ومعلطأل 2ناطناًنالاناط 331352030 ,ألع0 معط ,ةخامه ,ععطممووبلعم 
م3313 عمعن ع0 معداعون 


2كك>اععع010 مط 3لانااملا2 قنقكاما معاقع أمعالاع عام ]ألا علص مأداد ,ععاألع0 عاط كا كاملا عامنا 
2/إع 0ع اع. 


ذ١-‏ 01010 ع7 131 21313/30131550 ,01 03 3ط ,ةل 3امه 31012 ب معءازعماء 


2؟- أطقط كا 2303 © مق علا فأ أمحعل عصاتملاق>ا علا ه3650 ,مطتلطةط: قمأداد ,معط كا كاملا عامنا 
مةجنا 3الإمطقمط قا معلع اماءع تناع عانااانا»ا. 


7 303ط أاأاع غ05 نااملا /اً00 03 30 ,ماقم عمعلع قن/ا مجكاملا أمعط ءاهعمق ,مع8. 


- أقلاء2 ع/ »اجع313»ا 5035أة0 03 335503 لالإه5 علإأل اعامنادمل عع06ع0 ,نامناجك >اثاءأط ناط ع/١‏ 
6316 |0133 أع/إأوق/ا ؛أط ا ةع3/إ3االاط. 


9 - اع30ولإعم ]أط >ا36م3 علا >اعبزع0 غأأط 00133 ,03 305ا3]3 ,03 غذ3اده ,معط ع0 نااعم8 
لأ لاع عمط أ لوعو كاع0 ملاعمو أاع0. 


#الإعل0ع ماع نقكاما أكا كاملا عامنا علط ع/ بالإناط ,ععاألع0 باط ع0 ععمزاعو >اعومعو هنوامه ع/ا 
ل011. 


#١‏ عم أللإاعكطا 3ممم 303 معاعو أمعاا مع بكانالإناط مع ماصلءتلط معلءعلطع كاز رععاألع0 مؤعبكا باط ع/ا 
نال نم20 


مقأ تالاقم 36313503 ,أمائعاماوعو دأداظ لععلءاعععلعء لاقم أمتأعصطتق متامأططقع م عقامت 
ل طمكاقط عععمع0 منوادةط علإأل وأكاء أعموداط حصصكا غأط ربكا ءأط ع/ا 03ص لاج هلا قلإمنال 
معلصاءع لل ءالط ملإداممغ معدامه ,تأعصطق صامتأططجه علا >اتكاعااهط وننككنا مولمءواجدةم 
ل امالاقط قط03. 


عم زقكاما مقصطة ل/إ353نتاصنااناط عطقم علط أطأو 2ناحماه ةا ,معدامدكما مناكأنا8 
كأاقط مع ناماناو عالط أمعاصمع/ العم تكب مكقط عناأدنا ع/ا )قامقنلاه] كاعلماءعاناء ممعامعلء 
0116 1ع6»0. 


ع" 31016م3لإ مع امناو 31اغأط 2 35130016131ل مناءنتأه عن ناكأكنا علا مقامقها متمععاناء علا 


ه" -81 هم لاق دلا 000/8 ,3اضناط وتكناط علا كال,قهط عمعاءعط/اععنام ,3قامناح عدامه علا 
معاصمعصكاع؟ ,03مغقا مأمأططجه ,عماعءلطة علاغأعةطأ مول اماع . 


عم - زأم همه عؤ5زأنالاء؟ نالا 0303قاطة مقصطق ,كا علا ىه عله ,عأمنعلء ذ3|أةكنام مهالاء 
3 الاأه 31303. 


كا كاملا عامنا علا قط3 انال اناط نااملا ناءً00 كا كاملا علامنا ع/ 1ب لاملا ؛خامه ,3اموالاء 


1 اة5. 


3031-4 غ03 3الإناً00 363003 مطتمعط عامتمعءد ,ععل عا عا آم ألاع9 23مامه] مطأداط 03انامه50 
معن 321303 نكا عم عل معاعجنع0 ,0/إ3داه >الكاة2نا أ 


4*- ©(آ0نا ,ع512 7©2طاع/ا 139/03 013131 دأوعءا كاام3ما أم (اتاولاط ,عامتلا أمأعم]اباج مدممقح 60 ع١‏ 
2 أككاع)ع] ناممط 03 3م323 لكا كاملا 


٠ع‏ - أملا 0303نااناط علموا >الكام53 غأط عا36م3 ع/ا عكا ناطقلا ,.0كاةع3]لالإنال 5313 ألا ع5 
مأكاععع)ع]205 


١ء-‏ 12 3|112 © 001303 313 انام لكا كاملا علامنا عاط عالط »!هداج 36023 ,أاعد. 


٠ع‏ 33امه ع0 معااعومع0 ,2 غ905 5303 ا3اغأناط 3286 ام أأتاء330/ 13ذامه 03 أناطهلا 
ماأعاط عاأعلا 12اناء0ا0. 


«ع- ع5 350ل1ملإ نهل أكا »املا عامنا ,عمعا|ألعلاطه/ا 5303 مهلا مع5. 
عع- 103ةلا 12م1اك>اععع!أكاع ولإن5011 علا ع0 ع( آمالات» , ال أناعاعطاع 03 5303 ,0 أكا »املا علامنا علا. 


دع - !ا 63 5قولمقصطةظ؟ :عداأصساءعلء|المع0مو مدعل اممامعامعطمموولاعم عمم معلمع؟ 55١‏ علا 
مط كا 33لا :3اعأناطقم معاتلع عاب انكام 


رمرم 


عع عمارعامعاعو عا صتمتملاقكا علا ج'مبلاوراط عاءاطاءع|اأاع0 ,لا”وكنالا ا منواملمق ع١‏ 
مالا معطم وولاعم صتمتططهه ماءعاممعاة أكا كاملا عطمنا ,ألعل معط عل >األمعء000. 


ع ١30131‏ 3ط علزعمماناو عمع | أاعل ه ععمذاعو عا اصطاءع|اأاع0 323ام0. 


مع - 0103لا 31اكالتائنا علا مك قمناه عانالإناط معلطناءناط ,عاط أكا »األعصمع دو الاعل ؛أطواط 38ام0 
اده 50101 قام 323 ع0 علأل ععامنتاكمل. 


دع كاملا علامنا ,ملعا مطأداط 2ق/ااهلا عمأطط3ضا 5300 امأألءع/ 52 3م 3ك ,ألمعا أمرعل ناءعنالإن0 لإ ع/ا 
2أاع0 املا نمل عاعطاع عل عاط 1كا. 


١خ‏ أ انالمل معلصاءعاج5 معالءلاقها 33 م3ل خامه معءاءعما. 


١ه‏ - قلات علا أ23م52|3 ءالا مستمطئاقكا لاع :لكا ألع0 مقط 335503 متصامطلاق»ا ,منالاوءزع ع/ا 


12 تنام ا 0لإناماال بأمط أأعل مطتمعط ,3لكاهمططة نا مونل مكاج مكل0ما23 
١ه-‏ لل لالم أأعل انالاخط خط03 0030 303 معلازع ممع /إزالاد عالط 52 مع000002 ع/كاأج 3 نا ,بمع28 


*ه- 0103 ,13 ناناط0 03 ناطقلا ,3[/0كاه كاه ععلءاأدعاأط مكاج همه أنوط ,نالذنااه علم 


أللإعداعن نعل اعاعم معلع 300ل ,م لإنا. 


عه- اط كاب 30لاملا ,غقامه كا كاملا عطامنا ,ععالناء غ82 همه عل ألاعه صاكاج متصامطلاقكا معاءعما 
لكان اناام0]. 


ده- اناه 33اناك ع0 أمأكمعط معامع0 ,30ل 3امه 3101 ء أمم عع أل ماع90 0323603 21أ8. 
عه كالكاع غأعمطأ عع امعاعو مو130جه؟ ع/ا عقامه ناكا أمعامعلأو علص ماععاء قا عل معماعورع0. 
د 130 3ط 2031/3 637 لاع معط صتمالاقكا عمعماأءتاعو كاعم باأمممع مع الا. 


مه - كاعم أكاع؟ 30621١‏ أعم؟ لاط ,1قامه ,ععاألع0 نام © 3ككاملا ,األاقط مد عم 3اغناطقم ممأءدتط علا 
النأكأنا أنااممغ لط مق انالعل0ع امهم نال امه عل معأاقع زععا أل تاعو ملوا. 


ده- ع/ 12م ألطع/ أعاأع مام عمأوالمععا ,ه كاودلا0 ننالانكا علط ألم أألءع دو كاعم وم 3ااناماأج:5 
>3031. 


١ع‏ 016 أأعع0 أقامه ع أصاءعلا ماداد بكاأل ءاعو عع ءإاعاعم عمناجنالمعل/ا | أللإعوع011 ع/ا. 


١ء‏ - نال علإعامنا تلمككاقط أعممقنا ماتك ,ءأءألائط ما كاهلا متأعمةق/ها ,أدوعمما معؤاو ضام 
امل ناءاً00 انالناط :303ط لالالانا علا مألاعما. 


٠ع‏ علا ق 0301 نال أأط >اب3م3 ع512 ,0 لكا كاملا امنا زمك3ططءاةا 1036ملإ 512١‏ ,ضهالاء. 


مع علا ف»|01313 اعطمنةولإعم ع2أ5 ا مادا 3000 ,ا أصطعل معط ععمزاعو عامع | اأاع0 »6م32 ,53 
مامكاعب 36 زع2ز5 ممطأععع :لالط ملإداكاعوج عناعطاء أمعالاء 082 انان نال 3االاج علا مأواع0 
3 (وألء غ162 ع/ا مها" طواام 


عع ق أهلا نا00 الالناظ . 003 لألع عاناااناكا ,0 201 مأططحظه ع/ المطأطط 3 ,طحالى كا »املا عنامنا. 


هء -طنامناو الطعاء عمعامعلعمم اج ضناكاه 36كا2هلا :نا نال ذاءلاج ,ععكانااط مدلمء3اةم4 
00 . 


عء- 3ط كأزع/انام0>ا مدكمة كا ,3انملإأاكاعط أم لاع ءأط !ا 3ط 30ل0مكةمطمما مأأعمق/9ا ,وام 
زط 32131 ططقامة ,عقامه عا همع دا. 


/اء- 8دعأكنامط اعامعمكاع؟ 306216 ,ناو © اناأه طق نال قصطىكا علط ,ىا ءأط م005613ا. 


مع- ع0 > األأكجعماصعاءع0ع)»! ,لاتاوباط ع512 كاملا لامكا ,م ز3اانما لإع. 
4ع- 3101 آم 013 ملاوع ,عنقامه علا عع امطامع | أاعل 0 خامهمكما بممقاانها 0. 
١‏ >كأعزع0 أ/اع5 , 3ل كاناانا انلكا 2تملفعا ع ع/ا زد عأعممعه صأنأة. 


0 363|6الاطناك أعاتأوعغ] ع7 36316131] لمزاام قلا 003أا3 33ام‎ -0١ 


2 013131 ألعاع 01303 ,512 ع/ هنا بزع نعط لمقا ما 0م02 ع/ أألعأاوا مأواعم 0303 ع/. 
"ا لاعل0مناعنالا تعالاء عام ألع| ١‏ 2نامنا010 ؟5قغآمط عأعممع با ع/ا. 

*/ا- أ لاأك اعلا 1031 3ادمه ,قلا ع0 نعاعبالإاعمم ام؟وغأ0 0303 ©512. 

ع/ا- ق6131اقك>ا »013131 أ0عاع 3286503 مطاعممعطع ,عع امماءعنام كاعاملا عرامنا. 

ه- 136>اةع313)! 310 ١أط‏ اك مانا 0303 ع/ا عاععع /إأماتاع| مقط 2دام73م3. 

عل عماءع|ألمعها المععا عاتأاعمااباج قامهغهاج؟ ع/ا جئخامه >األعصاعمماباج عاط علا 


لا- 512 أكا كاملا علامنا ,كاناة/! زأداط منادئنال! ع0 عوتأطط3ظه 6دن/ااهلا ,,3اكاهع3]3ط علإأل >اناقا/ا باء ع/١‏ 
2 01331 ألعمع ,كاعمع/إأ0. 


-,املإنام و هط أعبزع90 #لازلاًه0 53136 علا األ/ع50و أعوعع0و ع52 ا صنادامل0صطم 
1ع 51. 


4 ج7عع06ع 5181 3038م نلط3اة2عء أقامه عل 2آط ,ععاتعء قد ع ماقا ,نقام0. 


١‏ علا الإقاط 7 3انم3؟ الع عاألعمط أ معقلكانة ناصمما أأدأو-تاداو علا أمامعلاالعا12و معقامه تكاملا 
3 32ل 310 لكاأم 3لا عم ,أمامعلءاألع0 عم ,عتمساءعانواع. 


١م‏ أكااا معامعلء عاناانكا تمان لنطقم ,معط عل مععأاعوعع0 0/إ3واه بأناء0 لامقصطط3ظ :كا عما 
مانا اناا0. 


م - طقاصضه ,أططقه 65 )3 ,أطط3تك لاناصناءنالامعلا علا ملععاكاو ااأغأطع2جعصناص ,نألعءنلا 
مع لطاءءلاألع0. 


352131لالاه مام أل01 >اع0 تلإقعم 3انا عمناو دعا ألع330/ ,خقامه ا ا8. 


أطتلطق5 غعموائط ع/ا منناكاناط 00101 ع/ أناطقم عل علمعلا ,0 اللأناطقم عل عاو أما ,ألعالاه ع/١‏ 
معائط الع معط علا مواه. 


هم - متأمأككاا علا متامناءنالمعلا علا مأمعاكاو لاطلع علا أدمقا53 الالدناده كا 0 لألعءعئالا ع/ا 
منامل معط علا أوائط عأ 353ع3م0)»ا غكادن/ا عم مأأعمقن/9ا ,30لمغأهها نمه علا ماءع|لا 3063500 
12 513م13 لاناا0. 


عم - 31ام3اه عامهغ عغعأ2ع0 عاتعمة ,32131ممناه أأقم عغه8ه ,ةامهم3 دوءذاةا 03م مولمه ع/ا 
عل معان [ائط أعومعو ,خامه علا همدع أدتاما. 


/اى- هط علؤأل عم عمق زععاءع0 طوالة عتعطاء مودكئه5 عل/إأل اقلا كا ,3اده كا ضباكاهلمق ع/١‏ 
3اءامة>ا عععالاع2 


عد ولا كا ,عل ء/١‏ 


أطط3: ق>انااناام0] ؟أط 03103[/31أ , 31اناناط 1ك »املا ©10منا. 

4 30131131 ماأأط 03 ماتلا ,ع5 >اأامعوع :لكا ع0 علا مول 3امه أاألاعب جنال >1 
ترجمه آذربايجانى 

3 301 حاط خقالم الصطتة ,ااأدهمسهطءد الا 

.١‏ مالالا , جنا 

؟. (أكا تالادا0 30 1363!ا مال/ا3610-3 (طقغالاج 3ط 13001١‏ , 

*. >األأء مق"نال) 33662 , هلإع0 12 أ5 د01 3013[/3 ,ناماه 2ز8. 


ع . كا0©> ,0 .1لا7/000١2061‏ (3111203ل-اط/اةا) 3603غ)ا ١5ت‏ 1012031اط0303 ,0 ,كا 5015013512 
> طة “0 17031ا اا قط 1أداهلاج 0/310 2101م كااط »0 ,163015)). 


ن . 035|١-635103‏ ١2أ5)‏ ,دلإع0 17 اناكمال/ا06 أ 3530 53001 (00903013 >اأزت5 363اام) 517 
بهلإع0 2أطأىكاأا ونام 512 :3لا ١/5‏ !2أمكا الإ زادتمموععا ٠/32‏ مدل ادطاء وأاطها 523 امجن (طاعاةءناط 
كا /ا/ 21ت ماع 1ط أودم-لنالاة 5123 3ام3 "نا طالإخمالا00 دماءعلا 30310 121أ25!) 


ء .131ةطمزدولاعم ©6ع2-06وع2 03 (2دلأدصصسن كأصوعا) 5دالااهلالاهةه 512050 2ز8 
110150116 603. 


1 اماك ةطاء 3ت2طعأذأ همه ,كا [20 تمادو ندطممد قلاعم علط داع 3 وام 


دالا د/ا/ات .األعع لاطدمم 1أقامذ3اأه الأدلالانان 033 (ضدلم !دلا ونام ملءادالا) 030 3امه 82 
؟أط داع 03 1تلءا اجنام ناط) 6أ0ل15لاجوع)! ماناطانا 0 |5301 (د0نعل دبع 3003" انالى) دام دات0 3ماك3م 
ألاداج062 2523). 


و .كا معلا دلا [دالاةه" :تلط داكا ءوناص ©كاة/ا) 3030امه 3036 ,مدهأدو دن 
(الإع؟ 1تط) ,0130 أطاطج5 غه/ا/انا0 032 اأمعلا اننقام0" :130غنام ,53و50 دلزع0 - "3310لا 
2ع 231/36 دلوع0 - "!لكام 33ل (طذواام) مدائط. 


0 أده اط 03ع9 5نا 0081-0079 (داعلا عام ألإ[5]20) ه/ ألاع >ازوعط مناعنا ماداد اعلا ,كا محالم‎ .٠ 
31اأمل اناعنا مأ2ا5 01303 ,دلإع0.‎ 5310١ 


.لمع ناك (01003103 عأدعدأأط د/اه60 اماع ةلإغطع مادأك 03032 أأط موللزقو ,كا طدالم 0 
(2031 مأ دا أطح0 011116 ناضناو غأدممخلإأ0) 03 512 1011 أل أهاداصحم أالط نأاة 3اديامه 812 
2 واع0ا! 


1 31/ات5 رألأء 1< تاه (03013اه أؤأل دلا عاهائء 3030|ناضقه (اناةأناط) ,كا طوالم 0 ١/5‏ 
33م 1غقامق/الاعط د/ا أد| موقن 2لا طناقنا010. 


03 ألاأدصطئ'عم طأعاطمأاططت؟ا 23030 2لا لانالنال 0 طأصامط 50013 ,2اأمتأكدصام امه ,كا وئة9‎ . ١ 
303لا‎ 106 


الإدمةها ضاطقاالم ,2393) أ0300350ام ,الاقم طأقاام مدلع مات 25آط انقاصناظ" :عاأمأدوهلاع0 
3370 061017112 313امه لمطأداط اللا ة035زةاه. 


؟١.‏ 10363010/إ03 3لاناانادناط مادام أططجها همه دل داة) 2أط رمهادو اود" 


ه. 5030أ 130/ا6 003131503 تط 22 003 ردلزع0 01213101 منطقاام ,دلءادادم دلا لونام) ةممصم 
نال ناكا نا 235 3610-3511 (113113تمطت'ع7 طلطقاام) اتكماأ ,مهعادوأودلط ١.‏ داألغاع! 


.١2‏ آلأء ولاكلاةم 3013115123ا08 نا ناأ 96 30الاة 2منا22 012|311 33]01013115031/ ,0 53ا0/ا2! 


.ب و5اعلا 02[ناط دآ دجلا 012) 11داءاألأء 30هذا (قطقالة) تمقخصطهه دماءاط منلخامه 
1131 0313م03 11داءنا 330الاقهط (مدل20ناط) مهلطه052. 


. 03113 أأأدل أأط تصلق (دماواكادع) 63155ئام ,6نانا0نالاة دلموا عأددوطءوط قام0 
داءألء 030ذاأ 30الاة قطخنالم امامقاءا0 أدج هعغأدن0)1 مدلإدمرائم2 


. (110ت03131) 6قامه 113036 .130اللاة5 أوأل 21داكادادم 35ا0 ىذااأنا0م لامخصطهظه خام0 
3 32113630ل (13 031213 أدلاة) 95303 باط از قام0 !62 3اكنامطاه ألطلاط3؟ 3ضاو!ا !3301لا 
3ن 0 |3لاك-لاق:501 (0631303 ناا)! 


٠‏ "161أ0320]© 3031ط1 (031311313) 3غقاده أ ,أللزةدهاذا محصطده عدو3" : زداألع0 ع قامن 
العملا الإأانط اط عبعط (531303 0150351 (داناؤلإنا 03031 هط 2010318ط طناعة؟ أنزداءاأالع0) ماقام 
01 3130لا 30630 00131. 


"١‏ 32لطةال4) عقامه دل >اأوتمقع/ا هلكا ءأط ادلالاجه (01'30030ا0 ناط) 030اناط 313امه 3كلاملا 
أله 0530نا5ا 003 (3ل0 أده 063 بالإنا أ دا ناكا مانام مالا دمناء غخ10303 2035035103! 


١؟.‏ (312511103م]ناط) 02321503 مأل أأط عامط |33 812" :312ام0 .(انالكاملا باعي ؤأط داع06) الاعا 
تنلاع - "أ ع0 301563 مارقامه 05 2آط ه/ا ءا نال:08. 


*؟. (0011031 (13! اط323 طاطقال) 2غ2! دا مادم ألط اكصقط غذط أدلالات 532031 812 (ثاناانادجح] 3لا 
(1|31ات/0) 1داكانالاة0 0قلإ393لا 15023 أدم'عم-32ط طناصه ,دئى ال دلمةو 2نطمردؤلاعم ١ل‏ 
ماكقامه (1015ا20) 03 2غأط دلا 1نال:06 505ة2ن مأل علط عام امءقاةأ3 812" :01330 530562 
ع - "ءا باتلا تمطاع0 01063 !3. 


ع؟. (أوالإألأء والإهغأأد طادام3|ة]3 5123 :3و3" :ألع0 داع5 (03أ3مامانا 62 غوطامردؤلاعم ولا 


داماجلد 8[2" :وام0 "2هععم (نرؤوداه وؤأمازتاأت9 لاطلاكلا:008 0363 6دلطأل >نامنالإنا06:0 
كاأكألع نقكاما (أنداد2ناع"6م ,لأداءدو) أندامدائدلمقةو)" 


- 131أ0مع/ لاق دلزع0. 


ه؟ . (11ت1 ةط ماد ولزءم) 086 غأ8 ((لاناانادتا 0/8 .31010 1310مآا 30ل30امه 82 03 965 ونا 
لال01 جعع0 الات ماءاقاصق/ا31306153لا! 


؟. غ303ط1 مادا صدالا" :ألوأمطعل دصناماناة0 دلا 335103 مطتطةءط1 محممطحح علط ,أكا اج5 وطالق/ا 
2310 داأمطقممق] رحدل د اعناط) مولع مادا أ ل]اع, 


. 013ل 00311 أصوم 0 ,كا 9063512 !63903 (35030ال8) 3303لا 0030لا أمدممط #اماهلا 
ألكادءدل»ه نهدت /انامطا" 


؟. (2ة5 غأط مقاون >اتادوتصسططط 3لصادق36 تاكدم 62 (أمأكدماةها طذااحالا دطذاا 3ا) نامه (لطتطةنط1 
(ومتصلل صمتمتطةءط1 نموادطوط طكاي اد مدلا أاأدهودمغتاط مداءكائونام 6اا1) ,مااح8 .ألغأء 
1 /إ3 


9 . 931131 ,]630103 2لا (0ق"1نا0©) 5300 105 دا62 03 38131103 ,03 3غقامه مدال ,الاعئا 
مأ للع/ م3 000-0023 0501١‏ دادو ندطامردؤلإعم غأط مولع مولإدط (أممدامكاقطا! 


1 تأألع0 - "كمالع نأقكاصضا ناه عاط ,ألطغطع؟ با" :03101103 (م1'3نا0 0130) 5300 001313. 


."١‏ >انالاقط 0130 (131030 3ل د/ا 011311303 9313030 كا مج"نا0 باط عندود1/ا" :ىداألع0 2 قام0 
الومطاللء 2نم (1155'003 قاط ه/اثانا 03 0نالاةلا ,دلزتأ11068 (مأط لااأدلا ه/0 3م303 ألم 
أمأل|أ/اع00" 


+" (امطقامه (أمالزلامتخطمردقلاعم) أمتأدمططئدم ماصاططهظ واأمد5 113032 (ماناانادوجه هلا 
2 3313503 62 (أمأءةاكادع تم بع 003036303101١‏ طاءقامه 303لإمناما 13627 الوةالاةم 
ا ألمأندادع ه03 ولاأماءندااج*هط ,هلعل دام ناك 0620 ذأ دمءداءأط أ .1نل0500اا06 
3 اقم 3/إن0) 30ل طاء01013وال مانقامه أأدفطءدم متأمتططدها مأمدك .لانن مانأدنا 
كاقلا 


020031 دلا اطق نرقو 1مةا353010ل دل0موا أتادع-طق مدا كا ونام) مامقاصدكما عدن 
كام الاخططتظ؟ ,ال/وة035أأه (أكتانااطها)) التماتاطء 30لزأأه أدصطمانا كاه ءأم ادهع دوداءأط ونا 
3 اناطقامة/ا13 طأم دالا (030530113 31030 03 0363 اذاط323 لاق مءدامولء 
60310116 5032ئا م نا9 03101731311 0101311 030131103). 


ع" 012310310116 005030ناو) 813101 1دلء|ألصمهالاة5 11/5 قاام 03 صامئدالاء و0 هعداع). 


ه*. أدالاع؟ اأمادط 30ل ب1أل:03» 0320 005كأ) 55231312 أندان (نقاده 3/ا3اج 303اضناط) ١/5‏ 
3 (03ه) تلام .203/1011 3/إ0نا0 5301 31ااناط (اناغأناط رمخأد5010ط .011ل:000231035 م3ل1 دا 
001 50310آ3ااخم 30630 03طاط3ل مأمأططهها مامجك 


الا 10ناجن 1 تمت مأكاتهب مدل ]جمد ذأم! 


ع*. لاناط0 3/ كا أردلع تأقعانا امقالاء؟ 003 812 ,36153 لالالا0مط دل0ط كاج مامقخصطهه 5هّا مدلا 
013 005 طااكاقلا (لااطاوالاء9). 


اا قأا0ل010 103ملإ 300ط صتصاءداءة د5ا هاده ,73031 مقلاملا نانمقه00 انقامه (خامهالاء؟ 
تلع 0ق ماناو 


م. داع (01035103لإ 0130 0103قل 62) 03101103 2113لا أنا2ناا (10 نا 0 أ9/303إ01) ,0 ,أدلإخطدلةا 
3135150316١ 035355 03031 23010‏ 0315 9531013 33003 تامدك دالمتلاصهدم ,كا وها" :عدلاع0 
| 0103ل 5أم 03 متك .01ل/إ3ا0!" 


و*. 123ص الا ألاء (]ناكا) مطاناج 03 أاءأط 512 .32ماءع/ا 03/إج؟ لط ععط 5123 (12ا513061|19ع0) انان نا8 
52 03 32363 0615! 


٠ع.‏ ( 5300 ,01311م»ا لناكاة/ !7 مدذئذاأط هألأزوء (ناصحدة5) 3133| مود ,11303 (نزوطامردؤلازعط ولا 
اط 103دمقلا ادامل نا 008 1311م373 3610-3561 01030/ا2! 


١ع.‏ ,3031530 نا نناأ96 (0123ااط 0303 22 أدثالات 5031لا تططلاع/ا 3230 00133) أمد5 812 903,2 
33010 ةمأ 30اغأنام م3ل خامه (نادناو غأدمم هلإأو ,كا انط)! 


"ع. 812 ,130103 .> الاجعت:0652 (32361) أ2اممالاألأء 3'0/ 313اده (حة ا 303لادط مدكى) لنالاج/ا 
!03011 (ولإومعع/ا م2323) 33امه! 


**. 012 5317 ,130103131 .3019ل (01'30031ا)) 35031اناأه لإطدلا 62013 2و5 03 0615 3لاناظ 
ما 


عع . أأط 5232111 933105 (اناعنا ١انامالاة0‏ لطأمدد دلا (اناعنا طأمت5 (0م1"3نا0) © ,كا 5053512 
31ت 562 9/303إنال 103 تنلات لالط خااخ نااناو غ031 ق3ئإا0) 512 .(3101آ0-0351نالاة ,قمم قم أت» 
2ن 0 أةناك-ناق 501 0دا نام (د0ه:3ط عام الإزماع! 


دع . كط داصملتاة متم مدا أ دصصن منخنامم) مولع داءططمردقلازعم عاممطا/اللدلمقو أدنالاج مدل0مرجك 
امااة مقط ١كةلالااه‏ غأ303ط1 53903 30للمقصطهظ 812" :كلا501 (0دلط أ دامتم'ةم ذاللانام دلا 
>| وا مااع لم هلإ/إ2ن مم2" 


عع. .1م0603 3ا اقلا طاطا0-393قلا'3 الامه دلا "مانا داامم أ دات>2نء'"76 22 اموتكناالا 82 


ما ةلإأكاواء لأمأططجها ماد امداق مهالا" :لد عل 0" 


لاء. (طألعء ١38‏ 2داد2ناء'6طط باط أقامه 52ص0طنتادو- نه)تاأدو 15ذامه أعاماءدادجناء'قم (ددبالا 


.001001010131 


مع . 3*313010لا 323613 انأقادمه ,965201 (داد2ناء"8م 5ذأه عاثالاةط مدلمءأاطئأط مغخجام0 
3/0313 (3املا 300 ,م ااوط ,لكا !ألغأء 00631 1315 دطأاكنام اناعوطاناه)! 


دع 111 3|3ناما) ادقطعطعه بع" بنزداألعل غقام0 


أ2أط ,أك) أ 3نال نانأة 012030 دنأططد؟ا دمأ دمطئؤط أللاد 30ا0 دامامد5 (و20قط الدع دل» انامطد0 
>ا ه0313 3املإ لا:ق00 30اغنامم ع8 .(اد اق نان 0313030!" 


062010131 ولط أءداء56 أماكا 1313لا 3236030 1أقامه 812 


١‏ . ,أأةطهاات5 أأؤاأالاا ,11303 الانتاماناة0 لاع" :ألع0 طألء غ3615انامط دلناملاة0 62 ممماع 
لطعم 132 7 أمماألاعل0 لماصدم ذالاتهب باط مدلع0 طالاق (م3ل نات لاتتقالا ة53) 30ل0 اناج 
لاا نانك نام 06 (أمطاأأت20001! 


؟ن . «دلإع0 (طاللاق (داع6 نادنادة5) 0313 32 (دنتاعنا الإ(30اكاةها 001350181١,‏ 011) محم لنلاهلا 
لمانا الإع0 (لماناكأكنا 033) ائاقلا 033 2053031كا (2أع3) ١أأه/ا3ع‏ غأط مدلإدممأأط2! 


*ة. (هل/ا اأتمطاناة لاا داأط أادان 2نانغأذونا ناناطه (0630153مدقلاعم ,03 0060030 ,0 :هو 
الدماوو 36لادادم «وضدلء 5501 أمالإناتدطممدولزعم) وعصالعة متماءاط ءالط دل اتاءاط داصضناحه 
ممألا أباع20," 


عه. 1133 3ه 03 36اضه ,لال00 دطلاقعل (اناوصطنا/ مالإعطاعلا نامنام لاقن 52 رومم"راع) ,دلا أاداع8 
3 إناأناكلاملا 2لا 037أء 0213136 3ؤالطقااته وااأط3053م ,كا 1136ل3مطقامة) 6داأل]اء 
اأط 13510 (واطاعا؟ 13311031 ملطضال3) ١3اده‏ ,مهأدو1أ0د؟ .(2دممطائط جاه عمهم هلإااردطمردولاعم 
1ل مالاةو! 


ده. 1 ألأع 30 (3لإناد) الااكام قا طاات تومأ 3030امه 011035ألمداطد2ه أداظ (أاطه مها 
ءة. >األأء أ0315 غ2اطأ د/ا اةدامط 15دامدا03 500130300 أأقاده هل/ا. 


/ة. (.نالاناو مدلءصاناء5 منام]اناة0 مامدد معملاكاب اوددتم (153]) ناه ممندنلضح1ا (إمانانادجه قلا 
460 703 معطم أمانةااألغء غ303ط1 3903 35030االم ه/ا زد" :موطقغ])ا هز دون /ا) 
العلا 36االلاطدلا" :0030ناجن 1داءاناالطقه 52 6قاذه ,0100003 321ص أكدلاج "!2لا الاكلا00 
ممةاصمق بط عدو3 .عداءألء غ3035ط1 معدا ءادادم أوداتطدو طنادلا أمد8 ,ه/إ153 2داغده3م3 
"!0ا/إا32؟ 3171735103لا 0003 طأداما أ داغأناط 62 03 2غ ,30363053لا 00101703 لادمصقطمق اكامطقطا 
131 0مالاء5 ولإع0 -). 


مة. 2اطاهلا تمد ناطناط عقاطم© '"!5372]) 0 3كلاملا ,لئاقلا دامامةاصمق مدز8" بعرداتلعل عحام© 
امه ,كا 512قططناك .132أ0لع0 دماأءناة»ا (30خمناه 60637-هضهه) علأدماء دكاطوطنام (دامامدك) 
6/1 أأط (م3قا0 05-60832هو) مدودا دعق ا! 


ه. 13 أ لنان ماطقالق) دنا عتص الإتلعع/ اناو دط مود قلزعم) أدم'ع0 ندعم3 (153 نااؤه مهمد /) 60 


أل دلصطط علط عاص للع غوءطل >ادمءة دمططااناقه اأهء15 (مناجن 1ق3301101/! 33512. 


٠ع‏ . 8123 03 36ام0) 3303010ل 631اتاتم 31/3210123 مأجاد 003نا2نا اعلا ,ا أللاودهاذا ,903 
3ع 13096). 


١ء.‏ (019/30318) 003 .قات علط لطنتاجنا 53311 غ031قلاأو (لااناطناج ماص53]) ,0 ,كا 2أكدططن؟ 
0101لا 006110 ,نا8 .اناه 366 دمح/! ه/ا مالإدمطاع >لءاجو! 


"ع 005123012011 3610-3531 5أأجاد 0 ,لكا 1613512ا؟ .اك 3103© 0103ل 5121 والإء؟! 


عع . غوعائط 5123 ممم ,معادونودطص" :ألع0 مومصحقح الإألادو د2داددناء'قم 66او3610-35 153 
(1لداصكاقط أمأل 3ضاك ءأط 161 ة3]0/اة 1) أزدالاع؟ 2'21ط جباطلاقلا0!0 113103 03 مطافط ,دعام تاأج0 
ل 1336 27313 ه/ طانا»001 قلط 3 ألم . لادجاممادو لاناونا > دمطاء اج2!! 


عء. .أله 13036 003 جاماقلا .01> أمأططجظ 03 دأداد ,لطأططدا 03 لتصقم طوالث ,كا 13512ط01ك 
لاملا نا 008 ,نا" 


هء. 153" :52 أ5ه:03م؟0)3 نالئنال 136»ا 03طاكة36 603136 مقاب مدلطأكاءديوا مطقاصه تتم 
.(31|ألاء نقكاما مناناطمكناط أمالإلاتدطممدقؤلاعم صنادمه دذاأ 1داألناطهلا ,نداأالع0 - "نالباؤه طلطقاام 
3 مأ دامدلء مناناج 0 /ل[3/ 3236100310 ((انا مانام نان أ30/إأ0) منامناو غأط ملكا 


عء . أ9/3173إ01) 53315030 © 313630 نااناغأدنا طام31|ي3ط 03111030 030دصنائاط 05 أنداءدة خام0 
داءا/ادا2ة0 امالاع؟ أ 3503 (253311031! 


/اء. 16131 3511362)| 005031 ولأءاط-]أط 0051131 ناو 03013,0ئاأه 03د دأكنام دا أ0 هنا 


م (الالكا0لا ا»001 اأط عع 5123 0017 ناط ,0أ03131موط لإع" ( :1ل>ادعدا لاع داع هنزد|أو هنلا 
١/3 512 031-00553 03 0113/3215 12‏ 


دع 31أكنااا0 لأأاده (5123) طأأت0 مقطا 23أمم أ نهدلا ,كا ,دادلموط 0. 
١‏ لاناأ0 |03 تممه أو عمالاع5 03 2أمأءدادع/اة2 ,09 512" 


١‏ (0أ موأ >اهدممع/ا) 203ك1 36اط0305 دلا دوع دان ناعون 36امه (603أدممه 
لإاع؟9 36 30لإ53ا0 [(أدا062 دلا لادلاهاذا (2داكاتانا طمانأقامه 0303 .363001انالم3ة1ا00 
2 3630 01303 512 .01363001! 


7 210311 2لا اناقلا010 ١/315‏ 1003اأطدكننام 3اأدماة (اي<ات/ 2آامالإألأء (09/303نا0) مأداد نا8! 
*/. 25112 لعل 013031 ,011 3/ 31اه/الاعمم عام أأط داتاعنا مأدأد 01303! 


عا ملأتا تاقاط ودنا0) 


303 أو 3231 اتات 3030101330 ,أكا 0003512ا9 , 153. 


نن . 0د0لاء5؟ قط أضاءدااج 0303 غذامه :غألكادء هلاحم 901دااناودنالا (323 بام) 305ل32ام0 
022303 015ا2لا! 


علا 1تاألاعء لطاناج دمأءرداجة-62) 01131 مطاناقع أدا2ة 31قاطه قصاصاةق ,30 طتاء مناناج 23قامه 812). 


/ى . 00 كاأاة1ظا لع" :2داكاهءهلزءع0 مالع غ365انام «ماأاة/! أك5أ6غأ9623 طامدصصدطه) 2قام0ن 
2" :(021313 50113 30ل مام د15 0 !(018130ا0 32360300 ناط) اناك نالاة ١2أط‏ دأطمجا 
10 2ع 231/360 هلزع - "031363051121 (303آناط > أا دوأ ماةذط)! 


53001 23أ5 812" ( :363001لالاناط د5أرتكاأءوناصط اكات 130أ0ه 03لمدصصدطه) طداام 
110 3|؟05 53001 ماهلإلا دكات طاعاد مأكاقا با للوامطءتاأه0". 


4. 03 812 د15 داع !1312نالوناط :08 ؤأ 0نا0020 (3013منءناو دالتط ونوطمردوؤلازء2) ؛ذاده دجكلاملا 
ان 06 وأ 00201010 ١3لا‏ دمعلا 3236 33اماه)! 


١‏ 030110131 أأهل/اادا هلا اض1 ةا وام مكقامه 8 ,نكا عداءألء 030ناو داع ؛خقامه دكئاملا 
(أنم1 دا أدططة؟ اداو دلا ,|35 (اناغأناط طاءقامم) عأماءدانواع مناه قلطم خامهلا ,علاع)ا بال ملاوع 
321لا 


1 (أكاعطاءأط مأ دامولء 6غ3031ط1 (2طه) ,0153 301الاة لط مامخمططهها عدو3" :عما ردم مردؤلاءط ولا 
م0133 حدما 


”م . 51151131031 11تلاألغأء 310 003 (0أ داكا ونام) أططجظا مأئ:ة ,أططجها ماوعلا دلا ماءردالاة0 
23001 داأمطقمطاة" 


8 ( 001/1533 (0003 30316/إ(0) 023ناو 311ا0نالطناه ٠/20‏ امه /لإ00 عوط مردؤلاءع0 هلا 
511 الات طا/و3١الإ0‏ (لاناعنا 6|311 9/303إ000) 001533130 (315اؤأ 03باطاط) :0303! 


ع 001 ذاأط (الاع؟ 1د0) , الأطاط 53 غختمكائط ,0 . نال0 ناطق 03 دمعلا ,نمق 05 دللزة0! 


ذم. 03031 دص (طخقالى) 0130 1503ات نلعا ماألاعد قط 363510316 لاكاقامه ,ماعلا وهلا مأئدالاة 0 
3 ا3ن]اأط 0003639 “قلا 23 00أ3303لإ01) 53311 0 !(أنالنانا ,0303 053) /1ل3عنا 
031111322 قال[ 03 13اناننادناطا دانام0 (5013 61300310) 512 .لالكلاكات!! 


6 93133 (اناون 5ها ؟أط بع 3لطاضقلا طقالم) دلا ألأء غ303ط1 أالإعو متلمط0 (وائداكا رونلا 
"3اأةااا لقا 13" 2103ن دلا 01103) 6دامومع/ا 9553031 63003 وتعممق .)2داعددراتط دلء 
اط (ناطناقنا010 300ط متم اندلا ألع0) 3ام0 .1ل30مكدأكنام (دامدلاع0. 


(01363013١3أ03‏ 9353 >ادصمائط دل»ع غ5133؟ دا أمدا منطوالم أنداداعط عطد8ا). 


/لى. - "لطضالم" :30اغأنام ,501095310 الطاق1 330ل متكا أمائداءة مول خامه 36و ,كا صباكاه لحم 
011 وعع2 (0630030) د55 داع داكادهعداع/ مطجلا3© دلإع20 


8م . أأط لاولاوم 03 ققما ختاصناظ الطأططهه لع" :(مامرخقاددواطلزعاجت 0دماصحطن/ا1) نيام 
1ل101انا!'173 1271203اط0303) 03 أكدمراعل - "!1ن لماناة0)! 


4 ( 0103515 غ13ئالناكا-م كا ,كا زاأوم 005:03 3:303) ه/ عألاء؟ 2ن 0013030 ءوطممدؤلعم هلا 
(أمالادهع9313 05 303|؟035 0050نادنا 2د ك0 32ام0 .ع0 "مرواجك" (135613901003 ,ولإع0 
تاكاه د|أط 0د اناما 


ترجمه اردو 


شروع خدا كا نام ألا كر جو بلاا ملاربان ذللايت رحم والا لالا 


م 


؟. كتاب روشن كى قسم 

*. كلا للم ذلا اس كو قرآن عربى بنايا لآلا تاكلا تم سمجلاو 

؟. اور يلا بلاى كتاب (يعنى لوح محفوظ) ميلا لامارلا ياس (لكلاى لاوثى اور) بلاى فضيلت اور حكمت والى لآلا 
ه. بلالا اس لثلا كلا تم حد سلا نكالا لاوئلا لوك لآو للم تم كو نصيحت كرنلا سلا باز رلايلا 15] 


باون كل 34 ينانا زر كول مين بللى تاقينا مقس بللا نان 


؟ 
لاون كو ييقهير ان 15 يا لايك 251لا مك و3 امن م[ تمسفر 15لا :لان 


تو جو ان ميلا سخت زور واللا تلالا ان كو للم ذلا لللاكك كرديا اور اكالا لوكولا كى حالت كزر كئى 


8 اوراكر تم ان سلا بوجلاو 05 اسماتول] اور زميق كو كس ذلا يبدا كبا 1011 ثري كلالا كينا 105 05 ان كو غالت اور علم والل 
(خدا) ذلا بيدا كيا لال 


.٠‏ جس ذلا تملآار لا لثلا زمين كو بجلآونا بنايالا اور اس ميلا تملاار لا للا رستلا بنائلا تاكلا تم رالا معلوم كرو 


١.اور‏ جس ذلا 


ايك اندازلا كلا ساتلا آسمان سلا يانى نازل كيالا يلار لالم ذلا اس سلا شلار مردلا كو زند[] كيالا اسى طرح تم زمين سلا نكاللا 


جاؤ كل] 
7. اور جس ذلا تمام قسم كلا حيوانات بيدا كثلا اور تملاار لا للا كشتيالا اور جاريائلا بنائلا جن بر تم سوار لأوتلا لأو 


ولا (ذات) ياك لآلا جس نلا اس كو لآمار لا زير فرمان كر ديا اور لآم ميلا طاقت ذلا تللى كلا اس كو بس ميلا كرليتلا 


؟٠.‏ اور لام ايذلا يرورد كار كى طرف لولا كر جانلا واللا لايل 
4. اور انلاولا نلا اس 5لا بندو لا ميلا سلا اس كلا لئلا اولاد مقرر كى | بيشكك انسان صريح ناشكرا نالا 


.١‏ حالانكلا جب ان ميلا سلا كسى كو اس جيز كى خوش خبرى دى جاتى للا جو اذلاولا ذلا خدا كلا لكلا بيان كى لآلا تو اس 
كا مذلا سيالا لاوجاتا اور ولا غم سلا بلار جاتا [ل] 


. كيا ولا جو زيور ميلا يرورش يائلا اور جلا0115] كلا وقت بات نلا كرسكلا (خدا كى) بيللى للوسكتى [][]؟ 


اوقا نكاز :1 فزشفو 0 كو ك0 و0 بثلى كيدا 06ر3 ا لايل (خننا كى )تايان مقرى 16 كنا:,نا ان كن سذانسن كلوقت 


حاضر تلالا عنقريب ان كى شلاادت لكلا لى جائلا كَى اور ان سلا بازيرس كى جائلا كَى 


.*٠‏ اور 02005 لآيلا 


اكر خدا جالاتا تو للم ان كو ذلا يوجتلالا ان كو اس كا كجلا علم ذلايلالا يلا تو صرف الأكليلا دو لاا ر لانا لأيلا 
١‏ يا للم نلا ان كو اس سلا يللالا كوئى كتاب دى تللى تو يلا اس سلا سند يكلاتلا لآيلا 
؟؟. بلكلا كلائلا ل05] كلا (] 


ذلا ايذلا باب دادا كو ايكك رستلا ير يايا لآلا اور لآم انللى كلا قدم بقدم جل ر لآلا لايلا 


ِ ّ 


*. اور اسى طرح لآم ذلا تم سلا يلاالا كسى بستى ميلا كوئى لآدايت كرذلا والا نلآيلا بلايجا مكر و[11[] كلا خوشحال لوكو ا] 


ذلا كلا كلا لآم ذلا ايذلا باب دادا كو ايكك رالا ير يايا اور للم قدم بقدم ان للى 5ل] بيجا[ جلةلا []يل] 


6؟. بيغمبر ذلا كللا اكرجلا ميلا تملاار] ياس ايسا (دين) لاؤل] كلا جس رستل] ير تم ذلا ايذلا باب دادا كو يايا و[] اس سلا 5لايل] 
سيد [1! رستلا دكللاتا للا كلانلا لكلا كلا جو (دين) تم دلا كر بلايجلا كثلا لأو للم اس كو نلايلا مانتلا 


0. تو للم ذلا ان سلا انتقام ليا سو ديكلا لو كلا جلالالانلا والولا كا انجام كيسا لاوا 

8 اور جب ابرالليم ذلا ايذلا باب اور اينى قوم كلا لوكو لا سلا كلاا كلا جن جيزول] كو تم يوجتلا لأو ميلا ان سلا بيزار لأول] 
". لآالا جس ذلا مجلا كو بيدا كيا ولالى مجلالا سيدلا رستلا د كلائلا كا 

8 اور يلاى بات اينى اولاد ميلا بيجلالا جلاو لا كلا تاكلا ولا (خدا كى طرف) رجوع كريلا 


٠‏ اور جب ان كلآ ياس حق (يعنى قرآن) آيا تو كلائلا لكلا كلا يلا تو جادو [1] اور للم اس كو ذلآيلا مانتلا 


”١‏ اور (يلا بلالى) كلانلا ل15] كلا يلا قرآن ان دونو ل] بستيولا (يعنى مكنا :او و انق ) فيلا بعلا كسئ :011 ادقى: بن كيو تاز ل 
كيا كيا؟ 


””. كيا يلا لوكك تملاارلا برورد كار كى رحمت كو باذلاتلا لايلا؟ للم نلا ان ميلا ان كى معيشت كو دنيا كى زندكى ميلا تقسيم 
كرديا اور ايكك كلا دوسرلا ير درجلا بلند كلا تاكلا ايك دوسر لا سلا خدمت ١لا‏ اور جو كجلا يلا جمع كرتلا لايلا تملاارلا 
يزوود كان كن .وتحمت اش سل كلليلا تلن انا 


". اور اكر يلا خيال ذلا لاوتا كلا سب لوكك ايكك لأى جماعت لاوجائيلا 05 تو جو لوكك خدا سلا انكار كرتلا لايل لام ان 


كلا كلارولا كى جلاتيلا جاندى كى بنا ديتلا اور سيلالايالا (بللى) جن ير و( جلا0اهلا لآيلا 
ع”. اور ان 5لا كللرولا كلا دروازل] بلاى اور تخت بلألى جن ير تكيلا لكالا لايل 


يرورد كار كلا ]الا ير لايز كارو[ كلا للا لآلا 


©" اور جو كوئى خدا كى ياد سلا آنكلايلا بند كركلا (يعنى تغافل كر لا) للم اس ير ايكك شيطان مقرر كرديتلا لايلا تو ولا اس 
كا ساتلاى لاوجاتا لآلا 


وخرة اور يلا (شيطان) ان كو رستلا سلا روكتلا رلاتلا لابلا اور ولا سمجلاتلا لايلا كلا سيد لالا رستلا ير لايلا 


ل 


يللالا تك كلا جب لامار لا ياس ]ثلا كا تو كلالا كَا كلا الا كاش مجلا ميلا اور تجلا ميلا مشرق ومغرب كا فاصالا لاوتا تو برا 
ساتللى [الا 


49 اور جب تم ظلم كرتلا رلالا تو آج تملايلا بلا بات فائد لا لايلا دلا سكتى كلا تم (سب) عذاب ميلا شريكك لاو 


.٠‏ كيا تم بلارلا كو سنا سكتلا لاو يا اندلالا كو رستلا دكلاا سكتلا لاو اور جو صريح كمرالاى ميلا لاو (اسلا رالا ير لاسكتلا 
لاو) 


١.اكر‏ للم تم كو (وفات دلا كر) الألاا ليلا تو ان لوكو لا سلا تو لام انتقام للا كر ر لآيلا 15] 


ع با (مشارق زنك لان هين نب ولا (عدات) كلا ديا كلاحن 0:15 
ركلاتلا لايل 


م نلا ان سلا وعدل] كيا []0] للم ان ير قابو 


“.يس تملآارى طرف جو وحى كى كتى [][] اس كو مضبوط يكلالا رلاولا بيشكك تم سيد []ل] رستلا ير لأو 


هع. اور (ا0ا محمد) جو ابئلا يبغمبر للم ذلا تم سلا يلللا بلايجل] لآيل ان سلا دريافت كرلول] كيا لآم نلا (خدائلا) رحن كلا سوا 
اور معبود بنائلا تلالا كلا ان كى عبادت كى جائلاً 


يرورد كار عالم كا بلايجا لاوا لاولا 


عضي :ولاق 105 بان لمارف انا (نا كر اناي نا سامون بلا اتلس 015 1ك 


د كلااتلا تلالا ولا دوسرى سلا بلاى لآوتى تلاى اور لآم نلا ان كو عذاب ميلا يكلا ليا تاكلا باز آئيل] 


9؟. اور كلائلا ل05] كلا الا جادوكر اس عللد كلا مطابق جو تير لا يرورد كار نلا تجلا سلا كر ركلاا لآلا اس سلا دعا كر بيشكك 


للم لادايت ياب للو جائيلا 15] 


م 
.١‏ سو جب لآم ذلا ان سلا عذاب كو دور كرديا تو ولا علاد شكنى كرنلا لك1] 


.١‏ اور فرعون ذلا اينى قوم سلا يكار كر كلا كلا الااقوم كيا مصر كى حكومت مير !] [1الا ميلا نلآيلا [0]01] اور يلا نلآريلا جو 
مير [] (محلو ل لا) نيجلا بلالا رلاى ليلا (ميرى نلايل] لكيلا) كيا تم ديكلاةلا نلايلا 


'ل. بيشكك ميلا اس شخص سلا جو كجلا عزت نلايلا ركلاتا اور صاف كفتكو بللى نلايلا كرسكتا كلايلا بلآتر لآو !] 
*ل. تو اس ير سوذلا كلا كنككن كيو ل ذلا أتارلا كثلا يا (يلا لآوتا 05ا) فرشتلا جمع لآو كر اس كلا ساتلا 151 

*ه. غرض اس نلا اينى قوم كى عقل مار دى[] اور انلأولا نلا اس كى بات مان لى[] بيشكك ول نافرمان لوكك :لال] 
ده. جب انلاولا نلا للم كو خفا كيا تو لام ذلا ان سلا انتقام للا كر اور ان سب كو لآبو كر جلأو ا 

8ه. اور ان كو كثلا كَزْرلا كرديا اور يجلالولا كلا لئلا عبرت بنا ديا 

/ال. اور جب مريم كلا بيلالا (عيسع) كا حال بيان كيا كا تو تملاارى قوم كلا لوكك اس سلا جلا أ0000] 


. اور كلاذل لد كلا بلاللا لامارلا معبود اجلالا لايلا يا عيسل؟ انلاولا ذلا عبسل كى جو مثال بيان كى []لا تو صرف 


جلاكلانلا كولا حقيقت يلا لآلا يلا لوك لايلا للى جلاكلاالو 
4. ول] تو لآمار لا ايسلا بند[] تلالا جن ير لام ذلا فضل كيا اور بنى اسرائيل كلا لِدئلا ان كو (اينى قدرت كا) نمونل] بنا ديا 
.*٠‏ اوراكر للم جالاتلا تو تم ميلا سلا فرشتلا بنا ديتلا جو تملاارئ جك0] زمين ميلا رتلا 


١5.اور‏ ولا قيامت كى نشانى لايلالا تو (كلالا دو كلا لو كو) اس ميلا شكك ذلا كرو اور ميرلا ييجلالا جلو لا يللى سيد لاا رستلا 
00 


عع او جب عسل نقاتنا0 نذا كر اثناتر لزنا لكلا 805 ميلا تملاار ا باس داناق (كن كتات) للا كن ايا 0 يزامن 02 04 


بعض باتيلا جن ميلا تم اختلاف كر ر لالا لاو تم كو سمجلاا دو لال تو خدا سلا لارو اور ميرا كلاا مانو 

ع*5. كجلا شكك زلايلا دلا خدا للى ميرا اور تملاارا يرورد كار لالا يس اسى كى عبادت كرولا يللى سيد ل|! رستلا لآلا 
0*. يلار كتنلا فرقلا ان ميلا سلا يلالا كئلالا سو جو لوكك ظالم لايلا ان كى درد ديذلا واللا دن كلا عذاب سلا خرابى الآ 
68. يلا صرف اس بات كلا منتظر لايلا كلا قيامت ان ير نا كلاالا آموجود للو اور ان كو خبر تكك نلا للو 


/ان. (جو آيس ميلآ) دوست ([آيل) اس روز ايكك دوسرلا كلا دشمن لأولا 0]05] مكر ير لاي زكار (5لا باللم دوست لآى ر لايل 
05) 


8. ميرلا بندو آج تملايلا ذلا كجلا خوف [01] اور ذلا تم غمناكك لآو ل] 


9. جو لوكك لامارى آيتولا ير ايمان لائلا 


اور فرمانبردار للو كَدْلا 
٠ل‏ (ان سلا كلاا جائلا كا) كلا تم اور تملاارى بيويالا عزت (واحترام) كلا ساتلا بلاشت ميلا داخل لاوجاؤ 


لأوكا) اور (01] الال جنت) تم اس ميلا لاميشلا رلاو 5ل] 


”/. اور يلا جنت جس كلا تم مالكك كر ديئلا كَثلا لآو تملاار لا اعمال كا صللا [ال] 
*/. ولكانا تمللار لا للا لنت سلا ميولا لآيلا جن كو تم كلاو 5ل] 
76 (اور كفار) كنلاكار لاميشلا دوزخ كلا عذاب ميلا رلايلا كل 
هل. جو ان سلا لالكا ذلا كيا جائلا كا اور ولا اس ميلا ناميد لاو كر يلالا رلايلا كَل 
/. اور [] 


م ذلا ان ير ظلم نلآيلا كيالا بلكلا ولأى (اينلا آب ير) ظلم كرتلا 05[ 


31 
8 لآم تملاارلا ياس حق الا كر آثلا لآيلا ليكن تم اكثر حق سلا ناخوش لآو تلا ر []ل] 


9 كيا اذلاول ذلا كوئى بات [][الكرا ركلاى [01 تو لم بللى كجل] 0]0لكراننا واللا لايل 


م 


٠‏ كيا يلا لوكك يلا خيال كرتلا لآيلا كلا للم ان كى يوشيد[] باتولا اور سركوشيولا كو سنتلا ذلايلا؟ ناانا لاالا (سب سنتلا لايلا) 
اور لآمارلا فرشتلا ان كلا ياس (ان كى سب باتيلا) لكلا ليتلا لايل 


“١‏ كلالا دو كلا اكَر خدا كلا اولاد لاو تو ميلا (سب سلا) يللانا (اس كى) عبادت كرذلا والا لاولا 


ال حر كلا باق 5 ليلا 


آسمانولا اور زمين كا مالك (اور) عرش كا مالكك اس سلا ياكك لال 
“8. تو ان كو بكك بكك كرنلا اور كلايلالا دولا يلاالا تكك كلا جس دن كا ان سلا وعدلا كيا جاتا لالااس كو ديكلا ليلا 
85 اور ولاى (ايك) آسمانو لا ميلا معبود لالا اور (ولالى) زمين ميلا معبود [الالا اور ولا دانا (اور) علم والا لآلا 


اور اسى كو قيامت كا علم لال اور اسى كى طرف تم لولا كر جاؤ 15] 


حق كى كوالاى :درلا (ول] سفاوش كرسكت0 للي0ا) 


7 اور اككر تم ان سلا يوجلآو كلا ان كو كس ذلا يبدا كيا []0] تو لاا ديلا 05 كلا خدا :لا0] تو يلكر يلا كلكال] بلكلا يلآرتل] 
اي؟ 


انان او ا(بسااوقات) بيغمبر كلا كرتلا للبلا كلا الا روود كاز يلا اسلا لو كك كيلا 04 اوماث اين يؤثذا 
9 تو ان سلا مذلا يلاير لو اور سلام للا دولا ان كو عنقريب (انجام) معلوم لأوجائلا كا 
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ترجمه اندونزى 


( 3050ل 3م30 030 3001| أ0 303 309ل 3م3 313وع؟5 تلإلاا -م33لإضبامعءا ومقلاز طذااث 3130[ (لنأاهلا 
0) .311كلائانا تنالماع؟ االتطوطعءا جا -ط حالم 303مع)ا 3نثا 03 ,10031131 .أمالاط أ0 303) 


)]027030 .300ل3لامعط قط13ظ أو30ا طدكنامطعءط قط13ظا ومولا طذاام 303 أناطع لامع‎ )١ 
ماللا ججط)‎ .)0١١ ؟)‎ 
(؟) .7271301310 309ل (م3ةنا0 ا) 30]لكا أماعن])‎ )* 


لاماة>ا 3لإ3ملادك 4836 636353 031300 2ةئنا0 لم 0ةاأ30[معم ألطاقكا 3لإاانا90الا5ع5 
ع) ().(3لزم) امقطتمسعم) 


1 ,ألطاقكا أ5أد أ0 (01103102ا) 36]تكا ام عكانالطأ 031310 نأ 30لا ام 3/إاانا51000 031056 
(ع) .لاأقمكااط 110نا293501ع0 عاةلإمقط 30036 30ل (3لإمأ3أأم) أوومتا ؛تمعط -رومعء0) 


لاماة>ا 3مع31! ,لام303مع! 30نا0 ام لاقالانا نامع تأمعطاعط صمهكاة أممككا ١أةاةم3‏ جاحلا 
ع (0) 3]35ط أناةم م 3اع وم خلا ماناةا 30313) 


989 غ73]5الا -031الا 303مع)ا| كلتاأنا أللقكا طاذاعآ 00خلا أ30م أطوم ولإمك>اهلام3ط جموعع8 
/) (ع) .لاألاط003ع]) 


ناأقاءع5 واععم طقامأداعم هقاعنع 303مع! 03800 الام أطقم 503090 1303 نا 
7 . لاص ق>اكاه1ه اها ممعم لمعمم) 


اع 0311 3ل/إ0م3]3بكاعءا ؛قدعط طأطعا ومقلا 06309 -وم3ة:0 6قا353ط0اط أمحقكا طواعغ جكاج/ا 
01 الع (30نا0 آم 03|310 ألاطعد5اع]) ناالاط ةلمع طذاعغ 030 (طقتاع/ا ملكا الإكدنام) لأ 
ة) (6) .لاأناط03 72353 031انا -أ3انا) 


]م2 اقلا آةا3م513 ": اع 303مع! 30اةل/ا30آ لاماقكا !از ال079901ا5 0310 
طقلا طاعاه ضقا8غام 016 تلإم ةبعك ":36/اة زمعم ضهقكات ماعنع تلإقعذام ,"أماناط مهل أأومقا 
٠‏ (9)."ألاط3أعومع!ا قط13ظ أو3ا تدواءء2 حطح0ا) 


أ3لاطراع0 03 030 م3غأع2ع أ3ملاعأ (0303ع؟5 باللقكا >التأمنا أماناط للق ]اأ30زمعم وموقلا 
لاماة>ا 3/إ03نا5 0ااة»| »انا أنانا ألاناط 36385 1أ0 3130-3130[ 


)٠١( ١‏ .>ألاز اناعم 36م03دمع) 


أممقكا بااة) مقانااءعم01 وصمقلا (3031ا ألا لناصضعطم أأومقا 0301 أت قاطن نامعمط وصهقلا مدنا 
031) طقكاز3بااع!!0 مقا باطقا أداننا اعم 1,56أ203 وطقلاز غ720 بأ 36 مدومعل ذوامبالاط 
(.)١١(‏ ]لاط ناكا م31ا03) 


لكالا ثانا 71301131 030 3530م -35370م©5 300ل 3لاطاع5 قا 3أمأءمع وضقلا 3100نا 
)١1‏ (17) [70903170لا لاماق>ا 00خ3لز ءا ةماع] وم3أ03اط م03 ١اخمق)ا)‏ 


111 3انا! غ031كاأم 175931 باماقكا 01320باماععا 9/3 0501ا5901لام 385 01 1ئا0لال لاماقكا 3/إ3مناك 
أعناك 11363 ",720146301317 ناماقا 3/إ3ملا5 030 :3635/3 01 انا0نال طذاعغ] باماق>ا 360113م3 
10316 3لإلامانااعطع؟5 أللقها 30331م أللقا 3601ط أمأ تناطاعك طق لءانالطنامعم طناعأ ومقلز مدلانا 
ع١)‏ (1) ,353/3 نالطع نام مطممط) 


6) () ".أملقكا مقطابا! 303مع)»! التطممعءا مقا أمطقكا 3لإاطانا0909لادع5 030) 


3 303ع؟ 8لإلاا -قطصلطقط -قطصصقط 0311 30130طقطع5 30و30 رمعم قاعنزع نوما 
7 وضمقلا 50131أ0معم “نقضعط اقمع لأ 03010513 3لإالانا909(نادع5 .3لإلاا -303م03 
.)١6( )١2‏ (طخضالم غأ3مططة؟ م303طعع)) 


3 35ل 8لإلاا -صق !3م01 وضقلا 0311 لاقلامطمعئعم اأقم3 اأطم3ومعم وما طو اروم 
)١12( )1/‏ .أكاقا -تكاق| »30316 ناماق>ا لاط 10ق>اكناكناط ا وداع7) 


3 066030 قاأطصمحعو ؛أقطقها أمع5أ0 ه6اعنع7 23أم3 أ0 ووقةئمع5 5ذا53 13أط3م3 أقط303م 
قالط ولإمقكانامط 30113( زطة امعط حطقلا ومقلا ذالم 301ط |3كام 63031طع5 0مة]أ01730 واجلا 
037) .لأألع5 مقخطةمعم غأ3مناق 013 ووقلء5 غأهكاعم) 


0 031300 53135ع015 300لا ومة6ه (طذالىم 3031١‏ (2717[30) ألأةم 3161م3 30ئا 
0310 260قاعآ و0قلا 313536 أأعطلاعم ]3م03 58031 013 و35لع5 6ختكةأطءعمعءم 
9 (14) .23ةأومعمعم) 


3 -3طلطاقط 30313 بنأا قكاع نعم وهل غأ3أ3اةم -أقاأةا ةم مةاأ30 زمعم هماعنعم مهما 
اع طوا3مم .30لا ملاعا]عم 01300 -01360 (6303ع5 لأقاناصطعط 1363 ومقلا طداام 
610 لاقاذأالناال ضقكاةق >اقاعكا بلا أ !أ اقم -غ316|ةم 32قأمأعمعم صعواتىا م لاإمعم 
٠‏ (19) .31/3( 85001019 اعم أقأطاط أل صهكاة مكاعععم مول واعععمم) 


أملقكا طتانخامعغ 6ا03ضع لومعم طقنامصعط قطقلا وصهقلا طوااذةط از ":3أواءعط واعع مدنا 
أ313اقم) وكاععم طقطممع لإمعم |03 ." 


مأذا 80316 جاء71 ,لأا 300أاع] الام غلا ألع5 قباط 3أع09عم اتلإانامصطعطط 10312 هكاععء1/ا 
١‏ 200 .3|3اع5 0003 -03بالمعم طناةلامخط) 


نااةا م3نا0 ام لانااعطع5 قاعع 303مع! 30غأنا اأ3باطع5 صمو امع ططاعم أحلنقكا 3031 3100م 
)5١( ١‏ لاا ا 31و2ع0 وومدوعماعط واعععمم) 


أمصلقكا ١ا3م3ط‏ -31م53 381م2003ع7م7 أصطقكا ولإمطاناووصلادع5 ":53أهوائعط هواععم مقاطت8 
7270336 350ل 01300 -01300 أللاقكا 3/إانا00الا5©5 0310 ,303173 لاأ3لاد ألا 3ودمعا 
م« (؟ ". تاعنعم 31١‏ زع[ (تألكاأوصعء7 ) صموومعل عانازنااعم) 


مازع أاعط داعم 1300مع5 ناقتا لانااعع5 5ن ناوطع |8031 أملقكا ,بطقاص ةلامعل حدما 
لنأا أزع0ع2 أل أقلثاع مبالاط 00قلا 0360 -0300 لقاماداعم ,ماع70 بلأ3لاد 03130 (الام 
3 الا ةأ3لا5 ألا 75031 أمطقها »31م63 -31م53 7203311 لقعا 3لا داناووطالادع5 ":613ازء0 
ع (م ".قاع زعم عاق زع[ -)ا3 زع[ نا" أومعم 30313 أمطكقكا 3/إادأنا90انادع5 03) 


(0/3ا 713 ناكا (الامأ|ة>اع5 (93ئاز 3لإاأتأناك| 720 2قا3 باماق>ا) 313م8 ":3]3ازع0 (لنأا انا5ةا 
لاطاة»ا 300لا 3م3 303م031 عانازمنااعم نعط لمعم (8غدلام) طأطعا ومقلا (30303) نامكانتامنا 
ماقا 3لإااأنا700الادع5 ":36/خا3 زمعم قاعععء11 "تلإمأبا 2903© ناكا ةم63 -31م53 3م03 
(ع؟) ".19/3 ة|| 3م07 ةلاع >أناأنانا 5ناأنا أل لامتكا 3060لا 30303 ةا وم أومعمم) 


-01360 03310لناوع! 30310303ط طأقاصق.اتأقطعم قاقم ماععم صو اتكةصاط أحلقكا جاحلا 
)١‏ (0؟) .لاا 30ا5]3نا20ع7 ولقلا 0م03) 


00 ك5 ":3/إ17لانا3>ا 031 3/إ0كا 3م03 303مع)! 3غتاءعط لطاطةئط[ تةالاعا 0936/13 ما 
/) (22) ,اأقطتاع5 باماق>ا 3100ل 3م3 م303طعع] 311/36ز 523000100 10312 ناكاج) 


0 3أنا ولإاانا700الادع5 قاع3)! :ناكام 3013 زمع0 وضقلا مقطانا! (طاقطمرعلامعم بكاة) أمهغاع] 
07 ."ناكا ة30مع)ا طق/اةلاط أمعطمحعم) 


3ن الاأع»| 303م ١تكاعا‏ 00قل أ03نأاتا نأا لأطاناقا أ3مطأاق»ا 3016 رمعم (لطأطةنط]) دما 
9 (08) .لأ 10لأناة] أ3مطالاق»ا 303مع)»ا التطمطعءا قهكاع نع 3لإ3منلاد) 


>31م3ط -ا3م53 030 واععم 303مع)! ملاللط مقغأةصلط اامعا مواءعطمعص طذواعغ يكلم أم3غأ12 
أنا5ة! 560130 0310 (3نا0 أ) 3130معاع»ا! تكاع:ع 303مع! ط3او0330 3ووطلطءع5 هاعموعم 
٠‏ (094 .3531اع رمعم أعطلاعمم ومق/) 


آم[ ":8غأ عط واعقعم ,قوكاعئع 303مع)ا 03300 نأا (30نا0 ا) 3130دعء6ع! 131313 3100نا 
303130 


١‏ 0 ."لمأ 72010911 قلا 0م03 -وم03 303135 ألطقكا 3لإالانا90الادع5 030 أأطااد) 


د٠2‏ 5601300 303مع)ا 1قكا انا نأل 1031 أمأ م003 ام 3م3ومء1ا ":3غ0ائء0 واعنزع جنا 
؟) (1") أضطأ 131 صول طواع/ا) أنزعوع2 ونال بلأت5 5313 0311) 


ال أصعمع لقاع أملقكا لاماضتطانا! أ3قصططة؟ (أ630 -اوةططاعم وصقلا واعععم طهاومم 
ماناعغ ألطقكا 030 ,13أ0لال 30منالأطععا 0313060 6اعع7 6قومنلأطومعم ق6اعنعم 23قغامة 
3031 ,]063(3 3م23عطعط مأقا ومقلا 30أ63630ع؟5 335 واع ع نوأوقطتاع5 صقا أو وصطامعم 
أطت هما .اا 00قلا 30130طقطعء5 30ا3اناو املاع 3م03 قاءعئزع 130أ30ط3ء5 
عم ).قا انام صابكا قاع 771 وملا 3م0313 اأقط طاطعا بامام3دلانا 1) 


لاأ53 300ل أ03آانا أ(30زع7 3أكناطةط 00311لأطوصضعم 2اتلمعط وموعمقا اباط ولام 3 كاء5 0310 
383 311 300لا 01300 -01360 (30ط لق اأةناط ألطككا أ والامعغ , (ممم لهاع 5واج0) 
(010093 030 واعنع لأولابت أ30ط عاأواعم ومعغ0| -ومعغه| لاوعتنامطعط فطقلا وضوقلا ناذالا 
عم جسم . للإملكا ا تمعم ماعنعم وصمقلا 1 3تع0) 130093 -30003]) 


لأأوء6 30ل قاع2ع طقلاناء -ط3مانء أ30ط 231ع0) امام -ناأطام (3انام مقا أ3ناط أمنهكا) دما 
ن (ع” .3]350[/3 ضوكاءعاعغمعط وكاع ع ومخلا 30م أل -30م01 (3انام) 


مونا . (3اع1ع >عالتامنا 35طاء 0321) 0قكة3أطاعم -م353أطاعم (قانام قا أ3باط ألالقكا) تنا 
نالطع 030 ,13انال 0ا3مبالاطعا مووصةمعدع! ذقنا لإصقط مأها 031١‏ نأ 3ل ةبلع5 
ع" (ه*) .3/لاكا عط 309لا 01300 -01300 [30 303135 ناماط3لانا! أ5اكد أل نأ غ26 اأككاج) 


. 003 اخ) ا تطنامطع2 11363 ومقلا 31أنا!1 293[3130عم 031 ولأاةم2ع5 ومقلا 3م513 8313060 
أ30زمع27 فطقلا طأقابنا مهغأء5 اقم (ضتاأ2دعلاضع7 309ل طاهغاءع5 دلإمأو3ط 0ا303 أملقكا 
لم رع . ولإمأ مااع لامعمم بااقاء5 ومقلا مخماع) 


31[ 0311 6اعنع7 أونخاةطاومدعم نوعط -نممعط دنا مهأء5 -ووغع5 3لإاانا00انادء5 30نا 
مع 0 .كأنا اناعم 31م03معم قاعنعم قلخاطقط قأوم3لإمعم ماعنزعم مول نوعط ومج/ا) 


قط )0١‏ أللقكا 303مع! 035300 بن و0أأةم0عء5 00قلا 063009 -وم3ة:0 13أط3م3 03و0اأطعدك 
لاا3>ا 0310 بك| 301313 03131 5617003,أ|03ال8 ":313>اءع5 015 أقممقلا 


ماع 363[ -3631(ع5 303131 لبنأ مجخأع5 0316 ,03016 30ل ا الاوةمط 30813 |33[ أأاعمع5 
وم حم ." (أكناطةط أهأاعلإمعما وطج/0) 


(قمع:ة3ا نذأ قط أل نام 3ة30مع! أ33أمقم أنعطصعم مماة 8031 أأقكا -ألهاء5 دنأ لاماصقةم323ك 
0313003 لاأناكاع15ع5 باماق>ا 9/3اثأنا700الادع5 . (أألمع5 نامأ أ0) مل/إ3أم3تومعم طذاعغ باطقا 
٠ع‏ رو" .لاأ) 


لاةأ3 26202031 3ؤطأط كاقكاعم 00قلا 01300 قاأ30[معم 3م03 باطقا ط3اةم3 اجا 
33> 030 (3/إم1أ03) 3آلاط 300ل 01300 303مع)1! >اناز اناعم أأعططاعمم باطقا ( تا أ3م03) 
١ع‏ ( 6٠‏ .3]8لإم لمقلا مقأددع5ع)) 0نزقوا03 مجغاع] ومخلا 0م03) 


16 (72©2390317اع)! |7303 باماقكا 7الااعطع5) باماقك>ا 31331نلاع ما أماقكا ]أ[ ,ال0001الاك 
"ع) ((ع) . (3طأطكاة آال) جكاعئعم 3ىاالامعم مها أمطقكا دلإااناو9نادع5) 


اماقعق3 (طذال4) أصككا طداعغأ ومقلا (3236) نام3ل3معا مها خط أاءعمماعم ألمرككا باجام 
«ع) («ع) . قكاع 01 3635 353لكازعء0 الملقكا 3لإماحانا90(انادع5 1/1316 .كا عع 303م6))]) 


.لا 303مع! 107تكابالاط3/3اأ0 طناع] 309ل 303003 303مع! لاطقها 3اطاناوعغأ ومدوعمء2عط5 اجا 
عع) ("ع) .كلااناا 300لا 3130[ 3635 01 5303ع6 باماقكا 3لإلاانا00الادع5) 


لااأ530 531ع5 330االاماععا لاأ3ناد 303131 غن3داعط -أا3قوعط نأا 131لا ام 3/إثاأنا00الاد5ع5 0310 
دع (ع©) .11835001070[31/3عم 3أ0م ام أل صقكاة نامطقا »اداع 03 نا ماماناق>ا [360ط 030) 


":ناماقةا لالااء6ع5 5لنانا أملقتكا اداع ووقلا أماككا الادة؟ -الاكة؟ 303مع)ا 3امة)ا3/ا30 جنا 
3 وصقلا لأقاام مأدقاء5 طا3طملاعؤأل عالنتانانا تاقطلط -صقطبط قال نأمعمعم أصهمكا طق 0م 
عع) رمع "طق انامطعمط) 


1231 اناما -ا23ألكاناما 3/ا 713 00310ع0 3كنالا دنا أناوطعما طاذاع] أماقكا 3لإاانا700لا5ع5 03100] 
":313ااع5 3كدلالا |1113 .3لإمملاناقكا 6الاماعم -تالاطاعم 030 طباقءاأ 303معا ألحاما 
/اع) (عع) .3130 130اتكاء5 بااع5 0قدانا 1 0311 5317نا ألا 3031/31 ناكاة 3/إ7الانا00الادع5) 


أملقكا غأ23ألانالم -آ123 اناما 3/خا خط لاع متومع0 هاعزعم 303مع)! 03300 013 13313 جكاج1/ا 
مع) (/ع) . ولإمصق ا لات اعمعم ماعععم وعم هاعد مجومع0) 


لأا أ23آناناما اا3ناعع»ا غأ123لكاناما للأ3لادعء5 63اع1ع2 303مع)ا! مقا تطأائعم أمحقكا 3 |5803 مدنا 
0 . 3لإلالانااعطع5 ومقلإ غأ23ألكانام 23 لكآنام 031 ؛قدعط طأمعا 


. (أقمعط وضقلاز م3ا3ز ع) اأقت٠طومعءا‏ هكاع ع2 قلإ3مناد 3236 6اءعع2 303م6! 60 تم (ماتا أملقكا 
وع) (مع)) 


(31ا|35مع71) >الاتألانا لاماطقابا! 303مع)ا ط3ا2003ع٠6‏ ,أتطأد ألطة ألا ":2أواءعط واعنع نجنا 
متكا 3لإاانا5700لادع5 :لا30310مع! هلإلا -مق]01(301 طناع] وصضقلا 3م3 30ومع0 أولادع؟5 أممطةها 
.>كأنا اناعم غ31م72103 3009ل 013009 301 مع طقكاة عنقمعط -ن3وعط (حقااناطقأ0 بامم003 013 
ه) (وع)) 


ع1 قاع7 قطاع5 30ومع0 ,واعع7 0311 با 3236 حكقكاوصةائط أصكقكا 3اقاأج1 جاحلا 
١‏ (0١ن)‏ . (ولإمأزم03 ألكاوصناصطاعم) 


لغتكاطةالاط ,نكاماناة»ا |83 ":5»013653 (تلإقاء5 1لإاصاناقكا 303مع! لااع5واعء0 الاق 30نا 
أل 2620316 أمأ (503لاد -أ3وللاك (طأقكاصمقاناط) 030 نلكام3ولإملامععا أما عأ5ع1/! م33زهمعا 
”0 (١ن)‏ (3لإم) أقطااع م 031 ناصصقا تا3ةم3 316 زنكاطةنثاة0) 


3م03 8031 'اأملضقط وطاقلا 030 أطا 3طاط وضقلز 06300 031 >اتقط طلطعا| بكاج طككاموكان8 
؟ن) (0ن) (3لإطم3133ائع0) موكاكقاء زمعمم) 


90 0313165 1اةأ3 35ططء 031 و30اع0 3/إ3030مع! مقاأة»|3م01 158031 3م3ومدء الا 
عة) (ن) ". ولط ت )10 أومعط عالدنا 013 53203 -قم253عء6) 


تأنلأةم واع:ع7 نااقا (لنأا 8331آ]3لاعم 30و0ع0) 3لإماطاناةا أطانا)3ة270ع0 اعمط لطاناق2أ 63اجل/ا 
هه) (عة) .1أ35؟ 300لا لاناة»ا 303131 قاع ع7 3/إاانا7001انادع5 قمع 3»ا . 3/إ3031م6)]) 


أملقكا ناأةا تكاعئع7 7اناكأناط لطاع أملقكا ,اناما ألملقكا أةلاطصعم هواععم ذاأاقاغأ3] هاجلا 
ع0) (ذة) , أناق| أل) لإا 3بالاع5 ماعععم قا ممقاعوومع]) 


39 01380 -01360 0301 لأماأضمه 030 3[3630اعم ١6303عء5‏ واععمط م6اأ30( أطقكا م03 
/اة) (عن) .130 0نامع ءا) 


(لإ5أ13نا0)) 0لا الاناة>ا 103 -163 031173311 7الااعم 01301310 (153) 130ق/ 13 3 لام 131/1313 03100 
8) (/ان). 3ل قمع1ة)| 16ت 501اعء6) 


(53) 013 لا8غأ3 أللقا قطنا -ن3تلابن عكاأقةط طأطعا وضهقلا طككاقم3ة1!ا ":3غأمهائعط هواعنعمط ددا 
> 3 0032ع0 لاقام أ3اع7 نا303مع! لذأ 3033م لانائعم صواضعط ممعم 80312 واععء لا 
4) (8ة) .31كأومع :ع5 قكاناد 300ل ماناق>ا 3031/3 قاع ع0 ملام 1قمع566 ,533 طأقغاصمةطممعم) 


ااه 3/إ3030معا مقائعط ألقكا 300ل 3طصقط وضقزمع5 قا تلإصقط مأقا 110312 153 
>ألا ثانا (3الثم 353310ئكاع») تأكانامط 303113003ع؟ 013 3011[ أمطقكا مدل (موأتطومعا) 


ع) (وه) .اع153 أموظ) 


أماناط قكاناطما أ0 نال030 ([303طع5 صمقأ30[ أمطقكا ؛قمعط -ن3قمعط لاةلمعطعءا أمرهكا با3اق>ا 30نا 
١ع)‏ (20) .الا لالااع] ثانا ألا 300لا 3131136ط -أة]1313) 


قط ونقامع اقباط قاعومعم طقامعط ممعم معط نوعط نأا 153 3لإالانا001الا5ع5 30نا 
.ناكام ا3اتأنكاا 030 نأ غ3036كا 300آأدمع1 3011 -3010؟ لامتكا 3059310131[ لأا تمعءفقكا .أتمم قلا 
”ع) (1ع) .ولااناا 360لا 313[ ط3تأأم]) 


لأا مقخأع5 ولإانا00لادع5 زضقغأع5 طاعاه مقاوط اقمأل ألقكا -ذاقكاع5 ماقا 3003013[ دنا 
عع) (”ع) .لام 3ط 3غ3لإط 39لا لأناكناا) 


ناكا 3لإثاأناو0الادء5 ":18ازءع5 013 32وضقعأع! 3الاةططاع 036300 153 131313 دنا 
لا 3ة30مع! مقا35اء[مع0 >التامنا 030 غ03مكائاط 3لا قط لاع 6وومع0 303100مع! 036300 
طقلم 303مع! 3|3/ثكا تناع 7316 ,00/3 3لأاع] طاأوأاعئزعط باطقا 300لا 3م3 0311 130أ030ع5 
عع) (مع) ."كا (303مع!) 13313 م03) 


أما ,013 طناطقطناع5 27316 ,ناقتا نقلاناا 030 ناكامةطانا! 3اوأما ذاام 3لإاانا90لا5ع5 
مع) (عع) .5لااناا 30لا 3130 30313) 


نااها :قتكاع؛ع7 301363 0١‏ 36م203ع1 50تق/ا 001659030 -ضقومما90و طقاطادتاعوعط هاجلا 
العم وصقلا قط 330ك اند أحكاةلز ماتاقا وضخ3ل 063060 -ومة02 أو3قط طقل قتدعط وصمتقلا ما 3اععع)] 
عع) (دع) . 3م قأ"ا)) 


0 قاع:ع2 303مع! غأ3مطقكا أاقط 03]30030ع! اأقباءعع)ا ناووطناصعط 58031 هماععء1/ا 
/اع) (عع) .03/3 3 لماعم 8031 ماعءعم ومقلع5 103 -163]) 


0 630131ع5 6301ط (األاكلاما |0230 3/ه1300أ630ع؟ بأ أأقط 303م ط36ق2كاة مقلطعا -ممممطع[ 
مع) (لاع) . 3/خاككا تانعط 009قل 06309 -و0130 اأدبعع)ا مأذا) 


" 3انام 5031/6 030 أذ قط 303م لامطام303ططاع] 130أ3/خا3طكاع»ا 303 ,نكا -3تطلصقط حقطمطقط ألا 
وع) (مع) .تأقط طاألع5رعط باماةا) 


( 3كاع؛ع 303136 030 ألطلهقكا أهلإج ]هلاج 303مع! لموطائعط ونقلا 0300 -0300 (لاأأهلا 
١ع‏ (وع) .أل طأوعع5اعط 300لا 013060 -01300 ناألاط03) 


١‏ (0/) ".3|310 أط ماع00 لاملقا ناذا -أ اذأ 0310 لاماق>ا ,03أناد 031310 عا لامطقها ط3كانا5كة/ا) 


0١ 3310‏ 325ل 313اأم -313ام 030 ,كقماء 03211 وماكأم -ومكام قكاعععم 303معا مقا دلءانا 
لأا 03ألاك 


لاماق>ا 030 7353 (3030م01) م3ل0هع5 030 تأقط طعا0 أمأوص أل ومقلا 3م3 50313 3م1203 
؟/ (1/) ". ولإمموقاقل أل أهكاعا) 


لاأنا03 09قلا 31منة -ا03اة قاط 3م05 بنامطقها 303مع)! مقاذأ:3/أ0 300لا 3والناد ا 3الناًا 30نا 
عع (/ .و كاو عا بامدةا) 


193 300لا لااكأنا نالا >|3/ا03 309ل 331ناط -آ3نام 303 نانأأ 93لا5 031310 آنا 
ع/) ل .مككاممم لامطقا) 


290 .1363103133 71313 3236 031300 أل اقكاععا 5»:0053 300ل 01300 -01300 3لإاانا900الا5ع5 


2 
2/) (353.0/0 كلاأناماع5 3/إ0313102 01 واع ع مقل متاعنعم 0321 دنأ 3736 ذنقكام 3 ومأءأ0 )11031١‏ 


أل 3/إ3013ومعم وضقلاز طناهاعء0ع أمماع] واععم ملإقامتومعم أحلقكا ط3اكا 803 دنا 
(لان). أ لمع5 قماعنع) 


":3لاة زمع 3أما ."53(3 أمطقتكا ألا اناط اع باماطقطانا! طنانةأط بعكاأاة/ا أجل "نبائعىعط هاععء1/ا 
ىه '" (أما وكاجععم أ0) ادووصت مجاع محكات نام قتكا) 


أمهغأع] باطقا 303مع)ا مقع3معطاع)ا تلناةطصماعم طواعغ نتومعط -ن3وعط أماككا دلإاانا90لاكع5 
(0/8 .لانا مقئ31قمعطاع)ا 303م أعودعط باطقا 30313 أل مقاةلام3اع)ا) 


أمطلقكا 3لا انا00الادع5 7316 , 0331 03/3 نامأ لأ53 مقكام تخأعمعم ذواعغ ماعععم معاطج8 
(4/) . 3كاع 1ع 03/3 ناملا 135 3طملاعم مقكاج) 


مقاأواط صق اأواط م03 ت3أكقط3 31وطاع0دع0 80312 أمنقكا قلخاطقط ,3ق أومعم ماعءعم طق امم 
3131136 -غأ731313) 30كلاأنا -3100كلتأنا 030 , (2031مع76250 الطقكا) ولام نقمعمعء5 واعععم 
86١١ ١‏ قاعنع أؤأد أ0 أ13أ3عمعم! نااقاع5 أمرقكا) 


3اناكاة 0316 |3031 ١3ل(‏ انام ماع أةاناطعط قطقلا وصضولا منتطانا! “قمعط قاأز ,طوامهاهاتا 
)8١( 7‏ . (لأ »| 303) اق 3[أناماع 3اناما -3اناما 3009لا 01300 (30(مام تلان ا/ا)) 


0311 ,ل/إ5ةئ2 3ل/إ(اناملاء 7,300 1311أنا! ,الااناط 0310 130015 3لإ(الامتداء 300لا 30انا! أعلاك قط13ا 
67١١ 8‏ الأ مك512 تكاع 5ع 09قلا 3م3) 


3م530 لأقط -طأقططءعط 030 (ومقأددعد5ع! (0ز3ا03) (طلاناعوومعغ واعععم طذاءةأط هاجلا 
عم (م5 .قكاع نعم 303معا مقا ز30(أ0 ومقلا أفقط الاماعمعم واعععم) 


ألالاط أ0 (طاقطتاع015 0/309 10تانا! 030 3001| أ0 (طاخطصاع015 ونمقل) نتلانا! ذا -013]ا جما 
03- 


نح (؟6) .ألاطقأعومء الا هط13/! أو3ا 81315303 هط13لا ومقلا اذا) 


3 300ل 3م3 030 :الماناط 03 3201| 23(331ع)! أ3لإلانام اع 0قلا 131أنا! أعلاك 1133 3100نا 
تلإطقط 030 غأ3ممقلا قط ونقادعط قباط 3أع0معم ذا هلإلا -أ5أا5 أ0 030 :3لا 3بالع)»ا 313]ام3 أل 
ع6 (هى) .قا أاةطومع ءال ةا ذا هلإلا -303جمع)) 


ماعط صاعم 3م03 80312 ذالم مأداء5 طاتطممرع5 هاعنع7 ووقل مخطةطممعك5 -صقطةطداع5 جما 
أناكا 72103 300لا 01300 13131١‏ 5/3336 أاع 120 31م03 300ل 01300) أم3غأع] موكاة :5!/3331 
“ام (عى) . (3لإ0) أمكاهلاعم وكاعءعم مول (لأطباق) عاقط ومج/ا) 


1م عع قل طآقاةم513 ":6اع1ع77 303م»! 3لإم3غمزع6 باملقكا 3اأز األا0001نلاد 0310 
3م03 قاعزعم ةا 3م03اا6303 كماقم ,"طوالة ":6تقنناة[صعمط هواع2ع7 تلزقعدام ,واعععمم 
1 (/لى) ,(طوالم طحطممعلإصعم 32ل) مهكاوص تام أ0) 


لأ 3كاع11 3/إثاأنا700الادكع5 ,ناكا 3انا! 8/ '":31271730آنا/ا 310م3علنا (الااهاءعوصعم طوالة) 030 
4 (ىى) . "مقمطاءعط 8031 ومقل ماباةا 30313) 
ترجمه ماليزبايى 


أمطقطأك3وصع!ا قط113! أ30| ,طقعنامطعط هطقلا ومقل ,طقاام 303ةد قلاعم 
)١‏ .]أ ألا , 833) 
.عع |32 لامع ومخلا م3لا0-اثم 30لا أماعما) 


33 065030 327 انا انأل 300ل ةلال 3031ع؟5 نالأ 530لكا 301310[ أملقكا دلإاانا90لا5كع5 
*) .1/3 3ط ةلطعم (اقا3 7650010113|310) ناماةق»ا 3ل/إ3مناك ,ط3ة8) 


|1500 غأ53203 - أاللقكا أ5أ5 أ0 3]32ألاك لاط1 031300 نأ 30نا-اثم 3/إانا0060لاد5ع5 030 
310ل لق ن3قدمعطاع)! صقل أتمااط- أ 3ةطمعائط للم 3ومدعم عأهلإ0 ةط 33036 1أ30! ,رولإصم3 3[ انامطعءا) 
ع) .أناكانا>ا م2اع]) 


010كاالاة رطع 036 (ةاأمع07ع20ع 36ومع0 لالطقكا 2 30أطصعم ألنقكا طوا ألم 
تالاةكا (30زضع7م لقاع باطقا 3ضقمعا ,لاطةكا 303م0321 32نل0-الم 3630 ولأءئعم 
مقع أطقكا طقكاط 3ط ,ضقا3ةأط صوكاة 8031 أمطلقكا 110316) 2 3ل/إ00م3033ع)]! >انااناط باقممطقاعمم 
0 .(3/إ ااا 33145 3109/3 أاع ع7 ناتلا لاماق>ا 303 53173 ,لاطق>ا تا 93 أومعم) 


أ073الا-73انا 303مع)ا اق اكناةنا اداع أماقكا و0ثلإ أق0م-أط 3ط 1ق/إ0قط 3م23عط ,(1593]13) تنا 
ع) . 3لإطط م3 باأباط ةلع ومة/) 


اع عم طق امأقاعم ,هتكاع:ع2 303مع)ا 03300 309ل ملام 361لا وم3مع5ع5 303 80312 300نا 
/) . ولإكاء زع اء زع ومعمط م03 03مع5معم لمعمم) 


0130-0110 3|320 35طاأط أماقكا نااها 


م :اع 303م03 <تلإطم3وطقاع؟5 (طتورزّععا طأطعا 030) «ولإمصقغدبماعءا طلطع| ومهلا 
0 ط3د5لا-ط53كا 30209أمع1 لق نا-ام 03130 0١‏ 300انا-ون3ابمء6) اق اأباطء015 انام طجاع] 
.لاا داع ونخل غ013انا-أ3لانا ألاع ومع قوط أل ةطاعم اتكام) 


اع 303مع! ولإم امعط (0730امطة طناك 1/331 ناقكاومع 113[ !3لإثانا90(الناكع5 أماع0 30ئا 
للأمع] طنلبك "#ألاناط 030 غآأومقةا طق اتام أعصضعم وصهقلا طوكادخم513 "نلا ]أ الإدناما 00ق/) 
(30ا ,353بكا 3ط113 وصوقلا طأقااى 3١3‏ تلإممة)اةأماعمعم وصولا" :6قنلاة رمعم صحكوكاة واعععم 
4 ."ألاطتأعومع1لا جطجلا) 


(13 030 ,0م313مماقط (303اع؟5 ناطقا أ030 ألاناط طق]أ30[ضمعم طناع] وومقلاز (مذطانا! ذا دأما 
3م7703 ناماقكا 3/إ3منا5 ,31300ا-نا|ة! 3130-3131[ أماناط أل باماق>ا 3601 303130و0ءما طداع] 
١‏ .(لا نأل 0مقلا طت36 ع)ا) >الازمنااعم) 


أملقكا بااقا ,للأمعامع] وناقلا ]اناد ألا نامع 0311 36 راط قا دانا أنااع7 وناقلا (3ج| 013]) جنا 
اننا 30لا أمعل0ع5 .3لإضطقط8 320115 وصلءعءا وصضهلاز أاعوع7 بأ م3رزباط موومعل مقام لالط 
١‏ .(الناطناكا 0311 3الاماع5 منالأط) طق تبااعء! أل مقا ناماقها 3انام) 


3 030 :3لإمواقع[ (|6303عط ونقلا >انااطكاةم 36أاتكاء5 قا ةأم همع اقلا ذا 1013) نا 
3م03 لالطقكا 360لا عأقطاع1 03]300أط 036 اق3مقا-اةم3)ا لاصحلةا أ30ط 0ا303ومعم 
,ةلأ تع لاع ومعممم) 


انا غأ3مكااط 720170311 باطقا 30اللاطعا :3/إ3]350 01 مقع الال ناماقا 3/إ3مناك 
(29030ع0 الكالالاداع6) لاماق»ا 52113 ,3ل/إ3]350 أ0 م3غع1 انا0نال لالطاقكا 36113م3 ناطةا 
أملقكا >الناطنا أمأ م33علطعءا مقاط 3لناصعم طواعغأ ومقل متانا! أعباك هط13! ":مقكام 3عباومعما 
1) - 1[/3 721011353 3/إ203ع12 1031١‏ بنأا مالنااعمع؟ أمرق>ا ومقلء5) 


"0 "!ااةطمرعءا مواق أمطقكا بط ةاتصقها قطنا ! 303مع)! دلإمانا00لادكع5 0300]) 


305 301[طع7 (ضقومع0 ذأقاام مق انأنكاع5 اعم داعم || الادناما 0/309 قاعع نا 
00 513لا 223 3ل/إااأناو0الادع5 .3لإلاز360 ©3031 (أ303طع5 قالط 3قطصقط-ةطصقط 032 
) .39/3 انا ناكا 9/33 أ30! ,ألناط تناع وطعم! 1031 53009031 (ق/إأتدع5 30ل أممطع0) 


|3031 301زمعم ملإلاامة ةماع أل ونقل عانااطكا صا اناا اقم 31ل اأطصقوووعم مقطابط طو 36م 
0 9ا3اع| »3031-3031 209310ع0 ناماق>ا 3173130 نط7 13 03 ,لإا طقنام لطعنعم 2اقمق) 


0 قاع 1ع 0311 وم03ع5 5313 303مع)! بااه ع0 13أط3م3 ا3ط303م 


(300ل لالأناكاع5 3/إ 013013 و0قلا (أزعمع5 3نام لطعععم كعاأقصة طعامععط 15 قللاقط03 تألناع0 
قط 300(300مع5 #لإمقاناط آقالماةنلامط ,طقكناصعط هطقلا وصقلا طذالظط 30و0مع0 ذأدعزع5 
.قط |03 تلإططة 731 1353310عم 2331مع7 13 0300مع5 ,(36153)انال 00لا2300ع قم3ع)]) 
/ 0 


010101310 3/إ513530 300لا لام لاع(عم ذاأدعز[ ننا دالخ »3031 2ةا01!3]3 00ثق/ا 36م 
»031 103 ملق >اتقاعط 030 طآ8غأم23ع٠5‏ 353(اع5 13 0300ع؟5 ,30د ة3أطاعم (0نق3ا03 صقا 3دعط أل 
357اع[ 300لا 313530 مقا عط داعم غ31م03) 


قالخ 31763قط-3ط0طاقطآ 72201301 03از وضقلا - ]3131م حاقاأ3]الامعم انام هاعنع مدنا 
3 زع مقاأكىاةلاصمعم قاعنعم |8403 .30لاملاع(عم ذأمعز - نأا طوناطعط قطنلا ومولا 
مات تاء 71 030 ,(لناا 3]أ5لال 0/360 قاع ع7 363)ا-363)ا مقكادأانةأل مكالم دبا أة]1 تتم 
49 .(3/إ 031353 تلطأ ئعمعم صهاة وغعع5) اداع هلامة]أ0) 


اةاناامع] 0ا031صضعلاوصضعم طقئنامطعط قطنلا وصولا طذالة طاذاباةاتكا" :53غ6اءء0 ه6اعئع مدنا 
لا 3لادع5 أ3لإ( انام لطاع 80312 قاع (تلإم ا قمعطع5) ."ذا 3136م طقط ممع /إصعم 10 تممةا 
تأ ةلإمقط قتاعنع ,(م3لاأطع0 وضقن/ل واعع2 05ا-33)ا |2503 انام دا3لاط3أاعورمعم 
٠‏ !5]3لال1ع5 300لا 01300-01300) 


9 36ككا اأقباطع5 أمأ صضقاناو-اث (الااعطء5 قاعنعم صق الءعطصعم تصقكا طواطدمععم 
١‏ *لانأ 30)ا 303مع)ا اأناوع] 0300عم2ع5 واعنعم بااةا ,(تكاعنعم م33/خكا 03 مقا تمعط ممعم 


(:8غ3ائع5 «(أتاةلإصقط) هواعفعم صضقاطةط (واععم أوقط اباط وضقئقطعء5 303 110312 
03 3130[ 0اأ53 ألااألامعل أملقا عأعمعط 0312 311م3ل5دعم طواعغ أمحدقا ولإمطاناو70الادع5 
"١‏ ."5333 قكاع 7 ١|3(ع[‏ ألا اناطع كانازطنااعم طاأعامععط أماقكا ولإاانا790الادكع5 0310) 


5لا ناوطع ©803|1 أللاقكا :(قألاط 13010 300لا 01300-0300) #لإماقط طأقامقل ]اماع00 حدما 
600 ,أاع0ع75 اأقباطعدع5 ا1نا0نالمع0) 303معا! (0730امطقطنالا أقطةئ/ئ) لاماماناعطع5 
أل مقطقنتاعمطعا |03 2303ع5 ونقلا 01300-013009 قعاص أ 3اع7 ,م3 ةماق الأعطماعم الاوةا 
0[ لاأ53 الاأناطع أمطلقكا كأعمع7 031 3م03 ألطقكا تلإالاناووطلادع5" :]ازع لذأ أنعوعد 
5 ."53633 قاع ناعم 316 زع( غأنا أ 0مع7 ولإطقط أمدق>ا 3/إادانا 55105700 031 ,093103) 


ناكا (الامناة|3/لا (3اع01 93لا[ ألاالاضعط طقكا3 ناطقك) طة8031" :88ماءء5 نذا انادك3ا 
5ع أأطعا قل 0303لا لاماق>ا 303مع)! تخا ةط ملاعم 


لاماقكا >اعمع7 >الأ03 3م03 باماقكا 3009ل 9303لا 3130( 303م0321 3لإكاناز ناعم 6ق/إ03آا 
9 3م3 7210170111 م3أع1 أملقكا 3لإاانا90انادع5" :31/36 زعم ماععء01 "7 هلزنا أنامعم 
ع . "3/و 3 للاخ ط اعم ططق>اكنا نا أ0 ناماقا) 


13 :353130أططاع 300لا 3236 36وم2ع0 قاعنعم صقو اوماع»ا 63135 أمقتا نااها 
011 300لا 5آ173لا-أ03انا 0331نادعا 3لإكاناالاط 30315303ط طأقاصةاتأخلطءعم 
0 . 3/إ(ااناكة-الا35) 


0 3لإ30م63 303مع! 55أتاءعط (اأنطقاط1 أطقلا واااعا (قللانأوائعم طأقواحصة03دط) حدما 
ع -31ط7اع5 نالاق»ا 300لا 3م3 03121 أل ك3معائع5 ناكاة 3لإثانا00الادع5" :3لإالماناةا) 


" م3أع1 13 3لإانا00الادع5 63قاعا ,لكاة0 3112م ءدمع7 اقلا 2قلانا1 032 مأذا ومقلا 
."ناكا ة30مع)»ا >اناز اناعم طشقل/إةلاط أمعطمحعم) 


انا الااع»ا 303م أواع»ا منغع] بنأا لألأناقأ طتماطتاقكا 30ةاأ30[معمط لطاطةئط1] أمقلا مدنا 
3 ونع نناعاع لاع ومقلا 303 كاز ,لذأ الباق 303مع)0 ااأتطممععا جاع قل/إ3ملاك 
8 .كا مالاو) 


(مقكاة:ع560 8031 قانام كاذ 030 ,ل0غأطاباةة 303مع! التطمعءا 8031 وكاععم مقاةلامجاع)ا 
أأةمكاتمعم قاعفعم عاأعمعم عالأ03 م03 قاععم موامعطمعم بكاط مقكاط3 رقاءنع 32360 
0 ,(130نا0-ام) مقئنقدع6اع)ا توكاعءعم 303مع)ا 0330013 903وطااء؟ ,مبالاط مووصومعدع)ا 
.ل اناق 0ط 213 300لا آنا 35] 01300ع5) 


اءء5 ,واع: 303مع! 01532300362 لنا (م3ةلا0-اذ) مة:3معطاع)ا واتأع)| دنا 
مع ألطقا 3لإاالا790الادكع5 036 ,كلطادك 303138 آأط6أ 3لإضمطنا0وطلادوع5" :واعععمم 
.'" ولإمأوة اوم أومعم) 


ام طش3اناةاقك)" :3آ61اءع0 قاعنع (30لامقطنالا أطقلظا طانامععمعم هماععم جصوئع») مدنا 
أمأ صضقنال-امط 3ل9إ(اأنأ 3م56 2١316(‏ ,1320مع5ع5 طاوأطقمعا أكاناط (أ30[معم أما ضقنا0 
لاأقباطء5 53136 0301 (ثأناةو2معم:1ع5 30ل 3ل/إ3>ا 0/300 531ع5 50300 303مع)ا تا مناءنأ0 
١‏ "لأا (أتمعاءع) ومقلا 35031 03ا0) 


(353لكااعط قاععم طق4031 دصق تاوما واعاع لنا أللقكا مولءعطمعم 3مدومعء الا 
لزع 300لا 310331وناع! 0310 لانأامقطبائععا جئةاءعم-3قاءعم) مق اأوقط3ةط-أوخطةطمصمعمد 
تلإمضقط أمطقكا طخقا0-طقامع5 ,030اممقطنالا أ3ط1/3) لالمام3لانا!1 أقططة (3دوعط-:3وعاء5 


:قاوطا 8031 تكاع:ع1! 7 533[3 330أانالع؟ا 030 0330دعطع! 12و ائعم 30ا03 353لكاءء0 
31310 قاعنع مبالاط مقداءعمعا تاقوء5 تاعئع0 30633 مقا أوةطة6-أوقط3ططعم أملهقكا 
أكاكامم 3لإمطط2903ع8ع5 030 3ل/إ3؟ 3/إ3! 30111[ أمطقكا ولإصمط3ومعئأع5) ,أما 3أمنال قم نالاطعا 


3 030 :رقأ قع لمعم 


1 03036 0301 أ0وطلناع] واععم طنودعغأع5 غ033 قتا أ30 رمعم طواعغ أمرهكا 
أ3م77»2703 ونقققع5 تامع 030 630130ا63ع5 3لإ3ملاد (لأا 9/3و 3لاماء5) زمأجا وضجلا 
0 .0أةا 300ل ولإطط3و2عع5 (ةلأم63) 0321 303/3منالاطعا مقكام 33 زمعم مهطقل0بمدعا 
|3 طأأطعا 30313 3أطكا3 030 013نال 301330آ63ع تأنامأاع 3009ل/) لاماطقانا! ططق أودا 
2 .»انام طاناكا 3كاع 71 300لا 3153-1313 لاع5 1330 نالعا 031 330ل0معطعءا 0311) 


31 ]انا آأناكاع»! 03|310) 11أ53 300/إ أ03الا /1[30ع7 3|310 3أكلام 3ل قطقاع)! 80316 ادانا3|3>ا 30نا 
3 وقل نقانا! 303مع! 109131 اناأناكا 3100لا 01360-013170 أ530 3030[ أملقكا دلا3ع05 
90 132003-83 030 بكاأقاعم 0321 6اعنعم طآ3لانا-ط73انا؟ 0الاطصاناط رطةناممرعم 
8 ,(003ا[ قاعم 0311) 3/ا3]350 أل الال كاأقط وكاعععم) 


9 أولااععا-أولااع! 030 ,(03ا[ )أقاعم 0311) تاع 71 731الا لاأ0اأم- نمام 093از 3100نا 
ع" ,(03از ا قاعم 0321) 3/إ3]350 أل ومان3طععط واعععم ومة/) 


لأ أناطع5اع] 300لا 5603/3 ,(5031131) متم .«ضتكةماعع) 3530أطئعم 63300 أ303ط/ع٠ط‏ ه6امزءع5 
(لاماأاةمطع5) 030 :13أ0لال 0١‏ منالأط 2930م ة3معدع)ا ةا ةمعط قا هلإاصقط (مأوا >ا031] 
90 01300-01310 (030 كقطا 30313 لالماضقطانا! لالاكاناط أ5أد أل غ3 لكات قط مقوصةمعدعا 
0" .3لا 3]زء0) 


ع0 10قكاابا 0 309ل 30لا0-اش) 293[31320عم لطقكاط503أودعم 2ا803] 309ل 3م5513 نا 
الاك 7503 0/300 5/3131 9/3أ30 303130 2ضقا3 أملقكا ,بطةنامطعط حطممم وصولا (طجاام 
40 8031 00قلا تلإام3لمع1 بنأأ م5أأتلزدك 313أ30زمعم اانا ,(ولإصصة اددع لامعم 
ع . 3/إ3030م0311) 


0 31305( 0310 3اع1ع أو3130آ250» منأع] نأا 130 3/ا5ك-3]30/إ5 3ل/إدانا700الادع5 030 
77270336 3050ل 0360-0130 قاع0ع7 قلخاقطقط 63ألطقلامعم ه6اع0ع5 ووولع5 ,تمع 
.كنا ز ناعم طق/إ3لآط) 


أملقكا 303مع! 0368300 (لنأ 30أ3دع5ع! 031300 كنالاناءء ع1 300/) 13 13أ36م3 09003أطعك 
أل 1ا3اة>ا) قل/إمكااة0 طأقاومةام" :(3لإمم1]3ةلا5 303مع)) 13 3اهأقاءعط ,دتمم قلا قط 0303) 
نامالا األا3زع5 0662031011 لكات 81أم3 (لضقكاط3ذاماعم و0قلا 50أهاء5 303 نااناط03 3أطبال 
م ."اماعط 3536-1331 ع5 303135 (لاق>اودع) قمقاع»ا !3ط قومع0) 


(طقاعغ باصقا قلثاقط3ط 5أقلام لأناعأع؟ ,أما قط 06303" :رواعئعم 303مع)ا مقا غ013 بااها 


3013/3 لطعم 


أنعط مصعم صقاة أأتكا-أاقكاء5 80312 (لذا مقاتأع-83© باطقا 300ل 3م3 اقم ,أءألمع؟5 نأل 
ماع بأ ناماقكا مقلاعغ-30طاعغط 030 لامتكا 3لإاانا790الا5ع5 6323ع)! ,ناماق>ا 303م»)! 136031 
و ."3236 03130 0١‏ 3-5303 (زوواعط هأأزء لمعم 


3كااءء2 ناقكاودء 30316 (030لطا3 انالا أ3ط3/لا 361]3انال:ع5 باقكاومء 3م3ومدعم) ه6اتل/ا 
3 3130[ >الازانامع لا8أ3 ,31ومعلمدعم 2أقاعم 00قلا 0:300-وصقئه صقا 30 رمعم 
10 303غع٠5‏ 300لا 01300-013100 003[ 030 ,(3لإمأأقط 20363 3آلاط ومقلا 013060-و30ة:0 
٠ع)‏ 3]87لاط قلا 30أ3دع5ع)]) 


لالاأعطع5 ناقكاودء 32 أ353ثلا أملقكا ذاناةاق>ا (3تمقاع؟! ,ناقكاودء طأقاوص3معع6) بنا معان 
ك5 0316 ,(3كاع 71 3ملأاأصمعمط ضقكا3 309لا 3230 0311 3مع)ا مقا أ خط تاءعم أملهقكا 
١ع)‏ . قكاعنعم صقا تكاع لمعم موغاع] أممرقكا) 


مطق 30[ أمطقكا قلا 3م3 لام3032معا! مق قط انعم صطاعم باأتلمعط) أحقكا ولإمةكاء5 بام 
.كاع 71 م303طاع] 353بكااء مداع الملقكا 0313 ,(لأأ 53كاء5 32360 0311) 66اعع 303م»عا 
ضاة 


مااع و0قلا 30لا0-ام 303مع! ناقكاودء أةاطاناوع]آ 300وعم2عط ,مقأ “اأماع0 ونقلا متومع0ا 
0١ 335 [3130 9‏ 2303ع5 ناقكاومء 3لإاطانا90لاكع5 1363 :3031010م6! ماتكانالاط أل 
عع . كلااناا) 


لام 3ة30مع! 80أ3لطاءعم 30ل 330 |الناطاعءا قاع ط لاع نا م3ةنا0-اخم 3لإاانا00انا5ع5 030ا 
أ5ا 20]320ع كأواعا هلإ01630 3ا3 لاماقتكا 030 :لام اماباق>ا 303مع)ا! 030 (30لماصسقخطناكلا أخ طقلا 
عع .(ق)ا| 303 طذناعغ باتتكا 0قل 3139/3 09نالمق)ا) 


لقاكلنأنا أ3اع1 ألطقكا 300لا الا35ظآ 2303-107303 ]3(مانا 303مع! 5آ3ا تلام قمع نا 
كالاأانا ةلالا 631300ع5 لاقكام قأعمع7 لالكاناط أأعطصطعطم ألحككا طقكاط3طاعم زلامامطناعطع5 
مع) .طأوكنامسطعط قط13ةا ومقل طذنااخ 31ل طتأقاع؟5 ,طقطممء0!5) 


3 (30و0مع0 ذكلنالا أطقلظ كناألاوصعط لأناعغ] ألطكقكا !3لإملاناو0الادع5 ألاع0 نا 
/لا0الاكع5" :511363 13 لاأة! , 3لإاقطاباة»| 03100 ذاناة1أا 303مع)! ,أملقكا أ22ألاناما أة2ألكاناما 
عع ."0قاة ضؤوأالقكاء5 مقاب ! 030 اناك3ظا تا تأ أمأ نكاج) 


0 مااع 8003-5303 3/خا ةط تاعما مومعل قاعنع, 303مع)ا و0330 13 13أطخم3 ه6ادل/ا 
9اقلا 3م3) لمقاء|3اع5200 030 لالاماعءصعط وطمعمم-وارع5 ضوومع0 قاععمط ,أملكقا 


اع .لا ولام قنتاخطأ0) 


30لا مقن3معطع)! 8003 باأتلادوع5 قاعزع 303مع! نقتا 3ط أائعم مصعم أحلقكا ط3ا |6103 مدنا 
03 وطقاع] طأطعا ز303|3 بذ 3003 ممكاماداعم ددبالا 


2230 (6303ع5 30و20ع0 قاعاعم 62 3م02 ألمطلقكا مما :3/إ3030م036 ناالاط203ع1 وهلا 
مع .(تطلاواءع0) التطممعءا ماع 3/إ3مناك ,(قموعمعط 0313)) 


3 أ6قلظا 303مع) بالاقاع7 تامع ,(قكاع 1ع 3م لامع بذأا تموعمعط 3اقط 13أ0ط3م3) 30نا 
لاا ةانا! 303مع)! تاصق >امهلامم ,أ3003م زط وضقلا ومقئه أحطقن/لا" :35غأوائعط مدومعل0 
ماع01 ومقلا اقلا غآ30013م (330االنامطعءا) 36ومع0 أللقتكا >النأضنا م3غ3ممقاعدعا 
وع) . "ل3مطاءرعط لاأننأ3م قا (ننأأا 1 03لنادع5) أملقكا دلإلاطانا90نادع5 زنام303مع)1) 


.لأ 3[ اأناطقعمع7 دباع قوكاع1ع ,قوكاعع 303م031 بنأا 32360 لاق أاكنامقط أطككا طأواعاء5 
م44 


:3323/3 ,3لإالالاة>ا 303مع! 7ق 3لا تالإدأوطع7 00320طع0) بااعلامعم خايام لالا تا 30نا 
272011353 300ل أةالكاة - أما عأدع1ا أاعوع7 330زقاعا طأتامقانا8 الكأمطباقةا ١‏ طة//ا" 
0١‏ 9/37 ةطأاعم باطقا طتكاكا 1103 * نكا (5]303ا) قلاط أل 1أأتوداع أمأ /593لاك-031اناد 030) 


" 30ل 031 ,امأ 3/إم3033ع! قلاط ومقل 03060 303م0321 >اأقط طأطعا بكاج طتكاصمقكاناط محكاطج8 
19/32 ة3]3ااعم طضقكاكةاء رمعم 3م03 80312 'أملصقط-؟أممسطقط) 


"( (3لإمضةطانا! طع1) دضقواأة31م01 13 3لإتأناةمع5 0313 «ألا835 0300ع5 3أ الاناأعط اها 
13131131 035300 3311 ,(اأم لماعم ةمع 13 60 31031 معط وطضقل/ل كماع ودداعو-ودواع0 
*ه) "3(2لإمطمقطةمعطعا ومقامعغ] أكاة5 (6303ع5) ملام 3لمع0 303ك-03و5اعء6) 


(قكاع2ع77 نااةا ,3لإملاناقكا طلقا ط000طعمتاعطم ننلةئاأط اقم ,(30أل“اأماع0 ونقلا 30ومعحا 
ع0 .كاقطعع0 - |أ135 300ل ماناقةا 303131 بذأأ جكاع ع0 3لإططانا790الادع5 :3/إلا اانا 3 طعما) 


ب(لنأأا كاقطئع0 3(0]أ3باط اعم 30ومع0) ألطاككا 330ا اناطعا مقاط واعلإمعم هواعععم 6ضواعاء5 
3 أناةا أ0 3لإاتنالاع5 تواعناعما طاتكامن3اعوودمع2ع بنأأ3أ ,بم اعععم تكاع لمعم أملهقكا 
هه .(0353أط) 


90 300لا 0130-0130 (530 2703[3130عم 036 لأماممه كماعنزعم مواأ30( أصحقتكا جكاجل/ا 
ع0) .130أ0ناماععا) 


0ع أ3ذاما 531 |5303 2قاة>الاماع|أ0 13/30/ا 3031 (153 أطقم) واتاع)ا جما 
>150131-50131ع5 لالالالاة»ا 863-63 ,(030لاقطنالا أقطقللا لاماطفاصةطصعط >عالتامنا)» 
/ان) .(0قطعم طذناعغ] مكاعفنعم قنثاقط3ط اوم ةلامع قمقئع)) 3لامم303طاع] موق اناوعءا) 


ماتطماع؟ ألحاق>ا 00ثلا 3لمع03-6رعط ب اا ةط طأطعا ومقلا طوكاحصمة1/ا" ١30١:‏ 3غأواءعءط ماعنزعم جنا 
ل 30150317طاعم 5قكاقالاطعوطع0م 580312 6اععم (نلام3معطع5) 0ثج0] "1537 لاوأ 
3ع مق اأمأاقاعم (30 اماق طبالا أجط1/3) بام ة30م»ع6ا 


لأا وكاعئعم ضقاطقةط :(ضقء3معطعا! أنأتعمعط وصضوععا مواناط) 3]8م-تأدممع5 طوعاصمتطصسعمد 
.لاقط303ط مقكاة ناماع ومعم ألهكاع5 قاناد 300ل ماناق>ا 3031|31) 


ااه صمقاةأم نكا أملقكا طنقاعأ وضقلا 3طصقط وصةمع؟5 ذأتاتلإصمقط مأذا 1031 با 153 أمطقلدا 
0عااع) 000 11أ53 013 30132( ألمطاككا 030 ,(1أط3لا غ30131م 2وومع0) 3/إ3030م»6)ا 
4) . !|1523 أم83 ماباق>ا 301ط (ضمقاطنال! تمع ومقلا أماقكا) 


1/313 باطقا 303م032 طلقا أطقاعم دكقلمائعط ألطقها ,كا ةلصعطعا ألمطقكا 3ال3|3)ا جنا 
2) .لاط 3كانام! أ0 (5317ئناأنا 31كام3|3زمع27) لاملقكا تأمتوومعم غأقاأ3اقم :دكاداعا ماباق>ا) 


303131 0316 ,3036لا قط 031300310ع! 13003 أ30زضع7 153 أ36لاا ولإمانا7001لاد5ع5 03100 
0 31310( 3اأما :(ناكلكانازاناناع0) انا فنا 030 ,لنأا 3203لا أنقط) ونمقتادمع /01ة)-ناوة١‏ ناملقا 
)2١‏ .5لا آناا) 


:5031 اقلا 31310( األاأنااع0 303م0311) لاماقكا 3|360طأومع 1]32 لاد 3003013[ 30نا 
*2) .لااق>ا |0360 2/353 300ل (أناكنالاا لأا 31]31/اك 3/إادأنا700الاد5ع5) 


-236031ع 1ع 3/لاطلاع 0400310 (7تلإاطاباة»ا 303م6) 035300 153 أاقلا واتاعا جنا 
لاماة»ا 303مع! 0358300 نكاة 3لإاانا90الادع5" :13 3313ائع5 ,8أقلص و0قلا مقوصقعغع) 
لااةكا 303مع! 1727130013 >التأنانا 030 ,(30ئانا! 31330) أتمطائط قللاقطسعم مدومعل0 
لأا طع01 . 3/إ3030م لنقطأوااع5عط باماق>ا 300ل (03103لا 313 اعم-13ةانعم) 0321 وأو ةطواء5 
*2) .لاك|3031مع)! 1331131 030 ذالم 303مع)! باتتكا 06301/313ء6) 


" 3|631 لاماقكا قاط قطتاع؟5 63ا13 ,لاطاةكا 30لاناا 030 نكاصتطانا! ةا حالم دلإاانا790الا5ع5 
عع) . "ولااناا 300ل 313[ 3اأمأ :1013]) 


.المع؟5 3لرقدع5 طقطاذأاع5)ع5 بانأأ (ةلإماطاباق>ا 0311) 0010003100-00105032 ,130 0 ناماع 
6 (30ناا03م) 0311 ,نانا مطأأاة 00قلا 0320-0309 1أ30ط آضنامة0353أطعءا 030 م3واوجاعععا 
هع) .135310 3طلاعم أأقط 303م ,3لإمغكا53 أأعمعع1 8031١‏ 00لا 3كاء5) 


(لا00ال 63اع:ع0 وطقلا ١30(‏ 303 8031 (030ا مقطالا اطقلا ونضوغأمعمعم وصهقلا ماععء1ا 
,ألازع77©20 33عه5 قكاع:ع70 303مع)ا 035300 2قاةت 300لا غ3036كا 5331 مق اماداعم 
ع6 .330أانالع! قتاءعم-33اءعم ضوومع0 ماع| أهادا هكاعععم 3033م مقا 03) 


3 ؟) الناكباما أ2[30ع طضقاة 3لإمطط3و”معغع5 :ةا غأ53363-غ]363آ53 لنأا قط 0503 


31 300ل 01300-013170 ااأتناعع)| ,مأقا ومقل 3لإمط003عماء5 


/ا2) .(طأع01؟5 1اقماق3 036 قط 3011/3 مق 20353ع6) 


( 13313 طوالم طعا0 بااع5ال قطاع5 3680م ءمطومعم أنعط01 ,لنا - 3لثا0هئعءط وصقلا - واععء1ا 
أ1353 قا 80316 ناماق»ا أما قط 2303 !نكا ةط0 1 3تط-قط مقط أخط قلا" :(ملإلاامةطا؟ مدومعل0 
0كاة 8031 3الام ناماة>ا 030 :3ط 8031١‏ 309ل للأقلادع5 0311) 0030 3ةططنااع؟| 031300ء5 
مع) ."8أ36انالاء6) 


( تأاع؟5 ,أملقكا 30931عغع)! أدلإج- هلإ قا لاتططاقاعط 300ل 300-030ة02 (31|3أ نكا هكاععء1/ا 
24) ,ألا 3م 13316 300ل 151310 01300-013100 30١1‏ رمعم واعععمم) 


(ط3كاناكة11ا" :رقتكاعءع7 303مع)! مقواةغأة01 30ومع0 3530ا3ط >القطء_اأقطع5 أمءعطأل واععءل/ا 
,ا(لاقطاءعط وطضقل/) باطقا أاعأدا-أرعغ5ا 203-53003ؤوواعط 3وكلالاد 0قنا03 عا ناطةا 
٠‏ . ''30031معدع)ا 030 330 أطمعوع)ا انامصعم-طانامعمع؟ اأهاامعم) 


أل 030 :35داء 0311 1313م-313أم 0م03 326دع5 500310أم-109030م 3كاع:ع 303مع)ا مق 03ع01ا 
9 أل قولاع؟5 باكاأقط طاعا0 الأوم أل ومقل 3اجوع5 302ا3أله015 انام نأا 903لالاك م0313 
أل اقكاععا مجغع] 303136 باطقا" :(تهاءئع7 303م»6! 20واةغأةأ0) 030 :هغأقم طعاه ط3لما 
)/١‏ ." ولإطمط03|3) 


لامطقكا 2و اءع01 300ل 3وكلالاك قاأم1" :(قكاعععم 303مع! |30١1‏ 2تا3غ013) دنا 
؟/ .'"3ا زعا اداع باطقا 309لا 3م3 قاط 3طع015 , ق/إم اذأ ةل/لاعما) 


"03137 لالطاقا >الاألانا ,ق6ط3ناط- اقباط امع[ (6303ع5 دلامم0313 1١ل‏ طعامنعط باملقكا 
."م/م 303م0311) 


"-303اع5 (قكاععا ,(ولإطمة انا أنكاع»| 2030ع0) 5©»:0053 3050ل 01300-013100 3ل/إانانا90لاكع5 
ع/) .لا قططقط13 اق :ع0 53كاء5 3736 031310 01 قلا قممقا) 


وأ 0ع 5903١‏ قاععم7 35ل ,قهاعءع2 303م0361 لذأ 3236 حقكاصقومء أل 11031 
,(101059310عم 00303156631300 303م031) 353 كنا أناماعط طنجومع0) 


أل 3[/3أم3ومع وصقلاز طداقاعنع7 أمهاعغ مماة ,مكاعنع متأم 3تومعم أحقكا طتا| 103 مدنا 
ع/) .أألمع5) 


أقطةل/لا" :(3غواءء5 30ومع0 ,6اتق 75 303زمعم 23131136 3لنع)) بناءلإمعم واعع نوما 
مقطةا 10312 أصقكا توقع) أطقكا 2قتان لاع بامصقطنا!1 تلإصكاةلمعط طواءواظ بناجلا 


"!32361 031310 أل أوكاععا مجع ناماقكا تلإااناووطلادع5" :31/36 رمعم عاأاه13ا "برهأ موعلمعم) 


( :مقط عط 13313 طأقاله ,323 031320 أل متا:ةأطأل قاععم ولإمطقطع5 قات أتلامعم 8301 
أنااجاع207) ناملقا 303مع! مقئةمعطعا مق ]3م 0 تلإصعم طواعغ أملقكا !ةلإططاناو9انادع5 ألماعر]" 
انا 35 


اناك 031 (لاماق>ا 3203اع)! ,3/إ 301 أاع دعم طناع]) باطقا متاةلإ30تاع)! أمهجغأع] مواق ,(أمطلهقكا 
."نا موعومعاع)ا 03جمعا) 


لاأ53 62ا3|30زضمع 530لا لامعا اأطصلقومعم طناعآا بذ قا وضقن/ واعععم صمعاطج8 
7 نامع)>ا |أط1 2503© 93لا[ أملقكا 2313 ,(أملقكا أناد خا اأنامناطماعمم 2اقلمضعط) 30ونمقعمة! 
4 .(3كاع 1ع قوط3قعمقة؟ مة)||ة030لمعم)) 


اع 300لا 3م3 312ومعلطعطم ©1031 ألطكقكا 3لتاقطةط قواوم لمعم هقاعنعم طاو الوم 
واأوأطزع5 30ومع0) 365اةغ6اءعم اع 71 300لا 3م3 030 «(أأقط 0313130 أ0) صقا الا مباطلرع5 
01 نا -531لانأنا 310كاط3ةط (536013 63اأع721 300ل 63031073003ع5 (اقاناظ) 7أألمع5 553103 
.1ق>أناك|3ة! 2كاع :0 300ل 3ا3وع؟ وداأانامعم 303 ,3كاع: 303زمعما وومقلا 1336 قم) املقكا) 


ةلث الناأعط اتا" :(ننأ اا الاكدناما قلا قكاع؛ 303مع! ,30(لالطخطانالا أقطقللا طدامقاهاما 
1 (1/3|310>ا|03 نالاة؟ا 300لا 503103أ0303ع5) 30312 ا 3لإلانام ماع27 بط ةالاطاعم قطممم ومجلا 
أمنوأع]) زلا كأقمة طأقطمماعلامعم صضوكا3 وهلا تماقاعم أقللات ونقلا ومق6ه اذالكاج 
١‏ "!6235357 110316 نأ نالاةا) 


أ3لإانام1711 300ل آل - ,أماناط 03 130016 لقا 3م أعومع وضقل مقطنا! طقالهة أعنادك جطتالا 
9 3م3 03 (13 اناءبادك 01363 - ,(3لإصممة36دع6اعا مقتكاومةطمنتقاعم وضق/0 15م 
”0 لنأا مقاتغأتا هكاعزع) 


اع م3]أ3دعدع! 031320 لقاع ومع (30(لالطقطنالا أقطقنله ماعنعم طأقاصق ا 3أط ربطأا معان 
0لا أاقط ألالاأعمعط قاعع 3ووططاطع؟ ,روكاعنع7 3أمنال 30ا03) متقصحمتقموععط ههاعا مهل 
8 .(31353ط 3للأئعمعط >الناصن) قاععم 303معءا مق اأزم01[3) 


انا ذا 013 30ل ,غأأوط3ا! آل طاأتطنمعذال كاقطقعط ونقل متطانا! ط3اقناز طقااه ,0503113 تنا 
3 أ30ا .5303ا81[3 133 وضقل 3باز ذا 3آما 030 زأصاباط أ0 طقطممعذأل عاقطععط وصجلا 
ع6 .ألاطاهأاعومء/ا) 


4133 ع5 الالاط 031 3001| 7701013531 300ل 310انا! م33د5ع6اعكا أواأووطأ! قطةل/ا جنا 
3 130اع] أآلاط3أع7579 300ل 3لاز ةا 013 030 :3لإ30بالع! 301313 أ0 303 وضمجلا 
.0ق أاةطماعءاأ0 قا 3لاماع؟5 باطقا ط3واج/ا3030مع)»ا 030 :مقا قط (ق/إوم03]3) 


9 أتل/إانامططعل |8103 ,طقالخم 0311 5أذا وضقل طاقطممع5 هاعنزع2 ومذلا 3ا31و0ع5 30نا 
ماعط ملاعم >الادنا 353نكا 


أناكا[ 1721503 27©13603عم أاأعططاع 300لا 3م3اد5عء5 أأ3لامععا| ,00030امزعم 5/3336 
83 1لإطااةمعط-31مع6ع5 ووقلا تقلطنا ,طواامط طقال اناةأصعمط ضوومع0 مقغدمعمعا 
1 :01320 1353-1353 25930ع0 تاقاناط) ضكاةلا م3ومع0 3لإلاالأباطةأعومعط واعععم 
62 .(لان! أ3533/إ5 02703031 0310 أأعط معطا مهماما أل مكاوصنامط ومقلا طداهاعنوعمم) 


كاع 71 303مع! تلوت أزع5 (730اطاةطانالا! 8/331 ناقكاومء ال !ةلإلاأنا90الادع5 أماعل0 قدا 
:61/2 طقكاتة 6اع 1ع بتامعا طولبك "62اععم وقاةأماءمعم وضقلا طة>اةم513" 
أقطتاع لمعم 0311) و اودهمدعم!0 ذاعء هاعئعم تنةمنأة30ط ماهم (مولاأطعل هاتن ."طوالم" 
*(3لاإلااصمقا تدع ومعم م03) 


أ3طقلالا :3أااعط ونقل (30قالاقطنالا اطقلا مقبالإت ألا طتأاعومعء!! 00خل قطنا! ذا 013ا) تنا 
لاع نلاطقطمط 80312 309لا لالاة»ا 11أ53 303131 أمأ قاع2ع0 3لإادانا90انادع5 الاكا 3 انا 
حم '"!(لإمأ الل 3ومعم >الناصن بالا ة30مع)ا طواطوئعداع] هماهم )) 


(طةام3603[ اقم ,م3ل لعل وال" :(مقتمذقعط دضوومع0 ملام ةبالج 6شقنثاةزمعطط اقلانا 
!509313 أدمدواع5 ' :طقامواةةا مول ,ماعنعم مقاناةءاط (30 قطنلا أجطة/ باكحكاومء 
4 ' !(ولإططة ةا وماع»! غ2طأكاة) »اداع الا اماع ومعم صهكاح حكاعنعم مو01نامراععا) 


ترجمه سواحيلى 

لاماعطع ]نكا علإمع نقاالا! , تجمعطع؟ قنلا أوم انثالا ,ناوطناالا أدععلامع نحللا جا تمازة نكا 
.١‏ لمالامط 133. 

؟. 3طوأمأةطوطء انا ناطجغ»ا نكا 3م33ل. 

١| 7131311 .*‏ أ32ثثانا قلا 3لثاناكا 30" 1لا 09/3 اانا 3اأكاقط قنلكا. 


ع . علإمعلز ,قكالكانااع!اا ,لاعناككا 0كامطءذالكا ١|أ35ة‏ 623 باطةأكا واتأح>ا مدنا ألط قكاقط5 داأط جل" 
3مطاكاعا. 


ه. أ135! 3آ1 71100 نا 3لا 3/لاناكاع 121 5363610 3/لاكا أمطعطكناط انا “اناكانا»ا 361لا ,21 
ء. 230311 3لا /اأ3/لا !اا أم3093نلا أأطدمق1ا وواعاعم 3نثاأانة 2/3 


7. أاع زعام كاتا 3ثثاناك| اللا 13 عأملاعل/ أزطجلظا 3لا 3نثانكاقط 3لا. 


3لا لاأ3للا 3لا 71300 03 ,0قط م لأاناكا 23101 بالاناوط 53 3للالاكا0!| 3لا 33003101123/لاأاننأ 835 
2م تاذ أ فكاع انا أمقماة2. 


4. 173لاأ 81722 :3353لا 203أج3 ا 30117 23 لاوطأططط قطلاناأجدع360 أمقم أآلظا :23اناةنثاكان جلا 
3ن ناكا علإمع/ثاا/! , بالاناوم ملاع /لاا/ا. 


٠‏ . اا اقلا 70301 3أزم أمعالامةآنكاةكات 3ص ,80016 قلثثاباكا أط360 أمعالإمق]بكاعم 3ق علإحطمم 
10001 ا. 


[11١‏ 3لاآأناآلناةكالا ملإقط 3/كا 23 ,أ5ك3أكا 3/ثكا ألانا 731/0 1ز3ما تلأدمطاع(عغأع0/ق علإقطممق جلا 
0لإلاألط ولإنالط , 13نكاه اانا 


1703| 2 ا. 


١١‏ . 23 3321[ أمعأالم 3 نكاةكاق 23 ,نكا 3انكا اناا عاأز 03 نال 3طملاناعماة علإقطممق دلا 
3 03 ةلاق نلا. 


1 3//ا53 12711300133 لامعلا 1013/ا! 23 3لمعع5 عاناطصاناكاط قطكتا ,ب30لثاما أمم وموم عقام ذا[ 
3 لكا 17/623 أاع0أكناا 3[/3ط 3أاؤا ا أن علإثاج ملاعل عنخنادلكانئ4 :7510 23 30ل لالاز 3/لاج5 
ع لاع لإلاع نالا ت/إتلا. 


؟١.‏ لنأعنلا 11013 1/3كا 30013ألا أ5أ5 3|3ط5 13أط 3لا 


. لا انا ناكا تآ /30303101لثاط كا قط 3/ثكا ,لاممطعطع؟5 عاقلا 3(3/ا 3016 تالت أمطاقم3لنا قلا 
أ32/لا أ32للا. 


١2‏ . آلاع|انا30اءعناكاناكا 03 ,3ط7اناا/ا0لإ/اااج عاأ/ا 3163| 3031/31 1/300 3أالكانالاءاز30 ,عل 
3310لا 3010 نلا الإلا لمم 


١‏ . ألا أللال/ا ناوطناكا أدععلإمع/لا/ا 30ت 3أوأمماملإثاج عاقلا 30/لا 00(3اطا 3لثاأطم3مم 303 قلا 
323 135 انا ناطناط 23 أكناعنثاما 3لثاناط ©|3/ا 50لا , تمطاعطع؟ دللا. 


. 303/إ03 ولاعكبها أدعلثاقط 0ق طداط3ةم ةا علقم 0طنلناقم 003 36 تلثاعاعاعلإااج ,عل0. 


9 . 3لا أو0أللاالا باوطناللا أجععلإمع/لالا 3لا 3(3/ آم 30قطلاق 1131313 3/ه0313130ة/ا 3لا 
1/30 ألأطقطونا 2307 3ثثاطالاناكا .013لا( الاطادع3007/لا ,عل .3033لا 3لثالكا ,3لطعطع! 
أ الا 3]3/ا 03 3001/3 3آنا. 


٠‏ .لالناط33/لاع79أكناا تلاعطع؟ 3لا أووأنثاالا ناوطناللا أدععلإمع للا 3ل0معم أاعومم :3ملمعدناط قلا 
لا 513أكاناكا 13 أماع3/35ا83 ,ملإقط 3لا لامرأاءع جمقنلاق1ا. 


21, دللا لات 3 نلا ,أكاأط قلا 3اطق؟ا لاطا 3م3/لا27الاا‎ 3313 ١ 


؟١؟.‏ 0ل/إقلم 1311313الاأ 73 أاللأدع0 3ل لالاز لاأ©2 0363 3آنا|3/ثنا اال أ5أ5 !»|13 :7273اع3035ئثلا أاج8 
230 


7 . 31لا أطأزهأ3ةمط 13 عأم/ثامنثا أزمط هكاتأةا أزولإضمنامت قاعاعم(الكاناقط واأاةط30! قلا 
نا أذ5أد 3اكاةط 53 أالاأد5ع0 3ل لالاز لنأع2 6363 3أناكاة/ثا اانا 3اأكاقط ق3نلكا :3ممءذذاحللا 


230 30لإا. 


ع؟ . ماأاناكا 013 00020نالط علإضعلز (لاللادع0) امععأعابكاةقه 3مة>ا 2353 :ت3مرمعد5وام 
عاقلا 3136533/إ3الااً أكادك 13كاةط 3للكا :03اع35ا3/لا (لامع2 363قط ملقم 3ألءاة/ثام/أام 
33/0 انام انملا اما 


ه؟. 53أط3101301/لا 3لا 00ادأنثاما ع[3ثلانا“! آنا 3003113 351 ,31/3300310123>اننأ 0مأللا. 


ء؟. أملاط قاقط5 3ا1أ8 :ع31/لا لاقنلا 3م عاقلا 533 3أ0 ةلثامم |ا3 لاماأطة10 (قاناطمطابكا) جلا 
لالناط33/إ3[/0ل ولإقط 03 أأخطمم تودرع]3(1ااا. 


/”. علإعلا أ ة ناكا , 73اناأمعلإااج علزعلا جثثاناك| 0م151 


03 
8؟. ععزع3للا ألأ عكاقطك أ232لكا قكاتاق>»! أكاقطنها علامعا عنذاذا أانط ممعم ولإمخ]أاهكاج جلا 


9 . ©7النا/ا 03 أأعنلنكانا 03|أ؟31/3كانا 3163م 230 6363 3ط قنلخاقط قلادعطع35]8نثثا الم |8235 
ع/إ3 دام 303. 


"٠‏ 3533آ1لا ةلالا أ5أد !|13 03 اللاقطء آم نانالا :3ماع3]35نلا أأعنتكانا 11103 3ثثامم انا 3لا. 


."١‏ أزأم 3013| 3لثاطناكاما ناما قل لالاز 3للاأدلاع(1ع نات أأط مق "نا 3هطلا : تممع35)ا3/لا 3لا 
| االحاممم 


"” . 30لا 203153 10/30/13 303نلاع ال أوأك 1/3107 11013 3لا 3ماعطاعء 303103113 30/لا عل 
از ,ب7أ009ع/لا قلا لاناز (3ثثاطناك) 0313[3 30لا 033011 لامأ 3الاع7 الا 23 ,013انال 3لا أ3انا >اتاأتا 
83 ألم اقنلا 11013 23 تلاعطع؟ 03 ,أطكامان3/لا 3لثاناكا عأومع/ةا علوم 3]3نثاق/لا 30لا أ63301 
1[/3 كلكا ة/ا303[/0ث/لا 0»!أاناكا. 


*”. 763الالام 031123 9/3 3]أاع9انا 50313 3اأط ,703 01ناناكا 3لثاناكا3]3ثلا 310لا 3لثاناكاع00أ5أ 3لا 
123 7032 23 ,قطلع؟ قلخلكا اقططط ةا ناكنا ناكا 1/3301 نألا 23. 


ع”. 31ل لالاز 173 30317/9/006/لا 303]آأ/ا 03 230 3ابالام 3لا 3000اأم 3لا. 


ه". 53 ,013نال قلا 3اؤ5أ3 قل عطع)5]8 أم 3اأ عأمطعمطك أو عملا ملزاقط أحمكاقا بمطمقمقمط ذلا 
لاوطنال/ا أدععلإصع نخالا) تأعمطنكا علإمعنةا هلا آم اتنا اهلا هلز عاعطم وععككا4). 


عم . ,3لمطاعطع؟ 3لثلا أووألثاالا باوطنالا أجدععلإمعناالا 3ل 0اع736 لآملا 3الام3]ملزعلإدمة 3ل" 
31لا 311 3نثاناكا 303 ع/إ03 أمقغأعا5 جعاع/ثانااةألاا. 


3300013/لا قطماق نكا أمخطلناط 030 3أز0م 13اأنا 1/3 ةنا 0قط تا أكاقط 3/لكا 3لا. 


". 273013111 3ط أ 7353 3لثلا ااأطتانا 3ثثاناا أاع00انا أأقا :103ع3]35 ,1113 0م3313 3035 
ع ز0آانا 3/إ3ط0 11 3انا أمرعنفاع نلا خط لاوطةلا 0أ3>ا! 


5 لاط303 ةا 303لا أطاكةطمط الإمالام خطمحقن/خاكا بامطاناأناطلمص نام مع| أمع وكات اط 3لا 


٠‏ . 0100ل/'أا3 253 01أ0مكا 00570023الالكا 623/ا3انا لاق ,اللاأدلكا 3لاذأجأانكاأدطاناكا 0311/623لا ,عل 
1/32 وأأنا لالا0أ0منا 23113 


١ء.‏ 30/اكا 1 535كا 23أم||أ زهان أ5أد 131013 351 ,0003لا كانانأ 3مطتق>ا 3لا. 
”ع. 30ل لالاز 20ع/ثانا 13الا 513163 3اأط أ535 ,أ3310/ثاملإ ثانا تلادعلإ 0لا اناا لال 


**. انا 563163 3اأط ,مكاق/ككا قنثا انام نارملإأاةلا عا ادهلا أ 825 


0/001 ااا دأزه قهاتأها. 
عع. 3لالا2انا3! ناطأ1ة»| 03 ,اثلا ةللا 3/لكا 3م 1/310كا ماأكناط تلاناكانا أم تلإقط قانكاقط 3/لكا 3لا. 


دع. 117017 لا0انااطا 3109/3] ان ,ع1 :كاقلا 3اطق>ا هاعاعم 3غثا0 اننا ننأعنلا ع مانألا ع أاباق/لاق>ا جلا 
3[/0//األباط 3 تلمطاعطاع؟ قثا أو أنثاما لاوطنال/ا أدعع لامع /حالا جل 2030313 


ءع. :73لاع3]35 ,ع31/لا لالاكا ةللا 73 لالاة!؟ا 3/اكا نلأع2 ق/إثل 03 3كنا/! 73م اناأما اانا 3|13ط5 3اثط جلا 
لا لاع نثام] اقللا قثا 1013 خلنا عطصانازا/ا ثم أمطلم قاأكاقط قنلكا. 


/اء. 3كاع313216/لا 30لا 11313 ,للأع2 3زمط 03 3ل]1؟3نثامم اق أمكاها. 


مع. 03 ,علإأدمعلا مكاأان>ا 23101 3ثثاطنكا 3ثثانا ااا ملإلط 3اا عغأملامل تز0ط قلطادع/30109/ثاناكاناأةط 3لا 
لاأع/لاكا) أ0لنا3/ثا أاأ لاط 303 3/خاكا 3|2310313/ا3الاا). 


دع. 3أأكاقط قنخاكا ,1ال1ل3نكاملاااتة 0اقلةا 11013 قنخنكا عع0176لا! االلاخطاعما علذاع :تلمعدقاح/لا جلا 
)»ا علإلاع ناا 3للاناكا ةألاا. 


.١‏ 17303153100) 3[انا/ا3|3للا 10313 .3013610 3ع30001/ثلامم أن أ835) 


١‏ 1/3 313/ئا تنا ,ع( !لا10ا3/لا لاأ3لكا الأاع :تماع5كا3 ع31/لا 30لا 3ااأ3»ا 3|1]300323 ملاتا جلا 
أ0لامطقط ,ع( 3019لا أطلطء ملإهغأأم! ألط معام 13م 03 ,رناوطقنلا |5 أذ ألم 


”ه. أ32للا أ32للا لاع كلا أ131/2 313لا 00ملإلاما علإأاج بالإناط 0>اأاناكا 3ئهط أك ألمطامم نام 


*ه . علإقم 3020(3م 1131313 3زنكا لاق ,لاطقط3ط0 23 الأومصقط 3لنثاطادأناناكاةقط 003ط7 835١‏ 
لاط اق لام 


عه . لاأ3للا 3ثثاناكاأا ةللا 1/30 3اكاقط 3/لكا ,أأأأم3)ا3/لا 030 ,عا3ثلا بأ3للا 06373الام310/3كات ١13‏ 
أ335للا. 


ده. ]0لا ولا 1/3013 اناا 03 33031123/لاأالنأ 3اذأأكةاناأ0م1ا3ثلا أ835. 
ء5. ع/[03303 ثلا لاأةلثا 3للاككا 130161 03 1300ل 3لثاناكا 3/إ10/3130ا تالا 3اكلكا. 
/اذ. عاعاع)! 913أملاة|3/ا 310/ا لاأ3للا 1313 ,1132130 3لا 303 “لثامم 00واما 3/ثاأوأمممأا3 3لا. 


8. 30111303زناكا 3/لكا 3اأ ملإقط أ2عاعباك| 131/3 «علإعل باق 5013 ألا نانأعل لا10انااما ,ع1 :3ملمعكناط 3لا 


3001لا لأ ةللا آم 830 3|1ط رلاا. 
4. أاع1513 3/لا 3103/لا 3/ثاكا 1713170 19/3 3113كأنا 3 قطادع مراعع0 لمع لإ !أن 3زمط آم 13 علاأدو علاإعلا. 


-ء. أطل32 قانأق>»ا (3؟ لتاقم قلثالكا) 1131316 ملام 3]3/ثاأاع9انا 03معمأاعوطلل متا قلا 
لاعلا 630313 


02 


3 ملإألص أألا :أمعأ3بالاه قم ماقط؟ عالإمةلكاأكم 3ماقلالكا هل املاع أم علرعلز وا كاقط قننها جلا 
001/إاملاذاأ. 


”ع أاأط03 1لال3 أى نامع نكا علإعلا 5313 3اأط ,أمنتخأاعا؟ امعاباجدلكاأدج 313لالا. 


ع . [|أ 03 لاملااع 3ص أوعأزبكاعمالا :تممع5ةقا3 ,2قلا 20زاأج أاأاهل قنككا 153 ا ]م0مزاجح دل" 
أمأأتم قط باوصبالا أدععلإمع بلالا أمعطعم أكقط 131303 أأطكاملااام عاهل قلا أط0ل33ط أمعدعاعبكالم. 


ع2. ,اانا لناط3/ثا/! أ35ط ,لامعلا 11013 03 ناومقنثا 1013 علإالط لاوطناالا أدعع لامع ناكا تا كاخط ننلكا 
00لإمملإ زا جازم ملإألط ألط. 


دء . 3/ثاكا لالاناأنا 1/3100 30ئلا 01 أ35ط ,30لا 3/خكا 30للا 32303اأأأطاتاقلا الطنكاةمط أمأكاقا 
3 انلكا علإمعلا ناكاأد 3لا ناط3013. 


ءء. أناط3]31/ثاة أأقط ,013113 3نلكا 311113ثثاناكا نلأ 03م ش3لإنكا 113 أعز090قنلاق1ا. 


/اء. أجععلإمع/نالا) تاعصانكا علإمعللا 113 ,30/لا 3لالاكا 11/30 7330101 3ثثالا كا 1/33 ملإلط باكااد 132111 
لا0انا/ا). 


مع. !اناا 73123 313لا , ملإلط اكاك لاطا 03 3اثالاكا 1303| !3010لا 33لا الإداعا. 
د 5|31010أ3لالا قنثالا“اأ| ةللا 03 لاأعج ق/إم أمأماةا12| نلا مقطلامل 
٠‏ 3للاطكاطةكنا؟ 78 نامعع مانلا 03 الإمألام أاقأدلاظ قاتاأق! امع 101 


.١‏ 73151 0لإ/1 3103 3100نلالاكاة ]ألا 03 رعط صو اثلا 03 باطقط3طل 23 أمقط53 تلناعجدعط ممع غه3/الا 
عاع211ا وقاباط 12133 الإلاألام 033 ,313 اناأ/1 ةمقلا ماع 3ط 03 03معم 2131/1 


"ا 339/3 لإأكامط 3 اناا ملا اما ولإقط تلكا تلخاط كاطع 0لإأامم امحأدباظ أم ملإلط 3لاا. 
*7. 3اناكاملا2]3|3 باعلا أاأزج 3تننكا أوطعما 301703 مماقلا. 

ع7 ل لططقط13 3ل ناطقط30 6انأت>ا عاعام 3333لا با/301/ا 3اأكاقط قنلكا. 

ه. 13033 3131313//ا 10اناط 030 3/خاأ 2لا انام 1310/3163 ا. 


ع/. نام | 73013 3 ثانا | للا ع نناع لإلاع نلا 1/30 |03 ,نااناأناط30ثثاناكان ةط أ5أ5 313ل/الا. 


لل . اقط5 8113 :3دمع35]35 ازا 1/3) !ماقنذا 013لا عداؤواانأق نم كاناحج/ا عنقط :تا للامطة اقلا 0ولا 
70آناط 0لاناطط 6133الا. 


3لكالااعاقططا أكاقط نامعنلا أوصعلنا أمكاقا ربكاقط أمععاغعانكاعصابط قهاكاقط دنلكا. 
4 3آ5أأم 30ثاناا 0010 أكأد 6اكاقط قنثكا أا83 ف أاناقطد5 43]3ا31ثلا نالل 


م . ع0انازة/الا 203 ,3320لا 307لا 0نه'000صاط 03 230 أنأد ألكاأكنأقط قلثاناكا أ3ط3030/كا لام 
030 لاطأ 3>ا 0)ا3/ةا لاعنلا 


333011 نلا. 


١‏ . ,ممأ 03 3ثثاناكاأاع30 3لمعطع؟ قللا أوماأنلالا ناوصناكا أدععلإمعبلاالا تمرقكا :3لرعدك 
لالناط3ناطاناكا 3/لا 323/اكا 3لا 3نثانا»| أاع 70 ألا. 


١‏ 0175113/إ303ثلا ملإقط 03 أطكنث 3/لا 1013 ,أط0ل:3 03 لاوطأطم قلذنا 1013 حمق انامطعع ممم 


8 . 0/إ303للا 30لا لكاأد 03 عللتأناكا ةللا 31م 1/3652 03 010(0م ع10م3للا عاع33/لا |85 
01 31. 


عم. علإمعنلاالا آم علزقط ,أمأط360 قثلاألباطقع/[303 13 ألالاوطأطمط ق/لاألباطقع/إ303 عل/إألم ملاعلا جلا 
لامرااع ع لامع خالا , تلمكاعرا. 


ذم. 1أ3>ا 00املإ/اأاأ/ا 03 أال:3 03 لاوطأطمط 3للا عمزاتآنا علإقطماة عابالا آم 6ات:3ط علإمع ناكا جلا 
3 عا ةلكا 23 ,303لإأكا (3نازناك!) 3لا أ2لازنا ©0/31كا مكانا 03م ,عا 3لا أم عاقلا 


م . 13 .]31لا 30313ط 014لاط30301/33//ا عا3/لا أ2ع076لا 3/لا 20علثانا 3طقلخلاقط 313لا 
030 ,أكاقط 013نا انا طداع/ا33. 


37م . بلاولاناللا أدععلإمعنلالا ألا :13ماع3]35للا تطأادقا 7 قطماناةنناعلإأاج أمقم ألا :23 اانا ق/ثاكانا 3لا 
3ع 33100 أم3للا آم 90351 


لاأ3للا ألم 3لتاقط 63اأكاقط 3/ثكا اإلاوم3لكا 1013ظا عط :لم رقعقمط 3الكا 3/نا اقللا أماعكنا قلا 
طاطم 3ت3510نلا. 


3از3]3ثلا أمناطاءقا أ/انلا :طلم (3لا ماع30 ) ع1أط330ثثانا 3م عطاع1/35300ا 8351 
تفسير سوره 

تفسير الميزان 

١١٠١ صفحهى‎ 

(68) سوره زخرف مكى است و هشتاد و نه آيه دارد (89) 


[سوره الزخرف (77): آيات ١‏ تا ]١‏ ترجمه آيات به نام خداوند بخشنده بخشايشكر. 


.)١( حم‎ 


صفحهدى ١7١١‏ 
و سوكند كه اين خواندنى قبلا در ام الكتاب نزد ما بود» كه مقامى بلند و فرزانه دارد (6). 
آيا به جرم اينكه شما مردمى اسرافكريد از فرستادن قرآن به سوى شما صرفنظر كنيم (2). 
و جه بسا انبيايى كه در اقوام كذشته فرستاديم (2). 
اقوامى كه هيج بيغمبرى به سويشان نيامد مكر آنكه مسخره اش كردند (/0. 


وما نيرومندتر آنها را هلاكك كرديم كه داستان آنها (در سوره هاى ييش) كذدشت 


(0). 
واكر ازاين بت يرستان ببرسى جه كسى آسمانها و زمين را آفريده قطعا مى كويند: خداى عزيز عليم (8). 
خدايى كه زمين را براى شما ككهواره كردء و در آن برايتان راهها قرار داد» تا شايد به مقاصد خود راه يابيد .)٠١(‏ 


و همان خدايى كه آب رابه اندازه از آسمان نازل كرد» يس به وسيله آن آب» سرزمينى مرده را زنده كرديم» شما هم همين 


طور سر از خاكك در مى آوريد .)١١(‏ 


تا بر يشت آنها قرار كيريد و آن كاه هنكام قرار كرفتن بر يشت آنها به ياد نعمت يروردكارتان افتيد و بككوييد: منزه است آن 


خدايى كه اين مركب را براى ما مسخر كردء و كر نه ما نمى توانستيم آن را رام خود كنيم (1). 
وما به يقين به سوى يرورد كارمان برمى كرديم (15). 
بيان آيات [مفاد و غرض كلى سوره مباركه زخرف 


اين سوره بطورى كه آغاز و انجام آن و نيز مطالبى كه بين اين آغاز و انجام فاصله شده شهادت مى دهد,. در مقام انذار و 
هشدار دادن بشر استء مكر شش آيه آن كه از جمله" إِلَا الْمَتَقِينَ يا عِبادِ لا حََوْفٌ عَلَتِكمُ الْيَوْمَ" آغاز مى شود, كه اين شش 


آيه استطرادى (و از باب حرف حرف مى آورد) در وسط آيات سوره قرار كرفته. 


در اين سوره اين معنا را خاطر نشان مى سازد كه سنت الهى بر اين جريان يافته كه انبياء و رسولانى بركزيند» و كتاب و ذكرى 


بر آنان نازل كند. و هيجكاه اسراف و افراط مردم در قول و فعلشان او را ازاين 


كار باز نمى دارد» بلكه همواره رسولان و انبيايى فرستاده؛ و استهزاء كنند كان و تكذيب كنند كان ايشان را هلاكك نموده؛ و 


7فتت7ب7 جمللتتتتتتتتت 1 للُمشتتتتت 55ت تت رد 


صفحه ى ١77‏ 
سوق داده است. 


و دراين بيان نخست مساله ارسال رسل را به طور اجمال ذكر مى كندء و سيس از بين آنان ابراهيم و سيس موسى و آن كاه 
عيسى (ع) را نام مى برد» و مطالبى از اسراف كفار نقل نموده. از آن جمله يكى از مهمترين كفتار آنان را كه مى كفتند 
خداى سبحان فرزند كرفته» و ملائكه دختران او هستند ذكر مى كند. واين بدان جهت است كه نسبت به خصوص اين عقيده 
ورد آن عنايت داشته؛ و به همين جهت آن را مكرر نقل مى كند و جواب مى كويدء و كويند كان آن را به عذاب تهديد مى 


كتده النعة وى اذخ سورزه عفار مرق :د ركريل. ف هسك 


و"اين ستورهانه شهادت عفنا ميقن ذررفكه تازل شندف مكر أيه" وشكل من أزه لنا'ين ففلكة مق شنا :..'" كه هتوز براق :ما 


ثابت نشده كه در مكه نازل شدهء و به زودى در باره اش سخن خواهيم كفت- ان شاء ]الله تال 


"و الكنات الميوة ز ظاهر اده جملويس اند كدسرو كين اكورو عزات انيل" | عليه 1 "!ع قرو د 


١م‎ 


مى باشد. و اينكه قرآن را كتابى مبين خوانده» بدين جهت است كه قرآن طريق هدايت را ظاهر مى كند, هم جنان كه 
فرموده:' و تزَّلَنا تلك الْكتاب تئياناً لكل شَّ ء"' 2١١‏ و يا بدين جهت است كه خودش ظاهر و روشن استء و نقطه ضعفى در 


آن نيست» هم جنان كه در اين ناه تن فزموذهء" 


ذلك الكتابٌ لا رَيْبَ فيه" .)5١‏ 


" إِنَا جعَلناة قؤاناً عَرًَا لعا َعَلَكم تَعْقِلُونَ " د كتنر" جهلاة "بد ادر كردس ات" ونا غوكا" ايخ 'أنيت كاين كنا 
11 


است كه به لغت عربى قرائت مى شود. "لي فتاوه اين جمله غايت و غرض جعل آن كتاب را بيان مى كند. 


و همين كه اميد تعقل و فهميدن مردم را غايت و غرض جعل مذكور قرار داده» خود شاهد براين است كه قرآن قبل از آنكه 
به زبان عربى درآيد» در مرحله اى از كينونت (هستى) وجود داشته كه در آن مرحله عقول بشر دسترسى بدان نداشته با اينكه 
كار عقل اين است كه هر امر فكرى و مساله ذهنى را دركك كند» هر جند كه آن مساله در نهايت درجه دقت و لطافت باشد. 


.84 مااين كتاب را بر تو نازل كرديم در حالى كه بيانكر هر جيزى است. سوره نحل» آيه‎ )١( 


(') سوره بقرهء آيه 8 


١7 صفحهى‎ 


در نتيجه ازاين آيه فهميده مى شود كه كتاب بر حسب موطن نفس الا-مرى و واقعيتش ما فوق فكر و اجنبى از عقول بشرى 
استء و خداى تعالى آن رااز آن موطن يايين آورده» و در خور فهم بشر كرده. و به لباس وازه عربيت درآورده؛ به اين اميد 
كه عقول بشر با آن انس بككيرد و حقايقش را بفهمد. و جون استعمال كلمه" اميد" در باره خداى تعالى صحيح نيست,ء لا جرم 
بايد كفت اميد قائم به مقام و يا به مخاطب استء نه به خود كوينده» كه خداى تعالى است. 


[شرح مراد از اينكه در وصف قرآن فرمود:" وَ إِنَّهُ فى أمّ الكتاب لَدَيْنا لعلِيٌ كيم "] 


فى أمّ الكتاب لَدَيْنا لعي كيم " اين جمله آنجه را كه آيه قبلى بيان مى كرد تاكيد نموده و روشن مى سازد, و آن اين بود كه 
قرآن كريم در موطن اصليش ما فوق تعقل عقول است. ضمير در" انه" به كتاب بر مى كردد. و مراد از" ام الكتاب" لوح 
محفوظ استء هم جنان كه آيه" بل هوَ قَرْآن مَجِيدٌ فى لَوْح مَحْفُوظٍ " 0١‏ به آن تصريح دارد. و اكر لوح محفوظ را" ام 
الكتاب " ناميده» بدين جهت است كه لوح محفوظ ريشه كات ل اسناك استء و هر كتابى آسمانى از آن استنساخ مى 


شود. 


واكر كلمه" قرآن" را مقيد به قيد" ام الكتاب" و" لدينا" كردء صرفا به منظور توضيح استء نه احتراز. ساده تر بككويم: براى 
اين بود كه بفرمايد قرآن همان كتابى است كه نزد ما استء نه اينكه بفرمايد قرآن دو تا است يكى نزد ما و يكى هم نزد 


07 


و معناى آيه اين است: قرآن كريم در حالى كه در ام الكتاب و نزد ما بوده و همواره هست هر آينه بلند مرتبه و سرشار از 


حكيكا اسك روينة زود اق كات الدع وو؟ او اخر ووه انيه كسازي در معناى ام الكتاب خواهد آمد. 


و مراد از اينكه فرمود:" لعلى " به طورى كه از مفاد آيه قبلى استفاده مى شود اين است كه قرآن در آن حال كه در ام الكتاب 
بود قدر و منزلتى رفيع تراز آن داشت كه عقول بتوانند آن را دركك كنند. و مراد از اين كه فرمود" حكيم" اين است كه قرآن 
درام الكتاب يكك يارجه بوده استء و مانند قرآن نازل شده مفصل و جزء جزء و 


سوره سوره و آيه آيه و جمله جمله و كلمه كلمه نبوده. اين معنا راز آيه شريفه" كتابٌ أخكمث آيانهُ نُمَ فصَّلَتْ مِنْ لَدُنْ 
حكيم تبي" 019 نيز استفاده مى كنيم. 

1 5 ل لل 
واين دو صفتء يعنى صفت" على" و حكيم » دلالت مى كنند براين كه 


)١(‏ بلكه آن قرآن مجيد است كه در لوح محفوظ بود. سوره بروجء آيه بفة 


(؟) سوره هود آيه .١‏ 


صفحه ى ١١‏ 


ام الكتاب» فوق عقول بشرى باشد» جون عقل بشر در فكر كردنش تنها مى تواند جيزهايى را بفهمد كه در آغاز از قبيل 
مفاهيم و الفاظ بوده باشدء واز مقدماتى تصديقى تركيب شده باشد كه هر يكك مترتب بر ديككرى استء مانند آيات و 
جملاءت قرآنى. واما جيزى كه ما وراى مفاهيم و الفاظ است. و قابل تجزى به اجزاء و فصول نيستء عقل راهى به دركك آن 


ندارد. 


يس حاصل معناى اين دو آيه اين شد: كتاب در نزد ما در لوح محفوظ مقامى رفيع دارد و داراى احكام و اتقانى است كه به 
خاطر همان مقام رفيع و آن احكام و اتقان عقول دسترسى بدان ندارد» وما آن را نازل و در خور دركك عقول كرديم» يعنى 


در اينجا ممكن است كسى بكويد از ظاهر جمله' لَعَلَكَمْ تَعْقِلَونَ" برمى آيد كه فهميدن اين قرآن عربى براى مردم ممكن 
است و مامى توانيم اين كتاب را كه نازل و در خور فهم بشر شده است و به صورت كتابى عربى درآ مده بخوانيم و تعقل 
كنيم» حال يا اين است كه اين دركك و تعقل ما از قرآن عين 


همان جيزى است كه در ام الكتاب است و مطابقت تام و تمام دارد» و يا اين است كه كاملا مطابق آن نيست. 


قسمت دوم قطعا باطل استء براى اينكه خود خداى تعالى مى فرمايد:" وَ إِنَّهَ فى أمّ الكتاب"- قرآن در ام الكتاب است و نيز 
مى فرمايد:" بَلَ هُوَ قَوْآنَ مَجِيدٌ فى لوح مَحْفوظ " 1١‏ و مى فرمايد:" إِنَه لَعَوْآنُ كريمٌ فى كتاب مَكنُونٍ " 07١‏ يس قهرا درك 
قرآن درك همان است كه در ام الكتاب و در لوح محفوظ و در كتاب مكنون است. 


استء و بااين حال ديكر جه معنا دارد كه كفته شود قرآن عربى كه نزد ما است قابل درك هست. ولى آنكه درام الكتاب و 


نزد خدا است قابل درك و تعقل نيست؟ 


در ياسخ مى كوييم از كجا كه نسبت بين قرآنى كه نزد ما است و آنجه در ام الكتاب است نسبت مثل و ممثل نباشد» مثل هم 
عين ممثل هستء. اما آن كس كه جيزى برايش ممثل شده. از آن ممثل به جز مثل را نمى فهمد و راهى براى دركك حقيقت 
ممثل ندارد- دقت فرماييد-. 


6 و5١ سوره بروجء آيه‎ )١( 


ه64 سوره واقعه. ابه //. 


١١8 صفحهى‎ 


از آنجه كذشت روشن كرديد كه وجوهى كه مفسرين در تفسير دو وصنل" على " و" حكيم " آورده اند ضعيف استء مثل 
كلام بعضى ١١‏ از ايشان كه كفته اند: مراد از" على" بودن قرآن اين است كه در بلاغتش عالى و روشنكر هر جيزى است كه 
مردم بدان محتاجند. و يا كفته اند: 


معنايش اين است كه قرآن بر هر كتابى ديككر برترى و علو دارد» جون اعجازى خاص به خود دارد» و ناسخ هر كتاب ديكر 
است و هيج كتابى نسخش نمى كند. و يا كفته اند 159" على " يعنى اينكه ملائكه و مؤمنين آن را تعظيم مى كنند. 


و مثل كلام بعضى 05١‏ ديكر كه در معناى كلمه" حكيم " كفة كفته اند: يعنى حكمت بالغه را اظهار مى دارد. ويا كفته اند: «ه) 
قرآن جز با حكمت منطبق نمى شود» و جز حق و صواب نمى كويد» يس در حقيقت توصيف آن به وصف حكيم توصيفى 
است مجازى و به منظور مبالغه. 


ضعف اين وجوه با دقت در مفاد آيه قبلى روشن مى شودء و نيز روشن مى شود كه با نزول و در خور فهم بشرى ساختنء ام 
الكتاب» قرآنى عربى شده است. 

"انض ربُ عَنْكُمْ الذّكر صَفْحا أَنْ كتمع قَؤما مُشرفينَ نَ" استفهام در اين آيه اتكارى استء و حرف" فاء " كه بر كلمه" نضرب" 
الوم ين است كه بفهماند مضمون اين جمله فرع و نتيجه مطالب كذشته استء و معناى' 'ضرب الذكر عنهم" 


در مجمع البيان كفته: ريشه اصلى اد ا ا 0 


ارو حك ماري كخوار ايكيا جر ستيه ال ا ري ا اا 
استعمال كردند 2 


كلمه "" صفح " به معناى اعراض است,ء و در جمله مورد بحث كلمه" وكنيخا " 


مفعول له است. احتمال هم دارد كه" صفح" به معناى جانب و طرف باشد. و در جمله" أَنْ كته" حرف جر حذف شده؛ و 


تقديرش " لان كنتم " باشد و اين جار و مجرور متعلق باشد به جمله" أ فَنَضْربُ ". 


-ه 


1 و و واع وه و واسححتكة اللمححدا لج ١‏ ار 


صفحه ى ١١8‏ 


كز تفاش كيد رهما ركذتف تعادد ا ده راشي البرادكر وك وب اسطا قن ابونابيك كل راو ندراان هنا 
ينود كز از كزذائ باط الك ه كفي لمر افكرهة شيخ يها صرف امزادكرى عا اين كار رانم كو" واكم أوسا 
وذ اك فى الأذلق عراصي نون تك إلاكائزا بدعه تورؤن" كليه "كم" زرائى تكد اسك يسن " واه و 
كلمة"' اولوق" ام هاف كن افنت. وجمله " وما باعي و"جال انعو وعامز مرجي" فكت" اميت 


اين دو آيه و آيه بعد آن در مقام تعليل آيه قبل استء مى فهماند كه جرا ذكر را از ايشان برنكردانيد» و جرا از نازل كردن 
قرآن صرفنظر نكرد. به اين بيان كه صرف اينكه شما مردمى اسرافكر و متجاوز هستيد ما را از اجراى سنت الهى مان كه همان 
تش هندايت از ظطريق وى "است ناز تمى:ذازد؛ جوق اغراض شما رامنا تازكئ تدازد» جه سيان بباشراى: دن امت هاى 
كذشته فرستاديم» در حالى كه هيج ييامبرى برايشان نيامد مكر آنكه او را استهزاء كردند» و كار بدين جا منجر شد كه آنها را 


هلاكك كرديم, با اينكه خيلى نيرومندتر از شما بودند. آرى آنها را هلاكك كرديمء نه اينكه از كار خود دست برداريم. 


يس همانطور كه عاقبت اسراف و استهزاء آنان هلا-ءكت خود آنان بود» نه دست بردارى ما از سنت خود؛ همجنين عاقبت 
اسرافكرى شما هم هلاكت شما است. 


يس در حقيقت اين آيات سه كانه وعده اى به رسول خدا و تهديدى به قوم آن جناب است. 


" تأ ملكنا أَنَدَّ مِنْهُمْ بَطشاً وَ مَضى مَمّل الْأْوَلِينَ " راغب مى كويد: كلمه" بطش" به معناى اين است كه جيزى را با صولت 
بكيرى ».ودر آيه مورد بحث التفاتى از خطاب در آيه قبل" أ قَنَضْرِبٌ عَنْكم "© به غيبت" منهم " به كار رفته. و كويا وجه 
اين التفات اين باشد كه جون ديده مردم اسرافكر از تهديد" فاهلكنا" عبرت نمى كيرند» روى سخن را كه تا كنون با خود 

ار 


اسرافكران بود از آنان بركردانيده و متوجه رسول خود كرده. تا هم تعريضى به آنها كرده باشد و هم زمينه را براى جمله ' و 
مَضى َكَل الْأوِّينَ " فراهم نموده باشد. مؤيد آن جمله" وَ لَيْنْ سَأْلْمَهُمْ " است كه خطاب را متوجه رسول خود كرده. 


." مفردات راغ ين اده" بطش‎ )١( 


صفحه ى ١71‏ 


و در نتيجه معناى آيه جنين مى شود: ما اقوامى نيرومندتر از ايشان را هلاكك كرديم. و داستان آن كذشتكان در سوره هايى كه 


قبل ازاين سوره نازل شد كذشت كه جككونه كيفر استهزاى خود را ديدند. 


[احتجاج بر ربوبيت و يكانكى خداى تعالى با ذكر بخشى از آيات تكوينى او] 


دراين آيه و آيات بعدش- تا شش آيه- بر ربوبيت 


"وَ لَيِنْ سَأْلَتَهُعْ مَنْ خَلقَ السّماوات وَ الْأَرْض لَيَقَولنَ حَلْقَهُنَّ الْعَيرٌ الْعَلِي 
خداى تعالى 


و يكانكى اش در ربوبيت احتجاج شده. و اشاره اى هم به مساله معاد شده و اعترافشان را به اينكه خدا خالق هر جيز است 
سندى قرار داده بر بطلان اسرافكريشان» و كوشه هابى از كار خلقت را- مانند: او است كه زمين را كهواره خلق كرده: و در 
آن راههايى قرار داده و بارانهايى نازل مى كند- كه در عين حال تدبير امور بندكان هم هست دليل قرار مى دهد بر اينكه يبس 


غير از خدا مالكك و مدبرى براى امور خلق نيست» يس تنها رب او است و غير او ربى نيست. 


و بااين بيان روشن مى كردد كه آيه مورد بحث مقدمه و زمينه جينى است براى مضمون آيات بعد- و همانطور كه كفتيم- بر 
ربوبيت و يكانكى خدا در آن احتجاج مى كند. ودراين كتاب مكرر كذشت كه وثنيت منكر اين معنا نيست كه صنع و ايجاد 
تنها كار خداى تعالى استء بلكه تنها تدبير را مستند به غير خدا مى كند. 


" الى جَعَل لكمٌ الأزض مَوْدا وَ جَعَل لكم فيها سيلا لعلكمْ تَهْتَدُونَ" يعنى: خدا آن كسى است كه زمين را براى شما طورى 
آفريد كه در دامن آن يرورش يابيد» آن طور كه اطفال در كهواره تربيت شده و نشو و نما مى كنندء و برايتان در زمين راه ها 


و بزركراه هايى درست كرد تا به وسيله آنها به سوى مقاصد خود راه يافته و هدايت شويد. 
بعضى از مفسرين 0١١‏ كفته اند معناى " لَعَلكم تَهْتَدُونَ " اين ابي كه شارة شما ينامع فك خيد وتوسيل :در عياه تقل ززاه بابد 
ولى معناى اول روشن تراست. 


دراين آيه شريفه بعد از التفاتى كه در دو آيه قبل از خطاب به غيبت شده 


بود» دوباره التفاتى از غيبت به خطاب شده. و بعد از آنكه در دو آيه قبل مردم غايب فرض شده بودند و روى سخن را متوجه 
رسول خدا (ص) كرده بودء در اين آيه دوباره روى سخن را متوجه مردم كردهء هم جنان كه در آغاز سوره هم متوجه ايشان 


بود. 
و بعيد نيست وجه آنء عنايتى باشد كه به اين نكته داشته كه از مشركين اين اعتراف 
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١١8 صفحهى‎ 


را بككيرد كه غير از خحدا خالقى نيست. آن كاه اين معنا را ضميمه آن كند كه تدبير نيز از خلقت است. و نتيجه بكيرد كه مرام 
وثنيت كه مرام شما مخاطبين است داراى تناقض استء از يكك سو خالق را منحصرا خدا مى دانيد» واز سوى ديكر از نادانى 


خود تدبير را كار غير خدا مى دانيد. 


"وَ الى نزّلَ مِنَ السماءِ ماء بِقَدَر فَأنْهَدْنا به بَلدَهَ متنا كذلكك تُحْرَجُونَ " در اين آيه شريفه نازل كردن آب از آسمان را مقيد 
كرده به قيد" قدر" تا اشاره كرده باشد به اينكه نازل شدن باران عبث و بى حساب نيستء بلكه از اراده و تدبير خدا ناشى مى 
شود و كلمة"أنقزتنا" ماضى» ا عصدر" انشاز” وبنة معناى الجاع اكه و كلمه"ميعا" مكف مكنا تقد يواست .وا كر 
كلمه" بلده" را با كلمه" ميت" توصيف كرده و فرموده" شهرى مرده" تنها بدين اعتبار است كه شهر براى خود مكانى استء 
جون همان طور كه زراعت مرده و زنده دارد» شهر را هم مى توان متصف به اين دو صفت كردء جون كفتيم شهر نيز مكان و 


دراين 


يهن أغاق داق عالى غاك"فرقن شنداة فى فرموه " هذا أن كس اسث كه انى ال انان بهااتدازه تازل. كره و 
سبس متكلم با غير فرض شده و فرمود:" يس ما به وسيله آن آب شهرى مرده را زنده كرديم" و اين التفات صرفا براى اين 
است كه عنايت خود را به زنده كردن مكان هاى مرده اظهار بدارد. 


و بعداز آنكه با نازل كردن آب به اندازه» و زنده كردن شهرى مرده.؛ استدلال كرد بر خلقت و تدبير خود؛ در آخر نتيجه 
ديكرى هم ازاين استدلال كرفت» نتيجه اى كه توحيد تمام نمى شود مككر به آن. و آن عبارت است از مساله معاد؛ يعنى 
ب ركث 0 همه به سوى خدا:" و كذلك تخرجون" يعنى همانطور كه شهرى مرده را زنده مى كند» همين طور شما هم از 


قبورتان سر برمى داريد و زنده مى شويد. 


بعضى از مفسرين 0١١‏ كفته اند: اككر از روياندن كياهان تعبير كرد به" انشار"- كه در واقع به معناى احياى مردكان است- و از 
احياى مرد كان هم تعبير كرد به" اخراج" براى اين است كه در اولى روياندن را امرى عظيم نشان دهد, و در دومى مساله بعث 


و معاد را كارى آسان جلوه داده باشد تا در نتيجه هم سنن استدلال را ارج نهاده باشد» و هم راه قياس را روشن تر ساخته باشد. 
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١١9 صفحهى‎ 


8 2 


"وَ الْذِى حَلَقَ اللأزواج كلها وَ جَعَلَ لَكم مِنَ الْفْلَكِ وَ الْأنْعام ما تَْكبُونَ" بعضى از مفسرين كفته اند: مراد از" ازواج". 


اصناف موجودات از نر و ماده و سياه و سفيد و امثال آن است. بعضى «2) ديكر كفته اند: مراد 


جفت از هر جيز است» جون هر جيزى- به جز خداى تعالى- زوجى دارد. مانند: بالا و يايين» جب و راست. ماده و نر. 


دقفل لكموق النلكن 5 لالسان عا عوة تميق "" ترتكوونه'" زبرزا كان الكقس وتعارياناد تعيرهاتى #زازحاه كسزار قن 
غويي كلية" ترفو "ار" زكرن !"الشف كاتوس 'دومورة حور اكات قد انب زسكل وراصسال ]امسن قوف ره خركق 
خود متعدى مى كردد؛ و مى كوييم " ركبت الفرس" و جون در مورد كشتى و مانند آن به كار مى رود با كلمه" فى '' متعدى 
ا ل تعالى آمده:" فَإذا زكرا فى الفلمكف واكرهر ايدموود 
بحث كه سخن از كشتى هم به ميان آمده كلمه" فى " نياورده براى اين است كه جانب انعام را غلبه داده باشد. 


لَمُتْقَلد ااي "يه معتاعن امقر اوحور شك محيوان 4 ونا هوهر كن دكن اسك والنميو دن كلمه' ' ظهوره" به" ان" ى 
مو شكولة در جملة ما تر كوون وامسمور در سيل ' إذَا اش مَوَيتُمْ عَلَيهِ' 'ثيابه همان موصول برفى كردة» وذرانن آبه جملة" 
لتَشتَوُوا عَلِى طَهُورَهِ' ' با آوردن ل" طهور و تجملة"' ' استويتم عليه " بدون آوردن كلمه' ' ظهور "نيه يكن معنا اغنة» حون 


هم مى توان كفت بر يشت حيوان سوار شدم؛ و هم مى توان كفت بر حيوان سوار شدم. 
[مقصود از به ياد آوردن نعمت يرورد كار د يس از سوار شدن بر كشتى ها و جهار يايان 


و مراد از" به ياد آوردن نعمت رب بعد از استواء بر يشت 


حيوان يا كشتى" اين است كه به ياد نعمت هايى بيفتى كه خدا آنها را مسخر انسان كرده. و انسان از آنها استفاده مى كند مثلا 


8 


وممكه. هم هست مراد از ياداورى نعمتء ياداورى مطلق نعمت ها باشد» جون 
( و )) روح المعانى» ج 0" ص /م. 
() كشتى ها را مسخر كرد براى شما تا به امر خدا در دريا جريان يابد. سوره ابراهيم؛ آيه 7". 


(6) و جاريايان را آفريد ... و بار و بنه خود را به وسيله آن به نقاط دورى حمل مى كنيد كه بدون آنها نمى توانيد حمل كنيد 
يسبب لان ك<لن-د د دن. سس سس لوره حطلإ| م بح /. 


عير احم تاد كه ويه ناد تح هاف الك كبر مقف 1د 


"'وَ تَقُولُوا شبِحانَ الَذِى محر دا هذا وَ ما كنا لَهُ مفْنينَ "- كلمه" مقرنين" به معناى " مطيقين" است جون مصدر" اقران" به 
معتا أطاقه است. 


نعمت غير از كفتن " س بِحانَ الَذِى ..." بوده باشدء جون اين كلمه تسبيح و تنزيه خدا است از هر جيزى كه لا-يق ساحت 
كبريايى او نباشد» از قبيل شريكك داشتن در ربوبيت و الوهيت. و معلوم است كه ذكر نعمت و شكر 


مؤيد اين معنا رواياتى است كه از رسول خدا (ص) و ائمه اهل بيت (ع) رسيده كه: در هنكام سوار شدن بر مركب بككوييد:" 


الحمك للد لذي :سح نذا عند ونا كنا له مركيو "نار اكه كو امه مود " فشا اللا 1 


ودر كشاف از حسن بن على (ع) روايت كرده كه مردى را ديد بر حيوان خود سوار مى شود؛ و مى كويد:" سبحان الذى 
سخر لنا هذا". حضرت يرسيد آيا مامور شده ايد اينجنين بككوييد؟ عرضه داشت: يس مامور شده ايم جه بككوييم؟ فرمود: اينكه 


به ياد نعمت يرورد كار خود بيفتيد .)١١‏ 


"و إلى رَبّنا لَمُنْقَِبونَ "- اين جمله شهادت به حقانيت معاد است» مى كويند ما كواهى مى دهيم كه به سوى يرورد كار 


خود برمى كرديم. 


.778 تفسير كشافء ج *, ص‎ )١( 
.)18( ترجمه آيات و براى او از بندكانش جزئى قرار دادند» كه راستى انسان كفرانكرى روشن است‎ 
.)١18( ويا خدااز آنجه خودش آفريده دختران را براى خود كرفته» و يسران را براى شما انتخاب كرده؟‎ 
١١7” صفحه ى‎ 
.)17( با اينكه وقتى به ايشان مزده مى برند كه همسرت فرزند دختر زاييده رويش از شدت خشم و ناراحتى سياه مى شود‎ 
.)218( آيا دختران را فرزند خدا مى خوانند كه نشو و نمايشان در زينت استء و از احتجاج عليه خصم خود عاجزند؟‎ 
آرى مشركين ملائكه را كه بندكان خدايند ماده ينداشتند» مكر در هنكام آفريدن آنان حاضر بودند؟‎ 
.)19( به زودى اين شهادتشان نوشته مى شود واز آن بازخواست خواهند شد‎ 


يندارى بيش نيست .)5١(‏ 


ويا 


راستى خود ما قبلا كتابى در اين باره به ايشان داده بوديم و ايشان به آن تمسكك مى كنندء و ما خود خبر نداريم؟ .)5١(‏ 


نه هيج دليلى از ناحيه ما ندارند» تنها دليلشان اين است كه ما يدران خود را بر دينى يافتيم» و ما اكر دنبال راه آنان برويم از 
هدايت يافتكانيم (؟). 


و به همين منوال هيج رسولى قبل از تو به سوى اهل قريه اى كسيل نداشتيم نج مكر أنكة عياشان آن قريه كفسد: ما يدران تخود 
را بر كيشى يافتيم» و ما بر آثار ايشان اقتداء مى كنيم (517). 


رسولشان يرسيد: حتى در صورتى هم كه آنجه من آورده ام بهتر باشدء از آنجه يدران خود را بر آن يافته ايد؟ كفتند: ما به 
آنجه كه شما مامور ابلاغ آن شده ايد كافريم (58). 


يس از ايشان انتقام كرفتيم» بنكر كه جككونه شد عاقبت تكذيب كنندكان (00). 

بيان آيات اين دسته از آيات» قسمتى از اقوال و عقايد كفار را كه اسراف و كفر به نعمت منشا آن بود حكايت مى كندء مثل 
اينكه مى كفتند خدا فرزند دارد و ملاائكه دختران خدايند» واين را دليل بر ملائكه يرستى خود مى كرفتند» و آيات مورد 
بحث بعد از حكايت اين اقوال آن را رد مى كند. 


أ 


وكا لشو عادو ذا إن الا ساق لكر لاقي "ولاه ا" دوو هن اسك وسو الدع عارك اس ادا دن 


جزئى از انسان يس فرزند جز 0 ا 00 


ومظتكيون] ا الكش افر تت سحي مداص كزذه ابح اسشحية كن نكه متتسنال تعودن كنخكان متصر كه 


صفحه ى ١١7‏ 


اشاره كندء و بفرمايد: اشتقاق و جدا شدن 


جيزى از جيز ديكر به هر قسم كه تصور شود وقتى ممككن است كه آن جيز اولى مركب از اجزايى باشد تا يكك جزء آن جدا 
كردد» و خداى سبحان جزء ندارد» بلكه از هر جهت واحد است. 


با اين بيان روشن كرديد كه كلمه" عباده" بيانى است براى كلمه" جزءا". و اشكالى نيست در اين كه بيان مقدم بر مبين شده 


و همجنين اشكالى نيست در اين كه بيان به صورت جمع آمده و مبين به صورت مفرد. 
[رد وابطال اين يندار مشركين كه خدا فرزند دارد و ملائكه دختران خدايند] 


" أم انَحَدَّ مما يَخْلقُ بناتِ وَ أض فاكم بِالْينِينَ" يعنى آيا خدا از بين همه مخلوقاتش دختران را براى خود فرزند كرفت و يسران 
را خالص براى شما كرد كه هر جه يسر باشد مال شما باشد و او جز دختر نداشته باشد جون شما از دختران خوشتان نمى ايد 
وآنهارا يست تراز يسران مى ينداريد» واين يست تر را از خدا و جنس شريف تر را از خود مى دانيد؟ واين حرف با اينكه 


فى نفسه سخنى است محال يكك نوع توهين و كفران به خدا نيز هست. 


و اكر" اتخاذ بنات" را مقيد كرد به قيد" مما يخلق" براى اين است كه مشركين قائل بودند به اينكه ملائكه- با اينكه به زعم 


نكته ديكرى كه تذكرش لازم است التفاتى است كه در اين آيات به كار رفته. در آيه قبل» مشركين غايب فرض شده بودندء 


مى فرمود:" و جعلوا" و دراين آيه مخاطبشان قرار داده مى فرمايد" و أصفاكم" و اين براى آن است كه توبيخ آنان را بجا 


وحق به جانب كند. واككر كلمه" بنات" را بدون الف و لانم و كلمه" بنين" را با الف ولام آورده به منظور اين است كه 


بفهماند: دختران در نظر مشركين خوار و حقيرند» و يسران عزيز و محترم. 


"وَ إذا بُشّرَ َحَدُهُمْ بما ضَرَبَ لِلرّخْمن مَتَلَا ظَلَ وَجَهُهُ مُسْوَدًا وَ هُوَ كَظِيمٌ " كلمه" مثل " به معناى نظير و همجنس هر جيز است. 
و معناى" مثل زدن جيزى " به معناى اين است كه آن را مجانس جيزى بكتيرى. و منظور از" بما ضَّرَبَ لِلوخمن مَئلا" جنس 
ماده است. و كلمه" كظيم " به معناى كسى است كه مملو از اندوه و خشم باشد. 


و معناى آيه اين است كه: حال مش ركين جنين است كه وقتى به يكى از ايشان مزده مى دهند كه همسرت دختر زابيده با اينكه 
همين دختر را شبيه و همجنس خدا مى داند» جهره اش از اندوه سياه مى شود. در حالى كه دلش مملو از اندوه و خشم استء 
جون نه تنها دختردارى را دوست نمى دارد» بلكه از آن ننكك هم دارد» اما همين دختر را براى خدا مى يسندد. 


صفحه ى ١١8‏ 


در اين آيه دوباره مشركين غايب به حساب آمده اند. و اين التفات براى آن است كه رو از ايشان كردانيده به ما بفرمايد اين 


َو 
شاه ع 


مش ركين جنين سيره ننكينى و جنين روش زشتى دارند» تا ما از روش آنها تعجب كنيم." أو مَنْ يُنَسُوَا فى الحليه وَ هوَ فى 
الخصام غَيْرُ مين" يعنى آيا خدا دختران را فرزند خود كرفته؛ وايا اين مشركينند كه از جنس بشر آنهايى را كه در ناز و نعمت 


وزر و زيور بار مى آيند فرزند خدا 


تصور كرده اندء با اينكه در بيان و تقرير دليل كفته خود و اثبات ادعايشان عاجزند و دليل روشنى ندارند. 


اين دو صفت كه براى زنان آورده؛ براى اين است كه زن بالطبع داراى عاطفه و شفقت بيشترى و تعقل ضعيف ترى از مرد 


شديدى است كه به زينت و زيور دارد» واز تقرير حجت و دليل كه اساسش قوه عاقله است ضعيف است. 
"و جَعَلُوا الْمَلائِكة الَّذِينَ هُمْ عِبادٌ الرّخمن إناثاً ..." 


اين آيه كفتار مش ركين را كه ملائكه دختران خدايند معنا مى كند. و اين عقيده طوائفى از عرب جاهليت بوده» و كر نه وثنى 
هاى ديكر جه بسا كه در باره بعضى از آلهه خود مى كفتند: اين آلهه مادر خداء و اين آلهه دختر خدا استء ولى نمى كفتند 


كه به كلى همه ملائكه دختر و زن اند. ولى در آيه مورد بحث از وثنيان عرب حكايت مى فرمايد كه جنين اعتقادى داشته اند. 


واكر ملاائكه را با جمله" الَِّينَ هُمْ عِبادٌ امن" توصيف كرده؛ براى اين است كه كفتار آنان را كه ملاءئكه جنس ماده 
فسكتل رد كل حون كلنه " عاد '" واصدك در اسكة وماد را" عباد "قد كرده (تلكدمق كود اماه )ة حزاهي كلك بو 
از اين توصيف بر مى آيد كه ملائكه نر هستند. مى كوييم: نه لازمه" عباد" بودن آنان اين نيست كه به وصف نرى هم متصف 
كردند» جون نرى و مادكى كه در جانداران زمينى است از لوازم وجود مادى آنها است كه بايد مجهز به آن باشند» تا نسلشان 
قطع نشود و ملائكه از ماديت و 


تناسل به دورند. 


" أ دَهِدُوا خَلْقَهُمْ ميك 3 شَّهادَتنَهُعْ وَ يْثِمَلونَ "- اين جمله رد ادعاى مشركين بر ماد كى ملائكه استء مى فرمايد: راه عالم 
شدن به نرى و مادكى حس است. و مشركين ملائكه را نديده اند تا بدانند آيا نرند يا ماده» و در هنكام خلقت ملائكه حاضر 


نبودند» تا به اين قسمت آكاه كردند. 


نمق أبذكسة مى سند" اخضا تححاظة ىر علقتميحع لاستفكه وده اتحق " امتحتحفياني اسح الكتحارئ 


١0 صفحهى‎ 


يعنى ناظر نبوده اند. و جمله" م تكتَبٌ شَّهادَتَهُمْ وَ يُسْتَلونَ " تهديدى به ايشان است كه بدون علم جنين حرفهايى مى زنند. و به 


زودى اين شهادت بدون علمشان در نامه اعمالشان نوشته مى شود و در قيامت از آن بازخواست خواهند شد. 
[احتجاج مشركين براى بت يرستى خود با خلط ب بين اراده تكوينى و تشريعى خداى تعالى 


" وَ قالُوا لو شاءً الوَحمنٌ ما عنام ما لهم بذيكك مِنْ عِلْم إنْ هم ِل يَنْوْصُونَ' ' اين آيه شريفه يكك برهان به اصطلاح عقلى را 
اعفد كان بك يقوس كه رد اقول راظل اسككو انم زهان رااكوسووتي قود واة عزن كنود كنا باقوة تسادت 


بت يرستى باشدء و به بيانى ديكر برهان بطلان نبوت. 


اما بيان اول اينكه بككوييم: اكثر خدا مى خواست كه ما بت نبرستيم قطعا نمى يرستيديم» براى اينكه تخلف اراده خدا از مرادش 
اجازه به يرستيدن بت استء. يس از ناحيه خدا منعى از يرستش شركاء كه ملائكه طائفه اى از آنهايند نرسيده. اين آن معنايى 


است كه از سياق قبل و بعد آي" سَيِقُولٌ الَّذِينَ أشْرَكوا لَوْ 


نان اللةاها ]ضر كنا ]ا ال عوعااية كو" وار ووس م رس 


واما بيان دوم بر ابطال نبوت مى كويد: خدا فلان و فلان عمل را بر شما واجب و فلان و فلان كار را بر شما حرام كرده است 
و مشركين در آيه مورد بحث كفته اند: اكر خدا مى خواست كه ما شركاء را نيرستيم و جيزى را حلال و حرام نكنيمء البته نه 
ش ركايى را مى يرستيديم و نه از طرف خود حكمى جعل مى كرديم» جون بطور كلى تخلف اراده خدا از مرادش محال است» 
و جون ماهم شركايى مى يرستيم و هم جيزهايى را حلال و جيزهايى ديكر را حرام مى كنيم معلوم مى شود كه خحداى تعالى 
از ما جيزى در اين باب نخواسته» يس كلام كسى كه به عنوان نبوت مى كويد خداوند شما را به فلان و فلان جيز امرء واز 


فلان وفلان جيز نهى كرده؛ و خلاصه اينكه جنين خواسته است» سخنى است باطل. 


وآين ”معنا اق آيه" وآقال الذيق أشركوا لو شاء الله ماعدثنا من دونه من شى ء تخن :و لا آباونا و لاوما من دونه من شن + 


با كمكك سياقش به خوبى استفاده مى شود. 


واينكه در كلام خود به حكايت قرآن كريم در آيه مورد بحث كفتند: 


)١(‏ به زودى مشركين در جواب مى كويند: اككر خدا مى خواست ما شركك نمى ورزيديم. نه ما و نه يدران ما و هيج جيزى 


راى تحريم نمى كرديم. سوره انعام» آيه .١16/‏ 


(') و مشركان كويند اككر خدا مى خواست جيزى جز خداى يكتا راى نمى يرستيديمء نه ما و نه يدرانمان» و جز آن جيزى 


راى كه خدا مى خواست حرام 


لُمى. كرا ببس سم سبل ا اللملبلبب ج ورهة 2-2 5 6 
صفحه ى ١١8‏ 


" لَوْ شاء الرَّحْمنٌ ما عَمَدّناهُمْ " البته با در نظر داشتن سياق آيات قبل و بعدشء معلوم مى شود كه خواسته اند بر مطلب اول 
احتجاج كنند: و عمل خود را در يرستش ملاائكه تصحيح كنند. يس اين جمله در معناى همان آيه ١8‏ سوره انعام استء 


جيزى كه هست از آن خصوصى تر استء» جون تنها متعرض مساله اول است. 


" ما لَهُمْ بذلكك مِنْ عِلَم "- يعنى اين سخن از ايشان سخنى است كه جز جهل اساسى ندارد» جون مغالطه اى است كه در آن 
بين اراده تكوينى و تشريعى خدا خلط كرده اند, و اولى را به جاى دومى كرفته اند» جون مقتضاى دليل مذكور اين است كه 
اراده اى تكوينى از خدا متعلق به عدم يرستش ملائكه نشده باشد و تعلق نككرفتن جنين اراده اى به عدم يرستش آنان مستلزم 


آن نيست كه اراده تشريعى خدا هم بدان تعلق نكرفته باشد. 


يس از آنجايى كه خدا سبحان به اراده تكوينى اش نخواسته كه مش ركين بت نيرستند و ملائكه را عبادت نكنند» خود اعتراف 
به اين است كه در اين كار اجبارى ندارند و همين كافى است كه در فعل و تركك شركك مختار باشند» و آن كاه اراده تشريعى 
خدا متوجه ايشان بشود. و از ايشان بخواهد كه تنها او را بيرستند» و برايش شريكى نككيرند» و اراده تشريعى تخلفش از مراد 
محال نيست» جون اراده اى است اعتبارى نه حقيقى» اراده اى است كه تنها در شرايع و قوانين و تكاليف مولوى بكار مى رود 
و همان مقدار از حقيقت را دارا است كه عمل مورد اراده از مصلحتء و عمل مورد نهى از مفسده دارا باشد. 


از آنجه 


كذفت نساه ابن كفعان 0١١‏ وشو مى نقوى كذ اسكدلال مك كين معتل بز دو مقتدمه اسة» اول اكه برسعندن ملاتكهبنه 
مشيت خداى تعالى استء و دوم اينكه همين مشيت مستلزم آن است كه ملائكه يرستى مورد رضايت خداى تعالى باشد؛ و 
مش ركين در مقدمه اول درست كفته. و در دومى به خطا رفته اند» جون نفهميده اند كه مشيت عبارت است از ترجيح بعضى از 
ممكنات بر بعضى ديكر. هر جه مى خواهد باشدء بدون اينكه رضايت و عدم رضايت در هيج طرف دخالت داشته باشد. 


علت فساد اين حرف: مضمون حجت اين است كه مشيت خدا بر تركك عبادت ملائكه تعلق نكرفته» و تعلق نككرفتن مشيت به 
ترككء مستلزم آن نيست كه تعلق به فعل كرفته باشد» بلكه مستلزم اذن به آن است كه آن نيز عبارت است از عدم منع از فعل. 
از سوى ديككر از ظاهر كلام مفسر مزبور برمى آيد كه اراده خدا را منحصر در اراده 


000 روح المع سطانئ »ع زهة ص غ8 


١"/ صفحهى‎ 


تكوينى كرفته» و اراده تشريعى را به كلى مهمل دانسته. با اينكه مدار در تكاليف مولوى همان اراده تشريعى خدا استء و اين 


خود اشتباهى است از او. 


و نيزاز آنجه كذشت فساد اين كفتار )١١‏ كه به بعضى از مفسرين نسبت داده اند روشن مى شود كه: مراد مش ركين از اين كه 
كفتند" لَوْ شاء الرَّحَْمنٌ ما عَبَدْنامُءْ " عذرخواهى از ملائكه يرستى خويش استء و معتقدند كه مشيت خدا بدان تعلق كرفته و 


مى بينيم در ذيل آيه از ايشان 


مّهِ وَ إن على آثارهِم مُهْتَدُونَ- ما يدران خود را ديديم كه بر كيشى بودندء و ما بر بيروى كيش آنان 


" إِنْ هُمْ إِنَا يَحْوْصٌونَ "- كلمه" خرص " بطورى كه از ظاهر كلام راغب 07١‏ بر مى آ يد عبارت است از سخنى كه از روى 


بندار و تخمين زده شود. البته اين كلمه به دروغ كفتن نيز تفسير شده. 


" أمْ آكَتِناهُمْ كتاباً مِنْ فيه فَهُمْ بهِ مُسْتَيكونَ" ضمير در" من قبله" به قرآن بر مى كرد و در اين آيه دليل نقلى بر شركك را 
نفى مى كند هم جنان كه در آيه قبلى مى فرمود: مشركين دليل عقلى بر شرك ندارند. و حاصل معناى دو آيه اين است كه: 
مشركين هيج دليلى بر عبادت ملائكه ندارند» نه دليل عقلى و نه دليل نقلى» در نتيجه خداى تعالى اذنى به اين عمل نداده. 
[تقليد كوركورانه همواره مستند امم مشركك بوده است 

"كن قال عدف قناقن ١‏ 


(جون فاده" أم يي" يؤم" به معناى قصد كردن است». و مراد ازامت در اينجا دين است. و كلمه" بل" اعراض از خلاصه اى 


1 على آثارهِم مُهْرَدُونَ" كلمه" امت" به معناى طريقه اى است كه مقصود آدمى باشد.ء 


است كه از دو آيه قبلى به دست مى آيد. در نتيجه معناى آيه مورد بحث جنين مى شود: مشركين هيج دليلى بر حقانيت بت 
يرستى خود ندارند» نه عقلى و نه نقلى» بلكه خلاصه دليلشان تنها تقليد كوركورانه از يدرانشان است و بس. 


00 رو المعانى» ج 6" ص "لا. 


(0) مفردات را م اده" خرص ". 





"و كذلكك ما أَرْسَلْنا مِنْ يلك فِى قَريَهِ مِنْ 


يعنى تمسكك به تقليد اختصاص به اينان ندارد» بلكه. عادت ديرينه امت هاى مشركك كذشته نيز بوده. و ما قبل از تو به هيج 
قريه اى رسول نذيرى يعنى بيامبرى نفرستاديمء مكر آنكه توانكران اهل آن قريه هم به همين تقليد تشبث جستند. و كفتند:" ما 
اسلاف و نياكان خود را بر دينى يافتيم» و همان دين را يبروى مى كنيم» و از آثار يدران دست برنمى داريم» و با آن مخالفت 
1 ل 
نمى كنيم . 
واكر در آيه مورد بحث اين كلام را تنها از توانكران اهل قريه ها نقل كرده؛ براى اين است كه اشاره كرده باشد به اينكه طبع 


تنعم و نازيروردكى اين است كه وادار مى كند انسان از بار سنككين تحقيق شانه خالى نموده» دست به دامن تقليد شود. 

ا ]م ل كه سف قف ا حرم 1 

قال أ وَ لؤ جِنتكم بأخدى مِمَا وَجَدَّتِمْ عَلتِهِ آباءةكم ... 

كوينده اين سخن همان نذيرى است كه فرمود به سوى قريه ها مى فرستاديم. و خطاب نذير در اين جمله به همان 
نازيروردكان متنعم استء و به تبع» شامل ديكران هم مى شود. 


جمله "أو لَوْ جُكغ " عطف بر محذوفى است كه كلام بر آن دلالت دارد» و تقدير كلام جنين است:" قال انكم على اثارهم 
مقتدون و لو جئتكم باهدى مما وجدتم عليه آباءكم- كفت: 


آيا آثار نياكان را بيروى مى كنيد هر جند كه من هدايتى بهتر از آن آثار آورده باشم"؟ و حاصل كلام اينكه: آيا شما هم 
جنان به دين نياكان خود يابند هستيد» هر جند كه آنجه از دين كه من برايتان آوردم هدايتى صحيح تراز آن باشد؟ واكر 


نذير نامبرده» دين حق خود را هدايت بيشتر و صحيحتر دانسته با اينكه دين 


نياكان مش ركين مشتمل بر هدايت نبوده؛ از باب مجازات و مدارات با خصم استء نه اينكه بخواهد بكويد دين شما مشركين 


هم هدايت استء ولى دين من هادى تر است. 


" قالُوا إِنّا بما أَْسَلتمْ بِهِ كافرُونَ"- اين جمله ياسخ مشركين است به كلام نذير نامبرده» كه فرمود:" آيا حتى در صورتى كه 


ذين من هذانت بيشترئ .باشد؟ ' . ولى ياسخ آنان در حقيقت ياسخ نيستء بلكه تحكم و زوركويى است. 


" فَانتقَمْنا من فَانْظو كيِفٌ كان عاقبة الْمُكذَبِينَ " يعنى نتيجه آن فرستادن نذير و اين لجبازى و تقليد كو ركورانه مشركين اين 
است كه ايشان را به جرم تكذيبشان هلاك كرديم» يس بنككر كه عاقبت بيشينيان اهل قرى جه بود. و اين تهديدى است به قوم 


رسول خدا (ص). صفحهى ١6١‏ 

ترجمه آيات و به ياد آر آن زمان را كه ابراهيم به يدر و قوم خود كفت: من از آنجه مى يرستيد بيزارم (2). 

به جز آن معبودى كه مرا آفريده كه به زودى هدايتم خواهد كرد (77). 

خداى تعالى اين يكتايرستى را در نسل او باقى كذاشت. شايد ب ركردند (758). 

بلكه من اين كفار و يدران ايشان را بهره هاى مادى دادم, تا آنكه دين حق و رسولى روشنكر به سويشان آمد (09. 
و همين كه با حق روبرو شدند» كفتند: اين نوعى سحر است,ء و ما بدان كافريم (:0. 

(كفار قريش هم) كفتند: جرا اين قرآن به يكى از مردان بزركك (مكه و طائف) نازل نشد (1). 


مكر اينان مقسم رحمت يرورد كار تواند؟ اين ماييم كه معيشت انسانها در زندكى دنيا را تقسيم مى كنيم؛ و بعضى را به 
درجاتى بالاتر از بعض ديكر قرار مى دهيم؛ تا بعضى بعض ديكر را رام و مسخر خود كنند. 


و رحمت يروردكار تواز آنجه جمع مى كنند بهتر است (057. 


واكر نه اين بود كه خواستيم مردم در تحت يكك نظام قرار كيرند» براى هر كس كه به رحمان كفر بورزد خانه هايى داراى 


سقفى از نقره قرار مى داديمء و يله هايى كه با آن بالا روند» و خودنمايى كنند (0. 
و براى خانه هايشان درهايى و تخت هابى كه بر آن تكيه دهند (0. 


و نيز طلا آلاحت قرار مى داديم» جون همه اينها تنها بهره هاى زند كى دنيا استء و آخرت در نزد يرورد كارت خاص مردم با 


و كسى كه از ياد رحمان خود را به كورى بزند شيطانى برايش مقدر مى كنيم تا همواره قرينش باشد (08. 


و همين طايفه اند كه همواره از راه حق جل و كيرى مى كنندء و خيال مى كنند راه درست همان راهى است كه آنان مى روند 
(/03). 


تا آنكه يكى از اينان نزد ما آيد آن وقتء (از در يشيمانى و حسرت به قرين خود مى كويد) اى كاش بين من و تو فاصله اى 


به طول ما بين مشرق و مغرب بود (27). 
ولى آن روز ديكر اين حرفها سودى به حالتان ندارد» جون ستم كرديد و همه شما در عذاب شريكيد (8). 


صفحهى ١؟١‏ 
مى توانى) كمراهان آشكار را هم هدايت كنى (50). 
ما هر وقت شده از ايشان انتقام مى كيريم» هر جند كه تو در دنيا نباشى (61). 
ويا در همين زندكى دنيايت به تو نشان مى دهيم آن عذابها را كه به ايشان وعده داديم كه ما بر آنان اقتدار داريم (67). 


يس تو به آنجه وحى به سويت شده تمسكك كن كه تو 


وبه درستى كه قرآن ذكرى است براى تو و براى قومت,ء و به زودى بازخواست خواهيد شد (65). 
از رسولانى كه قبل از تو فرستاده بوديم بيرس: آيا غير از رحمان خدايانى معين كرده بوديم كه مردم آنها را بيرستند (60). 


يدران و بدون هيج دليل ديكر انجاميد, دنبالش داستان ابراهيم (ع) را ذكر مى كند كه تقليد كردن از يدر و قومش را دور 
انداخته از آنجه آنان به جاى خداى سبحان مى يرستيدند بيزارى جستء و از يرورد كارش طلب هدايتى كرد كه از فطرتش 


سرجشمه مى كرفت. 


بعد از نقل داستان ابراهيم اين مسائل را خاطر نشان مى فرمايد كه از جه نعمت هايى برخوردارشان كرد؛ و آنها جكونه آن 
نعمت ها را كفران كردندء و به كتاب خدا كافر شدندء و در آن خرده كيريها نمودند» و به فرستاده خدا طعنه ها زدند» طعنه 
هابى كه به خودشان بر مى كردد» و سيس آثار اعراض از ياد خدا را ذكر مى كندء و عاقبت اين كار را كه همان شقاوت و 
خسران است تند كزق دهكاو ان كام عطق مق كتتدين 1ن اتن يرا كه ببامين يامك برا هميشة: ان انمان اوردق ابشاث مايوشس 
باشد. و سيس تهديدشان مى كند به عذاب. و به ييامبر عزيزش تاكيد مى كند كه به قرآن تمسكك جويدء جون قرآن ذكر او و 
ذكر قوم او استء و به زودى از آن بازخواست مى شوند, و آنجه در قرآن است دين توحيد است كه همه انبياء كذشته بر آن 


دين بودنك. 


الااسي 500000 إل لل 
برع © يبرء است كه صفت مشبهه اش برق ء مى 


قال إِبْراهِيمٌ إأبيه وَ كَوْمِهِ إنِّنِى بَراءٌ مما تَغوٌدُونَ " كلمه" براء" مصدر" 
تححوم و رماتو انحن منتجحان خناححة "اللي باد 70 ان اناه" كن محكواف وديحا ممتحاق أن ال م 
صفحهدى ١87‏ 


است, كه براى مبالغه به جاى" برى ء"»" براء" را به كار برده» هم جنان كه وقتى بخواهيم در عدالت كسى مبالغه كنيم مى 


كوييم فلانى عين عدالت است. 
[معناى سخن ابراهيم (ع) به يدر و قومش:" إِنْنِى بَراءٌ مما تَعْبْدّونَ إلا الى فطرَنى فَإِنّهُ سَيَهْدِينِ "| 
و دراين آيه اشاره اى است به بيزارى ابراهيم (ع) از ستاركان و از بت هايى كه يدرش و قومش مى يرستيدند» بعد از آنكه با 


ايشان احتجاج كرد؛ و ايشان جز سيرت يدران- به طورى كه در سوره انعام و انبياء و شعراء و سوره هاى ديكر آمده- دليل 


فانكرق نو أراقة ند اميك 
و معنايش اين است كه: اى ييامبر به ياد ايشان بياور آن زمان را كه ابراهيم از آلهه يدر و قومش بيزارى جست جون ايشان 


آلهه خود را تنها به استناد تقليد يدران مى يرستيدند» و هيج حجت و دليلى بر آن نداشتند و ابراهيم تنها به اعتقاد و نظر خود 


جو 


اتكاء نمود. 
الى فَطَرَنِى فَإِنَهُ سهدي" يعنى من از هر معبودى بيزارم» مككر آن كسى كه مرا ايجاد كرده؛ و او خداى سبحان است. و 
در اينكه خدا را به فطر (ايجاد) توصيف كرده؛ اشاره است به حجت بر ربوبيت و الوهيت خداى تعالىء براى اينكه فطر و ايجاد 


" ل 


إ 


منفكك از تدبير امر موجودى كه ايجاد كرده نيست» يس آن كسى كه تمام عالم را ايجاد كرده» همان كسى است كه امور 


آنان را تدبير مى كند» يس تنها او سزاوار آن است كه يرستيده شود. 


و معنا" فَإِنّهُ سَِيَهُدِين" اين است كه: او به زودى مرا به سوى حق كه من طالب آنم هدايت مى كند. و بعضى از مفسرين )١١‏ 
كفته انذ: معتايش :أبن الت كه بواشوى ره بيشت هدايكم مق كتد نودو اين جطله اشاره استهجه يكك اث ذبكر ال آثار ريوبيت 
خداى تعالى» و آن عبارت است از هدايت به سوى راه حق» راهى كه انسان بايد آن را طى كند» جون سوق دادن هر موجودى 
به سوى كمال نيز جزء تدبير واز تماميت آن استء يس بر ربى كه مدبر امر مربوب خويش است لازم است كه او را به سوى 
كمالك وسعاداتس هدايث كتدة هع جنان كه خؤدتن از قول موس (ع) شكايث كزده كهفزموده:" رَينا الذى أغطى كل شيع 


ءِ خَلْقَُ نَم دى 37١‏ و نيز فرموده:" وَ عَلَى الله قَصدٌ السّبيل" 200 يس رجوع به خداى تغالى و كلها او :زا بوسعدن: هدانت او را 


به دنبال مى آوردء هم جنان كه در اين باره نيز فرموده:" و الَذِينَ جاهَدُوا فينا لَنهْدِينَهُمْ سبلن" «». 


.50 مجمع البيان» ج 4 ص‎ )١( 
6 يروردكار ما همان كسى است كه هر جه را خلقت بداد هدايت هم كرد. سوره طهء آيه‎ )1( 
.4 هدايت به سوى راه وسط به عهده خدا است. سوره نحل» أيه‎ )*( 


(©) و كسانى كه در راه ما جهاد كنند ما به سوى راههاى خود هدايتشان مى كنيم. سوره عنكبوتء. آيه 8 


صفحه ى ١7‏ 


اين را هم بايد دانست كه استثناء " إلا الَذِى فَطْرَنِى" استثناء منقطع استء جون همانطور كه مكرر 


كفته ايم بت يرستان خدا را عبادت نمى كردند» جون خدا در جمله مستثنى نبود» تا كلمه" الا" او را استثناء كند. يس اينكه 
لقي ان افقدريق سكام هد كرن واستم . ذالتهةر كققه اند كر كدق تحتديوذه اند كد اللدعمالى 'زني اشان بيكارك 
غواوالله بشن يمع 6 راس بل كيدي معن لست 

[وجوهى كه در باره معناى آيه: "و جعلَها كَلِمَهُ باقَهُ فى عَقِبِهِ لعلْهُمْ يَوْجِعُونَ '' كفته شده 

"وَ جَعَلّها كُلِمَهُ باق فى عَقِيهِ لعَلَّهُعْ يَدْجِعُونَ " از ظاهر كلام برمى آيد كه ضمير فاعل مستتر در كلمه" جعلها" به الله تعالى بر 
مى كردد» و ضمير بارز در آن- به طورى كه بعضى 0١١‏ كفته اند- به كلمه" برائت" برمى كردد كه ابراهيم از آن سخن 
كك وانساق عجان ساك عنلواء سد كسيف كو" لذ ريه ل" كممفادس هر عد اران درو عرق قله نش 
أواي قات ةف سال تغوة كلبة" الله "رايد فيك ضيمو عرق عدا" اله" اتمت وحصوب السسم اانصرت 
به استثناء باشدء و اين مطلبى است روشن و هيج احتياجى به تكلف هايى كه بعضى از مفسرين مرتكب شده اند ندارد. كفته 
اند كه ضمير در" جعلها" به كلمه توحيد برمى كردد كه از كلام ابراهيم (ع) فهميده مى شود. 


و مراد از كلمه" عقب" ذريه و فرزندان ابراهيم (ع) است. و معناى جمله " لَعَلْهُمْ يَوْجِعُونَ " اين است كه: شايد از عبادت آلهه 


غير خدا به سوى عبادت خدا ب ركردند. 


بع باز كرد ند بعضئ ال نهاك كه نان برمتشد كان غير دا تدك يه:دعوت عضي ديكز- كه همان برسهد كان عدا 
هستند- به عبادت خداى تعالى. و از همين جا معلوم مى شود كه مراد از بقاء كلمه 


در ذريه فرزندان ابراهيم اين است كه ذريه آن جناب جنان نباشد كه به كلى و حتى يكك نفر موحد در آنان باقى نماند» بلكه 
همواره و ما دام كه نسل آن جناب در روى زمين باقى استء افرادى موحد در بين آن يافت بشود و جه بسا اين استجابت همان 


دعايى باشد كه ابراهيم (ع) قبلا ذكر كرده و عرضه داشته بود:" وَ اجنين وَ بِنِىَ أَنْ تَْبْدَ الْأضصْنام" .7١‏ 


بعضى ديكر از مفسرين "6١‏ كفته اند: ضمير در كلمه" جعل " به ابراهيم برمى كردد» و خلا-صه ابراهيم اين كلمه را در ذريه 


فرزندان در بين آنان قرار داد تا در 


(و 5) مجمع البيان» ج 4 ص 50. 
() خدايا مرا و فرزندانم را از اينكه بت ها را بيرستيم دور بدار. سوره ابراهيم؛ آيه 0". 


رع روح الفعت نان ع 6 ص /. 


صفحه ى ١58‏ 


هر مدتى يكك بار به آن مراجعه كنند» هم جنان كه قرآن كريم مى فرمايد:" وَ وَصَّى بها إِبُراهِيمٌ نيه وَ يَْقَوبٌُ يا بَنِىَّ إِنَّ الله 
اصطفى لكمٌ الدَّينَ قلا تَمُوثّنَّ إِلَاوَ أَنتَمْ مُسْلِمُونَ" ."١‏ 


ليكن خواننده عزيز خودش خوب مى داند كه از وصيتء به كلمه توحيد تعبير نمى كنند به اينكه ابراهيم (ع) آن را در ذريه 
خود كلمه باقيه اى قرار داد» كو اينكه ممكن است ابراهيم (ع) جنين جيزى را آرزو داشته اما خواستن و آرزو كردن غير از 


جعل باقى و قرار دادن است. 


بعضى )7١‏ ديكر كفته اند: مراد اين است كه خداى تعالى امامت را كلمه باقيه اى در 


ذريه ابراهيم (ع2 قرار داد. 
به زودى در باره اين تفسير در بحث روايتى آينده ان شاء الله بحث خواهيم كرد. 


بلعفة تعد هؤلاء و آبادهة حت جادهة الى و وُشول ريق ' "اين آنه كد كن اغاوض كلمه' 0 آمده اعراض از جيزى است 
كه از آيه قبلى فهميده مى شدء و معنايش اين است كه: ب ركشتن مش ركين از شركك به توحيد» نهايت جيزى بود كه از مشركين 
اميدش مى رفت و ليكن برنككشتند» بلكه من اين مشركين قوم تو را و يدران ايشان را جند صباحى از زندكَى بهره مند كردم 


واز نعمت هاى خود برخوردار نمودم تا آنكه حق و رسولى مبين به سويشان بيامد. 


وجه بسا التفاتى كه در اين آيه از غيبت به تكلم بكار رفته» وفرموده:" من آنان را برخوردار 0 براى اين بوده كه به 
عظمت جرم مش ركين اشاره كرده باشد» و بفهماند مشر كين در كفران نعمت ها و كفرشان به حق و نسبت سحر دادن به رسول 


خدا (ص) هيج منظورى جز توهين به خداى تعالى نداشتند. 


ومراة ا'ايلكه افزمودء” ا انكة عحق نه سويقان امد همين قران سكو مزاذ از وول مين "رسول عيذ محمد مضطدى 


(ص) اسيت: 


ج11 


"و كما جاءق الحن قالوا هذا يتمد به كافرُون اين جمله طعنى را كه مش ركين به حق زدندء يعنى به قر ]نز نى كه برايشان 


5 


“حو 


)١(‏ ابراهيم و يعقوبء فرزندان خود را به دين توحيد وصيت كرده. و كفتند: اى فرزندان من خداى براى شما دين را بركزيده 


يس زنهاراز 


ونا نونك مك سلما 0 روه بقره» آيه إضرداة 


ااا صفحه مى 1808 


حكايت مى كند واين طعن مستلزم طعن به رسول خخدا (ص) نيز هست,ء هم جنان كه كلام بعديشان نيز طعن به آن جناب 


است. 


[سخن مشركين كه در رد قرآن كفتند جرا بر يكى از بزركان و توانكران نازل نشده و جواب به آنها با بيان اينكه روزى هاى 


مادى و معنوى را خداى تعالى ثم تقسيم مى كند] 


"وَ قالوا لَئْ لا ترّلَ هذًا الْقَوْآنٌ على رَجلى من الْمَوْدَن عَظِيم " منظور از" قريتين" مكه و طائف است. و مقصودشان از" 
عظم ت"- به طورى كه از سياق برمى آيد- عظمت از حيث مال وجاه است.» جون در نظر افراد مادى و دنيايرست ملا_كى 
عظمت و شرافت و علو مقام همين جيزها است. و مراد از" رَجُل مِنّ الْمَويئين عَظِيم " مردى از يكى از دو قريه استء كه كلمه" 


احد" به منظور اختصار از آن حذف شله. 


و مقصودشان ازاين كلام اين بوده است كه رسالت» مقامى شريف و الهى استء و جنين مقامى سزاوار نيست كه به هر كس 
داده شودء بلكه بايد به كسى داده شود كه فى نفسه شريف باشدء و در قوم خود حكمفرما و مطاع باشد» و رسول خدا (ص) 
مردى فقير استء كه به همين جهت جنين شرافت و مقامى را ندارد» يس اكر قرآن او به راستى نازل از ناحيه خدا مى بودء بايد 
به مرد عظيمى در مكه و يا مرد عظيمى در طائف نازل شود كه داراى مال بسيار و نفوذ بى اندازه اند. 


در مجمع البيان كفته: منظور از دو مرد عظيم در يكى از دو شهرء 


وليد بن مغيره از مكه وابا مسعود عروه بن مسعود ثقفى از طائف بوده- به نقل از قتاده. بعضى ديكر كفته اند: عتبه ابن ابى 
ربيعه از مكه و ابن عبدياليل از طائف بوده- به نقل از مجاهد. بعضى ديكر كفته اند: 


وليد بن مغيره از مكه و حبيب بن عمر ثقفى از طائف بوده- به نقل از ابن عباس .)١١‏ 


ليكن حق مطلب اين است كه اين تطبيق ها از خود نامبرد كان بوده» و كر نه مشركين شخص مينى را در نظر نداشتند» بلكه 


بطور مبهم كفته اند كه جا داشت يكى از بز ركان مكه و طائف ييامبر بشوند و اين معنا از ظاهر آيه به خوبى استفاده مى شود. 


َ بٌٍِ فح و ف جر او 2 َِ 3 0 2ه 
"أَهُمْ يَعَسِمُونَ رَحْمَتَ رَبُك نَحْنٌ قِسَمْنا بَتِنْهُمْ مَعِيسَنَهُمْ فى الحَياهٍ اليا ..." 


عانق" وحميك ' طورق ك5« الاساق امنشاده ته يود تويك نيلك 


وَاقمن: كاين كلسه'” عش "نتها دراتحات جانداران استعمال من شود ادق كلمّه اعفن از كلم هحيات ات حون مفنات 
هم در مورد جاندار بكار مى رود» وهم در مورد خداى تعالى» و هم فرشتكانء ولى كلمه عيش در مورد خدا و ملالئكه 
استعمال نمى شود. و كلمه" معيشت " هم از مشتقات " عيش " است كه به معناى آذوقه و هر جيزى است كه با آن زندكى مى 


كنك ادبو تراد معنا كلمه " تسخير " كفتهة تبنشر هر لجز بذ معتاى: راندن 
)١(‏ مجمع البيان» ج 4 ص 658. 


00 مفردات راغ باءا م اده عيش : 


صفحه ى ١58‏ 


قهرى آن به سوى غرض مخصوص است- تا آنجا كه مى كويد: و" سخرى " نام همان جيزى است كه مقهور واقع شده؛ و آن 


رابه سوى اراده و خواست خود سوق مى دهد .)١١‏ 


آيه مورد بحث 


و دو آيه بعدش در مقام ياسخ به كفتار مشركين مكه است كه اعتراض كردند كه جرا قرآن بر يكى از مردان مكه و طائف 
نازل نشد. و حاصل جواب اين است كه كفتار آنان تحكمى است روشن» تحكمى كه هر شنونده اى را به شككفت وا مى دارد. 
براى اينكه در مساله اى مداخله و حكم مى كنند كه مربوط به ايشان نيست,ء و آن مساله نبوت استء مساله اى كه از دنيا و 
آنجه در آن است مهم تر است. واين مشركين در امر معيشت دنيايى كه در آن زند كى مى كنند واز رزقش ارتزاق مى 
نمايند» و خود قطره اى از درياى بى كران رحمت ما استء هيج مداخله اى ندارند» با اينكه معيشت دنيا از نظر ما مساله اى 
است بسيار كوجكك و بى ارجء جون متاعى است زايل و نايايدار» و تقسيم همين زندكى ناجيز در بين آنان» به دست ما استء 
وازتحت قدرت و مشيت آنان بيرون استء آن وقت جككونه به خود اجازه مى دهند به تقسيم جيزى مداخله نموده كه هزاران 
باراز زندكى دنيا مهم تر استء و آن مساله نبوت است كه رحمت كبريايى ماء و كليد سعادت دائمى بشره و رستكارى 
جاودانه ايشان است. و مش ركين كه در تقسيم معيشت دنيا هيج كونه دخل و تصرفى ندارند جككونه مى خواهند اين مساله مهم 
را تقسيم نموده. بككويند نبوت نبايد بر فلان شخص داده شود. و بايد به فلان و فلان داده مى شد. 


بنا بر اين» جمله" أ هُمْ يَفيتمُونَ رَحْمَتٌ رَبك " استفهامى است انكارى و التفات از تكلم (نحن قسمنا) به غيبت (رحمه ربكك) 


عنايتى ربوبى اختصاص يافته كه به مقام نبوت رسيده است. 


و معناى آيه اين است كه: مش ركين» مالكك نبوت- كه رحمت خاصه اى است از ما- نيستند» تا به تقسيم آن يرداخته» از تو 
متعقن المؤادةه يدا هن كشن دركرئ: كد كو سكل هيك 


و جمله" نَحْنٌ َس لمنا بَتنَهُمْ مَعِيسَمَهُمْ فى الحا الذثا“دللن اين انكار را بيان مى كند و مى فرمايد اينكه كفتيم اينها اختياردار 


مساله نبوت نيستند تا به تقسيم آن بيردازند» براى اين است كه از تقسيم جيزى كه به مراتب از نبوت يايين تر است عاجزند» و 
آن معيشت زندكى دنياى ناجيزشان است كه ما در بينشان تقسيم كرده ايم» آن وقت حكونه مى خواهند جيزى را تقسيم كنند 


كه بسيار ارجمندتر و داراى قدر و منزلت بيشتر است؟ آن هم به اندازه اى كه 
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قافرا 





صفحه ى ١/‏ 


بدان اختصاص مى دهيم؟ 


و دليل براينكه اختيار ارزاق و معيشت ها به دست انسان نيست»ء اختلا-ف افراد مردم در دارايى و فقر» و عافيت و صحتء و 
اولا-د و ساير جيزهايى است كه رزق شمرده مى شوده با اينكه هر فرد از افراد بشر را كه در نظر بكيرى مى بينى كه او هم مى 
خواهد از ارزاق نهايت درجه اش را كه ديكر بيش از آن تصور ندارد دارا باشد. اما مى بينيم كه هيج يكك از افراد به جنين 
آرزويى نمى رسندء و به همه آنجه كه آرزومندند و آنجه كه دوست مى دارند نائل نمى شوندء از اينجا مى فهميم كه ارزاق 


به دست انسان نيست جون اكر مى بود هيج فرد فقير و 


محتاجى در هيج يكك از مصاديق رزق يافت نمى شد بلكه هيج دو نفرى در داشتن ارزاق» مختلف و متفاوت بيدا نمى شدء 
يس اختلافى كه در آنان مى بينيم روشن ترين دليل است بر اينكه رزق دنيا به وسيله مشيتى از خدا در بين خلق تقسيم شله. نه 


به مشيت انسان. 


علاوه بر اينكه اراده و عمل انسانها در به دست آوردن رزق يكى از صدها شرائط آن استء و بقيه شرائطش در دست آدمى 
نيستء واز انواع رزق آنجه مطلوب هر كسى است وقتى به دست مى آيد كه همه آن شرائط دست به دست هم دهند؛ و 


اجتماع اين شرائط به دست خدايى است كه تمامى شرائط و اسباب به او منتهى مى شود. 


همه اينها كه كفتيم در باره مال بود و اما جاه و آبرو آن نيز از ناحيه خدا تفسيم مى شود» جون متوقف بر صفات مخصوصى 
اليف كوه اط ا قوصات انقاة كل افع اذا ب رودو وا نالخ نتم مغانت ا تواقة نا ين مدان قود را تفي كلد 
در تحت فرمان خود درآورد» و آن صفات عبارت است از فطانت» زيركى» شجاعتء علو همتء قاطعيت عزم» داشتن ثروت» 
قوم و قبيله و امثال اينهاء كه جز به صنع خداى سبحان براى كسى دست نمى دهدء هم جنان كه فرموده:" و رَفَعْنا بَعْضَهُمْ فَؤْقَ 
بض َرَجِاتٍ لِيَنَحِذَ بَعْضهُمْ بَغضاً سْحْرِيا- ما بعضى از ايشان را به درجاتى ما فوق بعضى ديكر كرديم تا بعضى بعضى ديكر را 
قو 1 


” 


يس»ء از مجموع دو جمله. يعلى جمله نحن فس منا 0 وجمله" و رَفْعْنا بَعْضَ هُمْ قوق تغض ...'" استفاده شد كه تقسيم كننده 


ارزاق مادى و معنوى 


(جاه) در بين مردمء خداى سبحان است,. و لا غير. و معناى جمله" وَ رَحْمَتٌ رَبك خَيْرٌ مما يَجْمَعُونَ " اين است كه: 


نبوت كه رحمت يرورد كار تواست بهتر است از مالى كه مشركين در يى جمع آنند» يس وقتى تقسيم اين مال و جاه يست در 


د _ 


كام تجح لور لقو و امجح نه يج ات نه مكح ان اذا 





صفحه ى ١5/8‏ 


ممكن هم هست جمله" وَ رَفَغْنا بَعْطَ هُمْ فَؤْقَ بض " را عطف تفسير بكيريم براى جمله " نَحْنٌ قت لمنا يَيِنَهُمْ مَعِيثَ تَهُمْ ..."0 در 


توضيح اينكه: كثرت حوائج انسان در زندكى دنيا آن قدر زياد است كه فرد فرد انسانها نمى توانند همه آنها را در زندكى 
فردئ حوة براورده تمايشلء و مجبورندك كه يظوز الجتماعى (اتدكى كتنده واو ابترواست كهااولا- بعضى: بعضى :د بكر زاانه 
خدمت خود مى كيرند» واز آنان استفاده مى نمايند. و ثانيا اساس زندكى را تعاون و معاضدت يكديكر قرار مى دهند» همان 


طور كه در مباحث بوت در جرء ديم اين كتاب كذشت. 


در نتيجه مال كار بدينجا منجر مى شود كه افراد اجتماع هر يكك هر جه دارد با آنجه ديكران دارند معاوضه كندء و از همين جا 
نوعى اختصاص درست مى شودء جون كفتيم هر يكك از افراد اجتماع ما زاد فراورده هاى خود را- كه يا غله است و يا كالاى 


صنعتى - مى دهد و آنجه از حوائج زندكى مى خواهد از ما زاد فراورده هاى ديكران مى كيرد. 


مثلا يكى از افراد اجتماع قناتى كنده؛ و آبى در آورده؛ آنجه ازاين آب كه زائد بر مقدار حاجتش مى باشد 


مى دهدء واز ديكران ما زاد آذوقه شان را مى كيرد؛ در نتيجه هر دوء هم داراى آب مى شوندء وهم داراى آذوقه. و لازمه 
اين نوع زندكى اين است كه هر فردى در كارى كه تخصص دارد سعى مى كند و آن كار را به بهترين وجه ممكن انجام 
داده» از آنجه درست مى كند هر جه خودش لانزم دارد نككه مى دارد» و قهرا ما زاد آن مورد احتياج ديكران واقع مى شود 
جون ديكران به كارى ديكر اشتغال دارند» و او هم به فراورده هاى آنان محتاج استء و ما يحتاج خود را با آنجه از فراورده 
هاى خود زياد آمده مبادله مى كندء مانند نانوا كه محتاج آبى است كه سقايان دارند» و سقا هم محتاج نان او استء يس نانوا 
براى سقا كار مى كند» و سقا هم براى نانوا. و نيز مانند يكك مخدوم كه خادمى را براى خدمت خود مسخر كرده؛ و خادم هم 
مخدوم را براى يولش مسخر كرده. و همجنين هر دسته از طبقات اجتماع مسخر طبقات ديككر. و خود مسخر كننده آنان استء 
و آنان يا بدون واسطه و يا با يكك يا جند واسطه مسخر اويند» (كفاشى براى كفش دوزى بدون واسطه محتاج به دباغ استء 
ولى برزكر با واسطه محتاج به او استء جون بين برزكر و دباغ و سراج فاصله است»» براى اينكه هر يكك به ما زاد آنجه نزد 
ديكرى است محتاج استء وهر يكك فراورده هاى خود را در دسترس ديكران قرار مى دهدء البته با اختلا-فى كه مردم در 
احتي بج واهتمام 





فراورده طلا دارئك. 


صفحه ى ١59‏ 


فأنتا ور آنيفه كدشة عاذ از كلمة "مقشت هر كيزىئ بست كه ولد فى 


انسان را تشكيل مى دهدء, جه مال و جه جاه. ويا تنها مال استء و غير مال را به تبع شامل مى شود هم جنان كه ذيل آيه كه 


مى فرمايد" وَ رَحْمَتٌ رَبك خَيْرٌ مما يَجْمَعُونَ " نيز مؤيد اين احتمال استء جون تنها شامل مال مى شود و غير مال را به تبع 


شامل مى كردد. 


[مقصود از اينكه فرمود: اكر مردم امت واحده نمى شدند» سقف خانه كافران را از نقره مى كرديم و ...] 


م 


"و لَوْ لا أنْ يكونَ النَّاسٌ أمّهَ واحِدَهٌ ... وَ مَعارجَ عَلَئِها يَظْهَرُونَ'" اين آيه و آيه بعدش اين معنا را بيان مى كند كه متاع دنيا نزد 


خداى سبحان قدر و منزلتى ندارد. 


مفسرين 0١١‏ كفته اند: مراد از امت واحده بودن مردم در اين آيه شريفه اجتماع آنان است بر سنت كفر مى فرمايد: اكر اين 
نبود كه مردم جون ببينند تمامى زينت هاى زندكى دنيا در دست كفار استء و مؤمنين به خدا از آن به كلى تهى دست و 


محرومند كافر مى شدند ... و كلمه" معارج " به معناى درجات باللا است. 


و معناى آيه اين است: اكر نبود اين مساله كه مردم در صورت ديدن تنعم كافران و محروميت مؤمنان بر كفر اجتماع كنند هر 
آينه ما براى خانه هاى هر كس كه به رحمان كفر مى ورزيد سقفى از نقره درست مى كرديمء و به درجاتى بر ديكران غلبه 


مى داديم. 


و ممكن هم هست كه مراد از" امت واحده" بودن مردم اين باشد كه همه مردم در برابر اسباب و عوامل بهره هاى زندكى 
يكك نسبت دارند» و در اين نسبت فرقى بين مؤمن و كافر نيست» يس هر كس منتهاى سعى خود را در طلب رزق به كار ببندد 


و 


اسباب و عوامل ديكر هم كه در اختيارش هست مساعد با اين كوشش باشدء قهرا به رزق مطلوب خود مى رسدء جه مؤمن 
باشدء جه كافر. و كسى كه آن اسباب و عوامل با سعى وى جمع نباشد» و مساعدت نكند» محروم مى كردد» و رزقش تنكك 


مى شود جه مؤمن باشد و جه كافر. 


و معناى آيه اين است كه: اكر نبود كه ما اراده كرده ايم مردم در برابر اسبابى كه آنان را به زخارف دنيا مى رساند يكسان 


باشند» و اختلافشان هم به خاطر ايمان و كفر نباشد» هر آينه براى كفار سقف هايى از نقره قرار مى داديم ... 


"وَ لمبوتهم أواباً و سوْراً عَلَيها يَتَكوٌنَ وَ زُخْرُفاً" در اين جمله كلمه " ابوابا" و كلمه" سررا" نكره (بدون الف ولام) آمده. و 
اين به منظور عظمت دادن بدانها است. و كلمه" زخرف" به معناى طلا و يا به معناى مطلق زينت 
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است. و در مجمع البيان كفته: كلمه" زخرف" به معناى كمال زيبايى هر جيز است و از همين جهت طلا را هم" زخرف" مى 
كويند. و وقتى كفته مى شود:" زخرفه زخرفه" معنايش اين است كه فلا-ن جيز را زينت كرد و زيبايش نمود. و باز به همين 
جهت نقش نككار و تصاوير را" زخرف" مى كويند. ودر حديث آمده كه رسول خدا (ص) (در فتح مكه) بيرون كعبه ايستاد 


وداخل آن نشدء تا آنكه دستور داد زخرف آن را دور ريختند .)١«‏ و بقيه الفاظ آيه روشن است. 


وَ إنْ كل ذلكك لما متا الْحاءِ الدَّْيا وَ الْآخِرةُ عِنْدَ رَبك لِلْمُتقِينَ '" كلمه" ان" نافيه" است. و كلمه" لما" 


ند تتعتاى "الا أمسة: و معناى جمله اين است كه: آنجه از مزاياى معيشت كفتيم جيزى نيست,ء جز متاع زندكى دنياى نايايدار 


وفانى و بى دوام. 


"و الْآخِرَةُ عِنْدَ رَبك لِلْمَئّقِينَ "- مراد از" آخرت" به قرينه مقام؛ زندكى آخرت استء البته زندكى با سعادت آخرت. كويا 


زنك كن اشقاء ووه ولك كي به سهان نسي ١‏ يل 


و معتتاق اي ابن است» زند كى احرت كا هميان زكد كن يككعاة شعيد اببث (جون زنيد كن وورخياة زند كن سة)ننه 
جحكين اذ وض عاك و فضا ار أو تحنس اميك عن نوا اضر اتحضان :8 اكدانه اميد ان متايه "اميت 
كه ما قبلا براى جمله" مردم در دنيا امت واحده اى بودند" ذكر كرديم. 


[وصف حال كور دلان روى كردان از ذكر خداء كه قرين شيطانى دارند و در عين ظلالت خود را راه يافته مى يندارند] 


"و مَنْ يَعْش عَنْ ذكر الرّحُمن تقيض له شَّ يِطانا فهُوَ لهُ قَرِينٌ " در باره كسى كفته مى شود" عشى". عكر ""عنا ارات 
علم يعلم- كه جشمانش دجار آفتى شده باشد كه هيج نبيند» و يا تنها شبكور باشد. و در باره كسى كفته مى شود" عشا"»" 
يعشوا"»" عشوا" و" عشوا"-از باب نصر ينصر- كه خود رابه كورى ويا شبكورى زده باشدء بدون اينكه در جشمانش آفتى 
باشد. و كلمه" نقيض " از مصدر" تقيض " است كه هم به معناى تقدير استء و هم جيزى را نزد جيزى بردن. مى كوييم" 


قيضه له" يعنى فلانى را نزد فلان كس آورد. 


بعد از آنكه كفتار به ذكر متقين منتهى شد كه آخرت نزد خدا خاص ايشان استء اين موقعيت يبش آمد كه جيزى از سر 


انجام معرضين از 


حق كه خود رااز ياد رحمان به كورى مى زنند بككويدء و به مال امر آنان اشاره نمايدء و بفرمايد اينكه خود رااز ياد خدا به 


كورى 
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فخدض: ذا 


مى زنندء باعث مى شود كه قرين هايى از شيطان ملازمشان كردند كه هيجكاه از ايشان جدا نشوندء تا در آخر با خود وارد 


ا ا وك ا ا و د به اين مساله به نظر شبكورها بنكرد؛ ما 
شيطانى برايش مى آوريم. و در جاى ديكر تعبير به ارسال كرده مى فرمايد:' 1 7 أ أرْسلْنَا السَّاطِينَ عَلَى الكافِرينَ تَوْزْهُمْ 
)١١'‏ ودر آيه مورد بحث كلمه" ذكر" راابه كلمه" رحمان " اضافه نموده تا اشاره باشد به اينكه ياد خدا خود رحمتى است 


ركنا 


وبا وار را مر لاي مك الب ار لصي اكوريا لوي الرد 5ن 
السَبيل وَ بَحْسد بُونَ أَنَّهُعْ مُهمَدُونَ " بعر" 'انهم' ' به شياطين و بقيه ضميرهاى جمع به آنها, بى كه از ذكر خدا كورند برمى 
كردد. واككر در آيه قبل ضمير آنان را مفرد آورد و فرمود:" كسى كه ازذكر رحمان خود را به كورى زند شيطانى برايش 
قرار مى دهيم" و در اين آيه ضمير را جمع آورده. به اعتبار معناى" من يعش " مى باشدء و كلمه" يصدونهم" از مصدر" 
ضذ'" الست كةيه معناق بر كردائذن :وق منضرق كردن اسنت. و منظور از" السيل "اه .كقدا است كه عبارت است :از دي توتحيذ 


كه ذكرء بشر را به سويش دعوت مى كند. 


و معناى آيه اين 


يندارند به سوى حق راه يافته اند. 


واين يندار غلط- كه وقتى از راه حق منحرف مى شوند كمان مى كنند هدايت يافته اند- خود نشانه تقيبض قرين استء يعنى 
نشانه آن است كه از تحت ولايت خدا در آمده؛ و در تحت ولايت شيطان قرار كرفته اند» براى اينكه انسان به طبع اولى خود 
مفطور بر اين است كه متمايل به حق باشدء و به حكم فطرتش مى خواهد هر جيزى را كه به وى عرضه مى شود بشناسد, ولى 
اكر سخن حقى بر او عرضه شود و او به يبروى هواى نفسش از يذيرفتن آن سرباز زند و همين روش را ادامه دهد» خداوند 
مهر بر دلش زدهء جشم دلش را كور مى كندء و قرينى برايش مقدر مى كندء آن وقت ديككر با هر حقى كه مواجه شود آن را 
بر باطل منطبق مى كندء با 


/ آيانمى بينى كه شيطانها را به سراغ كافران فرستاديم تا به نوعى تحريكشان كنند. سوره مريم آيه‎ )١( 
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اينكه فطرتا متمايل به آن استء ولى شيطانش او را به اين تطبيق دعوت مى كندء در نتيجه مى يندارد كه راه همين است» و 


نمى فهمد كه در بيراهه استء مى يندارد كه بر حق استء و احتمال هم نمى دهد كه راه باطل را مى رود. 


واين حالت همان غطايى است كه خداى تعالى مى فرمايد: در دنيا بر جلو ديده هايشان مى اندازد و به زودى در قيامت آن را 


ا 5 مك م الثم و اا هات ل ا ا" 
از بيش رويشان برمى دارد: الْذِينَ كائث أَعَيّنهُمْ فى غطاء عَنْ ذكرى ... قل هَل نتبْتْكم بِالأَخْسَرِينَ أغمانا الذِينَ 


فل سَعْيَهُمْ فى الحا الذَّنْيا وََهُمْ يَحْسَبُونَ أنه بي تي( 


و نيزاين معنا را در جاى ديكر كه خطابش در آن به اينكونه افراد است كه در دنيا قرينى از شيطان داشتند» و روز قيامت ايشان 
را مخاطب به آن مى كندء فرموده: " لَقَنْ كنْتَ فى غَفْلَهِ مِنْ هذا فَكمَّ هنا عنْكك غطاءَك قَبِصَرَك الْيِوْمَ حَدِيدٌ ... قالَ قَرينُهُ رَبَنَا ما 
أَطْعَيِتّهُ وَ لكنْ كان فى ضَلالٍ بَعِيدِ" .07١‏ 


[بيزارى جستن كافر كور دل از قرين شيطانى خود در قيامت 


" حَتَّى إذا جاءّنا قال يا ليت بَئنى وَ يتنك بُعْدَ الْمَسْرِقئِنِ فبِنْسَ القَرِينٌ " كلمه" حتى " غايتى است براى فعل مستمرى كه آيه 
قبلى بر آن دلالت داشتء يعنى فعل " يعبدونهم ". و معناى جمله" يحسبون" اين است كه اين قرينان شيطانى مدام ايشان را از 


راه خدا باز مى داشتند» و مدام مى ينداشتند كه راه همان است كه ايشان مى بيمايند» تا آنكه مركك يكى از ايشان برسد. 


وميظون آز ابنكة:فرموده" نا ترد ما بابد" روز قيامت اث و صمير ور" جاء " بة:موؤصول" من يبعش "بر مى كرددة واجون لفظ 


مواضول مفرك بود" حجاء ' ند مفزد امد ومراة او" مقرفين '" مشرق و مغري اسثك كة در اجات مقرق غلية ذاده شدة: 


و معنايش اين است كه: اينان هم جنان بر جلو كيرى از راه خدا ادامه مى دهند و آنان هم كه از ذكر ما كور صفتى مى كنند 
هم جنان بر يندار غلطشان- كه كمان مى كنند راه يافتكانند- ادامه مى دهند تا آنكه مركك يكى از ايشان برسد و نزد ما آيدء 


در حالى كه قرينش 


)١(‏ آنهايى كه ديدكانشان در دنيا در يرده اى بود و ذكر ما 


را نمى ديدند ... بكو آيا مى خواهيد به شما خبر دهيم از كسانى كه در اعمالشان از هر كس ديككر بى بهره ترند؟ كسانى 


هستند كه عمرشان را در راه حيات دنيا تباه كردند» و مى ينداشتند كه كار خوبى مى كنند. سوره كهف» آيه .1١8-1١١١‏ 


(5) تودر دنيا ازاين نشاه در غفلت بودىء ما يرده غفلت را كنار زديم, اب فكت امروز ديد كالث فرقم و خيره يلاه اسسة ا 
قرينش در ياسخ مى كويد: يروردكارا من او را به طغيان نكشيدم, بلكه او خودش در بيراهه اى دور از راه بود. سوره قء آيه 
الا ااا يس صفحهى ١8"‏ 


هم بااو باشدء آن وقت برايش كشف مى شود كه عمرى كمراه بوده» و اينكك عواقب و آثار كمراهى يعنى عذاب قيامت فرا 
مى رسدء آن وقت قرين خود را مخاطب قرار داده: با لحنى كه مى رساند از او متاذى و بيزار است مى كويد: اى كاش بين من 


و تو به مقدار فاصله بين مغرب و مشرق دورى مى بود و من همنشين تو نمى شدم» كه جه بد همنشينى هستى. 


از سياق آيه استفاده مى شود كه اين كونه افراد غير از عذابى كه در آتش از آتش دارند» عذابى هم از همنشينى با قرينها مى 
جشندء وبدين جهت آرزو مى كنند كه از آنان دور مى بودند» واز بين همه عذابها تنها دورى ازاين عذاب را ياد مى كنند» 


أوتعوة مطبليت] وو ماق مله" ول تمك ايز إِذْ ظََمتم أ كم فى الَْذَابٍ مده َركونَ" كه خطاب به كفار و قرين هاى 
شيطانى آنها است 


َنْ يَتْفَعكم اليؤم إِذْ صَلَممُْ أ كم فى الْعذاب مُشْتركونٌ" از ظاهر كلام برمى آيد كه اين 


جمله عطف باشد بر ما قبل كه حال كمراهان را ببان مى كرد؛ و مراد از كلمه" اليوم" روز قيامت است. و جمله" أَنَكُمْ فى 
الْعَذَابِ مُشْت ركونَ " فاعل فعل " لن ينفعكم " است. و مراد از ضمي ر" كم" كه جمع مخاطب استء همان افرادى است كه از ذكر 
خدا كور صفتى مى كنند» و همجنين قرين هاى آنان. و جمله" اذ ظلمتم ' به منزله تعليل است. 


و مراد از آيه- و خدا داناتر است- اين است كه: شما تا در دنيا بوديد وقتى يكى از خود شما به شما صدمه اى مى زد و شما را 
كرفتار مصيبتى مى كرد و به دنبالش خودش هم كرفتار مصيبتى مى شد خوشحال مى شديد و تسلى مى يافتيد كه او هم 
كرفتار شده. و كرفتارى او همين مقدار فايده براى شما داشتء ليكن امروز اينطور نيست كه اكر قرينان شما هم مانند شما 
معذب شوند سودى به حال شما داشته باشد» جون اشتراكك آنان با شما در عذاب و بودنشان در آتش با شماء خود عذاب 


ديكرى أسيت براض شما 


ولى بعضى از مفسرين 0١١‏ آيه را طورى ديككر تجزيه و تحليل كرده اند و كفته اند كه فاعل جمله" لن ينفعكم " ضميرى است 
كه به آرزوى مذكور در آيه قبلى برمى كردد و معناى جمله" اذ ظلمتم " جنين مى باشد:" به خاطر اينكه در دنيا به خود ستم 
كرديدء و قرينان را در كفر و كناه بيروى نموديد". و جمله" أنّكم فى الْعَذَابٍ مُشْتَركونَ" تعليل بى فايده بودن است. 

و معناى آيه اين است كه: اين آرزو كردنتان كه از قرينان دور باشيد سودى به حالتان ندارد» براى اينكه حقتان همين است كه 


با آن قرينان در عذاب شريكك باشيد. 
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و انصاف اين است كه اينها آيه را خوب معنى نكرده اند» زيرا اول و آخرش با هم تناقض و تدافع دارد» جون بنا به كفته آنان 
جمله" اذ ظلمتم" تعليل اول بى فايده بودن آرزو است. و جمله" أَنَكمْ فى الْعَدَابٍ مُشْمّركونَ" تعليل دوم آن است. و لا-زمه 
اينكه قاعدتا بايد بين دو تعليل تطابق باشد, اين است كه در دومى بفرمايد" خدا حكم رانده كه شما آرزومندان در قيامت و 
تابعان قرينان» در عذاب باشيد" نه اينكه بفرمايد:" خدا حكم كرده كه شما آرزومندان معذب در قيامت با متبوعان خود 


مشثر كف ناشيك' , 


بعضى ١١١‏ ديكر كفته اند معناى آيه اين است كه: اشتراكك» جيزى از عذاب را از شما كم نمى كندء براى اينكه هر يكك از شما 


وقرينان شما بهره وافرى از عذاب دارد. 
اين هم درست نيست» جون بر فرضء علتى كه براى كم نشدن عذاب و بى فايده بودن اشتراكك ذكر كرده فى نفسه صحيح 


باشدء نه لفظ آيه شريفه و نه سياق آن دلالتى براين علت ندارد. 


بعضى 07١‏ ديكر كفته اند معنايش اين است كه: اشتراكك شما و قرينان در عذاب سودى به حال شما ندارد آن طور كه در دنيا 
سود داشتء جون در دنيا وقتى مشتركا به شدائد كرفتار مى شديد به يكديكر كمكك مى كرديدء و سنكينى كرفتارى بين همه 


شما تقسيم مى شدء ولى در اينجا اينطور نيستء جون هر يكك از شما و قرينان شما بيش از حد طاقت» تحمل عذاب ندارد. 


اين نيز مانند وجه قبلى درست نيست و همان اشكال بر اين نيز وارد است. بعلاوه فهم جنين معنايى به ذهن هيج كس در نمى 


ايد تا ايه 


شريفه بخواهد آن رااز ذهنش بيرون آورد. 


أفانتٌ شِع الصَّمّ أو تَهْدِى الْعَمَىَ وَ مَنْ كانَ فى ضَّ لال مين ' بعد از آنكه داستان قرين قرار دادن براى كورصفتان را ذكر 
كرد» و فرمود كه در نتيجه جنين سرنوشتى درك و فهمشان معكوس مى شود بطورى كه ضلالت را هدايت مى يندارند و نمى 
توانند حق را بشناسندء اينكك در اين آيه به عنوان تفريع و نتيجه كيرى» رسول كرامى خود را متوجه مى كند به اينكه اين كونه 
افراد» كرها و كورهايى هستند كه تو نمى توانى سخن حق را به ايشان بشنوانى» و به سوى راه رشد هدايتشان كنى» يس بيهوده 
خودت را به زحمت مينداز و در دعوت آنان يافشارى منماء و از اعراضشان اندوه مخور. جيزى كه هست اين معنا را به صورت 


استفهام انكارى بيان مى فرمايد. بقيه الفاظ آيه روشن است. 


10 و" ممجمب ع اللي اكه جح 8 ص 58. 
صفحه ى ١06‏ 


2 2 
ع 2 
ا 3 


"فَإمًا نَذْهَبْنّ بك فَإنّا مِنْهُْ مُنْتقِمُونَ أو تبتك الَّذِى وَعَدْناهُعْ فَإنَا عليه مُفْقَد دوو "نلك ]د برقن سامير" وكلسى أن وتنا نت 
قبل از انتقام كرفتن از كفار. بعضى از مفسرين 2١١‏ كفته اند: مراد از بردن آن جناب» بيرون كردنش از بين مشركين است. و 
معناى جمله " فَِنًا مِنّْهُمْ مُنْتَقَمُونَ "اين است كه ما ناجار از ايشان انتقام خواهيم كرفت. و مراد از اينكه فرمود:" آنجه به ايشان 
وعده داديم به تو نشان مى دهيم " همان انتقام كرفتن از ايشان استء قبل از آنكه رسول خخحدا (ص) از دنيا برود» ويا در حالى 


كه در بين ايشان باشد. وامعتاق تحفله" 'فَإِنا عَلَيِهِمْ مُقْنَد مُقَتَدرُونَ ' 'اين است كه اقتدار ما بر آنان تفوق دارد (و 


اين تفوق را از كلمه" على " مى فهميم). 
تعخيلد" ناكا تق ادكه !كن صل " اخاتدهت نكف" بونوة فليه "نا" ور كلمه؟" أذ" اقيافة كقعدى" إنا!" قد ونون اكد 
هم بر" نذهب" اضافه شده" نذهبن " كشته. و حاصل معناى آيه اين است كه: ما از ايشان انتقام خواهيم كرفتء حال يا بعد از 


د ركذشت توء ويا قبل از آن. 


است كه اين جمله نتيجه همه حرفهاى كذشته (نازل كردن ذكر از طريق وحىء و اينكه نبوت يكى از ستتهاى الهى استء و 


اينكه كتاب نازل بر آن جناب حق است,ء و اينكه آن جناب رسولى مبين است كه دعوتش را جز مردم با تقوى اجابت نمى 


" فَاتَمْيِك بِالّذِى أوجى إِلَيكك إنَك عَلى صدَراطٍ مُشِمَقِيم "از ظاهر كلام برمى آيد كه حرف" فاء" در آغاز جمله براى اين 


كنة وجز ذارتد كان قركيق اذ .شساطين ان ان "اعراض تمن سانندة و اشكة اضر بابك نزاق حسيشة أن انمان اوردث آناك مايوسن 
باشدء و اينكه خدا از ايشان انتقام خواهد كرفت) مى باشد. 


وبه همين جهت بعد از همه آن مطالب تاكيد مى فرمايد بر اينكه رسول خدا (ص) به كتابى كه بر او وحى شده تمسكك 


"ونه كلذك لكدتن الو ركه تضوف تفتاواق '"تظاهر عراف ] < 1ع "05 نين ا باقن زو كلح ذ كر :د ادك شروو د ابن عفنا مكزر 


آمده. 


و حرف" لام" در جمله" لكك وَ لِقَؤْك " اختصاص را مى رسائدء به اين معنا كه تكاليفى كه در كتاب است متوجه آن جناب 


وقوماواست. مؤيد اين معنا تا اندازه اى جمله 


.47 تفسير قرطبى» ج ال ص‎ )١( 


صفحه ى ١68‏ 


وَ سَؤْفَ تون" استء يعنى در روز قيامت از آن بازخواست مى شويد (جون اكر آن جناب و قومش خصوصيتى نداشتند 


نمى فرمود شما بازخواست مى شويد بلكه مى فرمود همه مردم به زودى بازخواست مى شوند). 


واز بيشتر مفسرين 2١١‏ نقل شده كه كفته اند مراد از" ذكر" شرف و نام نيكى است كه از آن جناب و قومش باقى بماند. و 
معنايش اين است كه: اين قرآن شرافت عظيمى است براى تو و قومت- يعنى اعراب- كه تا قيام قيامت در بين امت هاى ديكر 


سر بلند خواهيد بود. 


[اقوال مفسرين در باره مقصود از اينكه خطاب به ييامبر اكرم (ص) فرمود:" وَ سمل مَنْ أرْسَلمنا مِنْ قيلك مِنْ رُسيِنا 


دُون الرّخمن آلِهَهُ يُعْبِدُونَ "] 


"او سكل مَنْ أَرْسَلْنا مِنْ قَتِلِك مِنْ رُسُلنا أ جَعَلنا مِنْ دُونٍ الرّخمن آلِهَهُ يُعْبدُونَ'" بعضى از مفسرين 7١‏ كفته اند: منظور از اينكه 
مى فرمايد:" بيرس از رسولانى كه قبل از تو فرستاده ايم" يرسيدن از امت هاى آن رسولان استء يعنى مثلا از علماى يهود و 
نصارى ببرسء نظير آيه:" قَْكَل الّذِينَ يَفْرَوّنَ الكتابَ مِنْ قَيلكك" «* و فايده اين مجاز كوبى اين است كه اكر مى فرمود:" از 
امتهايى كه قبل از تو بيامبرانى به سويشان فرستاديم بيرس» آيا ما غير از رحمان آلهه ديكرى برايشان قرار داديم تا آنها را 
بيرستند؟" ممكن بود همان امت ها به دروغ بككويند: بله. ولى فرمود:" از ييامبرانى كه قبل از تو فرستاديم بيرس " تا معلوم شود 


بعضى «6) ديكر كفته اند: مراد سؤال از اهل كتاب» تورات و انجيل است و بسء جون اين دو 


امت هر جند كه كافر بودند ليكن وقتى به تواتر خبر دادند كه: نه» خداوند آلهه اى براى ما قرار نداده» سخن ايشان براى مردم 


ليكن بعيد بودن اين دو تفسير بر خواننده يوشيده نيست» مخصوصا وجه دومىء از اين جهت كه اهل اين دو كتاب خصوصيتى 


ندارند تا تنها از انان سؤال شود. 


بعضى «0) ديكر كفته اند: آيه شريفه از آياتى است كه در شب معراج خطاب به رسول خدا (ص) شده تا آن جناب از ارواح 
انبياء (ع) اين سؤال را بكندء و در هنككامى كه به ايشان بر مى خورد بيرسد: آيا جز دين توحيد دين ديككرى براى امت خود 


آورده بودنك. 


(و 5) مجمع البيان» ج 4 ص 59. 
(9 از كسانى كه قبل از تو كتاب آسمانى مى خواندند بيرس. سوره يونسء آيه 48. 
(؟) مجمع البيان» ج 4 ص 84. 


إلزه» روح المعس نان »ع 36 ص // 


صفحه ى ١01‏ 


البته روايات زيادى هم از ائمه اهل بيت (ع) بر طبق اين تفسير رسيده كه در بحث روايتى آينده- ان شاء الله تعالى- از نظر 
خواننده خواهد كذشت ١١‏ ). 


بحث روايتى [توضيحى در باره رواياتى كه جمله" وَ جَعَلّها كلمَهٌ باقيهَ فى عَقِبهِ " را به امامت ذريه ابراهيم (ع) تفسير كرده اند] 
در مجمع البيان در ذيل جمله" وَ جَعَلّها كلِمَهٌ باق فى عَقِبهِ " آمده كه بعضى كفته اند: 


منظور از" كلمه باقيه در نسل آن جناب" امامت است كه تا روز قيامت در ذريه آن جناب باقى است- نقل از امام صادق (ع)- 


.)19 


مول ودر ابن معنا ووانات ديكو نيد 


هست كه در بعضى از آنهاء آيه شريفه بر امامت از نسل امام حسين (ع) تطبيق شده. 


ودقت دراين روايات اين معنا را به دست مى دهد كه بناى آن بر اين است كه ضمير در" جعلها" به هدايتى بركردد كه از 
جمله" سيهدين " استفاده مى شود. و در سايق هم در آيه" إِنّى جاعلك ناس إماماً" كفتيم كه وظيفه امام هدايت مردم است 
در ملكوت و واقع اعمالشانء به اين معنا كه با ارشاد خود ايشان را به سوى خداى سبحان سوق دهندء و به درجات قرب به 
خداى عز و جل نزديكك كردانند» و عمل هر صاحب عملى را به آن منزلتى كه عملش اقتضاء دارد نازل سازندء البته با در نظر 
داشتن اينكه حقيقت هدايت از خدا است. و اكر به امام هم نسبت مى دهيم به تبع يا بالعرض است. 


و فعليت هدايتى كه از ناحيه خدا به سوى خلق نازل شده؛ نخست شامل امام مى شود و سيس از ناحيه امام به سوى سايرين 
افاضه مى شود يس هدايت امام تمام ترين مراتب هدايت استء و هدايتهاى ديكران ما دون آن است. و اينكه ابراهيم (ع) 
1 ت:" فَإنَّه َرِيَهْدِين " و قيدى براى هدايت نياورد» خود دليل است بر اينكه مراد از هدايت؛ مطلق هدايت استء هم مى تواند 
با عالى ترين مراتب هدايت كه حظ امام از آن مرتبه است منطبق شودء و هم بر ديكر مراتب. يس مى توانيم بككوييم منظور از 


آن» امامت استء و همين امامت است كه 


)١(‏ اين آيه شريفه به روشنى دلالت دارد براينكه رسول خدا (ص) در همين دنيا كه بوده با عالم برزخ كه انبياء سابق در آن 
هستند اتصال 


و ارتباط داشته هم جنان كه تشريع" السلام عليكك ايها النبى و رحمه اللّهِ و بركاته" در آخر هر نماز به روشنى دلالت دارد بر 
اينكه آن جناب بعد از رحلت هم به عالم دنيا ارتباط و اتصال دارد و سلام ما را مى شنود. مترجم. 


00 مجم _ + ل سم المح 2 | 3 جَ 8 ص 650. 
صفحه ى ١6/8‏ 


كلمه اى است باقى در نسل ابراهيم (ع). 
اروايتى در ذيل آبه:" واوا لا ْرّلَ هذ لقُن على ريل بن لين عَظِيم "| 


ودر احتجاج از حضرت عسكرى (ع) از يدران بزركوارش روايت آورده كه فرمودند: روزى رسول خدا (ص) در سايه كعبه 
فود كاعية | المح أده مددزوسن افرههة اتج كر جد ]ف خر امته زفل ل 13 موق بداتسيك اكتلي كب وامنطو كا من 
كرد كه از همه ما ثروتمندتر و نيكو حال تر باشدء جرا اين قرآن كه تو مى بندارى خدا بر تو نازلش كرده و به وسيله آن 
مبعوث به رسالتت نموده. بر يكى از دو مرد عظيم اين دو شهر يعنى وليد بن مغيره در مكه و عروه بن مسعود ثقفى در طائف 


نازل نشد؟ 
آن كاه امام (ع) در كلامى طولانى ياسخ رسول خدا (ص) را نقل فرموده كه مضمونش همان است كه در آيات آمده. 


آن كاه فرموده: وياسخ همان است كه قرآن در جواب از' و قالوا ل لايرل هذا رآ على حل نارين عظيم" 
فرموده: "ا تيون رضي نيت" 'اى محمد (ص) آيا اين مشركين رحمت برورد كار تو را تقسيم مى كنند؟.' ين 
َتنَّهُعْ مَعِيسَتَهُعْ فى الْحَياء الدَّنْيا" اين ماييم كه معيشت شان را در زندكى دنيا تقسيم مى كنيم. آرى خدا است كه بعضى از 


ما را محتاج بعضى ديككر كرده؛ اين را محتاج مال اوء و او را نيازمند كالا ويا خدمت اين كرده است. 


در نتيجه مى بينى كه بزركترين يادشاهان و غنى ترين توانكران» محتاج به فقيرترين فقراء شده تا كالايى از انواع كالاها كه نزد 
او است از او بخرد» و يا برايش خدمتى كند و كوشه اى از زند كيش را اصلاح نمايد» كه اكر آن فقير نمى بود اصلاح نمى 
شدء و خود آن يادشاه نمى توانست آن را اصلاح كند. ويا آنكه از علمى كه آن فقير از انواع حكمت و علوم دارد استفاده 
نمايد» يس او محتاج به اين فقير استء و اين فقير هم محتاج مال آن يادشاه توانكر است» حاجت اين فقير نزد او است و 


حاجت آن يادشاه كه يا خدمت و يا علم ويا رأى درست است نزد اين فقير است. 


يس آن يادشاه نمى تواند بككويد: جرا من علم اين فقير و مال خودم را نداشته باشمء و فقير هم نمى تواند بككويد: جرا مال آن 


يادشاه با علم و رأى و معرفت خودم برايم جمع نشد؟ 
آن كاه امام (ع) اين آيه را قرائت فرمود:" وَ رَفَعْنا بَعْضَهُمْ فَوْقَ بض دَرَجِاتٍ لِينَحِذَ بَعْضْهُمْ تغضاً سحْريًا". 


س2 04 5 م رس ا 1 11 
آن كهفرمودد: وَرَخْمَ_ت رَبك خَير مِمَايَجْمَءٌ__ونّ فى ومتيتحة بزووة كتكاز تحن ةن امتحؤال 


صفحهى ١809‏ 
دنيايى است كه اينان مع مى كنكل .)١١‏ 
[رواياتى ديكر در ذيل برخى آيات كذشته 


ودر كافى به سند خود از سعيد بن مسيب روايت كرده كه كفت: من از على بن الحسين (ع) از كلام خداى عز و جل يرسيدم 


كدق ازعاية "اق أوتلة أن مكوق الانة آله واد رموه مطروون اد 


بو انتكار افك سخين انك “5د ] كر هه كفارجو دارا مكنا سالك تحن تذفن" لفلا لِمَنْ يَكفْرٌ بالرّحْمن ا" 


و دز تفسير قمى به سد خود ازابحبى بن:ستعيد ان امام ضادق (ع) روات كرده كه در .معنا جمله " فَإمًا دعبن بك '" فرموة: 
اكر تو رااز مكه به مدينه هم ببريم» اراده كرده ايم كه دوباره به مكه بركردانيم» و به وسيله على بن ابى طالب (ع) از اهل مكه 
انتقام بكيريم 0*. 


ودر الدر المنثور است كه عبد الرزاق» عبد بن حميدء ابن جرير» ابن منذرء و حاكم- وى حديث را صحيح دانسته- از قتاده 
روايت كرده اند كه در تفسير جمله" فَإِمًا نَذْهَبَنّ بكك فَإِنّا منْهُمْ مُنْتَقِمُونَ" از انس نقل كرده كه كفت: رسول خدا (ص) از دنيا 
رفت» و نقمت و عذاب به جاى كذاشت. تا آن جناب بود خداوند هيج ناملايمى از امتش به وى ننمود تا از دنيا رفت» در 
حالى كه هيج بيامبرى نبود مكر آنكه عذاب خدا را در امتش مى ديدء مكر بيغمبر شما كه عذاب امتش را براى آينده اش 
دن قى كرت ودر وات دنلا كدبحد ازذركتشسسن عه بر سرامن ىن ابد :ويد هين جيك دوكر هر كن حتدان 3 


خوشحال ديده نشد تا از دنيا رفت 59). 
مؤلف: اين معنا از انس و نيز از على بن ابى طالب و از غير آن دو بطريقى ديكر نقل شده «2). 


ونيزدر همان كتاب مى كويد: ابن مردويه از طريق محمد بن مروانء از كلبى» از ابى صالحء از جابر بن عبد الله از رسول 


فدذا (ضن ااروايت كردة كه دريكيل ا" ذاما لدعي يكن 


كت 


1 مِنْهُمْ مُنْتَقَمُونَ " فرموده است: اين آيه در باره على بن ابى طالب نازل شده كه بعد از دركذشتم از ناكثين و قاسطين انتقام 
خواهد كرفت (2. 


)000 احتجاج» ج ١‏ ص 37. 
020 كافى» ج ؟”ء ص 7550. 
إفرة تفسير قمى» ج 'ء ص 1/858. 
رع الدر المنثور» ج ص 18. 


)ه وم الل كو الم ئش سور ج ل ص 18. 


صفحه ى ١5١‏ 


مؤلف: از ظاهر اين روايت و روايت قبليش و روايتى كه در اين معنا رسيده برمى آيد كه تهديد در اين دو آيه راجع به كسانى 


است كه از راه حق منحرف مى شوندء در عين اينكه از مسلمانان هستند» و راجع به كفار قريش نيست. 


وذو اماد اراس النؤمين (عازواية: اوزده عهبدو ديق طزلاى رموه انا آي" وتشكل عق أؤة لتاق تتتكاوة 
رشلا" شود يكئ ازحزاهين نوات رسول هذا (ضص) انث كه داق تعالن دان ارؤاك :داشت وهوسيلة آن تجحة را برماير 
خلاائق تمام كرده؛ براى اينكه بعد از آنكه نبوت را به وسيله آن جناب خاتمه داد و او را به عنوان ييامبر براى تمام امت ها و 
ساير ملل قرار داد اين امتياز را به او داد كه به آسمان عروجش داد. و در آن روز همه انبياء (ع) را برايش جمع كردء و رسول 


خدا (ص) از نبوت همه آكاه شدء و آنها جيزهايى از عزائم خدا و آيات و براهين او برايش به عنوان ارمغان بيان كردند ... 


روايت كرده .)١١‏ و نيز الدر المنثور آن را به جند طريق از سعيد بن جبير و ابن جريح و ابن زيد روايت كرده است .22١‏ 


.1/5 تفسير قمى» ج 7 ص‎ )١( 
.19 الدر المنثور» ج 2 ص‎ )1( 
.)62( ترجمه آيات همانا ما موسى را با آيات خود به سوى فرعون و درباريانش فرستاديم» كفت: من فرستاده رب العالمينم‎ 
.)87( يس از آن همين كه آيات مارا به ايشان نمودء ناكهان از آن معجزات به خنده د رآمدند‎ 
و ماهيج آيتى به ايشان ننموديم مكر آنكه از آيت قبلى بزركتر بود و ايشان راابه عذاب كرفتيم شايد‎ 
١57 صفحهى‎ 
.)68( ب ركّردند‎ 


و كفتند: هان اى جادوكر! يرورد كار خود را برايمان بخوان, بخاطر آن عهدى كه به تو داده (كه اكر ايمان آوريم) عذاب را 


از ما بردارد كه ما حتما براه خواهيم آمد (68). 
ولى همين كه عذاب رااز آنان برداشتيم دوباره ييمان شكستند (00). 


وفرعون در قوم خود ندا كرد» و كفت: اى مردم آيا ملكك مصر از من نيست و اين نهرها از دامنه قصرم نمى كذرد؟ جرا يمس 
نمى بينيد؟ .)01١(‏ 


اكر او هم كسى بود جرا (مثل من به علامت سرورى) دستبندى از طلا از طرف خدا ندارد» و يا (جون من كه خدم و حشم 
دارم) ملائكه با او قرين نشدندء و بياريش نيامدند؟ (29). 


يس به اين وسيله قوم خود را ذليل و زبون داشت در نتيجه اطاعتش كردند جون آنها مردمى فاسق بودند (06). 


همين كه ما را به خشم آوردند از ايشان انتقام كرفتيم و همه را 


غرق كرديم (080). 
بس س ركذشت شان را سلف و مثلى براى ديكران كرديم (22). 
بيان آيات [بيان آيات مربوط به ارسال موسى (ع) به سوى فرعون و فرعونيان 


بعداز آنكه در آيات قبل فرمود: خداوند كفار را به نعمت هاى خود متمتع كرد؛ واين برخوردارى ايشان را به طغيان 
واداشت» و كتاب حقى را كه رسول مبينش آورد به سحر نسبت دادندء و نيز كفتند: جرا اين قرآن بر يككى از مردان دو قريه 
بزركك نازل نشدء و با اين كفتار خود دو مرد از شهر بزركك را به خاطر اين كه مال بيشترى داشتند بر رسول خدا (ص) ترجيح 
دادند» اينكك در اين آيات برايشان مثلى از داستانهاى موسى (ع) و فرعون و قومش آورده كه خدا او را با معجزات و آيات 
باهره اش به سوى ايشان كسيل داشتء و آنان بر آن آيات خنديدند و مسخره كردند» و فرعون براى قومش احتجاج كرد؛ و به 
آنان خطاب نمود كه من بهتر از موسى هستمء براى اينكه ملكك مصر از آن من است كه اين نهرها از دامنه آن جارى استء با 
اين حرفها عقل مردم را دزديد و آنان اطاعتش كردند» و سرانجام كارشان و استكبارشان بدينجا كشيد كه خدا از ايشان انتقام 


كرفته غرقشان كرد. 


"ولد انفننا مُوسى بآياتنا إلى فِْعَوْنَ وَ مَلَائِهِ فَقَالَ ب 00 رصُُ الْعَالَمِينَ " حرف" لام" كه در اول كلام آمده لام قسم 
57 . 1آ! 11 11 ا 11 
| »و حرف تعب جحت جه ء در جمال ‏ د ده با 7 حب جتحت تنا 





صفحه ى ١597‏ 
مصاحبت را مى رساند. و بقيه الفاظ آيه روشن است. 


" فَلَمَا جاءَهُمْ بآياتنا إذا هُمْ مِنْها يَضْحَكونَ" منظور از عبارت" همين كه آيات ما را آورد" اظهار معجزاتى 


است كه بر رسالت آن جناب دلالت مى كرد. و مراد از اينكه فرمود" ناكهان از آن به خنده درآمدند" اين است كه به منظور 


استهزاء و خوار شمردن آيات خدا خنديدند. 
8 م مر 3 56 2 1 
وَ ما نريهم مِن ١يَهِ‏ إلا هى أكبرٌ مِنْ أختها ... 


كلب" اععق "معنا كت واناتته انه وجوه" كن كدي الخد" كانه اسيك ان اكه هر كة لانن نكما اسككة 
دلائلت نز تشيفت سالك دارد» و جمله' وَ ما ثُريهم مِنْ آيهِ "مسال اهيدها" اسحد و اهن ابن افيك كد وق 
معجزات را ديدند ناكهان از آن بخنده درامدند» در حالى كه هر يك از آن معجزات در دلاللات بر حقانيت رسالت ودر 


اعجاز به حد كمال بود و هيج نقص و قصورى در آن نبود. 


"وَ أَحَهدَْناهُمْ بِالَّْدَاب لَعَلْهُمْ يَوْجِعُونَ "- يعنى ما آنان را به عذاب دنيايى كرفتيم» به اميد اينكه دست از استكبار بردارند و از 
كمى ثمرات» طوفان» ملخ» شيش.ء قورباغه» و خون كه هر يكك جدا جدا بلايى بزركك بودند كه تفصيلش در سوره اعراف 


آمده. 


وَ قالُوا يا أَيّهَا الشَاجِرٌ ادْحٌ لَنا ربك بما عَهسدَ عِنْدَك إِنّنا لَمهْتَدُونَ " كلمه" ما" در جمله " بما عَهمدَ عَنْدَك ' مصدريه است» و 
جمله را معناى " بعهده عندكك" مى دهد. و منظور از اين عهد- به طورى كه كفته اند- عهدى است كه خدا به موسى (ع) 


داده بود كه اكر بنى اسرائيل ايمان آوردند بلا را از ايشان بردارد. 


و جمله" يا أيّهَا السَّاحِرٌ" خطاب قوم فرعون 


به موسى (ع) است كه خطابى است از در استهزاء و استكبار» هم جنان كه در جمله" ادْحٌ لَنا رَبَكك- برورد كارت را ا 
اين استهزاء و استكبار به جشم مى خوردء جون اكر اين منظور را نداشتند مى كفتند" خدا را بخوان". و مراد از اين جمله آن 
است كه از موسى بخواهند دعا كند تا عذاب از ايشان برداشته شود كه اكر برداشته شود به وعده خود عمل نموده؛ ايمان مى 


آورند» وو به راه هدايت در مى آيند. 


بعضى از مفسرين 0١١‏ كفته اند:" ساحر" در عرف قوم فرعون به معناى عالم است»ء و 


(00) ممجمب ‏ ل ل لسع البيي لسلس ان ) بج 4 ص .6١‏ 
صفحه ى ١58‏ 


ساحران در نزد ايشان خيلى عظيم و محترم بوده اند. و اكر به موسى ساحر كفته اند منظورشان توهين و مذمت نبوده؛ بلكه 
منظور تعظيم موسى بوده است. و اين حرف صحيح نيست بلكه همانطور كه كفتيم منظورشان استكبار بوده» به شهادت اينكه 
دنبالش ككفتند:" ادع لَنا رَبك ". 


" فَلَمَا كمَّمُنا عَنْهُمُ الْدَابَ إذا هُمْ يَنْكُونَ " كلمه" ينكثون" از مصدر" نكث" است كه به معناى نقض عهد و خلف وعده 
است و وعده اى كه به موسى داده بودند همان بود كه كفتند:" إِننا لَمَهْتَدُونَ- ما حتما و قطعا ايمان خواهيم آورد". 


ارال و 1 2ن 2 1 مذ و و ويه 2 و ل ال ١‏ 2 7ه 
وّ نادى فِرْعَوْنَ فى قَوْمِهِ قال يا قؤم أ لئِسّ لِى مُلك مِصْرَ وَ هذه الأنْهارٌ تَجِرى مِنْ تَحْتى أ فلا تبص رُونَ يعنى فرعون قوم خود 


را ندا كرد كه اى قوم آيا ملك مصر از آن من نيست؟ و اين نهرها از دامنه ملكم جارى نيست؟ آيا نمى بينيد؟ و در اين جمله 
با آوردن كلمه" قال" جمله بعد را از ما قبل جدا كرد. جون جمله بعد 


ا ل 0 
فرمو د:" قال يا قم ... . 

و معناى اينكه فرمود" وَ هذَه الْْهَارٌ تَجرى مِنْ تَخْوتى" اين است كه اين نهرها از تحت قصرم و يا از زير و دامنه بستانم كه 
قصرم در آن است جارى است كه به احتمال دوم قصرش در آن باغ و در نقطه مرتفعى قرار داشته؛ و بنايى بلند بوده است. و 
جمله مذكور حال از ما قبل استء. و نيز عطف است بر" ملكك مصر " و جمله " تجرى مِنْ تَحْتى " حال است از" انهار" و منظور 
از" انهار" شعبه هاى رود نيل است. 


9 


و جمله" أأقَلا ب َبِصِرُونَ '" در معناى تكرار كردن استفهام سابق است كه فرعون مى يرسيد" أ لَئِسَ لِى مُلْك مِضصْرَ.. ١‏ 


- 
0 د بُبِينٌ بال 


َا خَرٌ مِنْ هذًا الّذِى هُوَ مَهِينٌّ ولا يَكادٌ سين كلمةه '" مهين ' معنا خواوزو متعنف است )و ا مص" "ديات" اشعت 


كه معناى حقارت را مى دهدء و منظور فرعون از" مهين " حضرت موسى (ع) استء جون او مردى فقير و تهى دست بود. 


و عفنام دنه >0 ُبِينُ " اين است كه او هركز نمى تواند مقصود خود را تفهيم كند. و بعيد نيست كه اين سخن را به 
آن جهت كفته كه سابقه قبل از رسالت موسى (م) را مى دانسته» كه مردى كم حرف بوده؛ ويا لكنتى در زبان داشته؛ و 
فرعون خبر نداشته از اينتكه موسى (ع) از خدا خواست تا لكنت رااز زبانش بردارد» و به حكايت 


صفحه ى ١50‏ 


قران :غرضه داشت" و اخلل عفدة من لنائئ 


.-- 
رمي 


يَفْقَهُوا قَوْلِى " ١‏ و خداى تعالى هم دعايش را مستجاب نموده. فرمود:" قَدُ أوتِيتَ سُؤْلَكك يا مُوسى .)5١‏ 


- 
ع١‎ 


ودر صدر آيه در جمله م أنَا خَيُْ ..." كلمه" أم" هم مى تواند منقطعه باشدء و هم متصله. اكر منقطعه اش بكيريم بيانكر 
كلام سابق مى شود و معناى جمله جنين مى شود" بلكه من از موسى بهترمء براى اينكه او جنين و جنان است". و اكر متصله 
بكيريم» يكى از دو طرف ترديدش با همزه استفهامش حذف شده. و تقديرش جنين است:" أ هذا خير ام انا خير ...- آيا اين 


و در مجمع البيان مى كويد: سيبويه و خليل حرف" ام" را عاطفه كرفته اند. و جمله" انا خير" را عطف بر آخر آيه قبلى» يعنى 
جمله" أ فلا تبص دُونَ " كرفته اند جون معناى" انا خير" همان معناى" ام تبصرون" استء يس كويا فرموده:" أ فلا تبصرون ام 
تبصرون" جون به نظر فرعون اكر مردم مى كفتند" تو بهترى" داراى بصيرت بودند «”. در حقيقت خواسته اند بككويند به كار 
بردن جيه" أء أ َه" در جاى” أم تبصرون" از باب به كار بردن مسبب در جاى سببء ويا به كار بردن سبب در جاى 


مسبيبع ات 


و به هر حال فرعون در اين آيه شريفه نام موسى (ع) را نبرد» واز او به اسم اشاره" هذا- اين" تعبير كرد كه اين خود نوعى 
تحقير و توهين است. و همجنين جمله" الّذِى هُوَ مَهِينٌ وَ لا يَكادٌ بين" تحقير را مى رساند, و علت بهتر نبودن موسى را بيان 


"فلؤ لا أَلْقَى عَلْيهِ أسورَةٌ مِنْ ذهب أؤْ جاء مَعَهُ الملائكة مُْثَرنِينَ " كلمه" اسوره" جمع " سوار"- 


به كسر سين- است كه راغب آن را معرب كلمه" دستواره" دانسته «). مى كويند: «) رسم مردم آن روز بود كه وقتى كسى 
رابر خود رئيس مى كردند, دستبندى از طلا به دستش و كردن بندى از طلا به كردنش مى انداختند. و بنا بر اين معناى آيه 


جنين مى شود: اكر موسى رسول مى بود و بدان جهت بر مردم سيادت و سرورى 
)١(‏ كره از زبانم بككشاى تا سخنم را بفهمئد. سوره طهء آيه 80 
(1) به درخواستت رسيدى اى موسى» سوره طه؛ آيه كر 


(") مجمع البيان» ج 4» ص .2١‏ 
5 5 11 1 
رع مفردات راغب» ماده سور . 


)0 روح المع ج عم جح ساني »ع 3060 ص ا 


صفحه ى ١58‏ 


وازظاهر جمله" أَوْ جاء مَعَهُ الْمَلادئِكةُ مُمْينينَ " بر مى آيد كه" اقتران" به معناى" تقارن" است (در نتيجه" مقترنين" به 
معناى " متقارنين " مى باشد) هم حنان كه كليه" انتشاق د معنا ' تشارق و كلمه "استواء نه معتاى" تساوى "ميج يعديو 
منظور از" آمدن ملائكه با موسى (ع) در حالى كه مقترن باشند" اين است كه ملائكه همراه او بيايند و رسالت او را تصديق 
كنند. واين كلمه از سخنانى است كه در قرآن كريم از زبان تكذيب كنندكان رسولان مكرر آمده. مانند اينكه كفتند:" لَوْ لا 


سضٍ 


- 


" فَاشِمَحَفٌ قَوْمَهُ فأطاعُوةٌ إِنَّهُمْ كانُوا قَْماً فاتِينَ " يعنى فرعون با اين سخنان عقول قوم خود را دزديد و فريبشان داد. و بقيه 
الفاظ آيه- روشن است. 
" قَلَمَا آسَ مُونا انتقَمنا مِنْهُمْ َأعْرَفْنَاهُمْ أْجِمَعِينَ " كلمه" آسفوا" از مصدر" ايساف" استء كه به معناى خشمكين كردن ديكرى 


آنكه با فسوق خود ما را به خشم در آوردندء از ايشان انتقام كرفتيم و همه شان را غرق كرديم. البته اين نكته را بايد در نظر 


داشت كه خشم در خداى تعالى به معناى اراده عقوبت است. 


" فَجَعَلَناهُمْ سَلَفا وَمَتََا للْآخْرِينَ " كلمه" سلف" به معناى متقدم استء و ظاهرا مراد از" سلف بودنشان براى ديكران" اين است 
كه قبل از ديكران داخل آتش مى شوند. و مراد از اينكه" مثل باشند براى ديكران" اين است كه ديكران سرنوشت آثان را 
مثل بزنند واز آن عبرت بككيرند. و ظاهر مثل بودن فرعونيان براى مردم اين است كه اقوام ديكر اكر اهل عبرت باشند و يند 


مديوقة اتابتر كتاشة اتانيه بكر بناء 


بحث روايتى [روايتى در بيان مراد از خشم و رضاى خداى تعالى 


مو مآ هس. 


در تفسير قمى در ذيل جمله" وَ لا يَكادٌ يبِينُ كفته: يعنى كلامش را روشن اداء 


)١(‏ جرا فرشته اى بر او نازل نشد تاهمه جاباوباشد و جون و نذيرى باشد. سوره فرقانء آيه"7. 


صفحه ى /7ز١ا‏ 


نمى كرد .)١١‏ 


ودر كتاب توحيد به سندى كه به احمد بن ابى عبد الله رسانده» و او بدون ذكر بقيه سند از امام صادق (ع) روايت كرده كه 
در ذيل جمله" فَلَمّا آس هونا انتَقَمْنا مِنْهُمْ " فرمود: خداى تعالى مانند ما خشمكين نمى شود بلكه او براى خود اوليائى خلق كرده 
كه آنها خشمكين ويا خشنود مى شوند. و آن اولياء مخلوق خدا و مدبر به تدبير خدايند» و خداى تعالى رضاى آنان را رضاى 


خود. و سخط آنان را سخط خود قرار داده» جون ايشان را داعيان به سوى خود. و دليل هايى بر هستى و 


آثار هستى خود قرار داده» بدين جهت اولياء بخاطر او خشم مى كنند؛ و به خاطر او راضى مى شوند. 


واصولا خداى تعالى در معرض اينككونه احوال قرار نمى كيرد. و اكر خود خخداى تعالى اينككونه الفاظ را در باره خود استعمال 
نكرده بودء ما نيز استعمال نمى كرديم ولى از آنجا كه خودش استعمال كرده. ناكزير بايد معناى صحيحى برايش بكنيم. 
معنايى كه كلام خود او مصدقش باشد, هم جنان كه فرموده:'" هر كس يكى از اولياء مرا اهانت كند به جنكك من آمده استء 
و به من اعلان جنكك كرده" و نيز فرموده:" مَنْ يطِع الوَسُولَ قَقَّدُ أطاع الله هر كس رسول را اطاعت كند نخدا را اطاعت 
كرده" و نيز فرموده:" إِنَّ الَِّينَ يُايعُونَك إِنّما لكر الليك جتنا كد توي تل كيد الع اتوك وني كدر "!عله اه 
كونه تعبيرات همان معنايى را دارد كه برايت كفتم» و همجنين رضا و غضب خدا و صفات ديكرى كه نظير رضا و غضب 


هستند» همه در حقيقت صفات اولياى خدا است نه صفات خدا. 


جون اكر صفات خدا باشدء و خدا كه يديد آورنده عالم است»ء در معرض اسف و ضجر قرار كيرد با اينكه اسف و ضجر را 
عو اق ملق كزذه: آنا وقت مي توائك. فى تكونل؛ 


يديد آورنده عالم هم نابود خواهد شدء براى اينكه وقتى بنا باشد او نيز در معرض ضجر و غضب واقع شود در معرض تغيير و 
دك ركُونكّى هم واقع مى شود. و همين كه فرض د كر كُونكّى در او صدق كردء فرض نابودى هم صدق خواهد كرد. و جنين 


خدايى ايمن از نابودى نخواهد بود. واكر بككويى: جه عيبى دارد كه او هم 


نابود شود؟ مى كوييم ديكر يديد آورنده فرقى با يديده نخواهد داشت و ديككر بين قادر و مقدور و خالق و مخلوق فرقى نمى 
انيدو خدذافى تعالى يون كتو از اسكورنة ذرفى ها امي" مانن اللدغي :لكك علو كيرا . 


اوكالق اتقاءةابف اجاناده الو لماص انها وين كتين جاح نه انها ندا راد 


000 ككش كت | قمى» ج 3 ص 188. 
صفحه ى ١5/8‏ 


ديكر محال است محدود به حدى شود و به حالتى كيفيت بيدا كند (جون اكر احتياج در او فرض شود وجودش ويا حدى از 


را بفهم- ان شاء اللّه. 01١‏ 


مؤلفئ: نظير اين روايت را كافى هم به سند خود از محمد بن اسماعيل بن بزيع از عمويش حمزه بن بزيع از آن جناب (ع) 


.)3١ آورده‎ 


.1588 توحيد (صدوق). ص‎ )١( 
.156 ص‎ ١ (؟) اصول كافى؛ ج‎ 
.81( ترجمه آيات و جون عيسى بن مريم مثل زده مى شود ناكهان قوم تو سر و صدا راه مى اندازند‎ 


و مى كويند: آيا خخدايان ما بهتر است يا عيسىء اين مثل را تزدند مككر به اين منظور كه با تو جدال كنندء بلكه اينان مردمى 


(و كر نه عيسى كه خدا نبود) او نبود مككر بنده اى كه ما براو انعام كرده؛ و او را مثلى براى بنى اسرائيل قرار داديم (28). 


واكر بخواهيم مى توانيم شما را نابود كنيم و بدل از شما ملالئكه را در زمين قرار دهيم كه نسل به نسل جاى يكديكر را 
بكيرنك (2:0). صفحه ى 


1١. 


واج درس كدا شر كذكيت 


عيسى نسبت به قيامت علم آور است» يس زنهار كه در امر قيامت شكك نكنىء و مرا يبروى كن كه اين است صراط مستقيم 
.)2١(‏ 


و زنهار كه شيطان شما را از اين صراط جلو كيرى نشودء كه او براى شما دشمن آشكار است (67). 


و جون عيسى آن معجزات معروف را آورد» كفت: من براى شما حكمت آورده ام و آمده ام تا ياره اى از آنجه را كه در آن 
اختلاف داريد بيان كنم» يس از خدا يروا كنيد و مرا اطاعت نماييد (27). 


به درستى الله به تنهابى رب من و رب شما استء يس تنها او را ببرستيد» كه اين است صراط مستقيم (98). 

يس احزاب و طوائف در بين خود اختلاف كردند» يس واى بر كسانى كه ستم كردند از عذاب روزى دردناك (20). 

بيان آيات بعد از آنكه در آيات قبل از اشاره به داستان موسى (ع) فارغ شدء اينكك در اين آيات به داستان عيسى (ع) اشاره 
مى كندء و قبل از هر جيز مجادله مردم با رسول خدا (ص) در باره عيسى (ع) را ذكر نموده سيس از آن ياسخ مى دهد. 


[تفسير و شان وول اد و لما ضَرب ابْنُ مَوْيَمَ متا إذا قَوْمُكك مِنْهُ يَصِدَونَ " و وجوه مختلفى كه در اين باره كفته اند] 


"وَ لَمَا رب ابن مَويَم مَتَلا إذا مَؤمك مِنْهُ يَصدُّونَ ... نحص مُونَ" از اينجا تا آخر جهار و يا شش آيه بيرامون جدال مردم در 
باره مثلى كه به عيسى بن مريم زده شد بحث مى كندء و آنجه با دقت و تدبر دراين آيات به دست مى آيدء با در نظر كرفتن 
اينكه اين سوره در مكه نازل شده و با قطع نظر از 


روايات» اين است كه مراد از جمله" وَ لَمّا ضَْرِبَ ابْنٌ مَرْيَمَ متلا" آيات اول سوره مريم استء جون تنها سوره اى كه در مكه 
نازل شده و داستان مريم بطور مفصل در آن ننه سورة مرنم ا 0 آمده. و بدان جهت 
آمده كه خداى تعالى بر آنان انعام فرموده. ودر آخر با آيه " أولئك الَّذِينَ أن عم اللَهُ عليه مِنّ النِينَ " )١«‏ ختم شده است» و 


در آيات مورد بحث فرموده: 


" إنْ هُوَ إِنَا عَئِدٌ أنْعَمْنا عَلَئِهِ" و اين خود شاهد است بر اين كه آيه" وَ لَمَا رب ابْنُ مَوْيَمَ مكلا" اشاره به مطالب سوره مريم 


است. 


)00 سوره مريم» آيه /ه. 


١ وضلا‎ 


و مراد لكيه" ]ذا تويك عه عدون "مدمك فين السك فوا كلمه ‏ بصيدوث "يه كسره صاد- به معناى " يضجون- ضجه 
و خنده مى كنند" مى باشدء و معلوم مى شود قريش وقتى شنيدند كه قرآن به داستان عيسى (ع) مثل مى زند» آن را مسخره 
كردند. البته كلمه " يصدون" به ضمه صاد هم قرائت شده كه به معناى " يعرضون- اعراض مى كنند" مى باشدء و اين قرائت 
جمله بعدى سا زكارتر است. 


" وَ قالّوا أ آلِهَثنا حَيِرٌ أ هُوَ"- استفهام در اين آيه انكارى استء و معنايش اين است كه: آيا خدايان ما بهتر است يا يسر مريم» 
كويا جون از قرآن شنيده اند كه نام مسيح را برده» و نعمت و كرامت خداى را براو شمرده. آن را ناديده كرفته اند» و مسيح 


رااز ديد مسيحيت كه او راخدا و يسر خدا مى ينداشتند با آلهه خود مقايسه كردند و در رد دعوت رسول خدا (ص) بر 


توحيد كفته اند: خدايان ما بهتر از مسيح است. و اين نوع جدال سخيف ترين جدال ها استء جون از آن بر مى آيد كه كويا 
خواسته اند بككويند اوصافى كه در قرآن براى مسيح آمده اصلا قابل اعتناء نيستء و اكر مسيح قابل اعتنايى باشد مسيح از نظر 
نصارى استء و آنهم قابل مقايسه با خدايان ما نيستء و خدايان ما بهتر از او است. 


" ما ف رَبُوهُ لك إِلَا جَدَلًا"- يعنى تو را با جمله" | آلِهَتنَا خَيرْ أمْ هو" مواجه نكردند مكر از در جدلء و خواسته اند بدان وسيله 
مثل مذ كور را باطل كنندء هر جند كه حق باشد" بل هُمْ قَوْمٌ حص مُونَ" يعنى آنان بطور قطع مردمى ثابت در خصومت و مصر 
بر اننك. 

" إِنّْ هُوَ إلا عَبِدٌ أنَْمْنا عَلَهِ'"- اين جمله رد مطلبى است كه از كفتار مش ركين استفاده مى شود كه كفتند:" أ آلِهَتّنا خَيٌِ أ هُوَ" 


رد آن مى فرمايد مسيح تنها بنده اى بود كه ما بر او انعام كرديم. 


(محتشرى دز 'تفسير كثاف وعنده زياد دركر ال مفستويق :ا لابخ عنام :و بديكران قل كرد اند كة دز تسين ايه كفعة'الد: 
وقتى رسول خدا (ص) آيه" إِنّكمْ وَ ما تَعْبْدُونَ مِنْ دُونٍ الله حَضَ جَهَنّم " 01١‏ كه عليه قريش است تلاوت كرد قريش سخت 


هم خدايان شماء و هم همه امت ها مشمول اين آيه اند. ابن الزبعرى كفت: به يرورد كار 


(1)سووة سات ا 


١77 صفحهى‎ 


كفتى تمامى خدايان همه امت ها هيزم جهنمندء آيا تو عيسى بن مريم را ييغمبر نمى دانى و بر او و بر امتش ثناى خير نمى 
كويى؟ با اينكه اين را هم مى دانى كه امت نصارى او را مى يرستندء و نيز عزيز و ملائكه يرستيده مى شوندء اكر بكويى همه 
اينها در آتش دوزخ قرار مى كيرند» ما هم هيج حرفى نداريم كه با خدايان خود در آتش باشيم. مشركين از اين احتجاج 
خوشحال شدند و خنديدند» و رسول خخدا (ص) هم جنان ساكت بود تا آنكه اين آيه نازل شد:" إِنَّ الَذِينَ سَرِبَقَتْ لَّهُمْ من 


الخحشنى أولئك عَنْها مُبِعَدُونَ" )١١‏ و همجنين آيه مورد بحث در اين زمينه نازل شد. 


و معناى آن اين است كه: وقتى ابن الزبعرى عيسى بن مريم را مثل زد» و مسيح يرستى نصارى را دليل بر رد كلام تو كرفتء" 
إذا ْمك " ناكهان قريش كه قوم تواند از اين مثل" يصدون" فريادشان به خوشحالى و خنده بلند شد» جون به خيال خود تو 
وأعيدات كرعكلدرو آذ كاه كيد ٠":‏ اونا خيو لوكو" يعن 1 عداباوسا جيتر سحا كع ناما فى لطر تو از 
خدايان ما بهتر استء و وقتى او هيزم جهنم باشد ديكّر جهنمى بودن خدايان ما سهل استء و اين مثل را برايت نزدند مككر از 
راه جدل» و صرف غلبه كردن در بحثء نه به منظور تشخيص حتق از باطل ."2١‏ 


ومادر بحث روايتى كه بعد از آيه 48 سوره انبياء ايراد كرديم كفتيم 


و نمى توان به آن اعتماد كرد حتى از حافظ ابن حجر هم نقل شده كه كفته اين حديث اصلى ندارد» و در هيج يكك از كتب 


حديث ديده نشده نه با سند و نه بدون سندك. 


وهر جند اين داستان ابن الزبعرى از طرق شيعه هم نقل شده- و البته طورى نقل شده كه هيج مناقشه و اشكالى متوجه آن 
نيست- و ليكن در آن نقل كفته نشده كه آيه" وَ لَمَا صرب ابْنُ مَوْيَمَ ..." در باره اين قصه نازل شده است. 


علاوه براينكه ظاهر جمله" ضَرِبَ ابْنٌ مَوْيِم " و جمله" أ آلِهَثَنا خَيرٌ أمْ هُوَ" با تفسيرى كه اين روايت كرده درست و سازكار 


نسست. 


بعضى ديكر از مفسرين 00 كفته اند: وقتى مشركين آيه 
)١(‏ كسانى كه از ناحيه ما سرنوشت خير برايشان نوشته شده از آتش بدورند. سوره انبياء» آيه .٠١١‏ 


10 وم فس ير كش -ب-بببي-سس سق جح ع ص .19١٠‏ 


صفحه ى ١1/7‏ 


' إِنَ مَثَل عيسى عِنْدَ الله كمَثلٍ آدَمَ حَلقَهُ مِنْ تراب ثم قال لَهُ كن فيكون" 0١‏ را شنيدند» كفتند: يس دين ما راهنماتر از دين 
نصارى استء براى اينكه نصارى انسانى را مى يرستندء و ما ملائكه را- البته منظورشان از ملائكه ارباب بت ها بود- يس آلهه 


وارنة ان المقصار4 اسكة 


0 


يس مثل زننده به عيسى بن مريم خداى سبحان استء و اينكه كفتند' آلِهَتّنا حمر أ هُوَ" به منظور برترى دادن بت ها بر 


عيسى استء. نه عكس آن كه در وجه قبلى آمده بود. 


اين 


وجه هم درست نيسته براى اينكه آيه شريفه" إِنَّ مَل عيسى عِنْدَ الله كمَثلٍ آدَمَ حَلَقَهُ مِنْ ثُراب" در مدينه نازل شده؛ و آيات 


مورد بحث كه از جمله" و لما ضرب ابن مريم" آغاز مى شود در مكه نازل شده؛ و آيات سوره اى است مكى. 


ازاين هم كه بكذريم بنا براين وجه. اساس كفتار مش ركين اين مى شود كه خواسته اند خود را بر نصارى برترى دهندء و بر 


ع ١‏ د ال و قر ََ م ور ا إن 500000 : 5 
اين اساس ديكّر هيج ارتباطى بين أيه إن هو إلا عَبِد أنْعَمْنا عليه ... به ما قبلش تصور نمى شود. 


بعضى 0١١‏ ديكر كفته اند: وقتى مشركين شنيدند كه قرآن مى فرمايد" إِنَّ مَتَلَ عيسى عِنْدَ الله كمَئّل آ5َمَ حَلَقَهُ مِنْ تراب" داد و 
فريادشان بلند شد و كفتند: محمد جه منظورى از اين حرف مى تواند داشته باشدء غير از اينكه ما او را به الوهيت بشناسيم, و 


بيرستيم همانطور كه مسيحيان عيسى را مى يرستندء با اينكه آلهه خود ما بهتر از محمد است. 


اشكال اين تفسير همآن اشكالى است كه ذر دو وجه قبلى بيان داشته و كفتيم مش ركين مكه آيه" إِنَّ مكل عيسى عَنْدَ الله" را 


نشنيده بودند» حون اين آيه سالها بعد در مدينه نازل شد. 


بعضى 0 ديكر در توجيه آيه كفته اند: منظور مشركين از جمله" أ آلِهَتّنا حَيِرٌ أ هو" جواب از اشكالى است كه متوجه اعتقاد 
ايشان شده كه مى كفتند:" ملائكه دختران خدايند" و نيز از اشكالى كه متوجه ملائكه يرستى آنان شده؛ و كويا خواسته اند 
بكويند: مساله ملائكه يرستى يكك جيز نو ظهورى از ما نيستء براى اينكه نصارى مسيح را مى يرستند و او را به خدا منسوب 


مى كنندء با اينكه موجودى است بشرى و زمينى» و 


ما ملائكه را مى يرستيم و به خدا منسوب مى كنيم كه از بشر زمينى برتر و بهتر است. 


اشكال اين توجيه هم اين است كه از عهده توجيه جمله 


)١(‏ به درستى مثل عيسى نزد خدا مثل آدم استء كه از خاكى خلقش كرد؛ و سيس فرمود بباش يس موجود شد. سوره آل 


10 وم ساير كإتت بيس نقح جح ع ص .19٠‏ 


صفحه ى ١7/6‏ 


"وَ لَمَا ضْرِبَ ابْنُ مَوْيَمَ متلا إذا قَؤْمك مِنْهُ يد دون" برنمى آيدء جون از آيه برمى آيد كه براى مشركين مثلى از عيسى زده 
شده. و آنان به داد و فرياد درا مده اند» و اين وجه توجيه نمى كند كه جه مثلى از عيسى براى مشركين زده شده. علاوه بر 
اين» جمله" إِنْ هُوَ إِلَا عَِدٌ أنْعَمْنا عَلَيهِ '" بنا بر اين تفسير بى ربط به ما قبل مى شود» همانطور كه در دو وجه قبلى نيز بى ربط مى 


شد. 


بعضى )١١‏ ديكر كفته اند: معناى اينكه كفته اند:" أ آلِهَسَنا خَمِرٌ أم هُوَ" اين است كه مثل ما در يرستش آلهه مثل نصارى است 


برستش آلهه ما ويا برستش مسيح؟ اكر در ياسخ بككويد: عبادت مسيح بهتر استء اعتراف كرده به اينكه يس غير نحدا 
برستيدن عمل درستى است. واكر بككويد عبادت آلهه بهتر استء باز هم همان اعتراف را كرده. واكر بكويد در يرستش 
مسيح هيج خيرى نيستء مقام و منزلت او را يايبن آورده. آن كاه جمله" إِنْ هُوَ إِلَا عَتدٌ أَنْعَمْنا عَلَيهِ'" جواب كفتار مشركين مى 


شودء و مى فرمايد اكر مسيح شرافت هايى مختص به خود دارد؛ انعامى است كه خداى تعالى به او كرده. و 


باعث نمى شود كه يرستش او جائز باشد. 


ع 


اشكال:ابق توجيه ابن انث كه هر بين فى نفسة حرفل .دسق اث :اها كمتكى در اابق ايثا كداهمله" أ 


جكونه براين برترى دلالت دارد. 


در مجمع البيان بعد از نقل وجوهى كه در تفسير آيه كفته اند خودش كفته: جهارميش تفسيرى است كه از يبشوايان اهل بيت 
(ع) از امير المؤمنين (ع) نقل كرده اند كه فرموده: روزى نزد رسول خدا (ص) رفتم» و ديدم در بين جمعى از قريش نشسته. 
همين كه مرا ديد فرمود: يا على! مثل تو در اين امت مثل عيسى بن مريم است كه جمعى او را دوست داشتند» و در دوستى 
خود افراط كردهء هلاكك شدندء و جمعى ديكر دشمنش داشتند و در دشمنى خود افراط كردهء هلاكك شدند» و جمعى ديكر 
راه ميانه را رفتند و نجات يافتند. اين كفتار رسول خدا (ص) بر قريش كران آمد و خنده سر دادند» و كفتند: على را تشبيه به 


انبياء ورسل مى كنك يس در ياسخشان اين ايه نازل شد (35). 


مؤلف: اين روايت كلام مشركين را كه كفتند" آيا خحدايان ما بهتر است يا او" توجيه نمى كند, و اككر قصه اى كه در روايت 
آمده شان نزول آيه باشد, معناى جمله" أ آلِهَثّنا خَيْرٌ أ هو" اين مى شود كه: اكر ما آلهه خود را بيروى و بزركانمان را 
اطاعت كنيم» بهتر است از 


10 و" مجمل _ عاليي -ا ساك ج 84 ص "7م. 
صفحه ى ١17/6‏ 


اينكه على را دوست داشته باشيم و او را سرور خود بدانيم» تا بر ما حكومت كند. و يا بهتر است از اينكه محمد را ييروى كنيم 
تا 


او على» يسر عمويش را بر ما سرور و حاكم سازد. 


سه 


ممكن هم هست جمله" وَ قالوا أ آلِهتّا حير أ هُوَ ..." جمله اى استينافى و غير مربوط به ما قبل باشد. و خلاصه اين آيه در 


خصوص آن قصه نازل نشده باشد بلكه تنها يه" وَ لَمّا صرب ابْنُمَوْيمَ متا" در خصوص آن قصه نازل شده باشد. 


" إنْ هُوَ إن عَبِدٌ أنْعَمنا عَلَبِهِ وَ جَعَلَناهُ متلا لينى إِشرائِيلَ " آنجه سياق اقتضاء مى كند اين است كه ضمير" هو" به عيسى بن مريم 
ب ركرددء و مراد از" مثل بودن" او بطورى كه كفته اند اين است كه آن جناب آيتى عجيب از آيات الهى است كه نامش مانئد 


مثلهاى جارى بر سر زبانها است. 
و معناى آيه اين است: يسر مريم به جز بنده اى كه اظهار بند كى ما مى كرد نبود. 


بنده اى بود كه ما بر او انعام كرديم و نبوتش داديم, و به روح القدس تاييدش نموديم و معجزاتى روشن بر دستش جارى 
ساختيم, و انعامهاى ديكر به او كرديم؛ و او را آيتى عجيب و خارق العاده قرار داديم تا به وسيله او حق را براى بنى اسرائيل 
آذ كزدة باقن 


واين معنا بطورى كه ملاحظه مى فرماييد رد جمله" أ آلِهَتَنا َيِرٌ أ هُوَ" مى باشد» جون ظاهر اين جمله اين است كه خواسته 
الوهيت او با الوهيت خدايان خود برآ يبدء بلكه تنها و تنها بنده اى بود كه خدا براو انعام كرد. و اما آلهه خود مشركين كه 


نظريه قرآن در باره الوهيتشان روشن است» 


وآيه مورد بحث در مقام رد آن نيست. 
[رد استبعاد كمالات عيسى (ع) توسط مشركينء و بيان امكان تزكيه انسان تا سر حد ملكك كونه شدن 


"وَ لَْ نس لجنا مِنْكمْ ملائكة فى الأَْض يَخلْفُونَ" ظاهرا اين يه شريفه متصل است به ما قبلشء و مى خواهد اين استبعاد را 
بر طرف كند كه جكونه ممكن است يكك فرد بشر داراى اين همه كمالاتى كه قرآن در باره عيسى نقل مى كند بوده باشد و 
بتواند مرغ بيافريند» مرده زنده كند» و در روزهايى كه طفل در كهواره است با مردم حرف بزند» و خوارقى امثال اين از خود 
بروز دهد. و خلاصه مانند ملائكه واسطه فيض در احياء و اماته و رزق و ساير انواع تدبير باشد» و در عين حال عبد باشد و نه 


معبود و مالوه باشدء نه اله. 


آرى» اين كونه كمالاءت در نظر وثنيت مختص به ملالئكه؛ و ملا-كك الوهيت آنها است كه بايد بخاطر داشتن آنها يرستيده 
شوند. و كوتاه سخن اينكه: از نظر وثنيت محال است بشرى بيدا شود كه اين نوع كمالا-تى را كه مختص ملائكه است دارا 


5 صفحه ى ١7/2‏ 


آنه شريفة:مى مواهل ارخ «استيغاد زا يرطق 'ساخته» بفرمايد كه:خدائ: تعالى م تواند اتسان را آن جتان تركيه كبد وباط 
رااز لوث كناهان ياك سازد كه باطنش باطن ملائكه كردد و ظاهرش ظاهر انسان باشد و با ساير انسانها روى زمين زندكى 
كتد. :ودش از آساتى ذيكر متولد:شوه: و انساتى ديكز ازاو متولك كرددةز آنجنه از ملائكة بداظهون مى زسد ازاوا نيز ظهون 


بابك. 


واين كار انقلاب ماهيت نيست كه بكويى فى 


نفسه امرى است محال و قابل آن نيست كه از خدا سر بزندء بلكه نوعى تكامل وجودى استء كه خداى تعالى انسانى رااز 
حدى از كمال بيرون آورده؛ به حدى بالاتراز آن مى برد» كه امكان و ثبوتش در جاى خود ثابت و مسلم شده است. 


وبنا براين كلمه" من" در" منكم " به معناى بعضى از شما استء و جمله" يخلفون" به معناى اين است كه بعضى بعضى ديكر 


را جانشين خود سازد (همانطور كه كه كفتيم در عين اينكه كار ملائكه رامى كنند» خود خليفه و فرزند ديكرى باشند» و 


فرزندانى از ايشان خليفه و جانشين ايشان شوند). 


ودر مجمع البيان كفته كلمه" من" در" منكم ' معناى بدليت را افاده مى كند, همانطور كه در شعر شاعر به اين معنا آمده» مى 
كويد: 


فليت لنا من ماء زمزم شربه ** مبرده باتت على الطهيان )١١‏ 
و معنا" يخلفون" اين است كه جانشين بنى آدم باشند؛ و معناى آيه اين است كه: 


اكر ما بخواهيم مى توانيم همه شما انسانها را هلاكك كنيم» و بدل از شما ملائكه را در زمين سكونت دهيم تا زمين را آباد و 
خدا را عبادت كنند .)75١‏ 


ليكن اين تفسير آن طور كه بايد و شايد با نظم آيه سازكار نيست. 
[مقصود از اينكه " عيسى علم به قيامت است"] 


"وَإِنه لَِلْمْ ِلسَاعَهِ قلا تَمْتَرَنٌ بها وَ اتعُونِ هذا صدراطٌ مس مَقِي " ضمير در" انه" به عيسى (ع) برمى كردد و مراد از اينكه مى 
فرمايد" عيسى علم به قيامت است" اين است كه وسيله علم به قيامت است. و معناى آيه اين است عيسى وسيله اى است كه با 


آن مى توان به قيامت علم يافت» براى اينكه هم خودش 


بدون يدر خلق شده؛ و هم اينكه مرده را زنده مى كند» يس براى خدا كارى ندارد كه قيامت را بيا كند» 


)١1(‏ يعنى: اى كاش براى ما بود به جاى آب زمزم و بدل از آن شربتى خنكك كه شبى بر قله كوهى مانده باشدء و نسيم كوه 


خنكش كرده باشد. 


00 مجملبل _ يع الح تك |( جَ 8 ص "7م. 
صفحهى /ال/ا١‏ 


و موجودات مرده را زنده كند. يس ديكر در مساله معاد شكك نكنيد و به هيج وجه ترديد نداشته باشيد. بعضى )١١‏ ديكر در 
معناى جمله " عيسى علم به قيامت است" كفته اند: مراد اين است كه آن جناب يكى از دليل هاى نزديكك شدن قيامت است»ء 


كه قبل از قيامت به زمين نازل مى شودء و مردم از آمدنش مى فهمند كه قيامت نزديكك شده. 


بعضى ديكر كفته اند: اصلا ضمير" انه" به قرآن برمى كردد؛ و معناى اينكه قرآن علم به قيامت استء اين است كه 


أخونى كتانن اسك 145 اسمان تازل مشو وا تروالكن همهم فهيسد كد تااقبامت :ذركر كتابيئ تازل لع شود 
ليكن اين دو وجه نمى تواند تفريع و نتيجه كيرى ' ' قلا تَمْتَوْنَ بها' ' را آن طور كه بايد توجيه كند. 


ىدم 


ودر باره جمله' 'وَ اتَبعُونِ هذا صراط مُسْتَقِيم " بعضى و كفته اند : كلامى است از خود خداى تعالى» و معنايش اد ين است كه 


بعضى 06 ديكر كفته اند كلامى است كه رسول خدا (ص) به امر خداى تعالى فرموده. 


"ولا يَصُدَنكمْ التّطان إِنَهُ لَكُمْ عَدُوٌ مين ع " كلمه" صد" به معناى صرف و بازدارى استث. و بقيه الفاظ آيه روشن است. 


مراد از" بينات". آيات بينات استء از قبيل معجزات. و مراد از" حكمت " معارف الهى استء از قبيل عقايد حقه و اخلاق 


فاضله. 


"وَ لِأْبَيْنَ لك بَعْض الْذى تَحْتَلِفُونَ فيه"- يعنى براى شما حكم حوادث و افعالى كه در حكمش اختلااف مى كنيد بيان مى 
ابم حا ور المطارا سا قي امل لزنا درك موه ادي لود اكلا عو ركام اك اموامي را رم ل 
افعال و حوادثى كه در حكمش اختلا.ف مى شود, و ليكن به خاطر اينكه جمله" قَدْ جِتتُكم بالْحِكمَه" قبل از آن واقع 0 
مناسب تر آن است كه مختص به حوادث و افعال باشد- و خدا داناتر 


1١)‏ و ") مجمع البيان» ج 4 ص هه 


ف وع" روح المعادا أن جى» بج 6 ص 42 


١78 صفحهى‎ 


عق ان مفشريخ 33 كنع كله مز ادال غيل '" يعض الزض كافون قه ".يعض زا تتنان. موره عتللاف سيك الكداهمه انها 


اسثت. 

واين بطورى كه مى بينيد حرف عجيبى است كه كلمه " بعض " به معناى " كل '"' باشد. 

بعضى 03١‏ ديكر كفته اند: مراد اين است كه من حكمت آوردم تا براى شما تنها امور دينتان را بيان كنم, نه امور دنيايتان را. 
ولى نه الفاظ آيه بر اين معنا دلالت دارد؛ و نه مقام آيه. 


"نانفو الله 3 اط وق '"تنوةا رق عله تقو ابل خا نسعية :اده ب إلاهك وا به وموال نذا لفق )باذ فول 1ق جنات 


فرهودة" ين ا لخدا بترسيد:ومرا:اطاعة كنيد" تا "اين مغنا را مسجل كيذ كه او .جز رسال ادعايى ندارة. 


" إن الله هُوَ رَبّى وَ رَبُكمْ فَاعْبَدُوةٌ هذا صراط مُسْئَقِيمٌ " اين آيه حكايت 


دعوت حضرت عيسى (ع) است تنها به عبادت خدا و اينكه تنها خداى عز و جل رب او و رب همككى ايشان است. و با اين 


" فَاخْتَلَفَ اللأخزابُ مِنْ يتنهم فَوَئْل لِلذِينَ ظَلَمُوا مِنْ عاب رَؤْم أليم" ضمير جمع در" من بينهم ' به مردمى برمى كردد كه 
عيسى (ع) به سويشان كسيل شده بود. مى فرمايد حزبهاى مختلف از بين امت عيسى در امر وى اختلاف كردند: 


بعضى به وى كفر ورزيدند» و عيبش كفتند. و جمعى ديككر به وى ايمان آوردند و در باره اش غلو كردند. و جمعى راه ميانه و 


اعتدال را رفتند. 


و جمله" فَوَيْلَ لِلَذِينَ طَلَمُوا مِنْ تَذاب يَوْم ألِيم" تهديد و وعيدى است عليه دو طائفه اول» آنها كه عيبش كفتند» و آنها كه در 
باره اش غلو كردند. 


(و 5) مجمع البيان» ج 4 ص 05. 


(كه به ايشان كفته مى شود) اى بندكان من نه هيج ترسى امروز بر شما هستء و نه اندوهناك خواهيد شد (نه مكروهى قطعى 
داريد و نه مكروهى احتمالى) (/26). 


صفحهى ١8٠١‏ 
كسانى كه به آيات ما ايمان آوردند و تسليم اراده ما شدند (28). 
داخل بهشت شويد هم خودتان وهم همسرانتان و به سرور يردازيد (000. 


در بهشت قدحها از طلا و تنكك ها برايشان در كردش استء و در آن هر جه كه نفس اشتهايش كند و جشم لذت ببرد وجود 
دارد» و شما در آن جاودانيد .0/١(‏ 


(و به شما كفته 


براى شما در بهشت ميوه ها بسيار استء و از آن مى خوريد (0/8. 

به درستى مجرمين در عذاب جهنم جاودانند (ع/). 

وما به ايشان ستم نكرديم ليكن خودشان ستمكر بودند (0/8. 

و ندا كردند كه هان اى مالكك دوزخ يروردكار خود را بخوان تا مركك ما را برساند» مى كويد: نه» شما ديكر مركك نداريد؛ و 
هميشه زنده ايد (/7/). 

آن روز كه حق را برايتان آورديم بب: بيشترتان نسبت به آن كراهت داشتيد (بناجار امروز هم بايد با كراهت زند كى كنيد) (0/8. 
بيان آيات در اين آيات دو باره به انذار قوم بركشته, از قيامت تخويفشان مى كندء و نيز به مال حال يرهي زكاران و مجرمين و 
ثواب و عقابشان در قيامت اشاره مى فرمايد. 

"هل ينون إِنا السَاعَهَ أنْ تَأتِيهمْ بَغْتَهَ وَ هُمْ لا يَْعْرُونَ " كلمه" ينظرون" از مصدر" نظر" و به معناى انتظار است. و كلمه" 
بغته " به معناى ناكهانى است. ا ل 


نه وَ م 


"يوم 2 


امور دنيايند» هم جنان كه فرموده:' 'ما يَنْظَوُونَ إلا ص يِحَهٌ واحجدَة تَأَحُذُهُمْ وَ هُمْ يَخِصّمُونَ " ١9‏ ووبنا بر اين در جمله , 
لامشو "معنا مكرر كشدة: 


و معناى آيه اين است كه: اين كفار با كفر و تكذيبشان به آيات خخدا انتظار نمى كشند مكر مدن قيامت را كه به طور 
ناكهانى بيايد» و نيز در حالى بيايد كه ايشان با 


)١(‏ انتظار نمى كشند مككر تنها يكك صيحه را كه ايشان را بككيرد» در حالى كه سركّرم 


كو كالتسصو مج ع أل لتم د جح لا لب 1 يت - _-|حل تسيو ره تسن حم يوتف 5 


صفحه ى ١8١‏ 


اشتغال به امور دنيايشان به كلى از آن غافل باشند. و خلاصه: حالشان حال كسى است كه هلاكت تهديدشان مى كند؛ و هيج 
در صدد بيش كيرى از آن و يافتن وسيله اى براى نجات از آن نباشند» و در عوض بنشينند و منتظر آمدن هلاكت باشند. يمس 
در اين تعبير كنايه اى به كار رفته» يعنى به كنايه فهمانده كه كفار اعتنايى به ايمان به حق ندارند تا به وسيله آن از عذاب اليم 


نجات يابند. 
[بان اينكه همه دوستان جز متقين در قيامت دشمتان يكديكرئذ] 


" الأخلاء يَوْمئِذٍ بَعضْهُمْ ليغض عَدُةٌ إن اقيق " تكلمه " الععل " جع "خليل" نشت كذايه :معنا و اكد كرادوينة ١‏ 
خليل" كفته اند. بدان جهت است كه آدمى" خلت" يعنى حاجت خود را به او مى كويدء واو حاجت وى را برمى آورد. و 
ظاهرا مراد از" اخلاء " مطلق كسانى است كه با يكديكر محبت مى كنند» جه متقين و اهل آخرت كه دوستيشان با يكديكر به 
خاطر خدا استء نه بخاطر منافع مادى» و جه اهل دنيا كه دوستى هايشان به منظور منافع مادى است. اين را بدان جهت كفتيم 
كه متوجه شوى استثناء " الا المتقين " استثناء متصل استء نه منقطع جون متقين در كروه" اخلاء " داخل هستند؛ و كلمه" الا" 
آنها را استثناء مى كند. 


وامااينكه جرا همه دوستان. به استثناء متقين دشمن يكديكرندء براى اين است كه لازمه دوستى طرفينى اين است كه يكك 
طرفء» طرف ديكر را در مهماتش كمكك كندء و اين كمكك وقتى در غير رضاى خدا باشد» در حقيقت كمكك به بدبختى و 


وناج ةباقرو ور حك انار يزلاو لبايك راد "ناولع لك لم اد تكن فلكنا كليل لد 
َذَّنَِّى عَنِ الذّكر بَعدَ إِذْ جاءنى ' ' 0٠١‏ به خلا-ف دوستى هاى متقين كه همه مايه ييشرفت آنان در راه خدا استء و در روز 


قيامت همه به سود ايشان خواهد بود. 


ودر خبرى از رسول خدا هم آمده كه: جون قيامت به يا شود ييوند ارحام قطع؛ و همه نسب ها كسيخته مى كردد؛ و برادرى 


ا مش اط عي قر ل سكن براه ود القع ارو ارول دوف سن كوف ازماية "الخلا مد عض هُمْ لتغض عَدُوٌ إن 


الْمتَقِينَ " و اين روايت را الدر المنثور 079 در تفسير اين آيه از سعد بن معاذ نقل كرده است. 


)١(‏ اى واى بر من اى كاش فلا-نى را دوست نمى كرفتمء او مرا از ياد خدا كمراه كرد, با آنكه كلام خدا و ييامش به من 


رسيده بود. سوره فرقان» آيه 8" 


١1/7 صفحهى‎ 


" با عباد وللضزت تدك جزم اراقع تخرارد” ابن آيه شريفه خطابى است كه خداى تعالى در قيامت به متقين دارد. 
شاهدش هم جمله" ادْخنُوا الْجَنّه" است. و در اين خطاب ايشان را از هر ناملا-يمى احتمالى يا قطعى ايمنى مى دهد» جون 
فركودم" نه خوك ذارحة ونه اقدوه" و مورد خوف ناملايم احتمالى استء و مورد اندوه ناملايم قطعى» و وقتى خوف واندوه 


نداشته باشند» قطعا اين دو قسم ناملايم را هم نخواهند داشت. 


"'الْذين آقنوا بآبائنا و كانوا ته ميق " موضول" الذيق" ذل ازسادائمضات در قداى" باعادى" است. ممكن هم هست 


ضعت ١ن‏ باشد. 


وميظور از" آبات "همه آن جيزهائ امت كه بروجزاد حداى تعالى دلالت مى كندء جه بيغمبر باشدء و جه كتاب. و جه 
معجزه؛ و جه جيزهاى ديكر. و منظور از اسلام تسليم بودن به اراده و اوامر خداى عز و جل است. 


"لوا الْجنَّهَ أ وار فى وري 'ظاهر اينكه امر مى فرمايد به داخل شدن در بهشتء اين است كه مراد از ازواج همان 
همسران مؤمن در دنيا باشد» نه حور العين» جون حور العين در بهشت هستندء و خارج آن نيستند تا با اين فرمان داخل بهشت 
شوندك. 

و كلمه" تحبرون" از مصدر" حبور" استء و- به طورى كه كفته اند -0١١‏ به معناى سرورى ا در وجهه 
اسان تموةان اداو كلمة "حيرم "انه معتاى ( يقت و هيتكا ريا الشنت. ومعتاف:جملة أبن ات كذه والعل يهشت شود شماو 
همسران مؤمنتان در حالى كه خوشحال باشيدء آن جنان كه آثار خوشحالى در وجهه شما نمودار باشد. ويا آن جنان كه 


بهترين قيافه را دارا باشيد. 

7لا ف عَلَئِِمْ بصِحافٍ مِنْ ذَهَبٍ وَ أكواب ..." 
كلمه" صحاف " جمع " صحفه " است» و صحفه به معناى كاسة ونا كوحكتر از كاسة است. و كلنه"' اكواب " جمع " كوب" 
است كه به معناى كوزه اى است كه دسته نداشته باشد. و آوردن دو كلمه" صحاف" و" اكواب" اشاره است به اينكه اهل 


بهشت هم داراى طعامند» و هم داراى شراب» در صفحه ها طعام مى خورندء و از كوبها آب مى نوشند. 


000 مجملل تت الب اك جج 4 ص 06م. 
صفحه ى 1١/7‏ 


واكر در آيه قبلى» مؤمنين مخاطب و حاضر فرض شده بودندء و به ايشان مى فرمود" داخل 


بهشت شويد" ولى دراين آيه غايب فرض شده اندء مى فرمايد" براى آنان دائما قدح مى آورند و جام مى برند" اين التفات 
به منظور تجليل و احترام از ايشان استء مى خواهد بفهماند آن قدر از مؤمنين تجليل به عمل مى آيد كه بايد آن را براى 
ديكران تعريف كردء و روى از خود مؤمنين بركردانيده» به كفار كفت مؤمنين جنين مقاماتى دارند تا بيشتر غبطه ببخورند» و 


صدق آنجه وعده داده شده بودند بهتر روشن كردد. 


[معناى جمله:" فيها ما تَشْتَهِيهِ اْأَنْفُْسٌ و تَلَذَ الأعْيْنُ " در وصف بهشت 


2 


'"واننعاها تذكهيه ]لالش واتدن الاعي التبظاض ]اراد ار "نا تذكويفالا لذي ]نيع لها طوس عن كند"جبرهاى الت كه 
شهوت طبيعى بدان تعلق دارد» از قبيل جشيدنيهاء بوئيدنيهاء شنيدنى هاء و لمس كردنيهاء و خلاصه جيزهايى كه انسان و حيوان 
در لذت بردن از آنها مشتركند. و مراد از" تلذذ جشمها" جمال و زينت استء و قهرا منظور از آن» جيزهايى است كه تقريبا 
اختصاص به انسانها دارد» مانند مناظر بهجت آورء و رخساره هاى زيباء و لباس هاى فاخر. و به همين جهت تعبير را تغيير داد. 
از آنجه كه ارتباط به نفس دارد و مورد علاقه آن است تعبير به شهوت و اشتهاء كرد. و از آنجه ارتباط با جشم دارد تعبير به 


لذت فرمود. و لذائذ نفسانى هم در نزد ما انسانها منحصر در اين دو قسم است. 


ممكن هم هست لذائذ روحى و عقلى را هم در لذائذ جشمها كنجاند» جون التذاذ روحى خود رؤيت و تماشاى قلب است. 


ه. عم !1 


در مجمع البيان مى كويد: خداى سبحان در جمله" ما تَشْتَهِيهِ اْأنْفْسٌ و تَلَذَ الْأَعينُ تنام بحي قاع قمعا وي 


لمر يا ال مروت ا يه ا وح شور الود و دن 
كن كدو نااك كردا ماشه رونك" لعا لي 1" و" تلذ الا-عين " شاملش نباشد .1١‏ " وَ أَنُمْ فيها 
خالدُونَ"- اين جمله هم خبر است و هم وعده و هم بشارت به اينكه شما مؤمنان الى الأبد در ال 0 
است كه علم به اين بشارت» لذتى روحى مى آوردء كه با هيج مقياسى قابل قياس با ساير لذتها نيست,ء و با هيج مقدارى تقدير 


وَ تلك الْجَنَه الى ووه 37 تشمارن خف ا از مفسرين كفته اند: معناى" اورئتموها" اين است كه جنت به 


ياداش 


10 و مجمس ‏ عاللي ا - ساك ج 84 ص 68. 
صفحه ى 1١/85‏ 


اعمالتان به شما داده شده. بعضى )١١‏ ديكر كفته اند: معنايش اين است كه آن را از كفار به ارث برده ايدء جون اكر كفار هم 


ايمان آورده و عمل صالح مى كردند» داخل آن مى شدند. و ما در تفسير آ يه شريفه" أوليك هُمُ الْوارتُونَ" ”,0 در باره اين دو 
احتمال بحث كرده ايم. 


" كم فيها فاكهّة كثِيرةٌ مِنْها تَأكلونَ " در لبن آيه شريفه ميوه را به طعام و شرابى كه در آيه قبل به آن اشاره فرموده بود اضافه 
1 


فرمود تا همه نعمت هارا شمرده باشد. و كلمه" من در ا" "برا تتعنضن است» و اد ين كلمه خالى از اين اشاره 


نيست كه نعمتهاى بهشتى تمام شدنى نيستء هر قدر هم بخوريد قسمتى از آن را خورده ايد. 


ارك لوه كام ميد ات د ا ل و2 وا وحتفا لج ال ا 11 حال بل 
إِنَ الْمَجَْرمِينَ فى عَذابٍ جَهَنْمَ خالدون لا يُفترٌ عَنْهُمْ وَ هم فيه مُيلسُون منظور از مجرمين 


كسانى است كه در همان روز هم متصف به جرم هستندء در نتيجه كلمه مذكور هم كنهكاران را شامل مى شود و هم كفار 
را. مؤيد اين معنا آن است كه اين كلمه در مقابل كلمه" متقين " قرار كرفته كه از كلمه " مؤمنين " خصوصى تر است و تنها 


شامل مؤمنين با تقوى مى شود. 


و كلمه" يفتر" مضارع مجهول از مصدر" تفتير" است كه به معناى تخفيف و كم كردن است. و كلمه" مبلسون" جمع اسم 
فاعل از مصدر" ابلاس " به معناى نوميد كردن است. مى فرمايد مجرمين كه در عذاب جهنم قرار دارند از رحمت خدا ويا از 


بيرون شدن از دوزخ نوميدند. 


"وَ ما ظَلَّمْنَاهُمْ وَ لكنْ كانُوا هم الظَالِمِينَ" ما به ايشان ستم نكرده ايم و ليكن خودشان ستمكاران بودند. براى اينكه خداى 
تعالى تنها جزاى اعمالشان را به ايشان داده يس اين خودشان بودند كه به خود ستم كردند» و نفس خويش را با اعمال زرشت 
به شقاوت و هلاكت افكندند. 


"و نادؤا يا مالك لِيَفْضِ عَلَينا رَبك قَالَ إِنكمْ ماكتُونَ " منظور از كلمه مالكك همان دربان دوزخ است كه در اخبار و روايات 


عامه و خاصه نيز به اين نام ناميده شده. 


مجرمين» مالكك دوزخ را خطاب مى كنند و آنجه را كه بايد از خدا بخواهند از او 





تب 7 7777777 و8 :39 7718ببب77777 سول 6 1 06 


١188 صفحهى‎ 


مى خواهندء و اين بدان جهت است كه اهل دوزخ محجوب از خدا هستند» هم جنان كه در جاى ديككر فرموده:" كلا إِنّهُمْ حَنْ 


رَبّهِمْ يَوْمَئِذِ لَمَحْجوبُونَ " .1١‏ و نيز فرموده:" قال اخُسَؤًا فيها وَ لا تُكلمُونٍ" .7١‏ 


يس معناى آيه مورد بحث اين مى شود: مجرمين از مالكك 


دوزخ درخواست مى كنند كه او از خدا درخواست كند كه مركشان را برساند. 


معناى '" قضاء عليه " ميراندن استء و منظور مجرمين از اين مركك معدوم شدن و باطل محض كشتن است تا شايد به اين وسيله 
از عذاب اليم و شقاوتى كه دارند نجات يابند. و اين هم يكى از مواردى است كه ملكات دنيوى دوزخيان ظهور مى كند واز 
برده برون مى افتدء جون در دنيا هم كه بودند مركك را نابودى مى ينداشتندء نه انتقال از سرايى به سرايى ديككر, لذا در دوزخ 
تقاضاى مركك مى كنندء مركك به همان معنايى كه در دنيا در ذهنشان مرتكز بود» و كر نه بعد از مردن فهميدند كه حقيقت 
مركك جيست و ديكر معنا ندارد كه جنان حقيقتى را درخواست كنندء اما ناخودآ كاه ملكاتشان ظهور مى كند. 


" قال إِنّكمْ ماكبُونَ "- يعنى مالكك به ايشان مى كويد: نه شما در همين زندكى شقاوت بار و در اين عذاب اليم خواهيد بود. 
[مواة اق انتكة دن جؤات درخعواست م ركف ية دوزخيان كفته مى شوو "د اكثر شما از حق كراهت داشتية ]| 


"لَقَدُ جشناكم بالْحقٌ وَ لكنّ أكثركع لِنْحَقّ كارهُونَ" از ظاهر اين آيه برمى آيد كه تتمه كلام مالكك دوزخ باشد كه از زبان 
ملائكه- كه خود او نيز از آنها است- مى كويد: ما در دنيا برايتان حق را آورديمء اما شما از حق كراهت داشتيد. بعضى "3١‏ از 
مفسرين كفته اند: كلام خداى تعالى استء ولى اين احتمال بعيد استء جون در آيات قبل كفتيم كه اهل دوزخ از 


و خطاب" كم" در آيه شريفه به دوزخيان استء بدان جهت كه انسانند در نتيجه معنايش اين است كه: ما براى 


شما انسانها حق آورديم» ولى بيشتر شما- كه همان مجرمانند- از حق كراهت داشتيد. 


بعضى «©) از مفسرين كفته اند: مراد از" حق " مطلق حق استء هر جه مى خواهد باشد» 


١6 حاشا كه آنان امروز از يرورد كار خود محجوب ودر يرده اند. سوره مطففين» آيه‎ )١( 
.٠١8 در دوزخ بمانيد» واز رحمت من دور باشيد و حرف نزنيد. سوره مؤمنون» آيه‎ )0( 
.27 مجمع البيان» ج 4» ص‎ )*( 


رع بو المع سه حاتئن عج 0 ص ؟١٠.‏ 


صفحه ى 1١/8782‏ 


و بيشتر دوزخيان از هر جيزى كه مصداق حق بود كراهت و تنفر داشتند. واما حقى كه معهود اذهان استء. يعنى دين حق كه 


همان توحيد و قرآن استء تمامى دوزخيان از آن كراهت و تنفر داشتند نه بيشتر آنان. 


و منظور از اينكه فرمود از حق كراهت داشتيد» كراهت بحسب طبع ثانوى است كه در اثر ارتكاب يى در يى كناهان در آدمى 
بيدا مى شود. جون هيج بشرى نيست كه بر حسب طبع خدادادى و فطرت اوليش از حق كراهت داشته باشد. زيرا خداى تعالى 
فطرت بشر را بر اساس حق نهاده؛ و اككر غير اين بود و افرادى به حسب طبع خدا داديشان متنفر از حق مى بودند» ديكر تكليف 
كردنشان به يذيرفتن حقء» تكليف به ما لا يطاق و غير معقول بود قرآن كريم هم تمامى افراد بشر را مطبوع به يكك طبع» و 
مفطور به يكك فطرت مى داند؛ و مى فرمايد: 


"لذ تقديل لخلق الله "113 ليق م قوهايد:" و تفسن وما شواها فالهمها فحووها و تراه" 1ل 


از آيه مورد بحث اين نكته استفاده مى شود كه ملاكك در سعادت بشر تنها و تنها يذيرفتن حقء» و ملاكك در شقاوتش 


رد كردن حق است. 


)١(‏ سوره رومء آيه و 
(0) سوره شمسء آيه / 
ترجمه آيات بلكه ميثاقى (عليه بيامبر ما محكم كرده اند) كه ما نيز كيد خود را عليه ايشان محكم خواهيم كرد (0/9. 
ويا ينداشته اند كه ما سر و نجوايشان را نمى شنويمء بله مى شنويمء و فرستاد كان ما نزد ايشان هستند» و مى نويسند (60). 
بكُو: اكر براى رحمان فرزندى باشد قبل از هر كس من او را مى يرستيدم .١(‏ 
ولى منزه است يروردكار آسمانها و زمين» و مدبر عرش از آنجه اينان در توصيفش مى كويند (65). 
يس رهايشان كن در اباطيل خود فرو روند» و سركرم باشند» تا روزى را كه وعده داده شده اند ديدار 

صفحه ى ١8/4‏ 
كنند (817). 
واو كسى است كه هم در آسمان معبود است و هم در زمين» و او حكيم و عليم است (68). 


و كسى كه ملككث آسمانها و زمين و ما بين آن دو از او استء مصدر خير بسيار استء و علم قيامت نزد او و بازكشت شما همه 


و معبودهايى كه به جاى خدا عبادت مى كنند, مالكك شفاعت ايشان نيستند» تنها كسانى مى توانند شفاعت كنند كه به دين 


حق شهادت داده عالم به كرده هاى خلق بوده باشند (862). 


واكر از مشركين ببرسى جه كسى ايشان را خلق كرده به يقين خواهند كفت الله (بكو با اين حال) به كجا منحرف مى شويد؟ 
(لاق). 


خدا به سخن ييامبرش نيز عالم است كه كفت: يروردكارا اينان مردمى هستند كه ايمان نمى آورند (0). 
يس از ايشان دركذر وبا ايشان به سلم رفتار كن كه به زودى خواهند فهميد (69). 


بيان آيات در اين آيات به سخنان قبل بركشت شده و در آن كفار را در 


برابر اينكه عليه رسول خدا (ص) نقشه مى كشند توبيخ نموده تهديدشان مى كند به اينكه خداى تعالى هم عليه ايشان كيد 
خواهد كرد. و نيز در اين آيات اعتقاد مش ركين را بر اينكه خدا فرزند دارد نفى نموده و بطور كلى شريكك داشتن خدا را رد و 


ربوبيت مطلقه خدا را به تنهايى اثبات مى كند. و در آخرء سوره را با تهديد و وعيد ختم مى كند. 


" أمْ أَبْرَمُوا أئراً فَإِنًا مُيرِمُونَ" كلمه" ابرام" به معناى محكم كردن عهد و نشكستن آن استء در مقابل كلمه" نقض " كه به 
معناى شكست0٠‏ آنْ است. و كلمه" أم" در اين آيه منقطعه است. 


و معناى آن- به طورى كه از سياق آيه و آيات بعدش استفاده مى شود جنين است: 


نقشه اى را كه عليه لو و ليه 
" أمْ يُرِيدُو 1 كيدا فَالَّذِينَ كمّرُوا هُمُ الْمَكِيدُونَ" 01١‏ مى باشد. 


.87 بلكه مى خواهند كيدى كنند اما غافلند از اينكه كسانى كه كفر مى ورزند خودشان كيد شله اند. سوره طورء آيه‎ )١( 


صفحه ى ١/89‏ 


"أن تختعوة ثلا تدع يعوقع و تجواقة تلك و رخلنا تزغ كتوق" منظور إن كلل" مر" اسزازي انك هدو بدلهاق تود 
ينهان مى دارندء و منظور از كلمه" نجوى" سخنان بيخ كوشى است كه با يكديكر دارند» سخنانى كه مى خواهند ديكران 
نشنوند. و جون سر عبارت است از حديث نفس لذا از علم خدا بدان و از اطلاع خدا به سخنان بيخ كوشى آنان تعبير كرد به 
اينكه خدا آن را مى شنود. 


ىوتفلا نا لَدَيْهِعْ يَكتُبُونَ "- يعنى بله ما سر و نجواى 


م 


" قل إِنْ كان لِلرّخمن وَلَدَ فنا أَوَلَ الْعابدِينَ" در اين آيه الوهيت فرزند را از راه ابطال اصل وجود فرزند براى خدا و اينكه اككر 
جنين جيزى بود من اولين يرستنده آن فرزند بودم ابطال مى كند. و اكر" ان" شرطيه را استعمال كرد و" لو" شرطيه را كه 
دلالت بر امتناع دارد استعمال نكرد با اينكه مقتضاى مقام اين بود كه بفرمايد" لو كان للرحمان ولد" براى اين است كه طرف 
مقابل را كمى از مقام لجبازيشان يابين آورده؛ به انصاف وادار سازد. 


- 
2 


[وجوه مختلف در معناى آيه:" قل إِنْ كانَ لِلرّحمن وَلَدَ آنا أو الْعابدِينَ "] 


كسى بودم كه او را مى يرستيدم؛ و حق نبوتش را اداء مى كردم» جون اكر بود قهرا هم سنخ يدرش بودء و ليكن من مى دانم 
كه جنين فرزندى وجود ندارد» و به همين جهت كسى را به عنوان فرزند خدا نمى يرستم نه به خاطر اينكه فرزند خدا هست 


ولى من با او دشمنى دارم. 
مفسرين )١١‏ براى اين آيه معانى ديكرى ذكر كرده اند كه اينكك از نظر خواننده مى كذرد. 


يكانه را مى يرستيدم» نه آن فرزندى كه شما مى ينداريد. 


ال اريكة عحرقك"" إن" نافية انث وزمعدا يكن :اين ابيث كه بكو يراق خذا فورتدف لمث يس مدر يده 


شما اولين كسى هستم كه داراى توحيد در عبادتم. 


000 مجمبللل تت الب ةج 4 ص /ام. 


صفحه ى ١9١‏ 


#داكلمة' عابيدين ' از ماده "عبد" انث كه يه معنائ أتل: و اسشكاق اسةه» و.معناى آنه حنين است كد اكر براى رحمان 


فرزندى بود من اولين كس بودم كه از عبادت او استنكاف مى كردم» جون كسى كه فرزنددار مى شود حتما جسم است» 
بدون جسمانيت فرزنددار شدن محال استء و جسمانيت منافات با الوهيت دارد. 


؟- معنايش اين است: همانطور كه من اولين يرستنده خدا نيستم» همجنين خدا فرزند ندارد» يعنى اككر جايز بود كه شما جنين 
ادعاى محالى بكنيد» براى من هم جايز بود جنان ادعاى محالى بكنم. 


وازاين قبيل وجوهى ديكر ذكر كرده اندء اما ظاهر از آيه همان معنايى است كه ما آورديم. 


"تيان رك القماواك يو الا قفي زركة القوقى :عقا تعسوت" قو ابن اابدتهدا نوا ان امستحفوى سيقاس ذفيد مزه من داوف و 
از ظاهر كلام بر مى آيد كه جمله" رب العرش "عطتك ران اده ورا تفيل "رت المساوانك و الا ذف "و اا" 
سماوات و ارض " مجموعه عالم مشهود است كه همان عرش سلطنت و ملكك خدا است كه مستولى بر آن استء و بر آن حكم 


مى راند» و امور آن را تدبير مى كند. 


واين آيه شريفه خالى از اشاره به حجتى بر وحدانيت خداى تعالى نيست» جون وقتى خلقت مختص خداى تعالى باشد» و حتى 
عبارت است از نظم خلقت. و اينكه فلان موجود را قبل از 


آن موجود ديكرء و آن ديكرى را بعد از آن خلق كندء يس تدبير هم مختص به خداء واز شؤون عرش او خواهد بود. يس 


ربوبيت از براى عرش عبارت است از ربوبيتش براى تمامى آسمانها و زمين. 


" فَذَرْهُمْ يَحُوصُوا وَ يَلعَبُوا حَنّى لاوا يَوْمَهُمُ الَذِى يوعَدُونَ " اين آيه شريفه تهديدى است اجمالى براى كفار كه خداى تعالى 


عبارت است از عذاب روز قيامت. 


و معناى آيه اين است كه: آنها را رها كن تا در اباطيل خود فرو روندء و در دنياى خود به بازى سركرم باشند, و به خاطر اين 
س ركرمى از انديشيدن در باره آينده خود غافل كردند تا ناكهان آن روزى را كه از عذابش زنهارشان مى دادى ببينند» و آن 


روز هيامت استتسة - تتحكه در آيات قبل در باره اش مى ل ل ري إلا السَاء 4 2-0 


وَهُمْوَ الْذى فى السَماءٍ إِلهُ وَفَى الْأوْض ِلك وَهُوَ الْحَكيمُ العلم '" نحن او قت اميك كندل اسناتوااسيه تعدو عفافت 
استء و نيز در زمين معبود است يعنى مستحق عبادت است. و خلا-صه او به تنهايى مستحق معبوديت اهل آسمانها و زمين 
است. و تكرار كلمه" اله"- به طورى كه كفته اند- هم تاكيد را افاده مى كندء و هم دلالت مى كند بر اينكه اله بودن خدا در 


امعان وده لمعاف ا فتاننت: كه الوهذة أو فلن نه انها وذمكه امكو دار ميقا كه او :ذو اسماتها ودمين وا 


در يكى از آن دو مكان جاى دارد. 


ودراين آيه شريفه مقابله اى نسبت به آلهه اى كه مشركين براى آسمان و زمين اثبات مى كنند به كار رفته» مى فرمايد در 
همه آسمانها و زمين جز او اله و معبودى نيست. و در اينكه آيه شريفه را با جمله" وَ هُوَّ الْحَكيمُ الْعَلِيمُ " ختم فرموده با در نظر 
كرفتن اينكه جمله مذكور انحصار را مى رساندء اشاره اى است به وحدانيت خدا در ربوبيت كه لالزمه اين وحدانيت در 
ربوبيت داشتن حكمت و علم است. 


[احتجاج بر وحدانيت خداى تعالى در ربوست 


م2 


"وَ تَبارَك الَذِى لَهُ ملك السّماواتٍ وَ الْأَرْض و ما بَتِنَهُما وَعِنْدَهُ عِلَمُ السّاعَهِ وَ إِلَِهِ ُوْجَعُونَ" اين آيه شريفه ثنايى است بر 


خداى تعالى به داشتن خخير كثيرء» جون معناى " مباركك" بودن اين است كه محل صدور خير كثير باشذ. 


وهر يكك از صفات سه كانه اى كه در آيه شريفه آمده. حجتى است مستقل بر يكانككى خدا در ربوبيت. اما مالكك بودنش 
براى همه عالم روشن است و احتياج به استدلال ندارد» جون براى كسى اثبات ربوبيت مى شود كه مالكك باشد تا بتواند ملكك 
خود را تدبير كندء و اما كسى كه مالكك نيست معنا ندارد مدبر باشد. و اما اينكه علم به قيامت را منحصر در خداى تعالى 
كرده» دليل آن نيز روشن استء براى اينكه قيامت عبارت است از منزل نهايى كه تمام موجودات به سوى آن در ح ركتند؛ و 
جكونه ممكن است كسى مدبر همه عالم باشد ولى از منتهى اليه سير مخلوقات خود اطلاعى نداشته باشد. يس خداى تعالى 


يكانه رب موجودات استه نه آن خدايانى كه مشركين ادعاء مى كنتد. و اما 


اينكه فرمود موجودات به سوى او بازكشت مى كنندء دليلش اين است كه ب ركشتن به سوى خداى تعالى به خاطر حساب و 
جزاء استء و حساب و جزاءء آخرين مرحله تدبير استء و معلوم است كسى كه تدبير عالم به دست او است رجوع عالم نيز به 
سوىاواستء و كسى كه تابير ورجوع بسوىاواست ربوبيت هوم)زز آناواست. 


١97 صفحهى‎ 


3 


" ولا يلك الّذِينَ يَدْعُونَ مِنْ دُونِهِ الشَّفاعَة إِلَا مَنْ شَّهِدَ بالْحَقَّ وَ هُمْ يَعْلمُونَ'" سياق اين آيه سياق عموم استء در نتيجه مراد 
اله" لدو كر" "لدت يعبدون" استء. يعنى كسانى كه به جاى خدا جيزهايى را مى يرستيدند» يس غير از خدا هيج 
معبودى مالكك شفاعت نيست,. نه ملائكه؛ و نه جنء و نه بشر و نه هيج معبودى ديكر. 


1 و 


5 - 


وفراكةاز كلمه" سق" در انحا دين كويد و مراف اذ" شهادت يه حق '" اغتراف نه آنادين انث و بمراد از جمله 
يَْلْمُونَ" از آنجا كه علم؛ مطلق آمده آكاهى به حقيقت حال كسى است كه مى خواهند برايش شفاعت كنند. يس تنها كسى 
مى تواند شفاعت كند كه معترف به توحيد باشد. و نيز بر حقيقت حال و حقيقت اعمال كسى كه مى خواهد شفاعتش كند 
واقف باشدء هم جنان كه در جاى ديكر فرموده:" لا يَتَكلّمُونَ إلا مَنْ أَذِنَ لَهُ الرّخمنٌ وَ قال صَواباً" 1١‏ و وقتى حال شفعاء جنين 
باشد» معلوم است كه مالكك جنين شفاعتى نخواهند بود مكر بعد از شهادت به حق» يس جز اهل توحيد را نمى توانند شفاعت 
كنند» هم جنان كه قرآن كريم فرموده:" وَ لا يَشْفَعُونَ إلا من 


شِ 


ازتضى . 
واين آيه شريفه تصريح دارد براينكه شفاعتى در كار هست. 


"و ليخ سَأتهع عن حَلََهُمْ لَمُولنٌ الله قالى يُؤفكون" يعنى اكر از آنان يرسى جه كسى خلقشان كرده هر آينه خواغيد كفت " 
الل" مدي ان ملحو قددا ودر تع مق لوده مه روا واظ ان درجي تعر كد بل "فى ارطتم يفوي قار كيف سوا ارق 
التكهخ زذذاث اللهقعالئ فيج لفق دركز بسكا ب وال سو :دركر أن انبا كهتسدينر كه هرا ملوكه وروييت اسك تدك و 
جداى از خلق نيست- كه در اين كتاب مكرر توضيح داده شده- يس بايد اعتراف كنند كه معبود تنها كسى است كه خلقت 


به دست او است» و او خداى سبحان است: 


" وَ قبله يا رَبّ إِنَّ هؤلاءٍ قَوْمٌ لا يُؤْمنُونَ " ضمير در كلمه" قيل " بى اشكال به رسول خدا (ص) بر مى كردد. و كلمه" قيل" 
مصدر استء هم جنان كه كلمه" قول" و" قال" نيز مصدر است. و جمله ' قيله"- به طورى كه كفته اند- عطف است بر 
كلمه" الساعه" در جمله" وَ عِنْدَهُ عِلْمُ السّاعَهِ". و معنايش اق اسك كن نزو عبن است علم قيامت» و علم سخن او كه كفت: 


اى 
)١(‏ سكن نمى كويد مكر كنى كةاخذائ رهنان اجازه اش" دادة باشلد):و:سيخن :صوات كويد 


سوره نبأء آيه 8" صفحه 


ى "و١‏ 
يرورد كار اينان كه قوم من اند ايفان عق !ورك 


"قَاضْ مَخْ عَنْهُمْ وَقَلَ سلامٌ فَمَوْفَ يَعْلَمُونَ" در اين جمله به آن جناب دستور مى دهد كه از آنان اعراض كند. و آن جناب را 
از ايمان آوردن ايشان مايوس مى كند. و معناى جمله " قل سلام" اين است كه: با ايشان خدا حافظى و وداع كن» 


وداع كسى كه مى خواهد براى هميشه تركشان كويدء واز تركك آنان هيج باكى نداشته باش. 
" فَسَوْفَ يَعْلمُونَ"- اين آيه تهديد و وعيدى است نسبت به آنها. 
بحث روايتى [(رواياتى در ذيل آيات كذشته مربوط به توحيد)] 


در كتاب احتجاج از على (ع) روايت كرده كه در حديثى طولانى فرموده: 


- 


كلمه" عابدين" در آيه" إن كان ومن انا اول الْعابدِينَ " به معناى جاحدين (منكرين) است. و بنا بر اين تاويل» ظاهر 


آيه درست ضد باطن آن است .)١١‏ 


مؤلف: ظاهرا مراد اين حديث اين باشد كه كلمه" عابد" به آن معنايى كه لفظ در هنكام اطلاق به آن منصرف مى شود. نمى 
باشد» بلكه خلاف آن معنا منظور است. 


و در كافى به سند خود از هشام بن حكم روايت كرده كه كفت: ابو شاكر ديصانى مى كفت: در قرآن آيه اى است كه مرام و 
مسلكك ما را امضاء كرده. كفتم: كدام آيه است؟ 


كفت: آيه" مُروَ الى فى السّماءٍ إِلهٌ وَ فى الْأَرْض إل" است. من نتوانستم جوابش را بدهم؛ يس به حج رفتم و جريان را به 
عرض امام صادق (ع) رساندم. فرمود: اين كفتار» كفتار زنديقى است حي وك و كد به او بكو نام تو در كوفه حيث؟ 
لا بد مى كويد نامم فلان استء بيرس نامت در بصره جيستء باز مى كويد همان نامى كه در كوفه دارم» آن كاه بككُو خداى 


تعالى نيز همين طور استء هم در آسمان اله است و هم در زمين وهم در درياها و هم در بيابانها و هم در همه مكانها. 


هشام بن حكم مى كويد: وقتى بركشتمء نزد ابو شاكر رفتم و ياسخ را كفتم. كفت اين ياسخ حتما از حجاز آمده .)7١‏ 


اج ا ص 9/7. 


(0) صصح ع سح د صنق ل كس سس ساف ى» جح 3 ص .١1738‏ 


صفحه ى ١958‏ 


ودر تفسير قمى در ذيل آيه" وَ لا يمك الْذِينَ رَدُعُونَ مِنْ دُونِهِ الشَّفاعَه" از معصوم (ع) نقل كرده كه فرموده: منظور 
كبيانست كه ترد در دنا انها وا ومقد تنو دو قيامت تهى ترانيد برسكهد كان عوه و] شفاعت كتند اله 


ودر كافى به سند خود از ابى هاشم جعفرى روايت كرده كه كفت: از امام ابى جعفر دوم (حضرت جواد الأثمه (ع)) يرسيدم: 
معناى" واحد" جيست؟ فرمود: اجماع و اتفاق زبانها به وحدانيت او استء جون قرآن كريم مى فرمايد:" وَ لَيْنْ َأْلَتَهُمْ مَنْ 
حَلَمَهُمْ لَيِقُولنٌ الله " يعنى اكر از مشركين هم بيرسيد كه جه كسى ايشان را خلق كرده خواهند كفت" الله" 072. 


.1884 تفسير قمى» ج 7 ص‎ )١( 

(1) اصول كافى» ج »١‏ ص .١١18‏ 

تفسير ذمونه 

سوره زخرف 

مقدمه 

اين سوره در مكه نازل شده و 84 آيه است. 
محتواى سوره زخرف : 


سورع وخرق از سوره.فائ مكن آاست تتها دن عورد 81 ايخ سورة جم از فتسزان كنتكر كردة » انرا مدق كانسعه ائذة 
شايد به اين دليل كه بحث آن بيشتر مربوط به اهل كتاب است » و يا مربوط به داستان معراج » و هر كدام ازاين دو باشد 


به هر حال طبيعت سوره هاى مكى كه بيشتر بر محور اعتقادات اساسى اسلامى دور مى زند و از مبداء و معاد و نبوت و قرآن و 


مباحث اين سوره را به طور فشرده 


مى توان در هفت بخش خلاصه كرد: بخش اول : سرآغاز سوره است كه از اهميت قرآن مجيد و نبوت يبامبر اسلام (صلى الله 


عليه و آله و سلّم ) و برخورد نامطلوب افراد نادان در برابر اين كتاب آسمانى سخن مى كويد. 
بخش دوم : قسمتى از دلائل توحيد را در ((آفاق )) و نعمتهاى كوناكون خداوند را بر انسانها برمى شمرد. 


بخش سوم : همين حقيقت رااز طريق مبارزه با شرك و نفى نسبتهاى ناروا به خداوند و مبارزه با تقليدهاى كوركورانه » و 


خرافاتى همجون تنفر از دختران يا ملائكه را دختران خدا ينداشتند تكميل مى كند. 

در بخش جهارم : براى مجسم ساختن اين حقايق ة قسمتى از س ركذشت انبياى بيشين و اقوام آنها را نقل مى كند» و مخصوصا 
روى زندكى ابراهيم (عليه السلام ) 

و موسى (عليه السلام ) و عيسى (عليه السلام ) تكيه مى كند. 


در بخش ينجم : مساءله معاد و ياداش مؤ منان و سرنوشت شوم كفار مطرح شده و با تهديدها و انذارهاى قوى مجرمان را 


هشدار مى دهد. 


بخش ششم : اين سوره كه از مهمترين بخشهاى آن است ناظر به ارزشهاى باطلى است كه حاكم بر افكار افراد بى ايمان بوده 
وهست كه به خاطر اين ارزشهاى بى اساس در ارزيابى خود درباره مسائل مهم زندكّى كرفتار انواع اشتباه مى شوندء تا آنجا 
كه انتظار دارند قرآن مجيد نيز بر يكك مرد ثروتمند نازل شده باشد» جرا كه شخصيت را در ثروت مى شمردند» قرآن مجيد در 


آيات متعددى از اين سوره اين تفكر احمقانه را درهم مى كوبد» و ارزشهاى والاى اسلامى و انسانى را 


مشخص مى كند. 


بخش هفتم : كه در غالب سوره ها وجود دارد بخشى است از مواعظ و اندرزهاى مؤ ثر و ير بار براى تكميل كردن بخشهاى 


ديكر» تا مجموع آيات سوره را به صورت معجون شفا بخش كامل در آورد و نيرومندترين تاء ثير را در شنونده بككذارد. 
نام سوره از آيه ه“ سوره كرفته شده كه از ارزشهاى مادى و زخرف (طلا و مانند آن ) سخن مى كويد. 
فضيلت تلاوت سوره 


در احاديث اسلامى در كتب مختلف تفسير و حديث فضيلت بسيارى براى تلاوت اين سوره ذكر شده » از جمله : در حديثى از 


بيامبر اسلام مى خوانيم : من قرء سوره الزخرف كان ممن يقال له يوم القيامه يا عباد لا خوف عليكم اليوم ولا انتم تحزنون 
ادخلوا الجنه بغير حساب : ((كسى كه سوره زخرف را تلاوت كند از كسانى است كه روز قيامت به اين خطاب مخاطب مى 


شود: 
اف بنك كان مق 1 امرول له ترس براشها استاء واواقس ابدون عسات واره رهقت شويدة)) 2 61 


البته خطاب يا عباد لا خوف عليكم اليوم ولا انتم تحزنون همان جيزى است كه در آيه 88 اين سوره آمده ». و جمله ((ادخلوا 
الجنه )) از ايه ٠‏ كرفته شده » و جمله ((بغير حساب )) از لوازم كلام و آيات ديكر قرآن است . 


در هر صورت اين بشارت بزركك و فضيلت بى حساب تنها با تلاوت خالى از انديشه و ايمان و عمل حاصل نمى شود, جرا كه 


تلاوت مقدمه اى است براى انديشه » و ايمان و ((عمل )) ثمره اى از آن است . 


مانئع رحمت ما نيست ! 


در آغاز اين سوره باز با حروف مقطعه (حم ) روبرو مى شويم » اين جهارمين سوره اى است كه با ((حم )) آغاز شده » سه 
سوره ديكر نيز با همين دو حرف شروع مى شود كه مجموعا اين هفت سوره ((خانواده حم )) را تشكيل مى دهد كه به ترتيب 


مؤ من - فصلت - شورى - زخرف - دخان - جاثيه » واحقاف است . 


درباره ((حروف مقطعه )) قبلا بطور مشروح بحث كرده ايم (به جلد اول آغاز سوره بقره » جلد دوم اول آل عمران » جلد 


ششم اول اعراف و جلد بيستم آغاز سوره فصلت در مورد حم مراجعه فرمائيد). 

در دومين آيه به قرآن مجيد سوكند ياد كرده مى فرمايد: ((قسم به اين كتاب آشكار)) (و الكتاب المبين ). 
سوكند به اين كتابى كه حقايقش آشكارء و مفاهيمش روشن . و دلائل 

صدقش نمايان » و راههاى هدايتش واضح و مبين است . 

كه ((ما آن را قرآنى عربى قرار داديم تا شما آن را دركك كنيد)) (انا جعلناه قرآنا عربيا لعلكم تعقلون ). <51> 


عربى بودن قرآن يا به معنى نزول آن به زبان عرب است كه از كسترده ترين زبانهاى جهان براى بيان حقايق مى باشدء و به 
خوبى مى تواند ريزه كاريهاى مطالب را با ظرافت تمام منعكس سازد. 


ويا به معنى ((فصاحت )) آن است (جرا كه يكى از معانى عربى همان ((فصيح )) است ) اشاره به اين كه آن را در نهايت 
فصاحت قرار داديم تا حقايق خوبى از لابلاى كلمات و جمله هايش ظاهر كردد؛ و همكان آن را به خوبى 


دركك كنند. 


جالب اينكه در اينجا قسم و جواب قسم هر دو يكك جيز است ء به قرآن سوكند ياد مى كند كه اين كتاب عربى قرار داده شده 
تا همكان به محتوايش بى برند شايد اشاره به اين است كه جيزى والاتر از قرآن نبود كه به آن سوكند ياد شود, والاتر از قرآن 


خود قرآن است جرا كه كلام خدا است و كلام خدا بيانكر ذات ياكك او است . 


تعبير به ((لعل )) (شايدء و به اين اميد...) نه بخاطر اين است كه خداوند در تاءثير قرآن ترديدى داشته » يا سخن از اميد و 
آرزوثئى در ميان باشد كه رسيدن به آن مشكل است .» نه » اين تعبير اشاره به تفاوت زمينه هاى فكرى و اخلاقى شنوند كان 
آيات قرآن است واشاره به اين است كه نفوذ قرآن شرايطى دارد كه با كلمه ((لعل )) اجمالا به آن اشاره شده (شرح بيشتر 


اين معنى را در جلد سوم 
ذيل آيه ٠٠١‏ آل عمران كفته ايم ). 


سبس به بيان اوصاف سه كانه ديكرى درباره اين كتاب آسمانى يرداخته مى كويد: ((و آن در كتاب اصلى . در لوح محفوظ 
نزد ما است كه بلند يايه و والا مقام و حكمت آموز است )) (و انه فى ام الكتاب لدينا لعلى حكيم ). 


در نخستين توصيف اشاره به اين مى كند كه قرآن مجيد در ((ام الكتاب )) در نزد يرورد كار ثبت و ضبط است .» جنانكه در 


ايه 1" سوره ((بروج )) نيز مى خوانيم : بل هو قرآن مجيد فى لوح محفوظ: (آن قرآن مجيد است كه در لوح محفوظ قرار 


دارد)). 


اكنون به بينيم 


وازه ((ام )) در لغت به معنى اصل و اساس هر جيزى است و اينكه عرب به مادر ((ام )) مى كويد بخاطر آن است كه ريشه 
خانواده و يناهكّاه فرزندان است » بنابراين ((ام الكتتاب ( (كتاب مادر) به معنى كتابى است كه اصل و اساس همه كتب 
((علم يروردكار)) است كه نزد او است و همه حقايق عالم و همه حوادث آينده و كذشته و همه كتب آسمانى در آن درج 


است و هيحكس به آن راه ندارد جز آنجه را كه خدا بخواهد افشا كند. 

اين توصيف بزركى است براى قرآن كه از علم بى يايان حق سرجشمه كرفته و اصل و اساسش نزد او است . 
و به همين دليل در توصيف دوم مى كويد: ((اين كتابى است والامقام )) (لعلى ). 

ودر توصيف سوم مى فرمايد: ((حكمت آموز و مستحكم و متين و حساب شده است )) (حكيم ). 

جيزى كه از علم بى يايان حق سرجشمه كيرد بايد واجد اين اوصاف باشد. 


بعضى والا بودن و علو مقام قرآن را از اين نظر دانسته اند كه بر تمام كتب آسمانى ييشى كرفته » و همه را نسخ كرده » و در 
بالاترين مرحله اعجاز است . 


بعضى ديكر مشتمل بودن قرآن را بر حقايقى كه از دسترس افكار بشر بيرون است (علاوه بر حقايقى كه همه كس از ظاهر آن 
مى فهمد) مفهوم ديكرى از علو قرآن شمرده اند. 


اين مفاهيم تضادى 


با هم ندارد و همه آنها در مفهوم ((على ))والامقام ) جمع است . 


خوة مغل رزر كن وسكسة اموز ابنث ابو مين دو مو ره ان ستان هجا انست . 


البته ((حكيم )) به معنى مستحكم و خلل نايذير نيز آمده است . و جميع اين مفاهيم در وازه مزبور جمع است و در مورد قرآن 
صادق مى باشد, جرا كه قرآن حكيم به تمام اين معانى است . 


در آيه بعد منكران , و اعراض كنند كان از قرآن » را مخاطب ساخته مى كويد: ((آيا مااين قرآن را كه مايه بيدارى و 
يادآورى شما است از شما باز كيريم به خاطر اينكه قومى اسرافكار و افراطى هستيد))؟! (! فنضرب عنكم الذكر صفحا ان كنتم 
قوما مسرفين ). 

درست است كه شما در دشمنى و مخالفت با حق . جيزى فروكذار نكرده ايد» و مخالفت را به حد افراط و اسراف رسانده ايد 
ولى لطف و رحمت خداوند به قدرى وسيع و كسترده است كه اينها را مانع بر سر راه خود نمى بيند» باز هم اين كتاب 
بذار كر اسحانين:ؤ آدات عن تبكنن اناا ب ددن بيو هها نازلا كنده تا دلهاتق 

كه اندكك آمادكى دارند» تكان بخورند و به راه آيند» واين است مقام رحمت عامه و رحمانيت يرورد كار كه دوست و 


دشمن رادر برمى كيرد. 


جمله ((افنضرب عنكم )) به معنى ((افنضرب عنكم )) (آيا از شما باز داريم و منصرف سازيم ) آمده است » جرا كه وقتى 


سوار مى خواهد مركبش را از طريقى به جانب ديكرى ببرد» آنرا با شلاق مى زندء» و لذا كلمه ((ضرب )) در اين كونه موارد 


بجاى ((صرف )) (منصرف ساختن ) به كار مى رود. 27> 


((صفح )) در اصل به معنى جانب و طرف جيزى است .» و به معنى عرض و يهنا نيز مى آيد» و در آيه مورد بحث به معنى اول 
است » يعنى آيا ما اين قرآن را كه مايه يادآورى است از سوى شما به جانب ديكرى متمايل سازيم ؟ 


(امتسوكك اماد ( اد اق ))١‏ مدنسن تجار 5 زاعون بسع انار ياكس كاقكو معناو بات رضلى اللعلية و الدق 


سلّم ) در مخالفت و عداوت خود, هيج حد و مرزى را به رسميت نمى شناختند. 


سيس به عنوان شاهد و ككواه بر آنجه كفته شدء و هم تسلى و دلدارى بيامبر (صلى اللّه عليه و آله و سلّم )» و در ضمن 
تهديدى براى منكران لجوج در عبارتى كوتاه و محكم مى فرمايد: ((جه بسيار از ييامبران را كه براى هدايت در اقوام ييشين 
فرستاديم )) (و كم ارسلنا من نبى فى الاولين ). 


((ولى هيج بيامبرى به سراغشان نمى آمد مككر اينكه او را به باد استهزاء و مسخره مى كرفتند)) (و ما ياتيهم من نبى الا كانوا به 


يستهزئون ). 
اين مخالفتها و سخريه ها هركز مانع لطف الهى نبود؛ اين فيضى است كه 


ازازل تا به ابد ادامه يافته » وجودى است كه بر همه بند كان مى كندء واصلا آنها را براى رحمت آفريده است و لذلكك 


خلقهم (هود .)١١9-‏ 


له مين 


دليل اعراض و لجاجت شما هركز مانع لطف او نخواهد بود و ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) و مؤ منان راستين هم نبايد 


دلسرد شوند كه اين اعراض از حق و بييروى از شهوات و هوى و هوس نيز سابقه طولانى دارد! 


اما براى اينكه تصور نكنند كه لطف بى حساب خداوند مانع مجازات آنها در يايان كار خواهد شد كه مجازات نيز خود. 
مقتضاى حكمت او است » در آيه بعد مى افزايد: ((ما كسانى را كه نيرومندتر از اينها بودند هلاكك و نابود كرديم )) (فاهلكنا 


((و داستان بيشينيان قبلا كذشت )) (و مضى مثل الاولين ). 


در آياتى كه قبلا بر تو نازل كرده ايم » نمونه هاى زيادى از اين اقوام سركش و طغيانكر مطرح شده اند. و شرح حال آنها از 
طريق وحى » بى كم و كاست بر تو نازل كرديده » در ميان آنها اقوامى بودند كه از مشركان عرب بسيار نيرومندتر بودند» با 
امكانات و ثروت و نفرات و لشككر و استعداد فراوان » اقوامى همجون فرعون و فرعونيان » زورمندانى همجون قوم عاد و ثمود. 
اما برويد ويرانه هاى شهرهاى آنها را ببينيد و سركذشت آنها را در تاريخ بخوانيد» واز همه روشنتر آنجه را در قرآن درباره 
آنها نازل شده است بررسى كنيد تا بدانيد شما طاغيان لجوج از عذاب دردناك الهى هركز در امان نيستيد. 


الل م لك ور ل 1 و اع اتيز كيقن و ع دوك و كنا 
با كلمه ((اشد)) نيز همراه شده كه نشانه قدرت و 


تبزوى شتري ست 
ضمير در ((منهم )) به مشركان عرب بازمى كردد كه در آيات قبل مخاطب 
بودند» اما در اينجا به صورت غائب از آنها ياد مى شودء جرا كه لايق ادامه خطاب الهى نيستند. 


بعضى از مفسران بزركك جمله ((مضى مثل الاولين )) (سرانجام كار اقوام بيشين قبلا ككذشت ) را اشاره به مطالبى دانسته اند 
كه در سوره قبل (سوره شورى ) بيرامون كروهى از آنها آمده است » ولى هيج دليلى براين محدوديت در دست نيست » 
بخصوص اينكه در سوره شورى كمتر اشاره اى به سركذشت اقوام بيشين شده» در حالى كه در سوره هاى ديكر قرآن 


بحثهاى مشروحى ييرامون آنها آمده است . 


به هر حال اين آيه شبيه جيزى است كه در آيه 8 سوره قصص كذشت : او لم يعلم ان الله قد اهلكك من قبله من القرون من هو 
اشد منه قوه و اكثر جمعا: ((آيا قارون نميدانست كه خداوند اقوامى را ييش از او نابود كرد كه از او نيرومندتر و ثروتمندتر 


ويا آنجه در أيه ١‏ سوره ((مؤ من )) ككذشت در آنجا كه به مشركان عرب هشدار داده مى كويد: او لم يسيروا فى الارض 
فينظروا كيف كان عاقبه الذين كانوا من قبلهم كانوا هم اشد منهم قوه و آثارا فى الارض فاخذهم الله بذنوبهم و ما كان لهم من 
الله من واق : ((آيا در زمين سير نكردند تا ببينند بايان كار كسانى كه قبل از آنها بودند جه شد؟ آنها ازاينان نيرومندتر وامؤ 


ثرتر در زمين بودندء اما خداوند آنها را به كناهشان كرفت و كسى نبود 


كه آنائرا از عذاب الهى نككهدارد)). بخشى از دلائل توحيد 


از اينجا بحث بيرامون توحيد و شرك شروع مى شود نخست از فطرت و سرشت آنها براى اثبات توحيد كمكك مى كيرد» و 
بعد از دلائل موجود در نظام عالم هستى » و ضمن بيان ينج نمونه از مواهب يرورد كار حس شك ر كزارى آنها را برمى انكيزد. 
و بعد به ابطال اعتقاد خرافى آنها ييرامون بتها و انواع شركك مى يردازد. 


در قسمت اول مى فرمايد: ((هر كاه از آنها سؤ ال كنى جه كسى آسمانها و زمين را آفريده مسلما در ياسخ مى كويند خداوند 
عزيز و عليم )) (و لئن سالتهم من خلق السموات و الارض ليقولن خلقهن العزيز العليم ). 


اين تعبير كه در جهار آيه از آيات قرآن مجيد با تفاوت مختصرى آمده است 


(عنكبوت آيه .2١‏ لقمان آيه 210 زمر آيه 278 و زخرف آيه مورد بحث ) از يكسو دليل بر فطرى بودن خداشناسى و تجلى نور 
موارد نادرى براى معبودان خود خالقيت قائل نبودند. 
واز سوى سوم اين اعتراف يايه اى است براى ابطال عبوديت بتهاء جرا كه شايسته عبادت كسى است كه خالق و مدبر عالم 


مذهب فاسدشان بود. 


تعبير به ((عزيز و حكيم )) كه بيانكر قدرت مطلقه يرورد كار و علم و حكمت او است كر جه يكك تعبير 


قرآنى است ولى مطلبى نبوده كه مشركان منكر آن باشند» جرا كه لا-زمه اعتراف به خالقيت الله نسبت به آسمان و زمين » 


ميان خود و او مى دانستند. 
سيس به ينج قسمت از نعمتهاى بزركك خدا كه هر يكك نمونه اى از نظام آفرينش و آيتى از آيات خدا است اشاره مى كند. 


نخست از زمين شروع كرده مى فرمايد: ((همان خداوندى كه زمين را براى شما كاهواره و محل آرامش قرار داد)) (الذى 


وازه هاى ((مهد و مهاد)) هر دو به معنى محلى است كه براى نشستن و خوابيدن 


واستراحت آماده شده است » و در اصل به محلى كفته مى شود كه كودك را در آن مى خوابانند» خواه كاهواره باشد يا غير 
آن. 

آرى خداوند زمين را كاهواره انسان قرار داد» و در حالى كه جندين نوع حركت دارد در يرتو قانون جاذبه » و قشر عظيم 
هوائى كه آن رااز هر سو فرا كرفته » و عوامل كوناكون ديكر. جنان آرام است كه ساكنان آن كمترين ناراحتى احساس نمى 
كنند» و مى دانيم نعمت آرامش و امنيت يايه اصلى بهره كيرى از نعمتهاى ديكر است ». بديهى است اكر اين عوامل مختلف 


دست به دست هم نمى دادند هركز اين آرامش وجود نداشت . 


و براى بيان نعمت دوم مى افزايد: ((او براى شما در زمين راههائى قرار داد تا هدايت شويد و به مقصد برسيد)) (و جعل لكم 


اين نعمت كه بارها در قرآن مجيد به آن اشاره شده است (سوره طه آيه له سوره انبيا ايه اله وسوره نحل أيه [14 6 از 
نعمتهائى است كه بسيار از آن غافلند» زيرا مى دانيم تقريبا سراسر خشكيها را جين خورد كيهاى بسيار فراكرفته و كوههاى 
بز ركو كوجكك واتيه هاق محتلق آن را يوشائذهاست : واخالت اينكة در ميان يؤ و كتريق سلسله جبال دنا غالبا يزيد كيهائى 
وجود: دارد كه انسان مى تؤاند:راه خود زا از ميان آنها يبدا كندء و كمتر اتفاق مى افتذ كاين كوهها به كلى مايه جدائى 


بخشهاى مختلف زمين كردند» و اين يكى از اسرار نظام آفرينش و از مواهب الهى بر بند كان است . 


از اين كذشته بسيارى از قسمتهاى زمين بوسيله راههاى دريائى به يكديكر مربوط مى شوند كه اين خود نيز در عموميت 


مفهوم آيه وارد است . <> 


از آنجه كفتيم روشن شد كه منظور از جمله ((لعلكم تهتدون )) هدايت يافتن به مقصود و ييدا كردن مناطق مختلف زمين 
است » هر جند بعضى آن را اشاره به هدايت يافتن در امر توحيد و خداشناسى دانسته اند (البته جمع ميان هر دو معنى نيز بى 


مانع است ). 


سومين موهبت را كه مساءاله نزول آب باران و احياء زمينهاى مرده است در آيه بعد به اين صورت مطرح مى كند ((همان 


خدائى كه از آسمان آبى فرستاد به اندازه معينى )) (و الذى نزل من السماء ماء بقدر). 
((و به وسيله آن سرزمين مردهاى را حيات بخشيديم )) (فانشرنا به بلده ميتا). 


((و همينكونه كه زمينهاى مرده با نزول باران زنده مى شوند شما نيز 


بعد از مركك زنده » و از قبرها خارج خواهيد شد)) (كذلكك تخرجون ). 


تعبير به ((قدر)) اشاره لطيفى است به نظام خاصى كه بر نزول باران حكمفرما است به اندازه اى مى بارد كه مفيد و ثمر بخش 


است و زيانبار نيست . 

درست است كه كاهى سيلابها براه مى افتد و زمينهائى را ويران مى كند اما اين از حالات استثنائى است و جنبه هشدار دارد» 
ولى اكثريت قريب باتفاق بارانها سودمند و مفيد و سود بخش است » اصولا يرورش تمام درختان و كياهان و كلها و مزارع ير 
ثمر از مركت هميق تزول.نة اتذازه ناوان اسث:# و اكر نزول :اواك نظامى 'نداشت:اينهمه تركات عاثد نمى 'شد. 

در قسمت دوم آيه روى جمله ((انشرنا)) كه از ماده ((نشور)) به معنى كستردن است تكيه شده كه رستاخيز جهان نباتات را 
مجسم مى سازد: زمينهاى خشكيده كه بذرهاى كياهان را همجون اجساد مرد كان در قبرها در دل خود ينهان داشته » با نفخه 
صور نزول باران به حركت درمى آيند» تكانى مى خورند و مرد كان كياه سر از خاكك برمى دارند و محشرى بريا مى شود كه 
خود نمونه اى 

أسِت ان وستاخر اشاتها كد در آخز هميخ آية و كر آنات متعدد د ركرق ازقر] نمعين نه آنا اشاره شد هات 


در جهارمين مرحله بعد از ذكر نزول باران و حيات كياهان به آفرينش انواع حيوانات اشاره كرده مى كويد: ((آن خدائى كه 
همه زوجها را آفريد)) (و الذى خلق الازواج كلها). 


تعبير به ((زوجها)) كنايه از انواع حيوانات است ء به قرينه كياهان كه در آيات قبل آمدء هر جند بعضى از مفسران 


آنرا اشاره به تمام انواع موجودات اعم از حيوان و كياه و جماد دانسته اند» جرا كه قانون زوجيت در همه آنها حاكم است» و 
هر يكك جنس مخالفى دارد» آسمان و زمين » شب و روزهء نور و ظلمت » شور و شيرين » خشكك و تر» خورشيد و ماه » بهشت 
و دوزخ » جز ذات خداوند ياكك كه يكانه و يكتا است » و هيجكونه دوكانكى در ذات مقدسش راه ندارد. 


ولى همانكونه كه كفتيم قرائن موجود نشان مى دهد كه منظور ((ازواج حيوانات )) است » و مى دانيم قانون زوجيت قانون 


حيات در همه جانداران مى باشد و افراد نادر و استثنائى مانع از كليت قانون نيست . 
بعضى نيز ((ازواج )) را به معنى اصناف حيوانات كرفته اند همجون يرند كان و جهاريايان و آبزيان و حشرات و غير آنها. 


ذزياق و خشكى در اغثار يشر كذارذه 6 مى فرمايد: ((او براق ثتها اق كشتبها واجهاريانان مركبهائق قزان ذا كدير آناسوار 
شويد)) (و جعل لكم من الفلك و الانعام ما تركبون ). 


اين يكى از مواهب و اكرامهاى خداوند نسبت به نوع بشر است كه در 


انواع ديككر از موجودات زنده ديده نمى شود كه خداوند انسان را بر مركبهائى حمل كرده . كه در سفرهاى دريا و صحرا به او 


همان كونه كه در آيه ٠‏ سوره اسراء آمده است : و لقد كرمنا بنى آدم و حملناهم فى البر و البحر و رزقناهم من 


الطيبات و فضلناهم على كثير ممن خلقنا تفضيلا: ((ما بنى آدم را كرامى داشتيم و آنها را در خشكى و دريا (بر مركبهاى 
راهوار) حمل كرديم » و از انواع روزيهاى ياكيزه به آنها روزى داديم » و بر ساير خلق خود برترى بخشيديم )). 


و به راستى وجود اين مركبها فعاليت انسان و كسترش زندكى او را جندين برابر مى كند» و حتى مركبهاى سريع السير امروز 
كه با استفاده از خواص موجودات مختلف در اختيار انسان قرار كرفته نيز از الطاف آشكار خدا است » وسائلى كه جهره حيات 


او را به كلى د كر كون ساخته و به همه جيز سرعت بخشيده » و براى او همه كونه آسايش به ارمغان آورده است . 


آيه بتعد هدف نهائى آفرينش اين مراكب را جنين بازكو مى كند: ((منظور اين است كه بر يشت اين مركبها به خوبى قرار 
كريد سين نخست يؤزؤرة كارتان را مع ذ كن شوزيد» و يكوقين ناكف و«متزه:استث ختدائى كلاابتها را مسخر ماسالغكا )و كرنةما 
توانائى نككهدارى آن را نداشتيم )) (لتستووا على ظهوره ثم تذكروا نعمه ربكم اذا استويتم عليه و تقولوا سبحان الذى سخر لنا 
هذا وما كنا له مقرنين ). 


جمله ((لتستووا على ظهوره )) اشاره به اين است كه اين مراكب را به كونه اى آفريده است كه شما مى توانيد به خوبى بر آنها 


سوار شويد و به راحتى به مقصد برسيد. 85> 


دراين آيه دو هدف براى آفرينش اين مركبهاى دريائى و صحرائى بيان شده : نخست ياد آورى نعمتهاى يرورد كار به هنكام 


استقرار بز انهاء و.ديكرهتزه شمردق خداوتدق كه اينها زا 


مسخر فرمان انسان ساخته » كشتيها را جنان آفريده كه بتواند سينه امواج را بشكافد و به سوى مقصد حركت كند, و جهاريايان 


رارام و تسليم در برابر انسان قرار داده است . 


((مقرنين )) از ماده ((اقران )) به معنى قدرت و توانائى داشتن بر جيزى است » بعضى از ارباب لغت نيز كفته اند به معنى 
((ضبط كردن )) و نككهدارى جيزى مى باشدء و در اصل به معنى قرين جيزى واقع شدن بوده كه لازمه آن توانائى بر نكهدارى 


بنابراين جمله ((و ما كنا له مقرنين )) مفهومش اين است كه اكّر لطف يرورد كار و مواهب او نبود ما ه ركز توانائى بر ضبط و 
نكهدارى اين مركبها نداشتيم » بادهاى مخالف كشتيها را دائما واكون مى ساخت » و ما رااز رسيدن به ساحل نجات باز مى 
داشت » و اين حيوانات نيرومند كه قدرت آنها به مراتب از انسان بيشتر است اككر روح تسليم بر آنها حاكم نمى شد هركز 
انسان نمى توانست حتى نزديكك آنها برود» به همين دليل كَهكاهِى كه يكى از اين حيوانات خشمكين شده » روح تسليم را از 
دست مى دهند مبدل به موجودات خطرناكى مى كردند كه جندين نفر قدرت مقابله با آنها را ندارد» در صورتى كه در حال 
دعاى ممكن است دهها يا صدها راس از آنها رابه ريسمانى ببندند و دست بجه اى بسيارند نا ((برد هر جا كه خاطر خواه او 


است )). 
كوئى خداوند با اين حالات استثنائى جهاريايان مى خواهد نعمت حال عادى آنها را روشن سازد. 


در آخرين آيه مورد بحث كفتار 


كرديم )) (و انا الى ربنا لمنقلبون ). 


اين جمله اشاره اى به مساءله معاد اسث بعد از بحثهائى كه بيرامون توحيد دراين آيات كذشت جرا كه هميشه توجه به 


آفريد كار و مبداء انسان را متوجه معاد نيز مى سازد. 


و نيز اشاره اى است به اين معنى كه مبادا هنكام سوار شدن و تسلط بر اين مركبهاى راهوار مغرور شويد» و در زرق و برق دنيا 
فرو رويدء بايد به هر حال به ياد آخرت باشيد» جرا كه حالت غرور مخصوصا در اين موقع فراوان دست مى دهد و كسانى كه 


مركبهاى خود را وسيله برترى جوئى و تكبر بر ديككران قرار مى دهند كم نيستند. 


واز سوى سوم سوار شدن بر مركب و انتقال از جائى به جاى ديكر ما را به انتقال بزركمان از اين جهان به جهان ديكر متوجه 


مى سازد» آرى ما سرانجام به سوى خدا مى رويم . 
ياد خدا به هنكام بهره كيرى از نعمتها 


از نتكات جالبى كه در آيات قرآن به جشم مى خورد اين است كه دعاهائى به مؤ منان تعليم داده كه به هنكام بهره كيرى از 
مواهب الهى بخوانند» دعاهائى كه با محتواى سازنده اش روح و جان انسان را مى سازد و آثار غرور و غفلت را مى زدايد. 
به نوح دستور مى دهد: فاذا استويت انت و من معكك على الفلك فقل الحمد لله الذى نجانا من القوم الظالمين : ((هنكّامى كه 


تو و كسانى كه با تو هستند بر كشتى 


سوار شديد بككُو: ستايش خدائى را كه ما را از قوم ستمكر نجات بخشيد)) (مؤ منون - 8). 


ونيز به او دستور مى دهد كه براى تقاضاى نزول در منزلكمّاه ير بركت بككويد: رب انزلنى منزلا مباركا وانت خير المنزلين : 


(ليزؤرة كازااهرا ذو مترلكافى ريركت فروذ او وتو نيترين قرود اووند كات )) (مق سوان 55:2 
ودر آيات مورد بحث نيز خوانديم كه دستور شكر نعمتهاى يرورد كار و تسبيح او را به هنكام قرار كرفتن بر مركبها مى دهد. 


وهر كاه اين خلق و خوى انسان كردد كه به هنكام بهره كيرى از هر نعمتى بياد منعم حقيقى و مبداء آن نعمت باشدء نه در 


ظلمت غفلت فرو مى رود ونه در يرتككّاه غرور مى افتد» بلكه مواهب مادى براى او يلى مى شوند به سوى خدا!. 


در حالات ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) آمده است كه هر كاه ياى خود را در ركاب مى كذارد مى فرمود: ((بسم 


مقوكدة و انا ان ره لمتقلوو ني عرب 


در روايت ديكرى از امام مجتبى حسن بن على (عليه االسلام ) آمده است كه مردى در حضور آن حضرت به هنكام سوار 
شدن بر مركب كفت : سبحان الذى سخر لنا هذاء امام فرمود: اينجنين به تو دستور داده نشده است » دستور اين است كه 
بكوئى الحمد لله الذى هدانا للاسلام » الحمد لله الذى من علينا بمحمد (صلى الله 


عليه و آله و سلّم ) و الحمد لله الذى جعلنا من خير امه اخرجت للناس » ثم تقول : سبحان الذى سخر لنا هذا. <> 


اشاره به اينكه در آيه تنها دستور به كفتن سبحان الذى سخر لنا هذا داده نشده بلكه قبلا دستور تذكر و يادآورى نعمتهاى 
بزركتر خداوند داده شده : نعمت هدايت به سوى اسلام » نعمت نبوت يبامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم )» نعمت قرار كرفتن 


در زمره بهترين امتهاء سيس تسبيح خداوند بر تسخير اين مركب ! 


قابل توحة إمكة أذ يازه ائ"انزوايات إسعناده مى شؤة كاهر كنن اين جمله را (شبيحان الذى سخرالنا عذا واما كنا له مقرنين و 


انا الى ربنا لمنقلبون ) به هنكام سوار شدن بر مركب بككويد به فرمان خدا آسيبى به او نخواهد رسيد!. 
اين مطلب در حديثى در كتاب كافى از ائمه اهل بيت (عليه السلام ») نقل شده است . < >1١‏ 


جقدر تفاوت است ميان اين تعليمات سازنده اسلام با آنجه از كروهى هوسران و مغرور ديده مى شود كه مركبهاى خود را 
وسيله خودنمائى و فخرفروشى و كاه وسيله اى براى انواع كناهان قرار مى دهند جنانكه ((زمخشرى )) در كشاف از بعضى از 
سلاطين نقل مى كند كه او سوار بر مركب مخصوصش شده بود واز شهرى به شهر ديكر مى رفت » و يكماه در ميان آن دو 
فاصله بودء آنقدر شراب مى خورد كه هركز بيمودن راه را متوجه نشدء تنها هنككامى از مستى به هوش آمد كه به مقصد 


رسيده بود! جككونه ملائكه را دختران خدا مى 


خوانيد؟! 


بعد از تحكيم يايه هاى توحيد از طريق برشمردن نشانه هاى خداوند در نظام هستى و نعمتها و مواهب اوء در آيات مورد بحث 
به نقطه مقابل آن يعنى مبارزه با شركك وير ستشر غير خدا يرداخته نخ نخست به سراغ يكى از شاخههاى آن يعنى ير ستشر 


فرشتككّان مى رود و مى فرمايد: ((آنها براى خداوند از ميان زنك كانشن جزثى قرار دادند)) (و جعلوا له من عباده جزعا). 
فرشتكان را دختران خدا و معبودان خود ينداشتند» خرافه زشتى كه در ميان بسيارى از بت يرستان رواج داشت . 


تعبير به ((جزء)) هم بيانكر اين است كه آنها فرشتكان را فرزندان خدا مى شمردند زيرا هميشه فرزند جزئى از وجود يدر و 


مادر است كه به صورت نطفه از آنها جدا مى شود. و با هم تركيب مى كرددء و هسته بندى فرزند از آن آغاز مى شود. 
و نيان كتندة يذيرش عبوديت"' انها اشت را كه فرشكان راحرتئ از معبودان :كر مقابل حداولد تصور مى كردتد: 


اين تعبير در ضمن يكك استدلال روشن بر بطلان اعتقاد خرافى مشركان است » جرا كه اكر فرشتكان فرزندان خدا باشند لازمه 


اش اين است كه خداوند جزء 


داشته باشدء و نتيجه آن تركيب ذات ياكك خدا است » در حالى كه دلائل عقلى و نقلى كواه بر بساطت و احديت وجود او 


است » جرا كه جزء مخصوص به موجودات امكانيه است . 
سيس مى افزايد: ((انسان كفران كننده آشكارى است )) (ان الانسان لكفور مبين ). 


اين همه نعمتهاى الهى سراسر وجود او را احاطه كرده كه ينج بخش آن در آيات ييشين كذشت با اينحال بجاى اينكه سر بر 


آستان 


خالق و ولى نعمت خود بسايد راه كفران بيش كرفته به سراغ مخلوقاتش مى رود. 


در آيه بعد براى محكوم كردن اين تفكر خرافى از ذهنيات و مسلمات خود آنها استفاده مى كند, جرا كه آنها جنس مرد را بر 
زن ترجيح مى دادند» و اصولا دختر را ننكك خود مى شمردندء مى فرمايد: ((آيا از ميان مخلوقاتش دختران را براى خود 
انتخاب كرده و يسران را براى شما))؟! (ام اتخذ مما يخلق بنات و اصفاكم بالبنين ). 


به يندار شما مقام دختر يائينتر است » جككُونه خود را بر خدا ترجيح مى دهيد؟ سهم او را دختر» وسهم خود را يسر مى 


بنداريد؟! 


درست است كه زن و مرد در يبشككاه خدا در ارزشهاى والاى انسانى يكسانند» ولى كاه استدلال به ذهنيات مخاطب تاء ثيرى 


در فكر او مى ككذارد كه وادار به تجديد نظر مى شود. 


باز همين مطلب را به بيان ديكرى تعقيب كرده مى كويد: ((هر كاه يكى از آنها را به همان جيزى كه براى خداوند رحمن 


شبيه قرار داده بشارت دهند صورتش از فرط ناراحتى سياه مى شود. و مملو از خشم و 1 غضب مى كردد))! 
(و اذا بشر احدهم بما ضرب للرحمن مثلا ظل وجهه مسودا و هو كظيم ). 


منظور از ((بما ضرب للرحمن مثلا)) همان فرشتكانى است كه آنها را دختران خدا مى دانستند» و در عين حال معبود خود قرار 


مى دادند» و شبيه و مانند او! 


وازه ((كظيم )) از ماده ((كظم )) (بر وزن نظم ) به معنى كلوكاه است » و به معنى بستن كلوى مشكك آب بعد از ير شدن نيز 
آمده » و لذا اين كلمه در 


مورد كسى كه قلبش مملو از خشم يا غم و اندوه است به كار مى رود. 


اين تعبير به خوبى حاكى از تفكر خرافى مشركان ابله در عصر جاهليت در مورد تولد فرزند دختر است كه جككونه از شنيدن 


عخيزولادت وغْس اراحكة من هده در ع جال فرشكان زا يراق خذا من ذا تنك! 


باز در ادامه اين سخن مى افزايد: ((آيا كسى را كه در لابلاى زينتها يرورش مى يابدء و به هنكام كفتكو و كشمكش در بحث 
و مجادله نمى تواند مقصود خود را بخوبى اثبات كند فرزند خدا مى دانيد و يسران را فرزند خود))؟! (او من ينشؤ فى الحليه و 
هو فى الخصام غير مبين ). >1١‏ 

در اينجا قرآن دو صفت از صفات زنان را كه در غالب آنها ديده مى شود واز جنبه عاطفى آنان سرجشمه مى كيرد مورد 
بحث قرار داده » نخست علاقه شديد آنها به زينت آلات , و ديكر عدم قدرت كافى بر اثبات مقصود خود به هنكام مخاصمه و 
جر و بحث بخاطر حيا و شرم . 

بدون شكك زنانى هستند كه تمايل جندانى به زينت ندارند» ونيز بدون شكك علاقه به زينت در ((حد اعتدال )) عيبى براى 
بلكه در اسلام روى آن تاءكيد شده است » منظور اكثريتى است كه در غالب جوامع بشرى عادت به تزيين افراطى دارند كوئى 


در ميان زينت به وجود مى آيند و يرورش مى يابند. 


ونيز بدون شكك در ميان زنان افرادى بيدا مى شوند كه از نظر قدرت منطق و بيان بسيار قوى هستند» ولى نمى توان انكار كرد 
كه اكثريت آنها به 


خاطر شرم و حيا در مقايسه با مردان به هنكام بحث و مخاصمه و جدال قدرت كمترى دارند. 
هدقف نان .ان كجفقت امنت كه حكز شما ده ان زاف تو ضدا هن ندارنة و متران راااز انتغوةن . كماد ؟! 
بيان اين حفي : ختران را فرز مى ينداريد و يسران رااز ان خود مى شمرد 


در آخرين آيه مورد بحث مطلب را با صراحت بيشترى مطرح كرده » مى فرمايد: ((آنها فرشتكان را كه بند كان خدايند مؤ نث 
ينداشتند))و دختران خدا معرفى كردند) (و جعلوا الملائكه الذين هم عباد الرحمن اناثا). 


آرى آنها بندكان خدا هستند, سر بر فرمان او دارند» و تسليم اراده اويند» جنانكه در آيه 7 و 717 سوره حج نيز آمده است : 
بل عباد مكرمون لا يسبقونه بالقول وهم بامره يعملون : ((آنها بند كان شايسته خدا هستند كه هركز در سخن بر او ييشى نمى 
كير ند و همواره به فرمان او عمل مى كنند)). 


تعبير به ((عباد)) در واقع جواب يندار آنها است .ء زيرا اككر مؤ نث بودند بايد عبادات كفته شود ولى بايد توجه داشت 
((عباد)) هم جمع مذكر است » وهم به موجودهائى كه خارج از مذكر و مؤ نث باشند مانند فرشتكان نيز اطلاق مى شود 


همانكونه كه در مورد خداوند نيز ضميرهاى مفرد مذكر به كار مى رود در حالى كه مافوق همه اينها است . 
قابل توجه اينكه در اين جمله ((عباد)) به ((الرحمن )) اضافه شده » اين 


تعبير ممكن است اشاره به اين باشد كه غالب فرشتكان مجريان رحمت خداوند و تدبير كنندكان نظامات عالم هستى كه 


لورافرة تتفونة الس ناشت 


اما جرا اين خرافه در ميان عرب جاهلى بيدا شد؟ و جرا هم اكنون رسوبات آن در مغزهاى كروهى 


باقيمانده » تا آنجا كه فرشتككان را به صورت زن و دختر ترسيم مى كنند» حتى به اصطلاح ((فرشته آزادى )) را وقتى مجسم 


مى سازند در جهره زنى با قيافه و موهاى فراوان ترسيم مى كنند! 


اين يندار ممكن است از اينجا سرجشمه كرفته باشد كه فرشتكان از نظر مستورند و زنان نيز غالبا مستور بوده اند» حتى در 
مورد بعضى از مؤ نثهاى مجازى در لغت عرب نيز اين معنى ديده مى شود كه خورشيد را مؤ نث مجازى مى دانند, و ماه را 
مذكر.جرا كه قرص خورشيد معمولا در ميان امواج نور خود يوشيده است و نككّاه كردن به آن به آسانى ممكن نيست » ولى 
قرص ماه جنين نمى باشد. 

نا ابتكة لطافت وجود فرشتكان سبب:شده كه آنها راهمجس زثان كه نسبت بها مردان موجودات لطيفترى هستكند بدذاتشد و 
عجب اينكه بعد از اينهمه مبارزه اسلام با اين تفكر خرافى باز هم هنكامى كه مى خواهند زنى را به خوبى توصيف كنند مى 


كويند او يكك فرشته است » ولى در مورد مردان كمتر اين تعبير به كار مى رودء كلمه ((فرشته )) نيز نامى است كه براى زنان 


خود به اين امر بى برده اند))؟! )0 شهدوا خلقهم ). 


وخر ياناة امي افرليقة 1 كوافوم ا نياثن أنه عقتدن اشاس دو تامة هاف اسجالكان فيك من موديو وو فاسع فر زه ان 
قرار مى كير ند)) (ستكتب شهادتهم و يسئلون ). 


به صورت ديكرى در سوره نحل (آيات /اه 


تا 04) نيز آمده است . و ما در آنجا بحثهاى مشروحى ييرامون عقائد عرب جاهلى در مورد مساءله ((وثاد)) (زنده به كور 
كردن دختران ) و اصولا عقيده آنها ييرامون جنس زن و نيز نقش اسلام در احيا و شخصيت و ارزش مقام زن آورده ايم (جلد 
١‏ صفحه 784 تا //ا7). آنها دليلى جز تقليد از نياكان جاهل ندارند؟ 


در آيات كذشته نخستين ياسخ منطقى به عقيده خرافى بت يرستان كه فرشتكان را دختران خدا مى ينداشتند داده شد و آن 
اينكه براى اثبات يكك ادعا قبل از هر جيز مشاهده و رؤ يت و حضور در صحنه لازم است » در حالى كه هيجيك از بت 


برستان هركز نمى توانند مدعى شوند كه به هنكام آفرينش فرشتكان در آن صحنه شاهد و ناظر بوده اند. 


آيات مورد بحث همين معنى را ييكيرى كرده » به ابطال اين خرافه زشت از طرق ديكرى مى يردازد» نخست يكى از دلائل 
واهى آنها را به طور فشرده همراه با جواب آن نقل كرده مى كويد: آنان كفتند: اكر خدا مى خواست ما آنها را ه ركز يرستش 


نمى كرديم اين خواست او بوده است كه ما به يرستش آنان يرداخته ايم ! (و قالوا لو شاء الرحمن ما عبدناهم ). 


اين تعبير ممكن است به اين معنى باشد كه آنها معتقد به جبر بودند» و مى كفتند هر جه از ما صادر مى شود به اراده خداوند 


است » وهر كارى انجام مى دهيم مورد رضايت او است . 


يا اينكه اكر اعمال و عقائد ما مورد رضاى او نبود بايد 


از آن نهى مى كرد و جون نهى نكرده است دليل بر خشنودى اواست ! 


در حقيقت آنها براى توجيه عقائد فاسد و خرافى خود دست به خرافات ديكرى مى زدندء و براى يندارهاى دروغين خود 


دروغهاى ديكرى به هم مى بافتند در حالى كه هر كدام از دو احتمال بالا مقصود آنها باشد فاسد و بى اساس است . 


درست است كه در عالم هستى جيزى بى اراده خدا واقع نمى شود ولى اين به معنى جبر نيست . زيرا نبايد فراموش كرد كه 


خدا خواسته است ما مختار و صاحب آزادى اراده باشيم تا ما را بيازمايد» و يرورش دهد. 


ودرست است كه خدا بايد اعمال بندكان را مورد نقد قرار دهد» ولى نمى توان انكار كرد كه همه انبياى الهى ه ركونه شركك 


33و كاه ررس برا فق كروي 
از اين كذشته عقل سليم انسان نيز اين خرافات را انكار مى كندء مكر عقل » ييامبر خداوند در درون وجود انسان نيست ؟ 


و در يايان اين آيه با اين جمله كوتاه به اين استدلال واهى بت يرستان ياسخ مى كويد: آنها به جنين جيزى كه ادعا مى كنند 


علم ندارند» و جز دروغ جيزى 
نمى كويند (ما لهم بذلكك من علم ان هم الا يخرصون ). 


آنها حتى به مساءله جبر و يا رضايت خداوند به اعمالشان علم و ايمان ندارند بلكه مانند بسيارى از هوايرستان و مجرمان ديكر 
هستند كه براى تبرئه خويشتن از كناه و فساد موضوع جبر را بيش مى كشند و مى كويند: دست تقدير ما را به اين راه كشانيده 


إ 


در حالى كه خودشان نيز مى دانند دروغ مى كويندء و اينها 


بهانه اى بيش نيست » ولذا اكر كسى حقوقى از آنها را يايمال كند هركز حاضر نيستند از مجازات او جشم بيوشند به اين 


عنوان كه او در كار خود مجبور بوده است ! 
((يخرصون )) از ماده ((خرص )) (بر وزن غرس ) در اصل به معنى تخمين زدن است . 


نحت دو مؤرد تخمين نقدار مبوة برا درحتان +سيس بدههر كونه خدين و تحميق اطلاق شدة» و از انحا كه حدس و تحمين 


كاه نادرست از آب درمى آيد اين وازه به معنى دروغ نيز به كار رفته » و در آيه مورد بحث از همين قبيل است . 


به هر حال از آيات متعددى از قرآن مجيد برمى آيد كه بت يرستان براى توجيه عقائد خرافى خود كرارا به مساءله مشيت الهى 
استدلال مى كردندء از جمله اينكه آنها اشيائى را حرام و اشيائى را بر خود حلال كرده بودند» و آن را به خدا نسبت مى دادند. 
جنانكه دور 1817 اهام مده ]ست #سيفؤل الذاين اشتركوا لوجاك اللد.ما: القت ركنا و للا آبائنا ىر لاحرسا مق بخن ينا انه وودق 


مشركان مى كويند اكر خدا مى خواست نه ما مشركك مى شديم و نه نياكان ماء و جيزى را تحريم نمى كرديم )). 


ليده اح رهسن مع كرا شنده اق و قال الناوى اشتر كوا لو شاء النفاعينةا مق موه من شع د تحر وله الها 


لا حرمنا من دونه من شىء. 


قرآن مجيد در ذيل آيه سوره انعام آنها را تكذيب كرده » مى فرمايد: كذلكك كذب الذين من قبلهم 


حتى ذاقوا باسنا: ((اينككونه كسانى كه بيش از آنها بودند دروغ كفتند و طعم كيفر ما را جشيدند)) و در ذيل آيه سوره نحل 
تصريح مى كند فهل على الرسل الا البلاغ : ((مكر بر رسولان الهى جز ابلاغ رسالت جيزى هست ))؟! 


ودر ذيل آيه مورد بحث نيز جنانكه ديديم آنها را به تخمين دروغين نسبت مى دهد كه در حقيقت همه به يكك ريشه بازمى 


كردد. 


دن آيه بعد به ذليل ديكرق كه.مفمكن استث آالهاابة أن استدلال كتتد اشاره كردا مى. كوريلة يا ابنكه ما كتايئ را بيقن آز ايخ 
كتاب به آنها داده ايم و آنها به آن تمسكك مى جويند))؟! (ام 1 تيناهم كتابا من قبله فهم به مستمسكون ). <117> 


يعنى آنها براى اثبات اين ادعا بايد يا به دليل عقل متمسكك شوندء يا به نقل » در حالى كه نه دليلى از عقل دارندء و نه دليلى 
از نقل » تمام دلائل عقلى دعوت به توحيد مى كند» و همه انبيا و كتب آسمانى نيز دعوت به توحيد كردند. 


در آخرين آيه مورد بحث به بهانه اصلى آنان اشاره كرده كه آنهم در واقع خرافه اى بيش نيست كه يايه خرافه ديكرى شده 
است » مى فرمايد: بلكه آنها مى كويند: ما نياكان خود را بر مذهبى يافتيم و ما نيز به آثار آنها هدايت شده ايم (بل قالوا انا 


در حقيقت آنها دليلى جز تقليد كوركورانه از يدران و نياكان خود 


نداشتند» و عجب اينكه خود را با اين تقليد هدايت يافته مى ينداشتند» در حالى كه در مسائل اعتقادى 


و زيربناى فكرى هيج انسان فهميده و آزاده اى نمى تواند متكى بر تقليد باشد آنهم به صورت تقليد جاهل از جاهل جرا كه 
مى دانيم نياكان آنها نيز هيج علم و دانشى نداشتند» مغزهاى آنها مملو از خرافات و اوهام بود» و جهل حاكم بر افكار و 
اجتماعشان » جنانكه قرآن در آيه 1١‏ بقره مى كويد: او لو كان آبائهم لايعقلون شيثا و لايهتدون : ((آيا نه اينست كه يدران 


آنها جيزى نمى فهميدند و هدايتى نداشتند))؟! 
تقليد تنها در مسائل فرعى و غير زيربنائى صحيح است » آنهم تقليد از عالم يعنى رجوع جاهل به عالم » همانكونه كه در 


مراجعه بيمار به طبيب » و افراد غير متخصص به صاحبان تخصص ديده مى شوده بنابراين تقليد آنها به دو دليل باطل و محكوم 


بوده است . 


وازه ((امت )) جنانكه راغب در مفردات مى كويد به جماعتى مى كويند كه يكنوع ارتباط به يكديكر دارند؛ يا از نظر دين » 
ياوحدت مكان .يا زمان » خواه آن حلقه اتصال اختيارى باشد يا اجبارى (و از همين رو كاهى به معنى مذهب به كار رفته 
مانند آيه مورد بحث » ولى معنى اصلى آن همان جماعت و كروه است و اطلاق اين كلمه بر مذهب نيازمند به قرينه است ). 


! سرانجام كار اين مقلدان جشم و كوش بسته‎ >١1< 
اين آيات بحث آيات كذشته را در زمينه بهانه اصلى مشركان براى بت يرستى كه مساءله تقليد نياكان بود ادامه مى دهد.‎ 


نخست مى كويد: اين تنها ادعاى مشركان عرب نيست » همين كونه ما در هيج شهر و ديارى بيش از تو 


بيغمبرى انذا ركننده نفرستاديم مكر اينكه ثروتمندان مست و مغرور كفتند: ما يدران خود را بر مذهبى يافتيم » و ما به آثار آنان 
اقتدا مى كنيم (و كذلك ما ارسلنا من قبلك فى قريه من نذير الا قال مترفوها انا وجدنا آبائنا على امه و انا على آثارهم مقتدون 
. 


ازاين آيه بخوبى استفاده مى شود كه سردمداران مبارزه با انبيا و آنها كه مساءله تقليد از نياكان را مطرح مى كردند و سخت 
روى اين مساءله ايستاده بودند همان ((مترفون )) بودند» همان ثروتمندان مست و مغرور و مرفه » زيرا ((مترف )) از ماده ((ترفه 
)) (بر وزن لقمه ) به معنى فزونى نعمت است » واز آنجا كه بسيارى از متنعمان غرق شهوات و هوسها مى شوند كلمه مترف به 
معنى كسانى كه مست و مغرور به نعمت شده و طغيان كرده اند آمده >١8<‏ » و مصداق آن غالبا يادشاهان و جباران و 
ثروتمندان مستكبر و خودخواه است » آرى آنها بودند كه با قيام انبيا به دوران خود كامكيها يشان يايان داده مى شدء و منافع 
نامشروعشان به خطر مى افتاد. و مستضعفان از جنكال آنها رهائى مى يافتند و به همين دليل با انواع حيل و بهانه ها به تخدير و 
تحميق مردم مى يرداختند و امروز نيز بيشترين فساد دنيا از همين ((مترفين )) سرجشمه مى كيرد كه هر جا ظلم و تجاوز و كناه 
وآلودكى است آنجا حضور فعال دارند. 


قابل توجه اينكه در آيه قبل خوانديم كه آنها مى كفتند: (انا على آثارهم مهتدون )): ((ما بر آثار آنها هدايت يافته ايم ») و 
ذنانتجا اذ 


قول آنهامى كويد: ((انا على آثارهم مقتدون )): ((ما به آثار آنها اقتدا كرده ايم )) كر جه هر دو تعبير در حقيقت به يكك 
مى هم يم جف ظن در «تعبير 
معنى باز مى كرددء ولى تعبير اول اشاره به دعوى حقانيت مذهب نياكان است » و تعبير دوم اشاره به اصرار و يافشارى آنها بر 


ييروى و اقتداى 
به نياكان . 


به هر حال اين آيه يكنوع تسلى خاطرى است براى ييامبر اسلام (صلى اللّه عليه و آله و سلّم ) و مؤ منان كه بدانئد بهانه جوئى 


مش ركان جيز تازه اى نيست » اين همان راهى است كه همه كمراهان در طول تاريخ ييموده اند! 


آيه بعد و ياسخى را كه انبياى بيشين به آنها مى دادند به وضوح بيان مى كند و مى كويد: ((بيامبرشان به آنان كفت : آيا اكر 


من آثينى روشنتر وهدايت كننده تراز آنجه يدرانتان رابر آن يافتيد آورده باشم باز هم آن را انكار مى كنيد))؟! (قال اولو 


جنتكم باهدى مما وجدتم عليه آبائكم ). <10> 


اين مؤ دبانه ترين تعبيرى است كه مى توان در مقابل قومى لجوج و مغرور بيان كرد كه عواطف آنها به هيجوجه جريحه دار 
نشود» نمى كويد آنجه را شما داريد دروغ و خرافه است و حماقت » بلكه مى كويد: آنجه من آورده ام از آثين نياكان شما 
هدذابت” كثتكة كر زاشيتتك + سانيد تتكريد و مطالعه: كتيد: 


اينكونه تعبيرات قرآنى ادب در بحث و محاجه را مخصوصا در مقابل جاهلان مغرور به ما مى آموزد. 


ولى با اينهمه بقدرى آنها غرق در جهل و تعصب و لجاج بودند كه اين كفتار حساب شده و مؤ دبانه 


نيز در آنها مؤ ثر واقع نشدء آنها فقط در ياسخ انبيائشان كفتند: ((ما به آنجه شما به آن مبعوث هستيد كافريم ))! (قالوا انا بما 
ارسلتم به كافرون ). 


تفكر و انديشه اى در بيشنهاد متين انبيا و رسولان الهى كنند. 


بديهى است جنين قوم طغيانكر و لجوج و بى منطقى شايسته بقا و حيات نيست . و دير يا زود بايد عذاب الهى نازل كردد و 
اين خار و خاشاكها را از سر راه بردارد» ((لذا در آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: لذا مااز آنها انتقام كرفتيم و سخت 
مجازاتشان كرديم )) (فانتقمنا منهم ). 


كروهى را با طوفان» و كروهى را با زلزله ويرانكر» و جمعى را با تندباد و صاعقه » و خلا-صه هر يكك از آنها را با فرمانى 
كوبنده درهم شكستيم و هلاكك كرديم . 


و دريايان آيه براى اينكه مش ركان مكه نيز عبرت كيرند روى سخن را به ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) كرده مى كويد: 
((بنكر يايان كار تكذيب كنند كان حكونه بود))؟! (فانظر كيف كان عاقبه المكذبين ). 


جمعيت مش ركان لجوج مكه نيز بايد در انتظار جنين سرنوشت شومى باشند! توحيد سخن جاويدان انبياء 
در اين آيات اشاره كوتاهى به س ركذشت ابراهيم و ماجراى او با قوم بت يرست 


بابل شده است » تا بحث نكوهش تقليد را كه در آيات قبل آمده بود تكميل كندء زيرا اولا ابراهيم (عليه السلام ) بزركترين 


نياى عرب بود كه همه او را محترم مى شمردند و به تاريخش افتخار مى كردند؛ هنكامى كه او يرده هاى تقليد 


زاف كوه اتها تيز ١‏ كر واستكامنى كوقك اده او افتكا كنتك. 
اكر بنا هست تقليدى از نياكان شود جرا از بت يرستان تقليد كنند؟ از ابراهيم ييروى نمايند. 


ثانيا: بت يرستانى كه ابراهيم در مقابل آنها قيام كرد به همين استدلال واهى (بيروى از يدران ) تكيه مى كردندء و ابراهيم 
هركز آن رااز آنها نيذيرفت » جنانكه قرآن در سوره انبياء آيه 0 و 06 مى كويد: قالوا وجدنا آبائنا لها عابدين قال لقد كنتم 
انتم و آبائكم فى ضلال مبين : ((بت يرستان كفتند: ما يدران خود را ديديم كه آنها را عبادت مى كنند (ابراهيم ) كفت مسلما 
شما و يدرانتان در كمراهى آشكارى بوده ايد))! 


ثالثا: اين يكك نوع دلدارى براى ييامبر اسلام (صلى اللّه عليه و آله و سلّم ) و مسلمانان نخستين است كه بدانند اينكونه مخالفتها 


و بهانه جوثيها هميشه بوده است » نبايد سست و ماءيوس شونك. 


يرستيد بيزارم ))! (و اذ قال ابراهيم لابيه و قومه اننى براء مما تعبدون ). <18> 


واز آنجا كه بسيارى از بت يرستان خدا را نيز يرستش مى كردند ابراهيم بلافاصله او را استثناء كرده » مى كويد: ((مكر آن 


خدائى كه مرا آفريده كه او 


هدايتم خواهد كرد (الا الذى فطرنى فانه سيهدين ). او در اين عبارت كوتاه هم استدلالى براى انحصار عبوديت به يرورد كار 


خالق خدا است و هم اشاره به مساءله هدايت تكوينى و تشريعى خدا است كه قانون لطف آن را ايجاب مى كند. <117> 
نظير همين معنى در سوره شعراء از آيه // تا 6١‏ نيز آمده است . 


ابراهيم نه تنها در حيات خود طرفدار اصل توحيد و مبارزه با هر كونه بت يرستى بود بلكه تمام تلاش و كوشش خود را به 
كار كرفت كه كلمه توحيد هميشه در جهان باقى و برقرار بماند» جنانكه در آيه بعد مى كويد: ((او كلمه توحيد را كلمه باقيه 


در فرزندان و اعقاب خود قرار داد تا به سوى خدا بازكردند)) (و جعلها كلمه باقيه فى عقبه لعلهم يرجعون ). </1> 


جالب اينكه امروز تمام اديانى كه در كره زمين دم از توحيد مى زنند از تعليمات توحيدى ابراهيم (عليه السلام ) الهام مى 
كيرند» و سه بيامبر بزركك الهى موسى (عليه السلام ) و عيسى (عليه السلام ) و محمد (صلى الله عليه و آله و سلم ) از دودمان 


أو عسيتتلة وان دلبل صدى يشكرق قرا قدو انض زمه اسةه: 


و بت يرستى مبارزه كردند و جهانيان را به سوى توحيد دعوت نمودند» ولى كسى كه به اين كلمه استقرار بخشيد و يرجم آن 
را همه جا برافراشت ابراهيم (عليه السلام ) بتشكن بود. 


او نه تنها در زمان خود كوشش فراوان براى تداوم خط توحيد نمود بلكه در دعاهاى خويش نيزاز ساحت قدس يرورد كار 


همين معنى را طلب كرد و عرضه داشت : و اجنبنى و بنى 


ان نعبد الاصنام : ((من و فرزندانم را از اينكه يرستش بتها كنيم دور دار)) (ابراهيم - 8). 


در اينجا تفسير ديكرى نيز وجود دارد و آن اينكه ضمير در ((جعل )) به خداوند بازمى كردد» و مفهوم جمله جنين مى شود: 


خداوند كلمه توحيد را در دودمان ابراهيم باقى و برقرار ساخت . 


ولى بازكشت ضمير به خود ابراهيم (عليه السلام ) (تفسير اول ) مناسبتر به نظر مى رسدء زيرا جمله هاى قبل » از ابراهيم و 
كارهاى او سخن مى كويدء و مناسب است كه اين هم جزء كارهاى ابراهيم باشدء به خصوص اينكه در آيات متعددى از 
قرآن روى اين معنى تكيه شده است كه ابراهيم اصرار داشت فرزندان و اعقابش بر آثين الهى باقى بمانند» جنانكه در سوره 
بقره آيه 11 و17 مى خوانيم : اذ قال له ربه اسلم قال اسلمت لرب العالمين و وصى بها ابراهيم بنيه و يعقوب يا بنى ان الله 
اصطفى لكم الدين فلا تموتن الا وانتم مسلمون : ((به خاطر بياوريد هنكامى را كه يرورد كار ابراهيم به او كفت : اسلام بياور 
و تسليم در برابر حق باش » او كفت : در برابر يروردكار جهانيان تسليمم » و ابراهيم فرزندان خود را به اين آثين توحيد وصيت 


كرد همجنين يعقوب و كفت : اى فرزندان من خداوند اين دين را براى شما بركزيده است » جز به آثين اسلام از دنيا نرويد)). 


لعل )اين اعمال اشاتها]:و غير انساتها 


اطلاق مى شود ودر قرآن نمونه هاى فراوانى دارد» فى المثل در مورد افكندن يوسف در جاه كه از ناحيه برادران صورت 
كرفت قرآن تعبير به جعل (قرار دادن ) كرده است فلما ذهبوا به و اجمعوا ان يجعلوه فى غيابت الجب (يوسف - )١18‏ 


از آنجه كفتيم روشن شد كه ضمير مفعولى در ((جعلها)) به كلمه توحيد و شهادت لااله الا الله بازمى كردد كه از جمله اننى 
براء مما تعبدون : ((من از آنجه شما مى يرستيد بيزارم )) استفاده مى شودء و خبر از تلاشهاى ابراهيم براى تداوم خط توحيد 


در نسلهاى آينده مى دهد. 


در روايات متعددى كه از طرق اهل بيت (عليهمالسلام ) رسيده مرجع ضميره مساءله امامت قلمداد شده است » و طبعا ضمير 
فاعلى هم به خدا برمى كردد يعنى خداوند مساءله امامت را در دودمان ابراهيم تداوم بخشيدء همانكونه كه از آيه ١7‏ سوره 
بقره استفاده مى شود كه وقتى خداوند به ابراهيم فرمود من تو را امام قرار دادم » او تقاضا كرد كه در فرزندانش نيز امامان 
باشند» خداوند دعاى او را اجابت كرد به استثناى كسانى كه آلوده ظلم و ستم مى شوند: قال انى جاعلك للناس اماما قال و 
من ذريتى قال لا ينال عهدى الظالمين . 


)) (خداوند مرا هدايت مى كند) را اشاره به اين معنى بدانيم » جرا كه هدايت ييامبر و امامان نيز شعاعى از هدايت مطلقه الهى 


است » و حقيقت امامت با حقيقت هدايت يكى 


سنا . 


واز آن بهتر كه كفته شود مساءله امامت در كلمه توحيد درج است حرا كه توحيد شاخه هائى دارد كه يكى از شاخه هايش 
توحيد در حاكميت و ولايت و رهبرى است » و مى دانيم امامان ولايت و رهبرى خود رااز سوى خدا مى كيرندء نه اينكه از 
خود استقلالى داشته باشند و به اين ترتيب اين روايات از قبيل بيان يكك مصداق و شاخه از مفهوم كلى ((جعلها كلمه باقيه )) 
محسوب مى شود. 

بنايراين منافات با تفسيرى كه در آغاز كفتيم ندارد (دقت كنيد). <19> 

اين نكته نيز قابل توجه است كه مفسران در تفسير ((فى عقبه )) احتمالاءت متعددى داده اند بعضى آن را به تمام ذريه و 
دودمان ابراهيم تا يايان جهان تفسير كرده اند» و بعضى آن را مخصوص به قوم ابراهيم و امت او دانسته اند» و بعضى به آل 


محمد (صلى الله عليه و آله و سلّم ) تفسير كرده اندء اما ظاهر اين است كه مفهوم آن وسيع و كسترده است و تمام دودمانش 


آيه بعد در حقيقت ياسخ به سؤ ال متعددى است و آن اينكه : با اينحال جكونه خداوند مش ركان مكه را عذاب نمى كند؟ مكر 
كرفتيم ))؟!. 


در ياسخ مى كويد: ((بلكه ما اين كروه (مشركان مكه ) و يدران آنها را 


از مواهب دنيا بهره مند ساختيم تا حق و فرستاده آشكار الهى به سراغ آنان آمده (بل متعت هؤ لاء و آبائهم حتى جائهم الحق و 


رسول مبين ). 
ما تنها به حكم عقل به بطلان شرك و بت يرستى و حكم وجدانشان به توحيد قناعت نكرديم » و براى اتمام حجت آنها را 


مهلت داديم تا اين كتاب آسمانى كه سراسر حق است . و اين بيامبر بزركك محمد (صلى الله عليه و آله و سلّم ) براى هدايت 


به تعبير ديكر جمله ((لعلهم يرجعون )) در آيه كذشته نشان مى دهد كه هدف از تلاشهاى ابراهيم (عليه السلام ) اين بود كه 
همه دودمان او به خط توحيد باز كردند» در حالى كه عرب مدعى بود از دودمان ابراهيم است و با اينحال بازنكشت » 


ولى خداوند باز هم به آنها مهلت داد تا بيامبر بزركك و كتاب جديدى بيايد تا ازاين خواب كران بيدار شوند و كروه عظيمى 


بيدار شدند. 


ولى عجب اينكه : هنكامى كه حق (قرآن ) به سراغ آنها آمد بجاى اينكه به اصلاح و جبران خطاهاى كذشته خويش يردازند 
كروه كثيرى به مخالفت برخاستند و كفتند: اين سحر است و ما نسبت به آن كافريم (و لما جائهم الحق قالوا هذا سحر و انا به 


كافرون ). 


أرق قران وا شتكس حوانة ند و :اضر ور كن مدا راستاخاو ا كرناز نس كتستنغعدات الهى داتاتفاق زامئ كرفص انيرا 


قرآن بر يكى از ثروتمندان نازل نشده ؟ 


در آيات قبل سخن از بهانه جوئيهاى مش ركان در برابر دعوت ييامبران بود. كاه آن را سحر مى خواندند و كاه 


به تقليد نياكانشان متوسل شده به سخن خدا يشت مى كردند در آيات مورد بحث به يكى ديكر از بهانه هاى واهى و بى 


اساس آنان اشاره كرده مى فرمايد: ((آنها كفتند جرا اين قرآن بر مرد بزركى از اين 


دو شهر (مكه و طائف ) مردى ثروتمند و سرشناس ! نازل نشده است ))؟! (و قالوا لو لا نزل هذا القرآن على رجل من القريتين 


عظيم ). 


آنها از يكك نظر حق داشتند سراغ جنين بهانه هائى بروند» زيرا از ديد كاه آنها معيار ارزش انسانها مال و ثروت و مقام ظاهرى و 
شهرت آنان بودء اين سبكك مغزان تصور مى كردند ثروتمندان و شيوخ ظالم قبائل آنها مقربترين مردم در دركاه خدا هستند. 
نذا سين كزدكة كدابن تدر مية تروت :و رحبت رز ركه الي كرابن نكن ادق قماش :افزاةتازل نشي استة ةوه 
عكس بر يتيم و فقير و تهيدستى به نام محمد (صلى الله عليه و آله و سلّم ) نازل شده» اين باور كردنى نيست ! 


آرى آن نظام ارزشى نادرست جنين استنباطى هم به دنبال داشت » و بلاى بزركك جوامع بشرى و عامل اصلى انحراف فكرى 
آنها همين نظامات ارزشى غلط است كه كاه حقايق را كاملا وازكون نشان مى دهد. 


حامل اين دعوت الهى بايد كن باشد كه روح تقوى سراسر وجودش را ير كرده باشدء انسانى كاه » با اراده » مصمم » شجاع 
زيبا و قصرهائى كرانبها و مجلل 


وانواع زينتها و تجملات . مخصوصا هيجيكك از بيغمبران خدا داراى جنين شرائطى نبودند» مبادا ارزشهاى اصيل با ارزشهاى 


دروغين اشتباه شود. 


در اينكه منظور بهانه جويان كدام شخص در مكه و طائف بود؟ در ميان مفسران كفتكو است .ء ولى غالبا ((وليد بن مغيره )) را 
از مكه ((و عروه بن مسعود ثقفى )) را از طائف شمرده اند» هر جند بعضى نام ((عتبه بن ربيعه )) از مكه و ((حبيب بن عمر 


ثقفى )) از طائف را نيز به ميان آورده اند. 


ولى كفتار آنها ظاهرا روى شخص مينى دور نمى زد بلكه هدف آنها اشاره به يكى از افراد يريول و سرشناس و قوم و قبيله 


دار بوده است ٠.‏ 


قرآن مجيد براى كوبيدن اين طرز تفكر زشت و خرافى ياسخهاى دندانشكنى مى كويد, و ديدكاه الهى و اسلامى را كاملا 


مجسم مى سازدء نخست مى كويد: ((آيا آنها رحمت يروردكارت را تقسيم مى كنند))؟! (اهم يقسمون رحمت ربكك ). 


تابه هر كس بخواهند نبوت بخشندء و كتاب آسمانى بر او نازل كنند» و به هر كس مايل نباشند نكنند» آنها اشتباه مى كنند» 
رحمت يرورد كار تو را خود او تقسيم مى كندء واواز همه كس بهتر مى داند جه كسى شايسته اين مقام بزركك است »ء 
جنانكه در آيه ١7‏ سوره انعام نيز آمده است الله اعلم حيث يجعل رسالته خدا بهتر مى داند رسالت خود را در كجا قرار 


دهد)). 


ازاين كذشته اككر تفاوت و اختلا.فى از نظر سطح زندكى در ميان انسانها وجود دارد هركز دليل تفاوت آنها در مقامات 


معنوى نيست » بلكه : ((ما معيشت آنها را 


در حيات دنيا در ميان آنان تقسيم كرديم » و بعضى را بر بعضى برترى داديم » تا آنها يكديكر را تسخير كنند به يكديكر 
خدمت نمايند)) (نحن قسمنا بينهم معيشتهم فى الحياه الدنيا و رفعنا بعضهم فوق بعض درجات ليتخذ بعضهم بعضا سخريا). 


آنها فراموش كرده اند كه زندكى بشر يكك زندكّى دستجمعى است . و اداره اين زندكّى جز از طريق تعاون و خدمت متقابل 
امكانيذير نيست » هر كاه همه مردم در يكك سطح از نظر زندكى و استعداد و در يكك يايه از نظر مقامات اجتماعى باشند 


اصل تعاون و خدمت به يكديكر و بهره كيرى هر انسانى از ديككران متزلزل مى شود. 
بنابراين نبايد اين تفاوت آنها را بفريبد» و آن را معيار ارزشهاى انسانى يندارند. 


((بلكه رحمت يرورد كار تواز تمام آنجه كرد آورى مى كنند (از مال و جاه و مقام ) برتر و بهتر است )) (و رحمه ربكك خير 


مس 
بلكه تمام اين مقامها و ثروتها در برابر رحمت الهى و قرب يرورد كار به اندازه بال مككسى وزن و قيمت ندارد. 


تعبير به ((ربكك )) كه در اين آيه دو بار تكرار شده اشاره لطيفى است به لطف خاص يروردكار در مورد ييغمبر كرامى اسلام 
(صلى الله عليه و آله و سلّم ) و يوشاندن لباس نبوت و خاتميت بر قامت رساى او. 


ياسخ به دو سؤ ال مهم 


در اينجا سؤ الهائى مطرح است كه غالبا به هنكام مطالعه آيه فوق به نظر مى رسدء و از سوى دشمنان اسلام نيز دستاويزى براى 
حمله به جهان بينى اسلامى شده است . 


نخست اينكه جكونه قرآن استخدام و تسخير انسان را به وسيله 


انسان امضا كرده ؟: آيا اين قابل قبول نظام طبقاتى اقتصادى (طبقه استثمار كننده و استثمار شونده ) نيست . 


ازاين كذشته اككر ارزاق و معيشتها از سوى خدا تقسيم شده» و تفاوتها همه از ناحيه او است » يس تلاش و كوششهاى ما جه 


تمرى من توائك داشتة ياش آيا الى 'بة مع خخاموشن دن شعله هائ كلاش و جهاد برائ زقد كى 'ننست ؟ 
ياسخ اين سؤ الها با دقت در متن آيه روشن مى شود: 


كسانى كه جنين ايرادى مى كنند تصورشان اين است كه مفهوم آيه جنين است كه كروه معينى از بشر كروه ديكرى را مسخر 
خود سازد» آنهم تسخير به معنى بهرهكشى كردن ظالمانه » در حالى كه مطلب جنين نيست بلكه منظور استخدام 


عمومى مردم نسبت به يكديكر است ء به اين معنى كه هر كروهى امكانات و استعدادها و آمادكيهاى خاصى دارند كه در 
يكك رشته از مسائل زندكى مى توانند فعاليت كنند» طبعا خدمات آنها در آن رشته در اختيار ديكران قرار مى كيرد» همانكونه 
كه خدمات ديككران در رشته هاى ديككر در اختيار آنها قرار مى كيردء خلاصه استخدامى است متقابل » و خدمتى است طرفينى 
» وبه تعبير ديكر هدف تعاون در امر زندكى اسث و نه جيز ديكر. 

ناكفته ييداست كه اكر همه انسانها از نظر هوش » و استعداد روحى و جسمى » يكسان باشند هركز نظامات اجتماعى سامان 
نمى يابد» همانكونه كه اكر سلولهاى تن انسان از نظر ساختمان و ظرافت و مقاومت همه شبيه هم بودند نظام جسم انسان مختل 
مى شدء سلولهاى بسيار محكم استخوان ياشنه يا كجا و سلولهاى ظريف شبكه 


جشم كجا؟, هر كدام از اين دو ماءموريتى دارند كه بر طبق آن ساخته شده اند. 


مثال زنده اى كه براى اين موضوع مى توان كفت همان استخدام متقابلى است كه در دستكاه تنفس » و كردش خون » و 


داخلى بدن ) آيا جنين تسخيرى مى تواند اشكال داشته باشد؟!. 


واكر كفته شود جمله ((رفعنا بعضهم فوق بعض درجات »)) دليل بر عدم عدالت اجتماعى است » مى كوئيم اين در صورتى 
است كه ((عدالت )) به معنى ((مساوات )) تفسير شودء در حالى كه حقيقت عدالت آن است كه هر جيز در يكك سازمان در 
جاى خود قرار كيرد آيا وجود سلسله مراتب در يكك لشكر يا يكك سازمان ادارى » و يكك كشور دليل بر وجود ظلم در آن 
دستكاه است . 


ممكن است افرادى در مقام شعار كلمه ((مساوات )) را بدون توجه به مفهوم واقعى آن در همه جا به كار برند» ولى در عمل 
هركز نظم بدون تفاوتها امكان يذير 

نيست »ء اما ه ركز وجود اين تفاوتها نبايد بهانه اى براى استثمار انسان به وسيله انسان كرددء همه بايد آزاد باشند كه نيروهاى 
خلا-ق خود را به كار كيرند و نبوغ خود را شكوفا سازند و از نتائج فعاليتهاى خود بى كم و كاست بهره كيرند» ودر مورد 


نارسائيها بايد آنها كه قدرت دارند براى بر طرف ساختن آن بكوشند. 


واما در مورد سؤال دوم كه جكونه ممكن است با وجود معين بودن روزى شعله جهاد و تلاش و كوشش 


وانوواشن كاعد ةد تباه از اينجا بيدا شده كه كاه كمان كرده اند خداوند براى تلاش و كوشش انسان هيج نقشى قائل 


نشده اسث . 


درست است كه خداوند استعدادها را براى فعاليتهاى مختلف به طور متفاوت آفريده» و درست است كه عواملى بيرون از 
اراده انسان ذو مسير وند كن او مق“ثراست #ولئءنا ايتحال يكئ :ان غؤافل بيادى ريز ثلائن :و كوشتكن :او قزان دادهاست :ونا 
بيان اصل ان ليس للانسان الا ما سعى (نجم - 28) اين مطلب را روشن ساخته كه بهره انسان در زندكى ارتباط نزديكى با 


سعى و تلاش او دارد. 
به هر حال نكته باريكك و دقيق اينجاست كه انسانها همجون ظروف يكدستى نيستند كه در يكك كارخانه ساخته مى شود» يكك 


شكل » يكك نواخت » يكك اندازه » و با يكك نوع فايده » و اككر جنين بود حتى يكروز هم نمى توانستند با هم زند كى كنند. 


ونه مانند يبج و مهره هاى يكك ماشين هستند كه سازنده و مهندسش آنرا تنظيم كرده و به طور اجبارى به كار خود ادامه 
دهندء بلكه هم آزادى اراده دارند» و هم مسئوليت و وظيفه » در عين تفاوت استعدادها و شايستكيهاء و اين معجون خاصى 
است كه انسانش مى نامند» و خرده كيريها و ايرادها غالبا از عدم شناخت اين انسان سرجشمه مى كيرد. 


كوتاه سخن اينكه خداوند هيج انسانى را بر انسانهاى ديكر در تمام جهات 


امتياز نبخشيده » بلكه جمله ((رفع بعضهم فوق بعض درجات )) اشاره به امتيازهاى مختلفى است كه هر كروهى بر كروه ديكر 


دارد» و تسخير و 


ا ستخدام هر كروه : تيك به كروة لكر رست اذ همير" القيازاك مكمه مى أكرقاو اب عية عدالت :و قدو و حكنت انث 
>7١ < .‏ قصرهاى باشكوه با سقفهاى نقره اى ! (ارزشهاى دروغين ). 


در نخستين آيه مى فرمايد: ((اكر بهره مند شدن كفار از انواع مواهب مادى سبب نمى شد كه همه مردم تمايل به كفر بيدا 
كنند و امت واحد كمراهى كردند, ما براى كسانى كه به خداوند رحمن كافر مى شدند خانه هائى با سقفهائى از نقره قرار مى 
داديم )) (و لو لا ان يكون الناس امه واحده لجعلنا لمن يكفر بالرحمن لبيوتهم سقفا من فضه ). <51> 


عليها يظهرون ). <577> 


جمعى از مفسران كفته اند منظور يله هائى از نقره است » و عدم تكرار كلمه ((فضه )) (نقره ) به خاطر وضوح آن است » ولى 
كويا آنها وجود يله ها را به تنهائى دليل بر اهميت خانه ها ندانسته اند در حالى كه جنين نيست » اصل وجود يله هاى فراوان 


دليل بر عظمت بنا و داشتن طبقات متعدد است . 


((سقف )) (بر وزن شتر) جمع سقف است و بعضى آن را جمع ((سقيفه )) به معنى مكان مسقف مى دانند ولى قول اول 


مشهورتر است . 


سيس مى افزايد ((علاوه بر اين » براى خانه هاى آنان درها و تختهائى قرار 


ممكن است اين جمله اشاره به درها و تختهاى نقره باشد كه جون در آيه قبل در مورد سقفها آمده در اينجا از تكرار آن 
خوددارى شده » ونيز ممكن است 


وجود درها و تختهاى متعدد (با توجه به اينكه ابوابا و سررا نكره است و در اينجا براى اهميت آمده ) خود دليل بر عظمت آن 
قصرها باشدء. زيرا هر كز براى يكك خانه محقر درهاى متعدد نمى كذارند» اين مخصوص قصرها و خانه هاى مجلل است » و 


همجنين وجود تختهاى بسيار. 


باز به اين هم اكتفا نكرده مى افزايد: علالوه بر همه اينها ((انواع وسائل تجملى و زينت آللات براى آنها قرار مى داديم )) رو 
عر عه 


تازندكى مادى وير زرق و برقشان از هر نظر تكميل كرددء قصرهائى مجلل و جند اشكوبه با سقفهائى از نقره » و درها و 


تختهاى متعدد و انواع وسائل زينتى » و هر كونه نقش و نكار آنجنانكه مطلوب و مقصود و معبود دنيايرستان است . 


سيس مى افزايد: ((اما همه اينها متاع زندكّى دنياى مادى است و آخرت نزد يرورد كارت از آن يرهيزكاران است )) (و ان كل 
ذلكك لما متاع الحيوه الدنيا و الاخره عند ربكك للمتقين ). 


((زخرف )) در اصل به معنى هر كونه زينت و تجمل تواءم با نقش و نككار است . و از آنجا كه يكى از مهمترين وسائل زينت 


طلا است به آنهم زخرف كفته شده است ء و اينكه به سخنان بيهوده ((مزخرف )) مى كويند به خاطر زرق و برقى است 


كوتاه سخن اينكه اين سرمايه هاى مادى و اين وسائل تجملاتى دنيا به قدرى 


در بيشكاه يرورد كار بى ارزش است كه مى بايست تنها نصيب افراد بى ارزش همجون كفار و منكران حق باشدء و اكّر مردم 
كم ظرفيت و دنياطلب به سوى بى ايمانى و كفر متمايل نمى شدند خداوند اين سرمايه ها را تنها نصيب اين كروه منفور و 


مطروه تن “كرد خا اهمكا ن«دانتلمقناسس اوش وشخصيت انسان اق اموراسية . 
١‏ -اسلام ارزشهاى غلط را درهم مى * شكدك 


به راستى تعبيرى رساتر از آنجه در آيات فوق آمده براى درهم شكستن ارزشهاى دروغين يبدا نمى شودء براى د كركون 
ساختن جامعه اى كه محور سنجش شخصيت افراد در آن تعداد شتران » مقدار درهم و دينار» و تعداد غلامان و كنيزان و خانه 
ها و وسائل تجملى است » تا آنجا كه تعجب مى كنند جرا محمد يتيم و از نظر مادى فقير به نبوت بركزيده شده » اساسى ترين 
كار اين است كه اين جهارجوبهاى غلط ارزشى درهم شكسته شود. و برويرانه آن ارزشهاى اصيل انسانى » تقوى و 
برهي زكارى » و علم و دانش ء ايثار و فداكارى » شهامت و كذشت بنا شود در غير اين صورت همه اصلاحات .» روبنائى و 


سطحى . و نايايدار خواهد بود. 


واين همان كارى است كه اسلام و قرآن و شخص بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) به عاليترين وجهى انجام داد, و 


به همين دليل جامعه اى كه از عقب افتاده ترين و خرافى ترين جوامع بشرى بود در مدتى كوتاه » 


آنجنان رشد و نمو كرد كه در صف اول قرار كرفت . 


جالب اينكه در حديثى از بيغمبر كرامى (صلى الله عليه و آله و سلم ) در تكميل اين برنامه مى خوانيم : لو وزنت الدنيا عند الله 
جناح بعوضه ما سقى الكافر منها شربه ماء: ((اكر دنيا به اندازه بال مككسى نزد خدا وزن داشت خداوند به كافر حتى يكك 


شربت آب نمى نوشانيد)). 17> 
امير م منان على (عليه السلام ) نيز در ((خطبه قاصعه )) سخن را در اين زمينه به اوج رسانده مى فرمايد: 


((موسى بن عمران با برادرش وارد بر فرعون شدند در حالى كه لباسهاى يشمين در دست داشتند و در دست هر كدام عصاى 
(جويانى ) بود» با او شرط كردند كه اككر تسليم فرمان خدا شود حكومت و ملكش باقى مى ماند» و عزت و قدرتش دوام 
خواهد يافت »اما او كفت : آيا ازاين دو تعجب نمى كنيد كه با من شرط مى كنند كه بقاى ملكك و دوام عزتم بستكى به 
خواسته آنها دارد» در حالى كه فقير و بيجاركى از سر و وضعشان مى بارد! (اكر راست مى كويند) يس جرا دستبندهائى از 


طلا به آنها داده نشده است ؟ 


((اكر خدا مى خواست به هنكام بعثت ييامبرانش درهاى كنجها و معادن طلا و باغهاى سبز و خرم را به روى آنان بككشايد مى 


كشود.ء و اكر اراده مى كرد يرند كان آسمان و حيوانات وحشى زمين را همراه آنان كسيل مى داشت » ولى اكر 


اين كار را مى كرد آزمايش مردم از ميان مى رفت و ياداش و جزا بى اثر مى شد))!. 
ودر قسمت ديكرى از همين خطبه مى فرمايد: 


((مكر نمى بينيد خداوند انسانها راء از زمان آدم تا آخر جهان , با سنككهائى كه نه زيانى مى رساند و نه سودى » نه مى بيند و 
نه مى شنودء آزمايش نموده ‏ اين ستككها را خانه مقدس خود (كعبه ) قرار داده » و آن را موجب يايدارى و قوام مردم ساخته 
است ء آن را در ير ستككلاخ ترين مكانهاء و بى كياه ترين نقاط روى زمين » در تنككناى دره هائى مستقر ساخته » در ميان 
كوههاى خشن » شنهاى متراكم » جشمه هاى كم آب » آباديهاى جدا و ير فاصله كه هيج مركبى به راحتى در آن زندكّى 


نمى كند» و سيس آدم و فرزندانش را فرمان داد كه به آن سو توجه كنند و آن را مركز تجمع خود سازند...)). 


كه داراى خانه ها و كاخهاى بسيار و آباديهاى به هم بيوسته » در ميان كندم زارها و باغهاى ير كل و كياه » در ميان بستانهاى 
زيبا و سرسبز و يرآب » در وسط باغستانى بهجت زا با جاده هاى راحت و آباد» قرار دهدء توانائى داشت » ولى در اين حالت 


آزمايش و امتحان ساده تر بود و ياداش و جزا نيز كمتر (و مردم به ارزشهاى فريبنده ظاهرى مشغول مى شدند و از ارزشهاى 


واقعى الهى غافل مى كشتند). <10> 


به هر حال اساس انقلاب اسلامى انقلاب ارزشهاست . و اككر مسلمانان امروز در شرائطى سخت و ناكوار تحت فشار دشمنان 
بيرحم و خونخوار قرار كرفته اند به خاطر همين است كه آن ارزشهاى اصيل را رها ساخته » بار ديكر ارزشهاى جاهلى در ميان 
آنان رونق كرفته است » مقياس شخصيت مال و مقام دنيا شده» و علم و تقوا و فضيلت را به فراموشى سيرده اند» در زرق و 


برق مادى فرو رفته » و از اسلام بيكانه شده اندء و تا جنين است بايد كفار اين خطاى بزركك را بيردازندء 


واتا تحول رااز ارزشهاى حاكم بر وجودشان شروع نكنند مشمول الطاف الهى نخواهند شد كه ان الله لا يغير ما بقوم حتى 


١‏ - ياسخ به يكك سؤ ال 


با مطالعه آيات فوق ييرامون تحقير شديد زينتهاى ظاهرى » و ثروت و مقام مادى » اين سؤ ال مطرح مى شود كه يس جرا 
قرآن مجيد در جاى ديكر مى كويد: قل من حرم زينه الله التى اخرج لعباده و الطيبات من الرزق قل هى للذين آمنوا فى الحياه 
الدنيا خالصه يوم القيمه كذلك نفصل الايات لقوم يعلمون : ((بككو جه كسى زينتهاى الهى را كه براى بندكان خود آفريده و 
طيبات را حرام كرده است ؟ بككو: اينها در زندكى دنيا براى كسانى است كه ايمان آورده اند (اكر جه ديكران نيز با آنها 
مشاركت دارند ولى ) در قيامت خالص براى آنها خواهد بود, اينجنين آيات خود را براى كسانى كه مى فهمند شرح مى دهيم 


)) (اعراف 


,)09095- 


يادر جاى ديكر مى فرمايد: يا بنى آدم خذوا زينتكم عند كل مسجد: ((اى فرزندان آدم ! زينت خود را به هنكام رفتن به 


مسجد ب ركيريد)) (اعراف - .)”١‏ 
جكونه اين دو كروه از آيات با هم سازكار است ؟! 


در ياسخ بايد به اين نكته توجه داشت كه هدف در آيات مورد بحث شكستن ارزشهاى دروغين است » هدف اين است كه 
مقياس شخصيت انسانها را ثروت و زينت آنها نشمارندء نه اينكه امكانات مادى بد جيزى است .» مهم اين است كه به آنها به 


صورت يكك ابزار نككاه شود نه يكك هدف متعالى و نهائى . 


وانكهى اينها در صورتى ارزش دارد كه در حد معقول و شايسته و خالى از هر كونه اسراف و تبذير باشدء نه ساخحتن كاخهائى 
از طلا و نقره و كرد آوردن 


زينتهاى انبوهى از سيم و زر! 


وازاينجا روشن مى شود كه نه بهره مند بودن كروهى از كفار و ظالمان از اين مواهب مادى دليل بر شخصيت آنها است » و 
نه محروم بودن مؤ منان از آن » و نه استفاده از اين امور در حد معقول . به صورت يكك ابزار» ضررى به ايمان و تقواى انسان 


مى زند» واين است تفكر صحيح اسلامى و قرآنى . همنشين شياطين ! 


الابكى أن ثاز مر كبان:دلستكى يها دنا كه ييكانكئ! عدا ات سحن مى كويد 


مى فرمايد: ((هر كس از ياد خدا روكردان شود شيطانى را به سراغ او 


مى فرستيم . و همواره با او قرين خواهد بود))! (و من يعش عن ذكر الرحمن نقيض له شيطانا فهو له قرين ). <12> <11> 


آرى غقلت از ذكر مدا وغرق شدةؤ در لذات ذناء و ولاختكى به زرق يرق ان + موحل من .شود كةشيطاق بر اسان 


مسلط كردد و همواره قرين او باشد. و رشته اى در كردنش افكنده . ((مى برد هر جا كه خاطرخواه او است ))! 


بديهى است جاى اين ندارد كه كسى تصور جبر از اين آيه كند» جرا كه اين نتيجه اعمالى است كه خود آنها انجام داده اند 


بارها كفته ايم اعمال انسان » مخصوصا غرق شدن در لذات دنيا و آلوده شدن به انواع كناهان , نخستين 


تاء ثيرش اين است كه يرده بر قلب و جشم و كوش انسان مى افتدء او رااز خدا بيكانه مى كندء و شياطين را بر او مسلط مى 
سازد, و تا آنجا ادامه مى يابد كه كاهى راه بازكشت به روى او بسته مى شود جرا كه شياطين و افكار شيطانى از هر سو او را 
احاطه مى كنند» و اين نتيجه عمل خود انسان است هر جند نسبت آن به خداوند نيز به عنوان ((سبب الاسباب )) بودن صحيح 
مى باشدء اين همان جيزى است كه در آيات ديكر قرآن به عنوان ((تزيين شيطان )) (فزين لهم الشيطان اعمالهم ) (نحل - *87) 
يا ولايت شيطان (فهو وليهم اليوم ) (نحل - 27) تعبير شده است . 


قابل توجه اينكه جمله ((نقيض )) با توجه به مفهوم لغوى آن هم دلالت بر استيلاء شياطين دارد» و هم قرين 


بودن آنهاء در عين حال جمله ((هوله قرين )) بعد از آن آمده تا اين معنى را تاء كيد كند كه شياطين از اينكونه افراد ه ركز 


جدا نمى شوند! 


تعبير به ((رحمان )) اشاره لطيفى است به اينكه آنها جكونه از خدائى كه رحمت عامش همككان را فراكرفته روى كردان مى 


شوندء و از ياد او غافل مى كردند؟. 
آيا جنين كسانى جز اين سرنوشتى مى توانند داشته باشند كه همنشين شياطين » و محكوم فرمان آنها كردند. 


بعضى از مفسران احتمال داده اند كه ((شياطين )) در اينجا معنى وسيعى دارد كه حتى شياطين انس را شامل مى شود. و آن را 
فتاوه به[ روجا واس دعاو ف وتاكلك )ل حاتيقة اند كد سسطو رن ساكل ريف قاذ اذ امتعةا نون شودة وجا انها قدو سيد 


واين توسعه بعيد نيست . 

سيبس به دو امر مهم كه شياطين درباره اين غافلان انجام مى دهند اشاره 

كرده مى فرمايد: ((آنها اين كروه را از راه خدا بازمى دارند)) (و انهم ليصدونهم عن السبيل ). <> 

هر وقت اراده بازكشت كنند سنككى بر سر راه آنها مى افكنند و مانعى ايجاد مى كنند تا هركز به صراط مستقيم بازنكردند. 

ف انان طريق كراهن رادو طلز انهنا وبتك مح فحيد كد ((كنانمى كس هنات باإتكان حنيقن: نينا عشعيد))! (و 
يحسبون انهم مهتدون ). 


فمادكرنه كدكو آنه سوره عنكبوت درباره ((عاد)) و ((ثمود)) مى خوانيم : و زين لهم الشيطان اعمالهم فصدهم عن السبيل 
و كالوا مسعضرية : ((شيطاة اعمالفان راهر رشان 'زينت داداز اتهابرا از وامبازداشت درخالى كد قبلا زافءرا يبدا 


كرده بودند)). 


خلاصه اين وضع همجنان ادامه بيدا مى كند انسان غافل و بيخبر در كمراهى خويش » و شياطين در اضلال او تا هنكامى كه 
يرده ها كنار مى رود و جشم حقيقت بين او باز مى شودء ((زمانى كه نزد ما حاضر مى شود مى بيند ولى و قرينش همجنان با 
او است ». همان كسى كه عامل همه بدبختيهاى او بوده ! فرياد مى زند و مى كويد: ايكاش ميان من و تو فاصله مشرق و مغرب 


بود! جه بد قرين و همنشينى هستى تو)»)! (حتى اذا جائنا قال يا ليت بينى و بينكك بعد المشرقين فبئس القرين ). 


همه عذابها يكك طرف » و همنشينى با اين قرين سوء يكك طرف » همنشينى با شيطانى كه هر وقت به قيافه نفرت انككيز او مى 
نكرد تمام خاطره هاى كمراهى و بدبختيش در نظرش مجسم مى كردد» كسى كه زشتيها را در نظرش زيبا جلوه مى داد» و 


بيراهه را شاهراه » و كمراهى را هدايت » اى واى كه او براى هميشه 
قرين و هم بند او است !. 


آرى صحنه قيامت تجسمى است كسترده از صحنه هاى اين جهان و قرين و دوست و رهبر اينجا با آنجا يكى است » حتى به 


كفته بعضى از مفسران هر دو را با يكك زنجير مى بندند!. 


از دو جنس مختلف تثنيه بسازند لفظ را از يكى انتخاب مى كنند مانند ((شمسين )) (اشاره به خورشيد و ماه ) و ((ظهرين )) 


(اشازة 


به نماز ظهر و عصر) و ((عشائين )) (اشاره به نماز مغرب و عشاء). 


تفسيرهائ ديكرى نيز ذ كر كزده أنه كه به'فيتوجه دق آنه مورة بح متاسى به نظ نم وسدة مائل مشرق اغاز زمستان و 


مقتوق اغاز: تاستاق »هن حيد ذن مؤازد دركري مثاست امت 


به هر حال اين تعبير كنايهاى است از دورترين فاصله اى كه به تصور مى كنجد جرا كه ((دورى مشرق و مغرب )) ضرب 


ولى اين آرزو هركز به جائى نمى رسدء و ميان آنها و شياطين هركز جدائى نمى افتدء لذا در آيه بعد مى افزايد: ((ه ركز اين 
كفتكو و ندامت امروز به حال شما سودى ندارد» جرا كه شما ظلم كرديد, و در نتيجه همه در عذاب مشتركيد)) (و لن ينفعكم 
اليوم اذ ظلمتم انكم فى العذاب مشتركون ). 


بايد عذاب اين همنشين سوء را با عذابهاى ديكر براى هميشه ببينيد. <9؟5> 


و به اين ترتيب اميد آنها رادر مورد جدائى از شياطين براى هميشه مبدل به ياس مى كند و جه طاقتفرساست تحمل اين 
نشبا ؟ 

در تفسير اين آيه احتمالات ديكرى نيز داده شده از جمله اينكه كاه انسان از ديدن دردمندان ويك دردش تخفيف بيدا مى 

كتدة عر كه معروقك"است اليليه اذا عنمت طايت::((مكاي كه بلاعمومق شد كوارا فى شزه])) انائية انتها كفته من شود دز 


آنجا جنين تسلى خاطرى نيست جنان غرق عذابيد كه عذاب شيطان هم بند شما مايه تسلى شما نخواهد شد. <7.0> 


اين احتمال را نيز داده اند كه كاه مصيبتى فرا مى رسد و انسان ييامدهاى آن را 


ميان خود و دوستان تقسيم مى كند, و بار مصيبت سبكك مى شود, ولى در آنجا اين مساءله نيز وجود ندارد» جرا كه هر كدام 


سهم وافرى از عذاب الهى دارند بى آنكه از ديكرى جيزى كاسته شودا. 
ولى با توجه به اينكه اين آيه تكميا است براى آيه قبل همان تفسير اول كه انتخاب كرديم مناسبتر است . 


در اينجا قرآن اين كروه را به حال خود مى ككذارد و روى سخن را به سوى بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) كرده از 
غافلان كوردلى كه بيوسته او را تكذيب مى كردندء و از قماش همان كروهى بودند كه در آيات قبل از آنها سخن كفته شدء 
حت كزد ها مى افزما يلد ((آنا توهى توائى سحن حوره راابه كوكن, كران بويناتى ‏ ؟ وبا كوران زا هدابتك كق و كسان زا 
كه در ضلال مبين هستند و احساس نمى كنند به راه راست دعوت نمائى ))؟! (! فانت تسمع الصم او تهدى العمى و من كان 
فى ضلال مبين ). 


شبيه اين معنى در آيات ديكرى از قرآن مجيد نيز آمده است » كه افراد 
لجوج و هدايت نايذير» و هوايرستان بى بصيرت و غرق كناه راء به كران و كوران » و كاه به مرد كان » تشبيه كرده است . 


در ايه 5 سوره يونس مى خوانيم : | فانت تسمع الصم و لو كانوا لا يعقلون : ((آيا تو مى توانى صداى خود را به كوش كران 
برسانى هر جند تعقل نمى كنند)) 


ودر آيه ٠‏ نمل آمده است : انكك لا تسمع الموتى و لا تسمع الصم الدعاء اذا ولوا 


مى كنند متوجه سخنان خودسازى همجنين آيات ذيكر. 


اين تعبيرات همه به خاطر آن است كه قرآن براى انسان ((دو نوع كوش و جشم و حيات )) قائل است : كوش و جشم و حيات 
ظاهر» و كوش و جشم و حيات باطن . و مهم بخش دوم از دركك و ديد و حيات است » كه وقتى از كار بيفتد» نه يند و اندرز 


مفيد خواهد بود و نه انذار و هشدار! 


قابل توجه اينكه : در آيات كذشته » اين كروه از مردم , به افرادى تشبيه شده بودند كه جشمانى ضعيف و ديد محدود دارند 
ودر آيه اخير آنها را به كران و كوران تشبيه مى كندء اين به خاطر آن است كه انسان هنككامى كه مشغول به دنيا مى شود به 
كسى مى ماند كه جشمانش درد مختصرى بيدا كرده هر قدر اشتغالش به دنيا بيشتر» و تمايلش به ماديات شديدتر» وبى 
اعتنائيش به روحانيات فزونتر مى كرددء از آن درد جشم به نقصان ديد, و از آن» به مرحله كورى مى رسد اين همان جيزى 
است كه دلائل قطعى در زمينه تشديد روحيات منفى و مثبت در انسان و رسوخ ملكات در وجود او براثر تكرار و اصرار بر 


عمل به ثبوت رسانده است و قرآن نيز همين ترتيب را رعايت فرموده . >17١1<‏ آنجه را بر تو وحى شده محكم بكير 


در تعقيب آيات كذشته كه از كفار لجوج و هدايتنايذير و 


ستمكر سخن 


مى كفت » در آيات مورد بحث » روى سخن راء به بيامبر كرامى اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) كرده » اين كروه را 
شديدا تهديد و بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) را تسلى و آرامش خاطر مى بخشد مى فرمايد: ((هر كاه تو را از ميان آنها 
ببريم » حتما از آنها انتقام خواهيم كرفت و مجازاتشان مى كنيم ))! (فاما نذهين بكك فانا منهم منتقمون ). 


منظور از بردن ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) از ميان آن قوم . خواه وفات بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) باشد و يا 
هجرت او از مكه به مدينه » در هر حال اشاره به اين است كه اكر تو هم شاهد و ناظر نباشى » و آنها به راه خود همجنان ادامه 
دهند ما شديدا آنها را مجازات مى كنيم » جرا كه ((انتقام )) در اصل به معنى مجازات و كيفر دادن است » هر جند از آيات 
متعدد ديكرى كه در همين معنى در قرآن نازل شده استفاده مى شود كه منظور از بردن ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) 
وفات او است ». جنانكه در آيه 58 سوره يونس آمده است : و اما نرينكك بعض الذى نعدهم او نتوفينكك فالينا مرجعهم ثم الله 
شهيد على ما يفعلون : اككر ما ياره اى از مجازاتهائى را كه به آنها وعده داده ايم در حال حياتت به تو نشان دهيم يا تو راااز 


دنيا ببريم و آنها را نبينى » در هر حال 


بازكشتشان به سوى خداست و خداوند كواه اعمالى است كه آنها انجام مى دهند. 
همين معنى در سوره رعد آيه ٠‏ و سوره غافر آيه لالا نيز 1مده است » و به اين ترتيب تفسير آيه به مساءله هجرت مناسب به 


سيس مى افزايد: ((اكر هم زنده بمانى و آنجه را از عذاب به آنان وعده داده ايم به تو نشان دهيم باز ما بر آنها مسلط هستيم 
)) (او نرينكك الذى وعدناهم فانا عليهم مقتدرون . 


به هر حال آنها در جنككال قدرت ما هستند جه در ميان آنها باشى و جه نباشى » و مجازات و انتقام الهى در صورت ادامه 


كارهايشان حتمى است » جه در 
حيات تو باشد و جه بعد از وفات توء دير و زود دارد اما تخلف ندارد. 


اوخاثاة كتدفاى قرا ني ممكن ات از يكيو اشاوة بدا ى صيرق كفان باشند كة:مئ كفجند: ((ا كر واست منئ. كوت يش عرابلا 
بر ما نازل نمى شود))؟! و از سوى ديكر انتظار مركك ييامبر را مى كشيدند به كمان اينكه هر كاه ياى او در ميان نباشد همه 


جيز يايان مى يابد. 


بعد از اين هشدارها به ييامبر اكرم (صا اللّهِ عليه و آله و سلّم ) دستور مى دهد ((آنجه را بر تو وحى شده محكم بكير كه تو 
بر صراط مستقيم قرار دارى ))! (فاستمسكك بالذى اوحى اليكك انكك على صراط مستقيم ). 


كمترين اعوجاج و كجى در كتب و برنامه تو نيست » وعدم يذيرش كروهى از آنان دليل بر نفى حقانيت تو نخواهد بود تو با 


نهايت جديت به راه خويش ادامه ده » بقيه با ما است 


سيس مى افزايد ((اين قرآنى كه بر تو وحى شده مايه يادآورى تو و قوم تواست )) (و انه لذكر لكك و لقومكك ). 
فدقة ان كوك اقاكذانساك الشانوائو خا فوون انا نه وظ نكن اسن 
وبه زودى مورد سؤ ال قرار خواهيد كرفت كه با اين برنامه الهى و اين وحى آسمانى جه كرديد؟! (و سوف تسئلون ). 


مطابق اين تفسير ((ذكر)) در آيه فوق به معنى ((ذكرالله )) و آشنائى و 1 كاهى بر تكاليف دينى است » همان كونه كه در 


آباك هو غلابن سودة ةا عميح معت اعدة افك «ماشد سارى ذيكزان ]اباك فران: 
اصولا يكى از نامه اى قرآن مجيد همان ((ذكر)) است » ذكر به معنى 


ياد آورى و ذكر الله » و كرارا اين جمله را در سوره قمر مى خوانيم : و لقد يسرنا القرآن للذكر فهل من مدكر: ما قرآن را براى 
يادآورى سهل و آسان ساختيم » آيا كسى هست كه متذكر شود (آيات 117- 77-117 و 50٠‏ سوره قمر). 


أزاايك كذاشكد تحفله (الوسوف تسيلون )كراهن من دمل كدسيظون سوال ال عمل ارق نؤتامة المن اسك 


اما با اينهمه عجيب اين است كه بسيارى از مفسران تفسير ديكرى براى اين آيه بركزيده اند كه تناسبى با آنجه كفتيم ندارد از 


تو را شرافت مى بخشدء جرا كه به لغت آنان نازل شده است 


وبه زودى ازاين نعمت الهى سؤ ال مى شود. 


درست است كه قرآن مجيد آوازه بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) و عرب بلكه همه مسلمانان را در جهان بلند 
ساخت » و بيش از جهارده قرن است كه نام بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) را به عظمت هر صبح و شام بر ماءذنه ها مى 


برند» و قوم بى نام و نشان عرب جاهلى در سايه آن نام و نشان يافت و امت اسلامى در يرتو آن در جهان بلند آوازه شد. 


ونيز درست است كه ((ذكر)) كاه به اين معنى در قرآن مجيد آمده . ولى بدون شكك معنى اول در آيات قرآنى كسترده تر و 


بعضى از مفسران آيه ٠١‏ سوره انبيا را شاهد بر تفسير دوم كرفته اند لقد انزلنا اليكم كتابا فيه ذك ركم افلا تعقلون : ((ما كتابى 


در حالى كه آن آيه نيز متناسب تفسير اول است جنانكه در جلد سيزدهم تفسير نمونه ذيل همان آيه شرح داده ايم . 
رواياتى در ذيل اين آيه در منابع حديث وارد شده است كه در بحث نكات خواهد آمد. 


سيس براى نفى بت يرستى و ابطال عقائد مشركين به دليل ديكرى يرداخته » مى كويد: ((از رسولانى كه قبل از تو فرستاديم 


من دون الرحمن آلهه 


يعبدون ). 


اشاره به اينكه تمام انبياى الهى دعوت به توحيد كرده اند» و همككى به طور قاطع بت يرستى را محكوم نموده اندء بنابراين 
ييامبر اسلام در مخالفتش با بتها كار بى سابقه اى انجام نداده . بلكه سنت هميشكى انبيا را احيا نموده است » اين بت يرستان و 
مش ركانند كه بر خلاف مكتب تمام انبيا كام برمى دارند. 


مطابق اين تفسيرء سؤ ال كننده هر جند بيامبر اسلام (صلى اللّه عليه و آله و سلّم ) است » ولى منظور تمام امت و حتى مخالفان 


او هستند. 


و كسانى كه مورد سؤ ال واقع مى شوند بيروان انبياى ييشينند» بيروان راستين و مورد اطمينان آنهاء و حتى افراد عادى آنهاء 


درا كناد مسرعه ستحان انها ين متواتر بةادسك فى ابل كه نائكن مك »توجيدق اتام اسيقه 

لازم به ياد آورى است كه حتى منحرفان از اصل توحيد (مانند مسيحيان 

امروز كه طرفدار تثليشد) باز دم از توحيد مى زنند» و مى كويند تثليث ما با توحيد كه آثين همه انبيا است منافاتى ندارد! و به 
اين ترتيب مراجعه به اين امتها براى ابطال دعوى مش ركان كافى است . 


ولى جمعى از مفسران احتمال ديكرى در تفسير آيه با الهام از بعضى از روايات داده اند و آن اينكه سؤ ال كننده شخص 
بيغمبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) و سؤ ال شونده خود انبياى بيشين هستند» سيس افزوده اند كه اين موضوع در شب معراج 
تحقق يافت » جرا كه بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) با ارواح انبياى بيشين تماس كرفت » و براى تاءكيد امر توحيد اين 


سبو 


ال را مطرح نمودء و ياسخ شنيد. 


بعضى نيز افزوده اند كه در غير شب معراج هم اين ارتباط براى يبامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) ممكن بودهء جرا كه 
فاصله هاى زمانى و مكانى در ارتباط ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلّم ) با ارواح انبيا ه ركز مانعى ايجاد نخواهد كرد 
و آن بزركوار در هر لحظه و هر مكان مى توانست با آنها ارتباط كيرد. 


(صلى الله عليه و آله و سلم )» جرا كه بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) در مساءله توحيد جنان غرق بود واز شركك بيزار 
كه نيازى به سؤ ال نداشت ء و براى استدلال در مقابل مشركان تماس روحانى بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) با ارواح 
انبياى يبشين قانع كننده نبود, لذا تفسير اول مناسبتر به نظر مى رسدء و تفسير دوم ممكن است اشاره به بطون آيه باشد نه ظاهر 
آن » جرا كه آيات قرآن ظاهرى دارد و بطونى . 

اين موضوع نيز قابل توجه است كه از ميان نامهاى خداوند در آيه فوق 

روى نام ((رحمن )) تكيه شده ء اشاره به اينكه جكونه ممكن است خداوندى را كه رحمت عامش همه را فرا كرفته رها كنند 


قوم ييامبر كيانند؟ 


در اينكه منظور از ((قوم )) در آيه ((و انه لذكر لكك و لقومك )) جه اشخاصى هستند؟ سه احتمال وجود 


دارد: 
نخست مجموع امت اسلامى » و ديكر قوم عرب » و سوم قبيله قريش . 


واز آنجا كه ((قوم )) در منطق قرآن در بسيارى از موارد به امتهاى انبياء يا اقوام معاصر آنها اطلاق شده به نظر مى رسد كه در 
آيه فوق نيز همين معنى مورد نظر باشد. 

(طبق تفسير دوم ). 

ولى در روايات متعددى كه از منابع اهل بيت رسيده مى خوانيم كه ائمه معصومين مى فرمودند كه منظور از قوم در اين آيه ما 
خاندان ييغمبريم . 


اما بعيد نيست كه اينها از قبيل بيان مصداقهاى روشن بوده باشدء خواه مفهوم قوم مجموع امت اسلامى بوده باشدء و يا قوم 
عرب . و يا طائفه ييامبر اسلام » در هر صورت ائمه اهل بيت (عليهمالسلام ) از واضحترين مصداقهاى آن محسوب مى شوند. 
فرعونيان مغرور و ييمانشكن 


در اين آيات به كوشه اى از ماجراى بيغمبر خدا موسى بن عمران و برخورد او با فرعون اشاره شده » نا ياسخى باشد به كفتار 
بزركك انتخاب نكرد))؟ 


نداشتن زيورآلات طلا مورد ملامت و سرزنش قرار داد. 


درباريان او فرستاديم )) (و لقد ارسلنا موسى باياتنا الى فرعون و ملاثه ). 
((موسى به آنها كفت من فرستاده يروردكار جهانيانم ») (فقال انى رسول رب العالمين ). 


منظور از ((آيات )) معجزاتى است كه موسى در دست داشت » و حقانيت خود را به وسيله آن اثبات مى كرد كه مهمترين 
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و ((ملاء)) (بر وزن خلاء) جنانكه قبلا هم كفته ايم از ماده ((ملا)) (بر وزن خلع ) به معنى كروهى است كه هدف مشتركى را 


شود. 
تكيه بر عنوان (رب العالمين )) در حقيقت از قبيل بيان مدعا تواءم با دليل 


نيازمندى همجون فراعنه و بتها! 


اكنون ببينيم اولين برخورد فرعون و فرعونيان با دلائل منطقى و معجزات روشن موسى جه بود؟ قرآن در آيه بعد مى كويد: 
((هنكامى كه موسى با آيات ما به سراغ آنها آمد همككى از آن مى خنديدند)) فلما جائهم باياتنا اذا هم منها يضحكون ). 


اين نخستين برخورد همه طاغوتها و جاهلان مستكبر در براير رهبران راستين است » جدى نككّرفتن دعوت و دلائل آنهاء و همه 
رابه سخريه و مضحكه ياسخ كفتن » تا به ديكران بفهمانند كه اصلا دعوت آنها قابل بررسى و مطالعه و جوابكوئى نيست » و 


ارزش يكك برخورد جدى را ندارد. 


اما ما براى اتمام حجت آيات خود را يكى بعد 


از ديكرى فرستاديم و هيج آيه اى و معجزه اى به آنها نشان نمى داديم مكر اينكه از ديكرى بزركتر و مهمتر بود (و ما نريهم 
من آيه الا هى اكبر من اختها). 


خلاصه نشانه هاى خود را كه هر يكك از ديكر مهمتر و كوياتر و كوبنده تر بود به آنها ارائه داديم » تا هيج بهانه اى براى آنها 
باقى نماند» و از مركب غرور و نخوت و خودخواهى يياده شوند. 
متاق زوين بهد الامعدره (رغنيا) 3 7 ديت ) جرت را وان :لجرت )كدرل )و عقاف )0و عيو نيار 


به آنها نشان داديم : 


سبس مى افزايد: آنها را به عذابها و مجازاتهاى هشدار دهنده كرفتار نموديم شايد بيدار شوند وبه راه حق بازكردند (و 


اخذناهم بالعذاب لعلهم يرجعون ). 


خشكسالى و قحطى و كمبود ميوه ها جنانكه در آيه 17١‏ سوره اعراف آمده »ء و لقد اخذنا آل فرعون بالسنين و نقص من 
الثمرات به سراغ آنها آمد. 

كاه رنكك آب نيل به رنكك خون درآمد كه نه براى شرب قابل استفاده بود و نه براى كشاورزى » و كاه آفات نباتى غلات 
آنها را نابود كرد. 

اين حوادث تلخ و دردناك كر جه موقتا آنها را بيدار مى كرد و دست به دامن موسى مى زدند هنكامى كه طوفان حادثه فرو 


جنانكه در آيه بعد مى خوانيم : ((آنها كفتند اى ساحر! يرورد كارت را به عهدى كه با تو كرده است بخوان » تا ما را از اين 


درد 


ورئج وبلآ و مصيبث رهائى بندهده و:مطمئن باش كه ما واه هذايت را يبش خواهيم كرفت )1 (و قالوا يا ايها الساحر ادع لنا 
ربك بما عهد عندك اننا لمهتدون ). 


وعده قبول هدايت مى دهند! 


وعدم تناسب اين امور سه كانه در ظاهر با يكديكرء سبب تفسيرهاى كوناكونى شده است : بعضى كفته اند ساحر در اينجا به 
آنها مى نكّريستند. 


بعضى احتمال داده اند سحر در اينجا به معنى انجام يكك كار مهم است » 

همانكونه كه در تعبيرات روزمره مى كوئيم : فلان كس در كار خود آنقدر ماهر است كوئى سحر مى كند!. 
و كاه كفته اند منظور ساحر در افكار كروهى از مردم است . 

و امثال اين تفسيرها. 


اما كسانى كه با طرز فكر و سخن كفتن جاهلان از خود راضى » و مستكبران مغرور و طاغوتهاى مستبد آشنا باشند» مى دانند 
انهااز انكوة تعيرات عمد و تققن فزاواة دارتله.و تفج نت كدا دو اغاز ساتحرك »بخرانقد» سكين :ديت به ذامتقن ردقندة 


ودر يايان وعده قبول هدايت مى دهند. 
بنابراين ظاهر تعبيرات آيه را بايد حفظ كرد و نيازى به توجيه و تفسيرهاى ديكر به نظر نمى رسد. 


و به هر حال از لحن آنها بيدا بوده كه در عين احساس نياز به موسى (عليه السلام ) وعده دروغين به 


او مى دادند؛ و حتى به هنكام بيجاركى و عرض حاجت باز از مركب غرور بياده نمى شدندء به همين جهت تعبير به ربكك 
(يرورد كارت ) و بما عهد عندكك (به عهدى كه با تو كرده ) كردند» و هركز نكفتند يرورد كار ماء و وعده اى كه به ما فرموده 
» با اينكه موسى (عليه السلام ) به آنها صريحا كفته بود من فرستاده يروردكار عالميانم » نه يرورد كار خودم . 


وى / سبكك مغزان مغرور هنكامى كه بر اريكه قدرت مى نشينئد جنيز شت ام منطقشان وراه ور سمشان . 


ولى به هر حال موسى به خخاطر اين تعبيرات نيشدار و موهن هركز دست از هدايت آنها برنداشت » و از خيره سرى آنها 


ماءيوس و خسته نشد» همجنان به كار خود ادامه داد بارها دعا كرد تا طوفان بلاها فرونشيند و فرو نشست » اما جنانكه آيه بعد 
مى كويد: هنكامى كه عذاب رااز آنها بر طرف مى ساختيم آنها بيمانهاى خود 

را مى شكستند و به لجاجت و انكار خود ادامه مى دادند)) (فلما كشفنا عنهم العذاب اذا هم ينكثون ). 

اينها همه درسهائى است زنده و كويا براى مسلمانان و تسليت خاطرى است براى شخص بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) 
كه از لجاجت و سرسختى مخالفان هركز خسته نشوندء و كرد غبار ياءس و نوميدى بر روح و جانشان ننشيند و بدانند: ركك 


ركك است اين آب شيرين و آب شور و با استقامت و يايمردى هر جه بيشتر به راه خود ادامه دهند» همانكونه كه موسى (عليه 


اتهاتزا سند ودر عاقيت:” كار خويش نيد شه ١‏ كر ماهير است حرا دسعينه للا نذارة؟! 


منطق موسى از يكسوء و معجزات كوناكونش از سوثئى ديكر و بلاهائى كه بر سر مردم مصر فرود آمد و به بركت دعاى 
موسى (عليه السلام ) برطرف شد از سوى سوم تاءثير عميقى در محيط كذاشت .ء و افكار توده هاى مردم را نسبت به فرعون 


متزلزل ساخت و تمام نظام مذهبى و اجتماعى آنها را زير سؤ ال برد. 


اينجا بود كه فرعون با سفسطه بازى و مغلطه كارى مى خواست جلو نفوذ موسى (عليه السلام ) را در افكار مردم مصر بككيرد» 
دست به دامن ارزشهاى يستى مى زند كه بر آن محيط حاكم بود» و خود را بااين ارزشها با موسى مقايسه مى كند تا برترى 
خويش را به ثبوت رساند؛ جنانكه قرآن در آيات مورد بحث مى كويد: فرعون در ميان قوم خود ندا داد كه اى قوم من ! آيا 
حكومت سرزمين يهناور مصر از آن من نيست ؟ و اين نهرهاى عظيم تحت فرمان من قرار ندارد؟ و از قصر و مزارع و باغهاى 
من نمى كذرد؟ آيا نمى بينيد؟ (و نادى فرعون فى قومه قال يا قوم اليس لى ملكك مصر و هذه الانهار تجرى من تحتى ١‏ فلا 
تبصرون ). 79> 


ولى موسى جه دارد؟ هيج » يكك عصا و يكك لباس يشمينه ! آيا شخصيت از آن او است يا از آن من ؟ آيا او سخن حق مى 


كويد يا من مى كويم ؟ جشمهاى خود را باز كنيد و درست مطلب را بنككريد. 


و به اين ترتيب فرعون ارزشهاى قلابى را به جشم مردم مصر كشيد, و همانند بت يرستان عصر جاهليت در برابر بيغمبر اسلام 
(صلى الله عليه و آله و سلّم ) مال و مقام را ارزشهاى 
واقعى انسانى كرفت . 


تعبير به نادى (ندا داد) نشان مى دهد كه فرعون مجلس عظيمى از سرشناسان مملكت تشكيل داد و با صدائى رسا و بلند همه 
را مخاطب ساخته و اين جمله ها را بازكو نمود, يا اينتكه دستور داد كه نداى او را به عنوان يكك بخشنامه در سرتاسر كشور 


منعكس كنند. 


تعبير به ((انهار)) جمع ((نهر)) با اينكه منظور از آن رود نيل است به خاطر آن است كه اين رود عظيم كه همانند درياى 


بعضى از مفسران كفته اند رود نيل 2٠‏ شاخه داشت كه مهمترين آنها (نهرالملكك )) (نهر طولون )) ((نهر دمياط)) و ((نهر 


تنيس )) بود. 


جرا فرعون مخصوصا روى شاخه هاى نيل تكيه مى كند براى اينكه تمام آبادى مصر و ثروت و قدرت و تمدن آنها از نيل 


سرجشمه مى كرفت » لذا فرعون به آن مى نازد و بر موسى فخر مى فروشد! 


تعبير به ((تجرى من تحتى )) به اين معنى نيست كه رود نيل از زير قصر من مى كذردء آنككونه كه جمعى از مفسران كفته اند 
جرا كه رود نيل از آن عظيمتر بود كه از زير قصر فرعون بككذرد. اككر منظور از كنار قصر 


او باشد بسيارى از قصرهاى مصر جنين بود» و غالب آباديها در دو حاشيه اين شط عظيم قرار داشت » بلكه منظور اين است اين 


و 


رود تحت فرمان من است و نظام تقسيم آن بر آباديها طبق مقرراتى است كه من اراده مى كنم . 
انا خير من هذا الذى هو 
مهين و لا يكاد يبين ). .> 


و به اين ترتيب دو افتخار بزركك براى خود (حكومت مصرء و مالكيت نيل ) و دو نقطه ضعف براى موسى (فقرء و لكنت زبان 
) بيان كرد. 


برطرف ساخت . جرا كه به هنكام بعت عرضه داشت و احلل عقده من لسانى (خداوندا كره را از زبان من بكنشا) (طه - 77) و 


مسلما دعايقن مستجاب شد و قرا نيز كواة بر آن اسسة. 


نداشتن ثروت فراوان و لباسهاى مجلل و كاخهاى ير زرق و برق كه معمولا از طريق ظلم و ستم بر محرومان حاصل مى شود نه 
تنها عيب نيست بلكه افتخار است و كرامت و ارزش . 


تعبير به ((مهين )) (يست ) ممكن است اشاره به طبقات اجتماعى آن زمان باشد كه ثروتمندان و اشراف قلدر را طبقه بالاء و 
زحمتكشان كم درآمد را طبقه يست مى ينداشتند و يا اشاره به نزاد موسى باشد كه از بنى اسرائيل بود» و قبطيان فرعونى خود 


راآقاو 


سرور آنها مى ينداشتند. 


سيس فرعون به دو بهانه ديككر متشبث شده كفت : ((جرا دستبندهائى از طلا به او داده نشده ؟! يا اينكه جرا فرشتكان همراه او 
نيامده اند تا كفتار او را تصديق كنند))؟! (فلو لا القى عليه اسوره من ذهب او جاء معه الملائكه مقترنين ). >81١<‏ 


اككر خداوند او را رسول خود قرار داده جرا همجون رسولان ديكر به او دستبند طلا نداده و يار و معاونانى براى او قرار نداده 


است ؟. 


مى كويند فرعونيان عقيده داشتند كه رؤ سا بايد دستبند و كردنبند طلا زينت خود كنندء لذا ازاينكه موسى جنين زينت آلاتى 
همراه نداشت .» و بجاى آن لباس يشمينه جويانى در تن كرده بود اظهار تعجب مى كندء و جنين است حال جمعيتى كه معيار 
سنجش شخصيت در نظر آنها طلا-و نقره و زينت آلاست است . اما ييامبران الهى با كناره كيرى از اين مسائل مخصوصا مى 
خواستند اين ارزشهاى كاذب و دروغين را ابطال كنند» و ارزشهاى اصيل انسانى يعنى علم و تقوى و ياكى را جانشين آن 


سازند جرا كه تا نظام ارزشى يكك جامعه اصلاح نشود آن جامعه هركز روى سعادت به خود نخواهد ديد. 


به هر حال اين بهانه فرعون درست شبيه بهانه اى بود كه در جند آيه قبل از قول مشركان مكه نقل شده كه مى كفتند جرا 


قرآن بر يكى از ثروتمندان مكه و طائف نازل نشده ؟! 


بهانه دوم همان بهانه معروفى است كه بسيارى از امم كمراه و سركش در برابر ييامبران مطرح مى كردند: كاه مى كفتند: جرا 


أو افتان اماو :فته ويف وو 


كاه مى كفتند: اككر انسان است لااقل جرا فرشته اى همراه او نيامده ؟ 


ذخال كبد ريب لكة عون به اافقانها نانك ا عدن ضورق انها ,اده اننا رتناو مشكلاظ ومبائل انها ترا لم كفده وبي ان 
ياسخ كويندء و بتوانند از جنبه عملى الكو و اسوهاى براى آنها باشند. < 51> 

لازم به يادآورى است كه ((اسوره )) جمع ((سوار)) (بر وزن هزار) به معنى دستبند است . خواه از طلا باشد يا نقره» و اصل 
آن از وازه فارسى ((دستواره ع( 

كرفته شده (اساور نيز جمع جمع است ). 


در آيه بعد قرآن به نكته لطيفى اشاره مى كندء و آن اينكه : فرعون از واقعيت امر جندان غافل نبودء و به بى اعتبارى اين 
ارزشها كم و بيش توجه داشت » ولى ((او قوم خود را تحميق كرد؛ و عقول آنها را سبكك شمرد وازوى اطاعت كردند))! 


(فانتسقت قرم فاطاعوه ): 


اصولا راه و رسم همه حكومتهاى جبار و فاسد اين است كه براى ادامه خودكامكى بايد مردم را در سطح يائينى از فكر و 
انديشه نككهدارند» وبا انواع وسائل آنها را تحميق كنند, آنها را در يكك حال بى خبرى از واقعيتها فرو برند و ارزشهاى دروغين 


را جانشين ارزشهاى راستين كنندء و دائما آنها را نسبتا به واقعيتها شستشوى مغزى دهند. 


جرا كه بيدار شدن ملتها و آكاهى و رشد فكرى ملتها بزركترين دشمن حكومتهاى خودكامه و شيطانى است كه با تمام قوا با 
آن مبارزه مى كنند! 


اين شيوه فرعونى يعنى استخفاف عقول با شدت هر جه تمامتر در عصر و زمان ما بر همه جوامع فاسد حاكم است 


4ك قرهرة نراق لاه انو سدى ارماك مسةو در عبان داسك طامرفاة (مرؤز نا اسعفادم ا توساتل ارعاظ جد :+ 
مطبوعات » فرستنده هاى راديو تلويزيونى » و انواع فيلمهاء و حتى ورزش در شكل انحرافى » و ابداع انواع مدهاى مسخره » به 
استخفاف عقول ملتها مى يردازند» تا در بيخبرى كامل فرو روند واز آنها اطاعت كنند» به همين دليل دانشمندان و متعهدان 
دينى كه خط فكرى و مكتبى انبيا را تداوم مى بخشند وظيفه سنكين در مبارزه با برنامه استخفاف عقول بر عهده دارند كه از 


جالب اينكه آيه فوق را با اين جمله تكميل و يايان مى دهد آنها كروهى 
فاسق بودند (انهم كانوا قوما فاسقين ). 


اشاره به اينكه اين قوم كمراه اككر فاسق و خارج از اطاعت فرمان خدا و حكم عقل نبودند تسليم جنين تبليغات و ترهاتى نمى 
شدند» و اسباب كمراهى خود را به دست خويش فراهم نمى ساختند, به همين دليل آنها هركز در اين كمراهى معذور نبودند» 
دزدى را فراهم ساختند. 

آرى آنها فاسقانى بودند كه از فاسقى تبعيت مى كردند. 

اين بود جنايات فرعون و فرعونيان و مغلطه كاريهايشان در مقابل فرستاده الهى موسى (عليه السلام ) اما اكنون ببينيم بعد از 


آنهمه وعظ و ارشاد و اتمام حجتها از طرق كوناكون » و عدم تسليم آنها در مقايل حق » سرانجام كار آنها به كجا رسيد؟!. 


مى فرمايد: ((هنكامى كه ما را با اعمالشان به خشم آوردند از 


آنها انتقام كرفتيم » و همه را غرق نموديم ))! (فلما آسفونا انتقمنا منهم فاغرقناهم اجمعين ). 


خداوند مخصوصا از ميان تمام مجازاتها مجازات غرق را براى آنها اتتخاب نمود. جرا كه تمام عزت و شوكت و افتخار و 
قدرتشان با همان رود عظيم نيل و شاخه هاى بزركك و فراوانش بود كه فرعون از ميان تمام منابع قدرتش روى آن تكيه كرد 
و كفت اليس لى ملكك مصر و هذه الانهار تجرى من تحتى ((آيا حكومت مصر از آن من نيست . و اين نهرها تحت فرمان من 
نمى باشد))؟! آرى بايد همان جيزى كه مايه حيات و قدرت آنها است عامل فنا و نابودى و كورستانشان كردد تا همكان 
0 شيك 


((1سفونا») از ماده ((اسف )) هم به معنى اندوه آمده و هم ((غضب )) بلكه به كفته راغب در مفردات كاه به اندوه تواءم با 
غضب كفته مى شود و كاه به هر يكك از اين دو جداكانه » جرا كه حقيقت آن هيجانى درونى است كه انسان را به انتقام 
دعوت مى كند» هركاه نسبت به زيردستان باشد در شكل غضب ظاهر مى شود» هر كاه نسبت به بالادستان باشد به صورت 
اندوه آشكار مى كرددء لذا وقتى از ابن عباس درباره حزن و غضب سؤ ال كردند كفت ريشه هر دو يكى است اما لفظ آن 
مختلف است !. <ع©>> 


شفحئ ان ميان [(شفونا )را كاجنس (١:‏ سفوا وسلنا)) (فرسفاد كان نا روا محر وو تكن بالعقل) تقس كوده اند ولي انك 


تفسير بعيد به نظر مى رسد و ضرورتى براى جنين خلاف ظاهرى وجود ندارد. 


اين نكته نيز قابل توجه است 


كه نه حزن و اندوه درباره خداوند مفهومى دارد و نه خشم به آن معنى كه در ميان ما معروف است » بلكه خشم و غضب 


خداوند به معنى اراده مجازات » و رضايت او به معنى ((اراده ثواب )ا 


در آخرين آيه مورد بحث به عنوان يكك نتيجه كيرى از مجموع اين سخن مى فرمايد: ((ما آنها را ييشكامان در عذاب و عبرتى 
براى ديككران قرار داديم )) (فجعلناهم سلفا و مثلا للاخرين ). 


شودء و به معاملاتى كه به صورت بيبش خريد انجام مى كيرد نيز ((سلف )) مى كويند جرا كه قيمت آن قبلا يرداخته مى شود. 


و ((مثل )) به سخنى مى كويند كه در ميان مردم به عنوان عبرت رائج و جارى مى شودء واز آنجا كه ماجراى زندكى فرعون 
و فرعونيان و سرنوشت دردناك آنها درس عبرت بزركى بود دراين آيه به عنوان مثشل براى اقوام ديكر ياد شده است . در 
سيره ابن هشام جنين آمده است : رسول خدا روزى با وليد بن مغيره در مسجد نشسته بود ((نضر بن حارث )) نيز آمد و در 
كنار آنها نشست » كروهى از سران قريش نيز در مجلس بودند ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) با آنها سخن كفت» 
((نضر)) به مقابله برخاست » بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) با دلائل منطقى (يبرامون بطلان بت يرستى ) او را محكوم 


ساخت » 


سيس اين آيه را بر آنها خواند ((انكم و ما تعبدون من دون الله حصب جهنم انتم لها واردون لو كان هؤ لاء الهه ما وردوها و 
كل فيها خالدون ...0): 


((شما و آنجه غير از خدا مى يرستيد هيزم جهنم خواهيد بود و همككى در آن وارد مى شويدء اكر اينها خدايان بودند ه ركز 
وارد دوزخ نمى شدند» و همككى در آن جاودانه خواهند بود)). 


بعد از اين ماجرا يبامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) ازجا برخاست و رفت» در اين هنكام (عبدالله بن زبعرى )) آمد و به آن 
جمع يبوست » ((وليد)) به ((عبدالله )) كفت : ((نضر بن حارث )) در مقابل محمد درمانده شدء و ياسخى نداشت بدهدء 


((عبدالله )) كفت : به خدا سوكند اككر من او را مى ديدم ياسخش را مى دادم , 


عزير را و نصارى عيسى بن مريم را (جه عيبى دارد كه ما با فرشتكان و يبامبرانى جون عزير و مسيح باشيم !). 


اين ياسخ براى وليد و كسانى كه در مجلس بودند جالب آمدء و معتقد بودند كه دليل دندانشكنى است » اين سخن را خدمت 
بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) كفتند. رسول الله فرمود: آرى هر كس دوست داشته باشد كه معبود واقع شود او هم با 


عابدانش در دوزخ خواهد بود. اين بت يرستان در حقيقت شياطين را مى يرستيدند» و 


هر جيز را كه شيطان به آنها دستور مى داد. 


اينجا بود كه آيه شريفه (سوره انبياء - 2٠١١‏ نازل شد ان الذين سبقت لهم منا الحسنى اولئكك عنها مبعدون : ((كسانى كه وعده 
نيكى از قبل به آنها داده ايم (نتذ كان باايماتى كه هر كن راض نبودند معبود واقع شوند) از آن دور نكهداشته مى شوند))... و 
نيز آيه و لما ضرب ابن مريم مثلا اذا قومكك منه يصدون (آيه مورد بحث ) نازل كرديد. <0> 


كدام معبودان در دوزخند؟ 


اين آيات كه ييرامون مقام عبوديت حضرت مسيح (عليه السلام ) و نفى كفتار مشركان درباره الوهيت او و بتها سخن مى 
كونك تكميلى است يراى حنيائن كة در آبات كدشخه ويزامون دعوت موسى ومشارزة او بانت يرستان فرعوثى امد :و 
هشدارى است به مش ركان عصر بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) و همه مشركان جهان . 


كر جه اين آيات سربسته سخن مى كويدء ولى با قرائنى كه در خود آيات و آيات ديككر قرآن وجود دارد محتواى آن على 
رغم تفسيرهاى كونا كونى كه 


مفسران ذكر كرده اند بيجيده نيست . 


نخست مى فرمايد: ((هنكامى كه درباره فرزند مريم مثلى زده شد قوم تواز آن مى خنديدند و رويكردان مى شدند)) (و لما 


ضرب ابن مريم مثلا اذا قومكك منه يصدون ). <ع68> 
اين مثل جه بوده ؟ و جه كسى آن را در مورد عيسى بن مريم بيان كرده است ؟ 


اين همان سؤ الى است كه در ياسخ آن ميان مفسران كفتكو است . و كليد فهم تفسير آيه نيز در آن نهفته است » ولى دقت در 


آيات بعد روشن مى 


سازد كه مثل از ناحيه مش ركان بوده » و در ارتباط با بتها بيان شده است .ء زيرا در آيات بعد مى خوانيم : ما ضربوه لكك الا 
جدلا: ((1آنها اين مثال را فقط از روى مجادله بيان كردند)). 


با توجه به اين حقيقت و آنجه در شاءن نزول آمده روشن مى شود كه منظور از مثال همانست كه مشركان به عنوان استهزاء به 
-98) كفتند و آن اين بود كه عيسى بن مريم نيز معبود واقع شده و به حكم اين آيه بايد در دوزخ باشد جه بهتر كه ماو 
بتهايمان نيز همسايه عيسى باشيم ! كفتند و خنديدند و مسخره كردند! 


سيس : ((كفتند: آيا خدايان ما بهتر است يا مسيح ))؟! (و قالواء آلهتنا خير ام هو). 


هنكامى كه او دوزخى باشد» خدايان ما كه از او بالاتر نيستند!. 
ولى بدان آنها حقيقت را مى دانند ((و اين مثل را جز از روى جدال براى تو نزده اند)) (ما ضربوه لكك الا جدلا). 


((بلكه آنها كروهى كينه توز و يرخاشكرند)»» و براى جلوكيرى از حق به باطل متوسل مى شوند (بل هم قوم خصمون ). 
<> 


آنها به خوبى مى دانند تنها معبودانى وارد دوزخ مى شوند كه راضى به عبادت عابدان خود بودند» همجون فرعون كه آنها را 
به عبادت خود دعوت مى نمود, نه مانند مسيح (عليه السلام ) كه از عمل آنها بيزار بوده و هست بلكه او فقط بنده اى بود كه 


4. ٠. ما‎ 


خود را براو ارزانى داشتيم و او را به نبوت و رهبرى خلق مبعوث كرديم (ان هو الا-عبد انعمنا عليه ) و او را نمونه و الككوئى 
براى بنى اسرائيل قرار داديم (و جعلناه مثلا لبنى اسرائيل ). 


تولدش از مادر بدون يدر آبتى از آيات خدا بود سخن كفتنش در كاهواره آبت ديكرء و معجزاتش هر يكك نشانه بارزى از 


عظمت خداوند و مقام نبوت او بود. 


او در تمام عمرش به مقام عبوديت يرورد كار اعتراف داشت . و همه را به عبوديت او دعوت كرد و همانكونه كه خودش مى 
كويد: ((مادام كه در ميان امت بود اجازه انحراف از مسير توحيد به كسى نداد))» بلكه خرافه الوهيت مسيح (عليه السلام ) يا 


تثليث را بعد از او به وجود آوردند. </5> 


جالب اينكه در روايات متعددى كه از طربق شيعه و اهل سنت نقل شده مى خوانيم كه يبغمبر به على (عليه السلام ) فرمود: ان 
فيك مثلا ‏ من عيسى » احبه قوم فهلكوا فيه » و ابغضه قوم فهلكوا فيه » فقال المنافقون اما رضى له مثلا الا عيسى » فنزلت قوله 
تعالى و لما ضرب ابن مريم مثلا اذا قومكك منه يصدون : 


((دق توانفانة ا از عسئ الت كرزوعى اق راكوشث داشعد: زو اتبيتان 


غلو كردند كه خدايش خواندند) و به همين جهت هلااكك شدندء و كروهى او را مبغوض داشتند (همجون يهود كه كمر به 
قتلش بستند) آنها نيز هلاكك شدندء (كروهى نيز تو را به مقام الوهيت مى رسانند» و كروهى كمر بر عداوتت مى بندند وهر 


دو دوزخى خواهند بود) هنكامى كه 


منافقان اين سخن را شنيدند از روى استهزا كفتند: آيا مثال ديكرى براى او جز عيسى بيدا نكرد؛ در اين هنكام بود كه آيه فوق 


آنجه در بالا كفتيم متن روايتى است كه حافظ ابوبكر بن مردويه از علماى معروف اهل سنت در كتاب مناقب (طبق نقل 
كشف الغمه صفحه 40) آورده است . 


همين مضمون را با تفاوت مختصرى مير محمد صالح كشفى ترمذى در مناقب مرتضوى آورده 


جمعى ديكر از دانشمندان اهل سنت و علماى بزركك شيعه در كتابهاى متعددى اين ماجرا را كاه بدون ذكر آيه فوق » و كاه با 


ذكر آيه نقل كرده اند. 89> 


قزائ مواجوة در آبآت نشان:مئ ذه د كه انلق نحديث مغروف از قبل تطيق "انيت أنه شاءن ترول به تعبين ذيكر :شاءن نزول 
آيه همان داستان عيسى و كفتكوى مشركان عرب و بتهاى آنها است » اما جون ماجرائى شبيه آن براى على (عليه السلام ) بعد 
از آن كفتار تاريخى بيغمبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) روى دادء بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) اين آيه را در اينجا 
تلاوت فرمود كه اين ماجرا از جهات مختلفى همانند مصداق آن بود. 

در آيه بعد براى اينكه توهم نكنند خدا نيازى به عبوديت و بندكى آنها دارد كه اصرار بر ايمانشان مى كند مى فرمايد: ((اكَر 


ما بخواهيم بجاى شما 
فرشتكانى در زمين قرار مى دهيم كه جانشين شما باشند)) (و لو نشاء لجعلنا منكم ملائكه فى الارض يخلفون ). 


فرشتكانى كه سر بر فرمان حق دارئل»:و جز اطاعت و بتدكى او كارى را نمئ 


جمعى از مفسران تفسير ديكرى براى آيه بركزيده اند كه بر طبق آن مفهوم آيه جنين است اككر ما بخواهيم فرزندان شما را 
فرشتكانى قرار مى دهيم كه جانشين شما در زمين كردند. 


بنابراين تعجب نكنيد كه مسيح بدون يدر متولد كردد خداوند حتى قادر است فرشته را كه نوع جداكانه اى است از انسان 
بيافريند. >0٠‏ 


واز آنجا كه تولد فرشته از انسان جندان مناسب به نظر نمى رسد بعضى از مفسران بزركك آن را به تولد فرشته صفتان تفسير 
كرده اند» و كفته اند منظور اين است تعجب نكنيد بنده اى همجون مسيح قدرت بر زنده كردن مردكان و شفاى بيماران به 
فرمان خدا داشته باشد و در عين حال بنده اى مخلص و مطيع فرمان او باشد» خدا مى تواند از فرزندان شما كسانى را بيافريند 
كه تمام خلق و خوى فرشتكّان را داشته باشند. 01> 


ولى تفسير اول از همه با ظاهر آيه سازكارتر است » و اين تفسيرها بعيد به نظر مى رسد. <7م> 


آيه بعد اشاره به يكى ديكر از ويزكيهاى حضرت مسيح (عليه السلام ) است مى فرمايد: ((او (عيسى ) سبب آكاهى بر روز 
قيامت است )) (و انه لعلم للساعه ). 


ياازاين جهت كه تولد او بدون يدر دليلى است بر قدرت بى يايان خداوند كه مساءله زندكى بعد از مركك در يرتو آن حل 


مى شود. 


وياازاين نظر كه نزول حضرت مسيح (عليه السلام ) از آسمان طبق روايات متعدد اسلامى در آخر زمان صورت مى كيرد و 


جابر بن عبدالله مى كويد: از يبامبر 


شنيدم كه مى فرمود: ينزل عيسى بن مريم فيقول اميرهم تعال صل بناء فيقول : لاء ان بعضكم على بعض امراء تكرمه من الله 
لهذه الامه : ((حضرت عيسى نازل مى شود و امير مسلمانان (منظور از اين امير حضرت مهدى (عج ) است به طورى كه از 
احاديث ديكر استفاده مى شود) مى كويد: بيا تا با تو نماز بككذاريم » مى كويد: نه بعضى از شما امام و امير بعض ديكريد و 


اين احترامى است كه خدا براى اين امت قائل شده (سبس مسيح به مهدى اقتدا مى كند) <8هم> 


در حديث ديكرى از بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) مى خوانيم كه فرمود: كيف انتم اذا نزل فيكم ابن مريم و امامكم 
منكم جككونه خواهيد بود هنكامى كه فرزند مريم در ميان شما نازل شود در حالى كه امام شما از خود شما است . <08*5> 


به هر حال اطلاق كلمه ((علم )) بر حضرت مسيح يكنوع تاء كيد و مبالغه است » اشاره به اينكه نزول او حتما از نشانه هاى 


اين احتمال نيز داده شده است كه مرجع ضمير در ((انه )) به ((قرآن )) بازكردد كه بر طبق آن معنى آيه جنين مى شود: نزول 
قرآن به خاطر اينكه آخرين كتب 


آسمانى است دليلى بر نزديكى رستاخيز است .» و از قيام قيامت خبر مى دهد. 
ولى محتواى آيات قبل و بعد كه درباره عيسى است تفسير اول را تقويت مى كند. 


به هر حال به دنبال آن مى فرمايد: قيام قيامت قطعى است و وقوع آن نزديكك است و هركز شكك و ترديد از ناحيه آن به 


خود راه ندهيد (فلا تمترن بها). 
نه از نظر عقيده » و نه از نظر عمل همجون غافلان از قيامت رفتار نكنيد. 
((و از من بيروى كنيد كه اين راه مستقيم است )) (و اتبعون هذا صراط مستقيم ). 


جه راهى از اين مستقيمتر كه شما رااز آينده خطرناكى كه در ييش داريد با خبر مى سازد» و راه نجات از خطرات را در روز 


ولى شيطان مى خواهد ييوسته شما را در غفلت و بى خبرى نكهدارد» به هوش باشيد شيطان شما را از راه خدا و از توجه به 


سرنوشتتان در رستاخيز باز ندارد» جرا كه او دشمن آشكارى براى شما است (و لا يصدنكم الشيطان انه لكم عدو مبين ). 


او عداوت و دشمنى خود را از روز نخست يكبار به هنكام وسوسه يدر و مادرتان آدم و حوا واخراج آنها از بهشت نشان دادء 
و بار ديكر به هنكامى كه سوكند ياد نمود كه همه فرزندان آدم جز مخلصين را كمراه خواهد ساخت . جككونه در برابر جنين 
دشمن قسم خوردهاى خاموش مى نشينيد» و به او اجازه مى دهيد كه بر قلب و روح شما مسلط كردد؛ و با وسوسه هاى 


مداومش شما را از راه حق باز دارد؟! آنها كه درباره مسيح غلو كردند 


در آيات كذشته به كوشه اى از ويزكيهاى زندكى حضرت مسيح (عليه السلام ) اشاره شدء و آيات بحث آن را ادامه مى 


دهد» و مخصوصا روى دعوت حضرت مسيح به توحيد خالص و نفى هر كونه شركك تكيه مى كند. 


نخست مى فرمايد: ((هنكامى كه عيسى با در دست داشتن بينات (معجزات و آيات 


الهى ) آمدء كفت : من براى شما حكمت آورده ام و آمده ام تا بعض امورى را كه در آن بيوسته اختلاف داريد براى شما 
تبيين كنم )) (و لما جاء عيسى بالبينات قال قد جئتكم بالحكمه و لابين لكم بعض الذى تختلفون فيه ). 


به اين ترتيب سرمايه عيسى ((بينات )) يعنى آيات الهى و معجزات بود كه از يكسو حقانيت او را تبيين مى كرد» واز سوى 
ديكر حقايق مربوط به مبداء و معاد و نيازهاى زندكى بشر را. 


در اين عبارت حضرت مسيح (عليه السلام ) محتواى دعوت خود را ((حكمت )) توصيف مى كندء و مى دانيم ريشه اصلى 
((حكمت )) به معنى ((جلوكيرى كردن از جيزى به منظور اصلاح آن )) است » و سيس به تمام عقائد حق » و برنامه هاى 
صحيح زندكى كه انسان را از هركونه انحراف در ايمان و عمل بازمى دارد» و به تهذيب نفس و اخلاق او مى يردازد» اطلاق 
شده است » و به اين ترتيب حكمت در اينجا معنى وسيعى دارد كه هم ((حكمت علمى )) را مى كيرد وهم ((حكمت عملى 
)) رااين حكمت علاوه براينها هدف ديكرى نيز به دنبال دارد و آن برطرف ساختن اختلافاتى است كه وجود آنها نظام 
جامعه را به هم مى ريزد» و مردم را سركردان و بيجاره مى كندء و لذا حضرت مسيح در متن سخنانش روى اين مساءله تكيه 
مى نمايد. 


در اينجا سؤ الى مطرح است كه غالب مفسران نيز به آن توجه كرده اند 


و آن اينكه جرا مى كويد: آمده ام كه بعضى از امورى را كه در 


آن اختلاف داريد تبيين كنم » جرا همه آن را تبيين نمى كند؟!. 


از اين سؤ ال جوابهاى متعددى داده شده كه از همه مناسبتر اين است : اختلافاتى كه مردم دارند دو كونه است : بخشهائى 
است كه در سرنوشت آنها از نظر اعتقاد و عمل » واز نظر فرد و جامعه مؤ ثر است » در حالى كه بخش ديكر اختلافاتى است 
ذن افورئ. كداه ركز سرئوشت سال نستهاندال نظرات مختلفى كه درياره يبدايقن متظومة: شمسى :و اسمائهاء و حكونكئن 


افلاك و ستا ركان » و ماهيت روح آدمى » و حقيقت حيات و مانند اينها 


روشن است انبياء ماءموريت دارند كه به اختلافات در بخش اول از طريق تبيين واقعيتها يايان دهند» ولى هركز ماء مور نيستند 


كه هر كونه اختلافى را هر جند تاءثيرى در سرنوشت آدمى نداشته باشد يايان دهند 


اين احتمال نيز وجود دارد كه تبيين ياره اى از اختلافات نتيجه و غايت دعوت انبياء است يعنى آنها سرانجام موفق مى شوند 
ياره اى از اختلافات را حل كنند» ولى حل همه اختلافات در دنيا امكانيذير نيست . و به همين دليل در آيات متعددى از قرآن 
مجيد يكى از ويكيهاى قيامت را يايان كرفتن تمام اختلافات بيان مى كندء در آيه 47 - نحل مى خوانيم : و ليبينن لكم يوم 
القيامه ما كنتم فيه تختلفون : ((به طور مسلم در روز قيامت آنجه را در آن اختلاف داشتيد براى شما تبيين مى كند)) (همين 


معنى در آيات هه آل عمران - 58 مائده - 188 انعام - 84 حج ». و غير آن آمده است ). <00> 


در يايان آيه مى افزايد: ((اكنون كه جنين است و محتواى دعوت من اين است تقواى الهى بيشه كنيد و مرا اطاعت نمائيد)) 


(فاتقوا الله و اطيعون ) 


سيس براى اينكه هر كونه ابهامى را در زمينه عبوديت خود برطرف سازد مى كويد: ((به طور قطع خداوند يرورد كار من و 
يرورد كار شما است )) ان الله هو ربى و ربكم ). 


قابل توجه اينكه كلمه (رب )) را دو بار دراين آيه تكرار مى كندء, يكبار در مورد خود و يكبار در مورد مردم » تا روشن 


سازد من و شما يكسانيم » و يرورد كار شما و من يكى است . 

من نيز در تمام وجود و هستيم همانند شما نيازمند به خالق و مدبرى هستم » او مالكك من و راهنماى من است . 
و براى تاء كيد بيشتر اضافه مى كند: ((اكنون كه جنين است او را يرستش كنيد)) (فاعبدوه ). 

جرا كه غير او لايق يرستش نيست » همه مربوبند واو رب است » و همه ممل وكند و او مالكك . 


باز هم سخن خود را با جمله ديكرى تاء كيد مى كند تا جاى هيج بهانه اى باقى نماند مى كويد ((اين است صراط مستقيم )) 
(هذا صراط مستقيم ). <08> 


آرى راه راست همان راه عبوديت و بندكى يرورد كار است » راهى است كه انحراف و اعوجاج در آن نيست ., همانكونه كه 


در آيه *١‏ سوره يس آمده است : و ان اعبدونى هذا صراط مستقيم : ((1يا با شما عهد نكردم كه مرا يرستش كنيد 


اين است واه مستقيم )): 


اما عجب اينكه با اينهمه تاءكيدات باز هم در ميان كروههاى زيادى كه بعد از عيسى 


(عليه السلام ) بيدا شدند احزابى ظهور كردند كه درباره عيسى اختلاف داشتند (فاختلف الاحزاب من بينهم ) </1نم > 
بعضى او را خدا مى ينداشتند كه به زمين نازل شده ! 

فغين درك راق رانو ع اشح خوانلانن: 

بعضى او را يكى از اقنومهاى سه كانه (سه ذات مقدس اب و ابن و روح القدس ) مى دانستند. 


تنها كروهى كه در اقليت بودند او را بنده خدا و فرستاده او مى شمردند» ولى سرانجام عقيده اكثريت غالب شد و مساءله 
تثليث و خدايان سه كانه جهان مسيحيت رافرا كرفت . 


دراين زمينه حديث تاريخى جالبى نقل كرده كه در جلد سيزدهم صفحه “اذيل آيه ©" سوره مريم آورده ايم . 


اين احتمال نيز در تفسير آيه وجود دارد كه اختلاف تنها در ميان مسيحيان نبود» بلكه در ميان يهود و ييروان مسيح در مورد او 
اختلاف دركرفت » بيروانش درباره او غلو كردند و او را به مقام الوهيت رساندند» در حالى كه دشمنانش او و مادرش مريم 
ياكدامن را به بدترين اتهامات متهم ساختند, و اينكونه است راه و رسم جاهلان » كروهى در افراطند» و كروهى در تفريط» و 
يا به كفته امير مؤ منان على (عليه السلام ) بعضى محب غال هستند و بعضى مبغض قال آنجا كه فرمود: هلكك فى رجلان محب 


غال و مبغض قال : دو كروه درباره من هلاكك شدند 
دوستان غلو كننده كه مرا خدا ينداشتند» و دشمنان تهمت زننده كه نسبتهاى ناروا به من دادند!. <> 
وجه شباهت دارد حالات اين دو بزركوار! 


در يايان آيه آنها را به عذاب دردناك روز قيامت تهديد كرده » مى فرمايد: ((واى 


بر كسانى كه ستم كردند» و از صراط مستقيم منحرف شدندء واى بر آنها از عذاب روز دردناك (فويل للذين ظلموا من عذاب 
يوم اليم ). <05> 


آرى روز قيامت روز دردناكى است » طول حسابش دردناك » عذاب و مجازاتش دردناكك » حسرت و اندوهش دردناك 2 


در آيات يبيشين سخن از بت يرستان لجوج » و همجنين منحرفان و مشركان امت عيسى بودء و در آيات مورد بحث يايان كار 


نخست مى فرمايد: ((اينها جه جيزى را انتظار مى كشندء جز اينكه ناكهان قيامت به سراغ آنها آيد در حالى كه متوجه 


نيستند))؟! (هل ينظرون الا الساعه ان تاء تيهم بغته و هم لايشعرون . 


اين سؤ ال كه به صورت استفهام انكارى طرح شده در حقيقت بيان حال واقعى اينكونه افراد است . مثل اينكه در مقام مذمت 
فردى كه كوش به نصيحت هيج ناصح مشفقى فرا نمى دهد و عوامل نابودى خود را به دست خويش فراهم مى سازد مى 
كوئيم : او تنها در انتظار مركك خويش است ! 


يابد» و كوئى همه در يكك ساعت رخ مى دهد. 


البته اين كلمه كاهى به معنى لحظه يايان دنيا نيز مده است . و از آنجا كه اين دو فاصله زيادى با هم ندارند ممكن است اين 


تعبير هر دو مرحله را شامل شود. 


به هر حال قيام قيامت كه با يايان كرفتن 


ناكهانى دنيا شروع مى شود به دو وصف در آيه فوق توصيف شده است نخست همين ناكهانى بودن آن است (بغته )» و ديكر 
ممكن است جيزى ناكهانى رخ دهد ولى قبلا انتظار آن را داشته باشيم و براى مقابله با مشكلات آن آماده شويم ء اما بدبختى 


آنجاست كه حادثه فوق العاده سخت و كوبنده اى به طور ناكهانى واقع شود و ما از آن به كلى غافل باشيم . 


حال مجرمان درست اينككونه است » جنان غافلكير مى شوند كه طبق بعضى از روايات از ييغمبر كرامى اسلام (صلى الله عليه و 
آله و سلّم ): تقوم الساعه و الرجلا-ن يحلبان النعجه , و الرجلا-ن يطويان الثوب , ثم قراء (صلى الله عليه و آله و سلّم ): هل 


ينظرون الا الساعه تاتيهم بغته و هم لا يشعرون : 


فرمود: ((قيامت به طور ناكهانى رخ مى دهد در حالى كه (هر كس به كار زندكى خويش مشغول است ) مردانى مشغول 


دوشيدن كوسفندانند» و مردان ديكرى مشغول كستردن يارجه (و كفتكو براى خريد و فروش ) سبس حضرت آيه فوق 
را تلاوت فرمود هل ينظرون الا الساعه تاتيهم بغته و هم لا يشعرون . >8٠:‏ 


وجه دردناك است كه انسان در برابر جنين رخدادى كه هيج راه بازكشت ندارد اينجنين غافلكير كردد و بدون هيجكونه 


آمادكّى در امواج آن فرو رود. 


سيس از حالت دوستانى كه در مسير كناه و فسادء و يا زرق و برق دنياء دست مودت به هم مى دهند يرده برداشته مى كويد: 


همه دوستان دن آن ووز دشمن كد يكرتد مكر :رهز كازات ! 


روزاز هم كسستن بيوندهاى دوستى , مككر بيوندهائى كه براى خدا و به نام خدا برقرار شده است . 


تبديل شدن اينكونه دوستيها به عداوت در آن روز طبيعى است » جرا كه هر كدام از آنها ديكرى را عامل بدبختى و بيجاركى 
خود مى شمرد: تو بودى كه اين راه را به من نشان دادى و مرا به سوى آن دعوت كردى » تو بودى كه دنيا را در نظر من 
زينت دادى و مرا به آن تشويق نمودى » آرى تو بودى كه مرا غرق غفلت و غرور ساختى و از سرنوشتم بيخبر كردى » هر يكك 
از آنها به ديكرى اينكونه مطالب را مى كويد. 


تنها برهي زكارانند كه ييوند دوستى آنها جاودانى است » جرا كه بر محور ارزشهاى جاودانى دور مى زندء و نتايج يربارش در 


قيامت آشكارتر مى شود و آن 
را استحكام بيشترى مى بخشد. 


طبيعى است كه دوستان در امور زندكى كمكك يكديكرند اكر دوستى بر اساس شر و فساد باشد شريكك در جرم يكديكرند 
واكر بر اساس خير و صلاح باشد شريكك در ياداش يكديكر مى باشند بنابراين جاى تعجب نيست كه دوستى از قسم اول در 
آنجا تبديل به دشمنى كردد» واز قسم دوم به دوستى محكمتر. 


امام صادق (عليه السلام ) مى فرمايد: الا كل خله كانت فى الدنيا فى غير الله عز و جل فانها تصير عداوه يوم القيامه : ((بدانيد 


هر دوستى كه در دنيا براى خاطر خدا نباشد در قيامت تبديل به عداوت و دشمنى مى شود)). 81> 


در آن روز خداوند به آنها مى كويد: ((اى بندكان من ! امروز نه ترسى بر شما است » و نه غم و اندوهى خواهيد داشت )) (يا 
عباد لا خوف عليكم اليوم ولا انتم تحزنون ). 


جه بيام جالبى ؟! ييامى بدون واسطه از سوى خداوند» ييامى كه با بهترين توصيفها آغاز مى شودء اى بند كان خد!! ييامى كه 
مهمترين نكرانى انسان را در آن روز يرنكرانى زائل مى كندء بيامى كه هركونه غم و اندوه از كذشته را از دل مى زدايد. 


آرى اين ييام داراى جهار مزيت بالا است . 


در آخرين آيه مورد بحث اين يرهيزكاران و بندكان كرامى را با دو جمله ديكر مشخصتر ساخته » مى فرمايد: ((همانها كه به 
آيات ما ايمان آوردند و در برابر فرمان و دستور ما تسليم بودند)) (الذين آمنوا باياتنا و كانوا مسلمين ). 


در حقيقت دو جمله فوق تعريف كويائى از اعتقاد و عمل آنها است .» ايمان مبانى استوار اعتقادى آنها را روشن مى سازد. و 


اسلام تسليمشان را در عمل در برابر فرمان حق و اجراء دستورات او. آنجه دل بخواهد و جشم از ديدنش لذت برد 57 


اين آيات ياداش بند كان خالص خدا و مؤ منان صالحى را كه در آيات قبل توصيف آنها به ميان مده بود بيان مى كند» و 


بهشت جاويدان را با هفت نعمت ارزنده به آنها نويد مى دهد. 
نخست مى فرمايد: ((از سوى خداوند بزركك و منان به آنها خطاب مى شود وارد بهشت شويد)) (ادخلوا الجنه ). 


به اين ترتيب يذيرائى كننده واقعى از آنها خدا است كه از ميهمانان خودش دعوت كرده مى كويد: بفرمائيد و وارد بهشت 


شويد! 
سيس به نخستين نعمت اشاره كرده » مى افزايد ((شما و همسرانتان )) (انتم و ازواجكم ). 


روشن است بودن در كنار همسران با ايمان و مهربان هم براى مردان لذت بخش است و هم براى زنانشان كه اككر در اندوه دنيا 


شريكك بودند در شادى آخرت نيز شريكك باشند. 


بعضى ازواج را در اينجا به معنى همرديفان و دوستان و نزديكان تفسير كرده اند كه اكر آنهم باشد خود نعمت بزركى است ء 
ولى ظاهر آيه همان معنى نخست است . 


سيس اضافه مى كند ((همكى غرق سرور و شادى باشيد» آنجنان كه سرور و شادمانى كه آثارش در جهره هاى شما يرتوافكن 


اقل تحرو 


((تحبرون )) از ماده ((حبر)) (بر وزن فكر) به معنى اثر مطلوب است » و كاه به زينت و آثار شادمانى كه در جهره ظاهر مى 
شود نيز اطلاق شده ء و اككر به ((علماء)) ((احبار)) (جمع حبر بر وزن ابر) كفته مى شود به خاطر آثارى است كه از آنها در 
ميان مجتمعات بشرى باقى ميماند» جنانكه امير مؤ منان على (عليه السلام ) فرمود: العلماء باقون ما بقى الدهر اعيانهم مفقوده و 
امثالهم فى القلوب موجوده : ((دانشمندان تا يايان جهان زنده اند شخص آنها در ميان نيست اما آثارشان در قلبها موجود است 
)). حم > 


ودر 


سومين نعمت مى فرمايد ((ظرفهاى غذا و جامهاى شراب طهور از طلا مملو از بهترين غذا و شرابهاى بهشتى به وسيله 
خدمتكاران مخصوص كردا كرد آنها مى كردانند)) (يطاف عليهم بصحاف من ذهب و اكواب ). 


آنها در بهترين ظروف » واز بهترين غذاء در نهايت آرامش و آسايش و صفاء و بدون هيج درد سر يذيرائى مى شوند. 


((صحاف )) جمع ((صحفه )) (بر وزن صفحه ) در اصل از ماده ((صحف )) به معنى كستردن كرفته شده » و در اينجا به معنى 
ظرفهاى بزركك و وسيع است . 


((اكواب )) جمع ((كوب )) به معنى ظروف آب است كه دسته اى در آن نباشد و به تعبير امروز ((جام )) يا ((قدح )) است . 


كر جه در آيه فوق تنها سخن از ظرفهاى طلا به ميان مده » و از غذا و نوشيدنيهاى آن بحثى نشده » ولى ييداست ظرفهاى 
خالى را هركز براى يذيرائى اطراف ميهمانها نمى كردانند. 


در مرحله جهارم و ينجم به دو نعمت ديكر اشاره مى كند كه تمام نعمتهاى مادى و معنوى جهان در آن جمع است مى فرمايد: 


نخواهند بود جيرى بر آنجه در اين جمله آمده بيفزايند. 


جه تعبيرى از اين زيباتر و جامعتر؟ تعبيرى به كسترد كى عالم هستى » و به وسعت آنجه امروز در ذهن ما مى كنجد يا نمى 
كنجد. تعبيرى كه 


مافوق آن تعبيرى نمى توان يافت . 
جالب اينكه مساءله خواست دل از لذت جشم جدا بيان شده است » و اين جدائى يرمعنى است : 


آيا از قبيل ذكر خاص بعد از عام است ؟ از اين جهت كه لذت نظر اهميت فوق العاده اى دارد كه از لذات ديكر برتر و بالاتر 
بيانكر لذت جشم است ؟. 


بعضى نيز عقيده دارند كه جمله ما ((تشتهيه الانفس )) اشاره به تمام لذات جسمانى است » در حالى كه جمله ((تلذ الاعين )) 
بيانككر لذات روحانى است » جه لذتى در بهشت بالاتر از اينكه انسان با جشم قلب به جمال بى مثال يرورد كار نككّاه كند كه 


يكك لحظه آن از تمام نعمتهاى مادى بهشت برتر است . 

بديهى است هر قدر شوق يار بيشتر باشد لذت ديدار بيشتر است . 

سؤ ال : 

در اينجا سؤ الى براى مفسران مطرح شده است . و آن اينكه آيا عموميت و كسترش مفهوم اين آيه دليل براين است كه اكر 
مطالبى را كه در دنيا حرام است در آنجا تقاضا كنند خداوند به آنها مى دهد؟. 

ياسخ : 


طرح اين سؤ ال در حقيقت به خاطر عدم توجه به يكك نكته است و آن اينكه محرمات و زشتيها در حقيقت همجون غذائى 
است نامناسب براى روح انسان » و مسلما روح سالم اشتهاى جنين غذائى نمى كندء واين ارواح بيمار است كه كاه به سموم و 


بيمارانى را مى بينيم 


كه در هنكام مرض حتى تمايل به خوردن خاك و يا اشياء ديكرى از اين قبيل بيدا مى كنندء اما به مجرد اينكه بيمارى بر 
طرف شود آن اشتهاى كاذب ساقط مى كردد. آرى بهشتيان هركز تمايل به جنان اعمالى بيدا نخواهند كرد» جرا كه تمايل و 


كشش روح نسبت به آنها از ويزكيهاى ارواح بيمار دوزخى است . 
اين سؤ ال شبيه جيزى است كه در حديث وارد شده است كه يكك اعرابى نزد 
ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) آمد و عرض كرد آيا در بهشت شتر هم بيدا مى شود؟ 


زيرا من بسيار به شتر علاقمندم !.بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) كه مى داند در آنجا نعمتهائى است كه با وجود آن» مرد 
اعرابى شتر خود را فراموش خواهد كرد, در ياسخ با عبارتى كوتاه و يرمعنى مى فرمايد: يا اعرابى ان ادخلك الله الجنه اصبت 
فيها ما اشتهت نفسكك و لذت عينكك !: ((اى اعرابى اككر خدا ترا وارد بهشت كند آنجه دلت بخواهد و جشمت از ديدنش لذت 


برد در آنجا خواهى يافت ))!. <8> 

و به تعبير ديكر آنجا عالمى است كه انسان كاملا با واقعيتها هماهنكك مى شود و به كفته شاعر: 
آنجه بينى دلت همان خواهد! 

وآنجه خواهد دلت همان بينى ! 


بهد عرجال از آنا كه .اروشن تعمت هكامى اث كه جاوداق باشذة .دن شسمين تواضيت»© نهشتبان راراز ابن نظن اسوذه خاطر 


ساخته » مى فرمايد: ((شما جاودانه در آن خواهيد ماند)) (و انتم فيها خالدون . 
مبادا فكر زوال ميك خاطر انها را مكدزنارة واز ابتده تكراق كند: 


در 


اينجا براى اينكه روشن شود اينهمه نعمتهاى بهشتى را به ((بها)) مى دهند و به ((بهانه )) نمى دهند مى افزايد ((اين بهشتى 
است كه شما وارث آن مى شويد به خاطر اعمالى كه انجام مى داديد)) (و تلكك الجنه التى اورثتموها بما كنتم تعملون ). 


جالب اينكه از يكسو مقابله با اعمال را مطرح مى كندء و از سوى ديكر ارث را كه معمولا در جائى به كار مى رود كه نعمتى 
بى خون دل و بدون تلاش و زحمت به انسان برسدء اشاره به اينكه اعمال شما يايه اصلى نجات شماست .» ولى آنجه دريافت 


مى داريد در مقايسه با اعمالتان آنقدر برترى دارد كه كوئى همه را 
رايكان از فضل الهى به دست آورده ايد!. 


بعضى نيز اين تعبير را اشاره به همان مطلبى مى دانند كه قبلا كفته ايم كه هر انسانى مسكنى در بهشت و جايكاهى در دوزخ 
دارد» بهشتيان وارث منازل دوزخيان مى شوندء و دوزخيان وارث منازل بهشتيان ! 


در آخرين و هفتمين نعمت سخن از ميوه هاى بهشتى است كه از بهترين نعمتهاى الهى مى باشدء مى فرمايد: ((براى شما در 
بهشت ميوه هاى فراوانى است كه از آنها تناول مى كنيد)) (لكم فيها فاكهه كثيره منها تاكلون ). 


در حقيقت ظرفها و جامها بيانكر انواع غذاها و نوشيدنيها بود» اما ميوه ها خود حساب جداكانه اى دارد كه در آخرين آيه 


مورد بحث به آن اشاره شده است . 


جالت اكد عسي (رعنيا) )نايد مخقي كيزا لبانة بو كلند كدرمرواه هاف ريق ١‏ شدواقزاو نابتع كاهما يها درق اد اندرا 


تناول 


مى كنيدء و به اين ترتيب مجموعه فنانايذيرى است .» و درختانش هميشه ير بار و ير ثمر است . 


در حديثى جنين آمده : لا ينزع رجل فى الجنه ثمره من ثمرها الا نبت مثلاها مكانها: ((هيج انسانى ميوهاى از درختان بهشتى 
نمى جيند مككر اينكه دو جندان جاى آن مى رويد)). <820> 


دل بخواهد و جشم از ديدنش لذت رك 


اين آيات ياداش بندكان خالص خدا و مؤ منان صالحى را كه در آيات قبل توصيف آنها به ميان آمده بود بيان مى كند. و 


بهشت جاويدان را با هفت نعمت ارزنده به آنها نويد مى دهد. 
نخست مى فرمايد: ((از سوى خداوند بزركك و منان به آنها خطاب مى شود وارد بهشت شويد)) (ادخلوا الجنه ). 


به اين ترتيب يذيرائى كننده واقعى از آنها خدا است كه از ميهمانان خودش دعوت كرده مى كويد: بفرمائيد و وارد بهشت 


شويد! 
سيس به نخستين نعمت اشاره كرده » مى افزايد ((شما و همسرانتان )) (انتم و ازواجكم ). 


روشن است بودن در كنار همسران با ايمان و مهربان هم براى مردان لذت بخش است و هم براى زنانشان كه اككر در اندوه دنيا 


شريكك بودند در شادى آخرت نيز شريكك باشند. 


بعضى ازواج را در اينجا به معنى همرديفان و دوستان و نزديكان تفسير كرده اند كه اكر آنهم باشد خود نعمت بزركى است »ء 
ولى ظاهر آيه همان معنى نخست است . 


سيس اضافه مى كند ((همكى غرق سرور و شادى باشيد» آنجنان كه سرور و شادمانى كه 


آثارش در جهره هاى شما يرتوافكن باشد)) (تحبرون ). 


((تحبرون )) از ماده ((حبر)) (بر وزن فكر) به معنى اثر مطلوب است » و كاه به زينت و آثار شادمانى كه در جهره ظاهر مى 
شود نيز اطلاق شده ء و اككر به ((علماء)) ((احبار)) (جمع حبر بر وزن ابر) كفته مى شود به خاطر آثارى است كه از آنها در 
ميان مجتمعات بشرى باقى ميماند» جنانكه امير مؤ منان على (عليه السلام ) فرمود: العلماء باقون ما بقى الدهر اعيانهم مفقوده و 
امثالهم فى القلوب موجوده : ((دانشمندان تا يايان جهان زنده اند شخص آنها در ميان نيست اما آثارشان در قلبها موجود است 
0. 


و در سومين نعمت مى فرمايد ((ظرفهاى غذا و جامهاى شراب طهور از طلا مملو از بهترين غذا و شرابهاى بهشتى به وسيله 
خدمتكاران مخصوص كردا كرد آنها مى كردانند)) (يطاف عليهم بصحاف من ذهب و اكواب ). 


آنها در بهترين ظروف » واز بهترين غذاء در نهايت آرامش و آسايش و صفاء و بدون هيج درد سر يذيرائى مى شوند. 


((صحاف )) جمع ((صحفه )) (بر وزن صفحه ) در اصل از ماده ((صحف )) به معنى كستردن كرفته شده » و در اينجا به معنى 
ظرفهاى بزركك و وسيع است . 


((اكواب )) جمع ((كوب )) به معنى ظروف آب است كه دسته اى در آن نباشد و به تعبير امروز ((جام )) يا ((قدح )) است . 


كر جه در آيه فوق تنها سخن از ظرفهاى طلا به ميان آمده » و ازغذا و نوشيدنيهاى آن بحثى نشده » ولى ييداست ظرفهاى 
خالى را هركز براى يذيرائى اطراف ميهمانها نمى كردانند. 


در 


مرحله جهارم و ينجم به دو نعمت ديكر اشاره مى كند كه تمام نعمتهاى مادى و معنوى جهان در آن جمع است مى فرمايد: 


نخواهند بود جيرى بر آنجه در اين جمله آمده بيفزايند. 


جه تعبيرى از اين زيباتر و جامعتر؟ تعبيرى به كسترد كى عالم هستى » و به وسعت آنجه امروز در ذهن ما مى كنجد يا نمى 
كتجدء تعبيرى كه مافوق آن تعبيرى نمى توان يافت . 

جالب اينكه مساءله خواست دل از لذت جشم جدا بيان شده است » و اين جدائى يرمعنى است : 

آيا از قبيل ذكر خاص بعد از عام است ؟ از اين جهت كه لذت نظر اهميت فوق العاده اى دارد كه از لذات ديكر برتر و بالاتر 
بيانكر لذت جشم است ؟. 


بعضى نيز عقيده دارند كه جمله ما ((تشتهيه الانفس )) اشاره به تمام لذات جسمانى است » در حالى كه جمله ((تلذ الاعين )) 
بيانككر لذات روحانى است » جه لذتى در بهشت بالاتر از اينكه انسان با جشم قلب به جمال بى مثال يرورد كار نككّاه كند كه 


يك لحظه آن از تمام نعمتهاى مادى بهشت برتر است . 


بديهى است هر قدر شوق يار بيشتر 


باشد لذت ديدار بيشتر است . 

سؤ ال : 

در اينجا سؤ الى براى مفسران مطرح شده است . و آن اينكه آيا عموميت و كسترش مفهوم اين آيه دليل براين است كه اكر 
مطالبى را كه در دنيا حرام است در آنجا تقاضا كنند خداوند به آنها مى دهد؟. 

ياسخ : 


طرح اين سؤ ال در حقيقت به خاطر عدم توجه به يكك نكته است و آن اينكه محرمات و زشتيها در حقيقت همجون غذائى 
است نامناسب براى روح انسان » و مسلما روح سالم اشتهاى جنين غذائى نمى كندء واين ارواح بيمار است كه كاه به سموم و 


بيمارانى را مى بينيم كه در هنكام مرض حتى تمايل به خوردن خاكك و يا اشياء ديكرى از اين قبيل يبدا مى كنند» اما به مجرد 
إينكه بيمارى بر طرف شود آن اشتهاى كاذب ساقط مى كردد» آرى بهشتيان هركز تمايل به جنان اعمالى بيدا نخواهند كرد 
جرا كه تمايل و كشش روح نسبت به آنها از ويزكيهاى ارواح بيمار دوزخى است . 


اين سؤ ال شبيه جيزى است كه در حديث وارد شده است كه يكك اعرابى نزد 
بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) آمد و عرض كرد آيا در بهشت شتر هم بيدا مى شود؟ 


زيرا من بسيار به شتر علاقمندم !.بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلّم ) كه مى داند در آنجا نعمتهائى است كه با وجود آن» مرد 
اعرابى شتر خود را فراموش خواهد كرد, در ياسخ با عبارتى كوتاه و يرمعنى مى فرمايد: يا اعرابى ان ادخلك الله الجنه اصبت 
فيها ما اشتهت نفسكك و 


لذت عينك !: ((اى اعرابى اكر خدا ترا وارد بهشت كند آنجه دلت بخواهد و جشمت از ديدنش لذت برد در آنجا خواهى 


ا 1 
و به تعبير ديكر آنجا عالمى است كه انسان كاملا با واقعيتها هماهنكك مى شود و به كفته شاعر: 
آنجه بينى دلت همان خواهد! 

وآنجه خواهد دلت همان بينى ! 


به رخال أن نضا كة.اروش تعمت هكام 'اسث كه جاوداق باشلةدن ششدمين توصيت + يشان وا ان:اين نر اسوده خاطر 


ساخته » مى فرمايد: ((شما جاودانه در آن خواهيد ماند)) (و انتم فيها خالدون ). 
مادا فكر ؤووال تست خاطر ١‏ تهانرا مكدو يازة و از انده كران كد 


در اينجا براى اينكه روشن شود اينهمه نعمتهاى بهشتى را به ((بها)) مى دهند و به ((بهانه )) نمى دهند مى افزايد ((اين بهشتى 
است كه شما وارث آن مى شويد به خاطر اعمالى كه انجام مى داديد)) (و تلكك الجنه التى اورثتموها بما كنتم تعملون ). 


جالب اينكه از يكسو مقابله با اعمال را مطرح مى كندء و از سوى ديكر ارث را كه معمولا در جائى به كار مى رود كه نعمتى 
بى خون دل و بدون تلاش و زحمت به انسان برسدء اشاره به اينكه اعمال شما يايه اصلى نجات شماست .» ولى آنجه دريافت 


مى داريد در مقايسه با اعمالتان آنقدر برترى دارد كه كوئى همه را 
رايكان از فضل الهى به دست آورده ايد!. 


بعضى نيز اين تعبير را اشاره به همان مطلبى مى دانند كه قبلا كفته ايم كه هر انسانى مسكنى در بهشت و جايكاهى در دوزخ 


دارد» بهشتيان وارث منازل دوزخيان مى شوند,. و دوزخيان وارث منازل 


در آخرين و هفتمين نعمت سخن از ميوه هاى بهشتى است كه از بهترين نعمتهاى الهى مى باشدء مى فرمايد: ((براى شما در 
بهشت ميوه هاى فراوانى است كه از آنها تناول مى كنيد)) (لكم فيها فاكهه كثيره منها تاكلون ). 


در حقيقت ظرفها و جامها بيانكر انواع غذاها و نوشيدنيها بود؛ اما ميوه ها خود حساب جداكانه اى دارد كه در آخرين آيه 


مورد بحث به آن اشاره شده است . 


جالت ادكده] قمو (رمنيا) )نان قشف راان كن كوه هاف ويقى افد قرازاذ ابت كديهيا نيا كرض ان ندرا 


در حديثى جنين آمده : لا ينزع رجل فى الجنه ثمره من ثمرها الا نبت مثلاها مكانها: ((هيج انسانى ميوهاى از درختان بهشتى 


اينها بخشى از نعمتهاى جانيرور بهشتى بود كه در انتظار كسانى است كه ايمانى روشن و اعمالى شايسته و صالح دارند. آرزو 


دراين آيات سرنوشت مجرمان و كافران در قيامت تشريح شده تا در مقايسه با سرنوشت شوق انككيزى كه مؤ منان فرمانبردار 


يروردكار داشتند هر دو بعد مطلب روشنتر كردد. 


((مجرم )) از ماده ((جرم )) در اصل به معنى قطع كردن است كه در مورد قطع ميوه از درخت » و همجنين قطع خود درختان 


ار تياف انان عمد م سا ريده 


ولى مسلم است كه در اينجا همه مجرمان را نمى كويدء بلكه مجرمانى كه راه كفر بيش كرفته اند منظور است » به قرينه ذكر 
مساءله خلود و عذاب جاودان وهم به قرينه مقابله با مؤ منانى كه در آيات قبل سخن از آنها بود» و اينكه بعضى از مفسران 
كفته اند همه مجرمان را شامل مى شود بسيار بعيد است . 


ولى از آنجا كه ممكن است ((عذاب دائم )) با كذشت زمان تخفيف بابد و تدريجا از شدت آن كاسته كردد در آيه بعد مى 


افزايد: ((هركز عذاب از آنها 


تخفيف نخواهد يافت » و هيجكونه راه نجاتى براى آنان نيست » و آنها از همه جا ماءيوس خواهند بود)) (لا يفتر عنهم وهم 
فيه مبلسون ). 


و به اين ترتيب عذاب آنان هم از نظر زمان دائمى است . و هم از نظر شدت .ء جرا كه ((فتور)) همانكونه كه راغب مى كويد 


به معنى سكون بعد از حدت » و نرمش بعد از شدت » و ضعف بعد از قوت است . 


((مبلس )) از ماده ((ابلاس )) در اصل به معنى اندوهى است كه از شدت ناراحتى به انسان دست مى دهدء واز آنجا كه جنين 
اندوهى انسان را به سكوت دعوت مى كند ماده ((ابلاس )) به معنى سكوت و بازماندن از جواب نيز به كار رفته » واز آنجا 


كه در شدائد سخت » انسان 


از نجات خود ماء يوس من "شوذة ان ماده دن مؤود كاسن ريه كار رضه اسكةا و نامكذارى ((ابليس )) به اين نام به خاطر 


به هر حال در اين دو آيه روى سه نكته تكيه شده : مساءله خلود» عدم تخفيف عذاب » و اندوه و ياس مطلق » و جه دردناكك 


است عذابى كه با اين امور سه كانه آميخته باشد. 


در آيه بعد اين نكته را خاطر نشان مى سازد كه اين عذاب دردناكك الهى جيزى است كه آنها خود براى خويش فراهم ساخته 
اند مى فرمايد: ((ما به آنها ستمى نكردهايم ولى آنها خود ستمكار بوده اند)) (و ما ظلمناهم و لكن كانوا هم الظالمين ). 


در حقيقت همانكونه كه در آيات يبشين سرحشمه آنهمه نعمتهاى بى يايان را اعمال مؤ منان برهي زكار معرفى كردء در اينجا 


نيز سرحشمه اين عذاب جاودان را اعمال خود آنها مى شمرد. 
جه ظلم و ستمى از اين بالاتر كه انسان آيات الهى را تكذيب كندء و تيشه 
بر ريشه سعادت خود زند و ((من اظلم ممن افترى على الله الكذب )) (سوره صف - 07. 


آرى قرآن سرجشمه اصلى همه سعادتها و شقاوتها را خود انسان و اعمال او مى شمرد نه مسائل يندارى كه كروهى براى خود 


درست كرده انك. 


سيس به بيان كوشه ديكرى از بيجاركى آنها يرداخته مى كويد: ((آنها فرياد مى كشند كه اى مالكك دوزخ ! آرزو داريم 
يرورد كارت ما را بميراند تا ازاين عذاب دردناكك آسوده شويم )»! (و نادوا يا مالكك ليقض علينا ربكك ). 


با اينكه هر كس از مركك مى كريزد 


وكراهات أذانه ححاك اسكة انا كاعى حدان عات سن انان فقاو مي وود كنار عدا قاف هر كن كندونات حرف 


است كه اكر در دنيا براى بعضى واقع شود در آنجا براى مجرمان جنبه عمومى دارد و همكى تمناى مركك مى كنند. 


اما جه سود كه مالكك دوزخ به آنها ياسخ مى كويد ((شما در اينجا ماندنى هستيد))! و نجاتى حتى از طريق مركك وجود ندارد 
(قال انكم ماكثون ). <عع> 


و عجب اينكه به كفته بعضى از مفسران مالكك دوزخ اين ياسخ را با نهايت بى اعتنائى بعد از هزار سال ! به آنها مى كويد و 


ممكن است كفته شود اين جه تقاضائى است كه آنها مى كنند با اينكه يقين دارند مركك و ميرى در كار نيست » ولى بايد 
قوف داق كه امكرته دوفو اضيا 

ازيك انسان بيجاره كه از همه جا قطع اميد كرده طبيعى است » آرى آنها وقتى تمام راههاى نجات را به روى خود مسدود 
مى بينند جنين فريادى از دل برمى كشند! 

اما جرا آنها خودشان مستقيما تقاضاى مركك از خدا نمى كنند, بلكه به مالكك دوزخ مى كويند از يرورد كارت بخواه تا به ما 
مركك دهد؟ براى اينكه آنها در آن روز از خداى خود محجوبند, جنانكه در آيه ١0‏ مطففين مى خوانيم كلا- انهم عن ربهم 


مقرب است . 


در آيه بعد كه در حقيقت علتى است براى خلود آنها در تش 


دوزخ مى كويد: ((ما حق را براى شما آورديم » ولى اكثر شما از حق كراهت داريد و در برابر آن تسليم نيستيد)) (لقد جئناكم 
بالحق و لكن اكثركم للحق كارهون ). 


در اينكه سخن از ناحيه مالكك دوزخ است و منظور از ((ما)) جمعيت فرشتكان است كه مالكك دوزخ خود در زمره آنها مى 


باشد» يا كفتار خداوند است ؟ مفسران دو نظر متفاوت اظهار داشته اند. 


البته سوق كلام ايجاب مى كند كه دنباله كفتار ((مالكك دوزخ )) باشدء ولى محتواى خود آيه تناسب با كفتار خداوند دارد» 


شاهد ديكر بر اين سخن آيه 7 سوره زمر است : و قال لهم خزنتها ا لم ياتكم رسل منكم يتلون عليكم آيات ربكم : خازنان 
دوزخ به آنها مى كويند: آيا فرستاد كانى از ميان خود شما به سراغ شما نيامدند كه آيات يروردكارتان را براى شما بخوانند؟ 


در اينجا خازنان دوزخ رسولامن را آورنده حق مى شمرند نه خودشان را.تعبير به ((حق )) معنى كسترده اى دارد كه همه 


حقايق سرنوشت ساز را شامل مى شود هر جند در درجه اول مساءله توحيد و معاد و قرآن قرار دارد. 
اين تعبير در حقيقت اشاره به اين است كه شما تنها با ييامبران الهى مخالف 


در آيه بعد كوشهاى از كراهت و بيزارى آنها را از حق و طرفدارى آنها رااز باطل منعكس ساخته » مى فرمايد: ((بلكه آنها 
تصميم محكمى بر توطئه كرفتند ما نيز اراده محكم و تغييرنايذيرى درباره آنها داريم )) (ام ابرموا امرا فانا مبرمون ) </8> 


آنها توطئه ها جيدند تا نور اسلام را خاموش كنندء و بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) را به قتل رسانند» واز هر طريقى 
بتوانند ضربه بر مسلمين وارد كنند. 


ما نيز اراده كرده ايم آنها را در اين جهان و جهان ديكر سخت كيفر دهيم . بعضى از مفسران شان نزول اين آيه را مساءله 
توطئه قتل بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) قبل از هجرت دانسته اند كه در آيه واذ يمكر بكك الذين كفروا ... (انفال - 


8 انق يد أن شاوه شلء اسك عتهوب 
ول ظاهو اين اسك كد ابن مطل :ال فيل تطريق اسيك نشاف نزول 


آيه بعد در حقيقت بيان يكى از علل توطئه كريهاى آنها است » مى فرمايد: ((بلكه آنها جنين مى يندارند كه ما اسرار ينهانى 


سخنان در كوشى آنها را نمى شنويم ))! (ام يحسبون انا لا نسمع سرهم و نجواهم ). 


ولى جنين نيست » هم ما مى شنويم » وهم ((رسولان و فرشتكان ما نزد آنان حاضر و ناظرند و بيوسته سر و نجواى آنها را مى 
نويسند)) (بلى و رسلنا لديهم يكتبون ). 


((سن))ابة مع ملق انث كل انهاق دو :ذل ونهاق ين كدو اهلها 
با دوستان رازدارش مطرح مى سازد و نجوى به معنى سخنان در كوشى است . 


آرى خداوند نه تنها سخنان آهسته آنها را كه در مجالس مخفى و يا د ركوشى مى كويند مى شنودء بلكه از حديث نفس و 


كفتكوئى كه در دل با خويشتن دارند نيز كاه است » جرا كه ينهان و آشكار براى او تفاوتى ندارد» فرشتكانى 


حقايق روشن است .» تا در دنيا و آخرت كيفر اعمال و كفتار و توطئه هاى خود را ببينند. بككذار در باطل خود غوطه ور باشند 


از انجا كه ذز آبات كذشعه»«مخصوصا در اغار سوره + كفتكؤ از مشبرزكاق عربة و اعتقا دشان به وجوه فززقد براق من دز 
ميان بود» و فرشتكان را دختران خدا مى ينداشتند» و نيز در جند آيه قبل از مسيح (عليه السلام ) و دعوت او به توحيد خالص و 
عبوديت يروردكارء سخن به ميان آمدء در آيات مورد بحث از طريق ديكرى براى نفى اين عقايد باطل وارد شده مى فرمايد: 
((به آنها كه دم از وجود فرزندى براى خدا مى زنند بكو اككر براى خداوند رحمن فرزندى باشد من نخستين كسى بودم كه به 


او احترام مى كذاردم و از وى اطاعت مى كردم )) (قل ان كان للرحمن ولد فانا اول العابدين ). 


زيرا از همه شما ايمان و اعتقادم به خدا بيشتر و معرفت و آكاهيم فزونتر است .ء و من قبل از شما به فرزند او احترام مى كذارم 


اكر جه مضمون اين آيه براى كروهى از مفسران ييجيده آمده و به توجيهات مختلفى يرداخته اند كه بعضى بسيار عجيب به 


هيجكونه بيجي دكى ندارد» و اين روش جالبى است كه در برابر افراد لجوج به كار مى رودء مثل اينكه به شخصى كه از روى 
اشتباه مى كويد فلان 


كس از همه اعلم است در حالى كه هيج علم و دانشى ندارد مى كوئيم : اكر او اعلم باشد اولين كسى كه از وى بيروى مى 
كند ما هستيم » تا او در انديشه فرو رود و به فكر يافتن استدلالى بر مدعاى خويش بيفتد و بعدا كه سرش به سنكك خورد از 


خواب غفلت بيدار شود. 
منتها در اينجا به دو نكته بايد توجه داشت : 


نخست اينكه : عبادت همه جا به معنى يرستش نيست » كاه نيز به معنى اطاعت و تعظيم و احترام مى آيدء و در اينجا به همين 
معنى است » زيرا به فرض محال كه خدا فرزندى داشته باشد دليلى بر يرستش آن فرزند وجود ندارد» ولى جون به هر حال 


طبق اين فرض محال فرزند خدا است بايد مورد احترام و اطاعت قرار كيرد. 


ديكر اينكه از نظر ادبيات عرب در اينككونه موارد معمولا ‏ كلمه ((لو)) به جاى ((ان )) به كار مى رود كه دليل بر محال بودن 
است اكر در آيه مورد بحث جنين كارى نشده تنها به خاطر مماشات و هماهنكى در سخن با طرف مقابل است . 
به اين ترتيب بيغمبر اكرم (صلى الله عليه و آله و سلم ) براى اينكه آنها را مطمئن كند كه محال است خدا فرزندى داشته باشد 


مى كويد اككر او فرزندى داشت من قبل از شما او را محترم مى شمردم . 


بعد ازاين سخن به دليل روشنى بر نفى اين ادعاهاى واهى يرداخته » مى فرمايد: ((منزه است يرورد كار آسمانها و زمين » 
يرورد كار عرش از توصيفى كه آنها مى كنند)) (سبحان رب السموات و الارض رب العرش 


عما يصفون ). 
كسى كه مالكك و مدبر آسمانها و زمين است » و يروردكار عرش عظيم مى باشد. 


جه نيازى به فرزند دارد؟ او وجودى است بيانتها و محيط بر تمام عالم هستى » و مربى همه عالم آفرينش » فرزند براى كسى 


لازم است كه مى ميرد و ادامه نسل او از طريق فرزند است . 

فرزند براى كسى لازم است كه نياز به كمكك و انس براى موقع ناتوانى و تنهائى دارد. 
بالاخره وجود فرزند دليل بر جسم بودن و قرار كرفتن در محدوده زمان و مكان است . 
يرورد كار عرش و آسمان و زمين كه از همه اينها منزه و ياكك است » نيازى به فرزند ندارد. 


تعبير به ((رب العرش )) بعد از ((رب السموات و الارض )) در حقيقت از قبيل ذكر عام بعد از خاص مى باشدء زيرا ((عرش )) 
جنانكه قبلا هم كفته ايم به مجموعه عالم هستى كه تخت حكومت خداوند بزركك است كفته مى شود. 


اين احتمال نيز وجود دارد كه ((عرش )) اشاره به عالم ماوراء طبيعت باشد در مقابل ((سموات و ارض )) كه اشاره به عالم 


ماده هيت ٠.‏ 


(براى توضيح بيشتر درباره معنى عرش به جلد دوم تفسير نمونه صفحه ٠‏ ذيل آيه 100 واز آن كسترده تر در جلد بيستم 


ذيل آيه لاسوره مؤ من مراجعه فرمائيد). 


سبس به عنوان بياعتنائى و تهديد اين لجوجان كه خود نوعى ديكر از روش بحث با اين قماش افراد است مى افزايد: ((اكنون 
كه جنين است آنها را به حال خود واكذار تا در باطل غوطه ور باشند» و سر كرم بازى ! تا روزى را كه به آنها وعده 


داده شده است ملاقات كنند)) (و ميوه هاى تلخ اعمال و افكار زشت 


و ننكّين خود را بجينند) (فذرهم يخوضوا و يلعبوا حتى يلاقوا يومهم الذى يوعدون ). 

روشن است كه منظور از اين روز موعود همان روز قيامت است . و اينكه بعضى احتمال داده اند منظور لحظه مركك است 
بسيار بعيد به نظر مى رسدء جرا كه مجازات اعمال در قيامت است نه در لحظه مركك . 

اين همان يوم موعودى است كه در سوره بروج آيه 7 به آن سوكند ياد شده است و اليوم الموعود ((سوكند به روز موعود)) 
(روز رستاخيز). 

دو آيه بعد ادامه سخن بيرامون مساءله توحيد است كه از يكك نظر نتيجه اى است براى آيات قبل و از يكك نظر دليلى براى 


تحكيم و تكميل آن است .ء و در آن هفت توصيف براى خداوند آمده است كه همه در تحكيم مبانى توحيد مؤ ثر است . 


نخست در مقابل مش ركان كه براى آسمان و زمين اله و معبود جداكانه قائل بودند» و حتى خداى درياء و خداى صحراء خداى 
جنكك , و خحداى صلح ء و خدايان مختلفى مطابق انواع موجودات در يندار خود ساخته بودند مى فرمايد: ((او كسى است كه 


در آسمان معبود است و در زمين معبود)) (و هو الذى فى السماء اله و فى الارض اله ). 


جرا كه با قبول ربوبيت او در آسمانها و زمين كه در آيات قبل آمده مساءله الوهيت نيز ثابت مى شودء زيرا معبود واقعى كسى 


است كه رب و مدير و مدبر عالم است . 


نه ارباب انواع » نه فرشتككان , نه حضرت مسيح (عليه السلام )» و نه بتها هيجكدام 


شايسته يرستش و عبوديت نيستند» جرا كه مقام ربوبيت ندارند» آنها به نوبه خود مخلوق و مربوب و روزيخوار خوان اويند. 


سيس در توصيف دوم و سوم مى افزايد ((او حكيم و عليم است )) (و هو الحكيم العليم ). 
تمام كارهايش روى حساب و حكمت است .ء و از همه جيز آ كاه و با خبر» و به اين ترتيب اعمال بندكان را به خوبى مى داند 


وبر طبق حكمتش آنها را ياداش و كيفر مى دهد. 


در جهارمين و ينجمين توصيف از بركات فراوان و دائم وجود او و مالكيتش نسبت به آسمان و زمين سخن مى كويد ومى 
له ملكك السموات و الارض و ما بينهما). 


((تباركك )) از ماده ((بركت )) به معنى داشتن خير فراوان » وو يا ثبات و بقاءء ويا هر دو است و در مورد خداوند هر دو صادق 


است جرا كه هم وجودش جاودانى و برقرار» و هم سرجشمه خيرات فراوان است . 


است . 


و بالاخره در ششمين و هفتمين توصيف مى افزايد: ((1 كاهى از قيام قيامت مخصوص ذات او است » و همكى به سوى او 


بازمى كرديد)) (و عنده علم الساعه و الى الله ترجعون ). 


بنابراين اكر خير و بركتى ميخواهيد از او بخواهيدء نه از بتها و سرنوشت شما در قيامت به دست 


او است» و مرجع شما در آن روز تنها خدا است »ء و بتها و معبودان ديكر هيج نقشى در اين امور ندارند. 


1-اذوانق نات سماوات وارضن (اسماتها و زمينخ )سار تكرازشذه است يكيان به عتوان نان زيوت يزورد كاز تداييرو 
تصرف اوء و يكبار به عنوان الوهيت يرورد كار و يكبار هم مالكيت و حاكميت اوء واين هر سه با هم مربوط و در حقيقت 


((حكيم )) و ((عليم )) نيز تكميلى است براى همين معانى . 


؟ -از بعضى از روايات اسلامى استفاده مى شود كه تعبير آيات فوق هو الذى فى السماء اله و فى الارض اله دستاويزى براى 
بعضى از زنادقه و مش ركان شده بوده است » و با سفسطه آن را جنين تفسير مى كردند كه در آسمان معبودى است و در زمين 
معبود ديكرى » در حالى كه آيه فوق عكس آن را مى كويد: او كسى است كه هم در آسمان معبود است و هم در زمين يعنى 


همه جا معبود او است . 


با إينحال هنكامى كه اين مطلب را به عنوان يكث سؤ ال در برابر امامان معصوم طرح مى كردند آنها با جوابهاى نقضى و حلى 


از جمله در كتاب كافى از ((هشام بن حكم )) نقل شده است كه ((ابو شاكر ديصانى )) >71١<‏ به من كفت در قرآن آيه اى 


أسك كد سحن ما رامن 


كويد! كفتم : كدام آيه ؟ كفت همين آيه هو الذى فى السماء اله و فى الارض اله و من ندانستم جككونه به او ياسخ بككويم . 


ملحد خبيثى است » هنكامى كه بازكشتى از او ببرس نام تو در كوفه جيست ؟ مى كويد: فلان » بكو نام تودر بصره جيست ؟ 
مى كويد: فلان » سبس بككُو: يرورد كار ما نيز همينككونه است در آسمان اله » و معبود» او است » و در زمين هم اله و معبود او 


است » و همجنين در درياها ودر صحراها و در هر مكانى اله و معبود او است . 


هشام مى كويد هنكامى كه بازكشتم به سراغ ((ابوشاكر)) رفتم » و اين ياسخ را به او دادم » كفت : اين سخن از تو نيست اين 
را از حجاز آورده اى !| <> 


مفسر بزركك ((طبرسى )) در مورد تكرار لفظ (<اله )) در آيه مورد بحث دو علت ذكر كرده يكى مساءله تاءكيد بر الوهيت 
يرورد كار در همه جاء و ديكر اشاره به اينكه فرشتكان آسمان او را عبادت مى كنندء و انسانهاى روى زمين نيز او را مى 


بومتتك» بتابرايخ او فعبوة فرشتكان و 'انساتها همه موجوذات دل زميق و آسماتها اعبت جه كسى قادونير شفاعت ات ؟ 
دراين آيات كه آخرين آيات سوره زخرف است همجنان سخن درباره 


ابطال عقيده شرك و سرانجام تلخ مشركان است . و با دلائل ديكرى بطلان اعتقاد 


آنها را آشكار مى سازد. نخست مى فرمايد: اكر آنها به كمان شفاعت به سراغ اين معبودان مى روند بايد بدانند كه 
((معبودانى كه آنها غير از خدا مى خوانند مالكك و قادر بر هيجكونه شفاعتى نيستند6)) (و لا يملكك الذين يدعون من دونه 
الشفاعه ). 


((شفاعت )) در بيشككاه خداوند تنها به اذن و فرمان او است » و خداوند حكيم هركز جنين اذن و فرمانى را به اين سنكك و 
جوبهاى بى ارزش و فاقد عقل و شعور نداده است . 


ولى از آنجا كه در ميان معبودان آنها فرشتكان و مانند آنان وجود داشتند در ذيل آيه آنها را استثنا كرده مى فرمايد: ((مكر 
كسانى كه شهادت به حق داده اند)) (الا من شهد بالحق ). 


همانها كه توحيد و يكانكى خدا را در تمام مراحل يذيرفته اند و در برابر حق به طور كامل تسليمند» آرى اين كروه به اذن 
يرورد كار مالكك شفاعتند. 


ولى جنان نيست كه آنها براى هر كس » هر جند بت يرست و مشرك و منحرف از آثين توحيد باشد شفاعت كنندء, بلكه 
((آنها به خوبى مى دانند براى جه كسى اجازه شفاعت دارند)) (و هم يعلمون ). 


دهند» و به همين دليل اجازه شفاعت بيدا كرده اند» و ديكر اينكه آنها محل و مورد شايسته شفاعت را به خوبى مى شناسند. 
> 


كسانى 


حق شفاعت دارند كه به توحيد شهادت دهند و از حقيقت آن آكاه باشند ولى تفسير اول مناسبتر است . 


واة رطان ان سوط هينه فا اوري كا خها مشي نس نارق اثيا كلاق تن كد كرزاعاة تدده وحن را 


در تمام مراحل مى شناسندء و از روح توحيد به خوبى آكاهند. و از شرائط شفاعت شوند كان نيز باخبرند. 


سيس از معتقدات خود مشركان كرفته » به آنها ياسخ دندانشكن مى دهد و مى كويد: ((اكر از آنها سؤال كنى جه كسى آنها 
را آفريده است ؟ به طور مسلم مى كويند: الله »»)! (و لئن سالتهم من خلقهم ليقولن الله ). 

كرارا كفته ايم در ميان مش ركان عرب و غير عرب كمتر كسى يبدا مى شد كه بتها را خالق و آفريننده بداند» بلكه آنها بتها را 
به عنوان وساطت و شفاعت در ييشككاه خداء ويا به عنوان اينكه سمبل و نشانه اى هستند از وجودهاى مقدس اولياء الله » به 
ضميمه اين بهانه كه معبود ما بايد موجود محسوسى باشد تا با آن انس بككيريم » يرستش مى كردند, لذا هر كاه درباره خالق از 


قرآن بارها اين حقيقت را يادآور مى شود كه يرستش تنها براى خالق و مدبر اين عالم شايسته است » و شما كه خالق و مدبر را 


او مى دانيد راهى جز اين نداريد كه عبوديت و الوهيت را نيز مخصوص او بشمريد. 


ذا ذرجابان آيه'يه عنوان طلامت وسرزنكن هى كويد اكنون كه عدين ات جكونة ان غيادت نخدا 


به سوى غير او با زكردانده و منحرف مى شوند؟! (فانى يؤ فكون ). 

آيه بعد از شكايت بيامبر در يبشككاه خدا از اين قوم لجوج و بى منطق سخن كفته » مى فرمايد: ((آنها جككونه از شكايت بيامبر 
در ييشكاه خداوند كه مى كويد: اى يرورد كار من اينها ككروهى هستند كه ايمان نمى آورند غافل مى شوند))؟ (و قيله يا رب 
ان هؤ لاء قوم لا يو منون ). 

او مى كويد: من شب و روز با آنها سخن كفتم » از طريق بشارت و انذار وارد شدم » سركذشت دردناكك اقوام ييشين را براى 
آنها برشمردم » آنها را تهديد به عذاب تو كردم » و تشويق به رحمتت در صورت بازكشت از اين راه انحرافى » خلاصه آنجه 
در توان داشتم بيان كردم و آنجه كفتنى بود كفتم » اما با اينهمه سخنان كرم من در قلب سرد آنها اثر نككذاشت وايمان 


نياوردند» تو مى دانى و آنها. <> 

ودر آخرين آيه به او دستور مى دهد: اكنون كه جنين است از آنها روى بركردان (فاصفح عنهم ). 
در عين حال اعراض تو به معنى قهر و جدائى تواءم با خشونت و يرخاشكرى نباشد 

بلكه ((به آنها بكو سلام بر شما)) (و قل سلام ). 


نه سلامى به عنوان دوستى و تحيت » بلكه به عنوان جدائى و بيكانكى . اين سلام در حقيقت شبيه سلامى است كه در آيه 87 
سوره فرقان مده است . و اذا خاطبهم الجاهلون قالوا سلاما: هنكامى كه جاهلان آنها را با سخنان زشت خود مورد خطاب 


قرار دهند در ياسخ آنها مى كويند: ((سلام )) سلامى كه نشانه بى 


اعتنائى تواءم با بزركوارى است . 


با اين حال آنها را با جملهاى يرمعنى تهديد مى كند, تا كمان نكنند اين جدائى و وداع دليل بر آن است كه خدا كارى با آنها 


ندارد» مى فرمايد: ((اما به زودى خواهند دانست )) (فسوف يعلمون ). 
آرى خواهند دانست جه آتش سوزان وعذاب دردناكى با لجاجتهاى خود براى خويشتن فراهم ساخته اند؟! 


بعضى شان نزولى براى آيه ((و لا يملكك الذين يدعون ...)) ذكر كرده اند» و آن اينكه : ((نضر بن حارث )) و جند نفراز 
قريش كفتند: اكر آنجه را محمد (صلى الله عليه و آله و سلم ) مى كويد حق است ما نيازى به شفاعت او نداريم » ما فرشتكان 
را دوست داريم و ولى خود مى شماريم » آنها سزاوارتر به شفاعتند در اينجا بود كه آيه فوق نازل شد (و به آنها اخطار كرد 
كه ملالئكه براى احدى در قيامت شفاعت نمى كنند مكر براى كسانى كه كواهى به حق بدهند يعنى مو منان )) <1/8> و. 
</1> 


ودراينجا سوره زخرف يايان مى يابد. 

يروردكارا! ارتباط و ييوند ما را با خودت و اوليائت روز به روز محكمتر 
كردان تا مشمول شفاعتشان شويم . 

خداوندا! ما رااز هر كونه شركك جلى و خفى محفوظ و بركنار دار. 


بارالها! روز قيامت با اوصافى كه در كتاب آسمانيت بيان كرده اى روز سخت و طاقتفرسائى است در آن روز با فضلت با ما 
سالب كن قرا غرالك نيو برب الطالفية + 


تفسير مجمع البيان 
آشنايى با سوره زخرف 


سوره مباركه «زخرف» در شمار كنونى قرآن شريفء. جهل و سومين سوره است كه بيش از 


آغاز ترجمه و تفسير آيات انسان ساز آن به نكاتى جند در مورد شناسنامه اش اشاره مى رود: 
-١‏ فرود كاه اين سوره به باور بيشتر مفسّ ران و قرآن يزوهان» تمام آيات اين سوره مباركه در مكه بر قلب نورانى ييامبر عدالت 


وآزادى فرود آمده. اما برخى همجون «مقاتل» بر اين باورند كه جهل و ينجمين أيه آن» در بيت المقدس وحى شده است كه 
مى فرمايد: و اسثل من ارسلنا من قبلكك من رسلنا... 


واز ييامبران ما كه بيش از تو به سوى جامعه ها كسيل داشتيم بيرس» كه آيا در برابر خداى بخشاينده» خدايانى ديكّر مقرر 


داشته ايم كه در مورد يرستش قرار كي رند؟ 


؟- نام اين سوره نام اين سوره مباركه جنانكه كذشتء «زخرف» مى باشد واين نام و نشان براى آنء از آيات همين سوره 
دريافت شده است كه مى فرمايد: و زخرقاً وان كل ذلك لما متاع الحيوه الدنيا والاخره عند ربكك للمتقين. و زر و زيورهاى 
ديكرى نيز براى خانه هاى آنان قرار مى داديم. و به هوش باشيد كه همه اين ها تنها كالاى زندكى دنياست» و سراى آخرت 


نزد يرورد كارت از آن روا بيشكان است. 


“*- شمار آيات و وازه هاى آن به باور قرآن يزوهان اين سوره داراى 9 ابه است. اما ياره اى از قاريان يبشين شام همين آيات 


را 8 ايه به حساب آورده اند... كفتنى است كه اين سوره از ”877 واه و ٠‏ حرف يديد آمده اس 


5- ياداشس تلاوت آن در فضيلت اين سوره و ياداش تلاوت شايسته و هدفدار آن روايات نوربخش و اميدوا ركننده اى از 


بيشوايان نور رسيده است؛ براى نمونه: 


١-از‏ ييامبر كرامى آورده اند كه فرمود: من قراء سوره 


الزخرف كان ممن يقال له يوم القيامه يا عباد لا خوف عليكم اليوم و لا انتم تحزنون ادخلوا الجنه بغير حساب.(20) 


هركس سوره زخرف رابا دل و جان تلاوت كندء از كسانى خواهد بود كه در روز رستاخيز به آنان خطاب مى شود كه: هان 
اى بندكان من! امروز نه بر شما ترسى خواهد بود و نه غم و اندوهى؛ شما اين دو را به دل راه ندهيد و بدون حساب به بهشت 


يرطراوت و زيبا درا بيد. 


"- واز ششمين امام نور آورده اند كه فرمود: 


مَنْ اذْمَنَ قراءءة حم الزخرف آمنه الله فى قبره مِنْ هوام الآرض و من ضمه القبر حتى يقف بين يدى الله عزوجل ثم جاءت حتى 
تكون هى التى تدخله الجنه.(222) 


هركس سوره زخرف را تلاوت كند و بر تلاوت آن يايدارى ورزدء خدا ييكر او را در قبر از كزند حشرات زمين و ساكنان قبر 
امنيت مى بخشدء نا روز رستاخيز كه به فرمان نخدا و در ييشكاه او برانكيخته شود و آن كاه همين سوره مباركه از راه مى رسد 


وبه خواست خدا او را وارد بهشت يرنعمت مى سازد. 


ه- دورنمايى از معارف و مفاهيم انسان ساز آن همان كونه كه كذشت اين سوره مباركه در مكه و در كنار كهن ترين معبد 
توحيد و تقوا بر زجاجه نورانى جان محمد(ص) ييام آور ارزش هاى انسانى و اخلاقى و عقيدتى فرود آمده است» و درست به 
همين جهت هم در همه آيات آن حال و هواى يبكار فكرى و فرهتكّى با شركك و كفرء استبداد و خودسرىء جهل و خرافه و 


اهو 7 ٠ 3 ٠ ٠ ٠ ٠‏ 5 5 وى © 
دعوت روشنكّرانه و خردمندانه به سوى خردورزى وانديشه ورى» توحيد و تقواء 


وحى و رسالتء ايمان به جهان يس از مركك و ياداش و كيفر و هدفمندى و هدفدارى آفرينش طنين انداز است. 
در آيات هشتاد و جند كانه اين سوره در اين محورها سخن رفته است: 

در شكوه و عظمت قرآن و نقش سرنوشت ساز آن در هدايت و رشد فكرى و اخلاقى انسانهاء 

در مورد يديده دكركونساز وحى و رسالت و رسالت ييامبر كرامى اسلام» 

در واكنش ناهنجار و ظالمانه شرككث كرايان در برابر قرآن و يبامبر» 

در ترسيم زنجيره اى از نشانه هاى قدرت و يكتايى خدا در آسمان و زمين؛ 

در جكونكّى فرود باران و زنده و با طراوت ساختن زمين مرده به بركت آنء 

در ترديدنايذير بودن رستاخيز و زنده شدن مردكان, 

در نفى يندارهاى خرافى در باره ذات ياكك و بى همتاى خداء 

در نفى دنباله رويهاى احمقانه و بافته هاى موهوم در مورد «زن) يا نيمى از ييكر جامعه» 


و ملاكها و معيارهاى نادرست در ارزيابى شخصيت انسانهاء 


در ترسيم سرنوشت خوش و سعادتمندانه و فرجام نيكوى توحيد كرايان» 

در نمايش فرجام تيره و تار و عذاب سهمكين كف ركرايان و ظالمان» 

ودر لابلااى اين بحث ها و محورها دنيايى از اندرزهاء يندها و نكات درس آموز و هشدارهاى خيرخواهانه و مؤثر براى 
درست انديشيدن» درست بركزيدن واه زندكى و درست ييمودن آن و مصون و محفوظ مائندن از آفت'ها و انحرافات و 
سقوط و ناكامى ها 1مده است كه در خور بسى تعمّق و تدبّر است. 

. حاء ميم. 


ا شوكندية ايخ كناب روشكر [راه تيكف يق و« رستكاري ؛ 


“. كه ما 


آن راقرآنى |به واه و زبان عربى يديد آورديم؛ باشد كه [شما مردم خرد خويشتن را به كار كيريد. 
؟. و ابه يقين آن [كتاب يرشكوه در اصل كتاب [و مادر كتابها] كه نزد ماستء إبسيار] بلندمرتبه و حكمت آميز است. 
ه. يس آيا بدان جهت كه شما مردمى كزافه كار هستيدء ما اين قرآن را از شما بازداريم؟! 


نكرشى بر واه ها 


«أفنضرب): وازه «ضرب» در اينجا به مفهوم «صرف» و «منصرف ساختن» آمده استء به همين دليل هنكامى كه كفته مى شود 
«ضربت عنه) منظور اين است كه او را تركك كردم. 

«صفحاً: وازه «صفح) به مفهوم جانب و طرف جيزى آمده. و هنكامى كه كفته مى شود ١اصفح‏ عنى بوجهه» منظور اين است 
كه: او از من روى كردانيد و «عن ذنبه) به اين معناست كه او از كناهان وى با كرامت و بزركوارى روى كردانيد و كذشت و 
كيفرش را بخشيد. با اين بيان منظور از قرار كرفتن اين دو واه در كنار هم در آيه شريفه اين است كه: آيا به خاطر آنكه شما 
مردمى كزافه كار هستيدء ما اين قرآن را كه مايه يند و اندرز و يادآورى است از شما بازداريم و به سوى ديكرى توجه دهيم و 


جهت بخشيم؟! 


«مسرفين): اين وازه از ريشه «اسراف» آمده و به مفهوم تجاوز از حدٌ و مرز و تمايل به كناه و در غلطيدن آمده افيةة 


«ام): اين وازه در فرهنكك وازه شناسان به مفهوم اصل واساس هر جيزى است وبه مادرء بدان جهت «ام) كفته شندة أستة كه 


ريشه خانواده و يناهكاه فرزندان است. با اين بيان «ام الكتاب» يا «مادر كتاب) 


به مفهوم كتابى است كه اصل و بنياد همه كتابهاى آسمانى, يا همان «لوح محفوظ» و كتاب علم خدا است كه از هر كونه تغيير 
و تحريف و تبديلى مصون است. 
تفسير كتاب خرد و انديشه در آغازين آيه اين سوره مباركه نيز بسان ياره اى از سوره هاى ديكر قرآن با حروف مقطعه روبه 


رو مى كرديمء كه مى فرمايد: 
حاء ميم در تفسير اين حروف در آغاز سوره بقره و ديكر سوره هايى كه با اين راز و رمز آغاز مى كردد بحث شد و ديدكاه 
دانشمندان و مفسّران ترسيم كرديد و نيازى به تكرار نيست. 


در دومين آيه مورد بحث سخن از شكوه و عظمت قرآن و يرتوى از هدف هاى بلند فرود و نزول آن بر قلب مصفاى ييامبر 
خرد و انديشه و توحيد و تقوا و مهر و عدل است و مى فرمايد: 


وَالْكتّابٍ الْمُبين س وكند به اين كتاب روشن و روشنكر؛ 
كتابى كه روا و نارواء حلال و حرام و درست و نادرست و ارزشها و ضد ارزشها را به روشنى مى نماياند و بيان مى كند و 


قوانين و مقررات دين خدا را كه مورد نياز مردم با ايمان و توحيد كرا و عدالتخواه استء تشريح مى نمايد. 


در سومين آيه مورد بحث مى افزايد: 
ناجعلا قْآنًا عَرَي 
به باور «سدى» منظور از وازه «جعلناه») در آيه شريفهه. «انزلنا» مى باشدء كه در اين صورت مفهوم آيه اين است كه: به يقين ما 


آن كتاب يرشكوه و ير معنويت را قرآنى عربى و به وازه و زبان عرب فرو فرستاديم. 


اما به باور «مجاهد) وازه «جعلناه» به مفهوم «قلناه» قله است و نظير اين» 


و8 كك اناك" فوجوة اتنة يراع موث دو لج نه كني فزق يلزن تحطون لله اللاي ع[ طون او امت كدو آناة 
مى كويند دختران از آن خداست. و منظور اين است كه: ما آن قرآن يرشكوه را به زبان و وازه عربى بيان كرديم و عربى فرو 
فرستاديم و بااين وصف كه اين كتاب يرشكوه عربى است و قالب ها و الفاظ آن براى اين مردم شناخته شده استء باز هم 
كسى نمى تواند همانند آن را بياورد ويا جيزى نزديكك به آن بسازد و ياسخ هماوردطلبى قرآن را بدهد؛ جرا كه اين كتاب از 


نظر فصاحت و بلاغتء يا زيبايى قالب و محتوا در اوج قرار دارد. 


ممكن است عدم توانايى آنان در همانند آوردن قرآن تنها اوج زيبايى وازه ها و جمله ها و قالب و محتواى آن نباشدء بلكه 


نظير قر ان باز داشئة أست: 


َعَلَكَمْ تَعْقَلُونَ باشد كه شما مردم در باره شكوه و عظمت قرآن و قالب و مفاهيم آن تعقّل كنيد و براى شناخت راه ورسم 
زندكى مورد نظر آن خرد خويشتن را به كار كيريد» و بينديشيد تا دريابيد كه فروفرستئده قرآن و دريافت دارنده آن درست 


مى كويند و به حق دعوت مى كنند. 


كفتنى است كه آيه مباركه بيانكر حادث و يديده بودن قرآن شريف استء جرا كه وازه «جعل» در مورد آن به كار رفته واين 


فاده تشانكر و سياف عند وك أقيك: 


در ادامه ترسيم اوصاف قرآن مى فرمايد: 


و 
0 


وَإِنه فى 


عدمع 


الكابوني كمان آن كتاب ير معنويت در «لوح محفوظ» نزد مَاسِية: 


از ديدكاه ياره اى از دانشمندان بدان دليل به «لوح محفوظ)» «ام الكتاب» تعبير شده است كه ديكر كتابهاى آسمانى رااز روى 


آن بركرفته اند. 


اما به بيان «زجاج» به خاطر آن است كه اصل و اساس هر جيزى در حقيقت «مادر» آن است و به همين دليل از «لوح محفوظ») 
به «ام الكتاب» تعبير شده است. با اين بيان قرآن در الوح محفوظ») ثابت است درست همان كونه كه در آيه ديكرى مى 


فرمايد: «بل هو قرآن مجيد فى لوح محفوظ)(8”) حق اين است كه آن كتاب يرشكوه قرآن مجيد است و در لوحى محفوظ 
مى باشد. 


و «لوح محفوظ» كتابى است كه خدا در آن همه رويدادهاى كوجكك و بزركك را كه تا روز رستاخيز روى مى دهدء همه را 
در آن به ثبت رسانده است؛ جرا كه ذات ياك و بى همتاى او صلاح فرشتكانش را در اين ديده است كه به «لوح محفوظ) 


بنكرند واز رويدادها 1 كاهى يابند و از راه لطف كزارش و اخبار آن را در دسترس مردم قرار دهند. 
به باور «ابن عباس» منظور اين است كه: در نزد ماست. 


لعَلِنٌ و آن كتاب يرشكوه خدا از نظر زيبايى محتوا و مفاهيم و معارف بلندمرتبه است وهر آنجه مورد نياز انسانها مى باشدء 


در آن ملة ني" 


به باور ياره اى منظور اين است كه: قرآن با ويزكى هايى جون: بى نظير بودن در قالب و معنا يا اعجاز لفظى و مفاهيم و 


معارفء ناسخ كتاب هاى آسمانى بيشين بودن» وجوب عمل به دستورات آن و ديكر امتيازات و بهره هايى كه دارد 


اقا بة يباور ياره اق ذبكن متظور از اين تعتبير آن اث كداقرآنء كتابئ برشكزم كراتقدن وبلتدمرتة اسث و فرشتكان و 


توحيد كرايان در برابرش سر تعظيم فرود مى آورند. 
حَكيمٌْ وحكمت آميزو حكمت آموزاست ودر آيه آيه اش حكمت هاى والايى را آشكار مى سازد. 


به باور برخى وازه «حكيم) در آيه شريفه به مفهوم هر نوع حق و نيكى است و منظور اين است كه اين كتاب يرشكوه خدا 


شان اشائق :قززائه و قدا ساختة ابت كبجر براساس صق وعدالت سح لمى كوين. 
كفتنى است كه بدان دليل خداى فرزانه قرآن را با اين دو ويكى وصف مى كند كه اين ويزكّى از صفات زنده است. 


حكمت ها و مفاهيم بلند و انسان ساز آن را انكار مى كنند و مى فرمايد: 


َقَنَضْربُ عَنكم الذكرَ صَفْححا 
وازه «ذكرا در آيه مورد بحث به مفهوم قرآن شريف است و منظور اين است كه: آيا ما بدان دليل كه شما مردمى كزافه كار 
هستيد» از شما رويكردان شويم و با متوقف ساختن يبيام و وحى خويش به ييامبرمان» ديكر نه شما را به جيزى فرمان دهيم و نه 


از كار ناروا و ظالمانه اى باز داريم وديكر ييامبر و ييامى به سوى شما نفرستيم؟ 


0 
أن 


نْ كت قَوْمَا مس رفِينَ آيا بدان جهت كه شما مردمى كزافكاريد و به كفر و بيداد خود يافشارى مى كنيد, ما از فرستادن قرآن 


خوددارى ورزيم و شما را به حال خود واكذاريم 


و به راه درست و انجام وظيفه ارشادتان نكنيم؟ 


كفتنى است كه اين يرسشء يرسش انكارى مى باشد و منظور اين است كه ما جنين نخواهيم كرد, بلكه به فرستادن ييام و 


ييامبر به سوى شما و در جهت ارشادتان عمل خواهيم كرد. 


منظور از «ضربت عنه الذكر؛ در اصل اين بوده است كه وقتى سوارى مى خواست مركب خويش رااز رفتن به سوى جهتى باز 
داشته و به جهت ديكرى متوجه سازد و بتازد» آن حيوان را به وسيله عصا و يا تازيانه مى زد و بازمى كردانيد و به راه دلخواه 


خويش جهت مى داد. با اين بيان واه «ضرب» در اين مورد به جاى دو وازه «(صرف» و «عدل» نشسته است. 


اما «ششّدى» بر اين باور است كه وازه «ذكر) در آيه شريفه به مفهوم عذاب آمده و منظور اين است كه: آيا شما مى ينداريد كه 


ما هركز شما را عذاب و كيفر نخواهيم كرد؟! 

. وجه بسيار يبيام آورانى را كه در ميان يبشينيان فرستاديم. 

. و هيج يام آورى براى آنان نمى آمد, جز اينكه او را به باد تمسخر مى كرفتند! 

يس آن كسانى را كه زورمندتر از اينان بودندء [به كيفر بيداد و زورمداريشان نابود ساختيم؛ و وصف ييشينيان كذشت. 


4. واكراز آنان بيرسى كه جه كسى آسمان ها و زمين را آفريده است؟ بى كمان خواهند كفت: آن [آفريد كار] يبروزمند و 


دانا آنها را آفريده سيت 


.٠‏ همان كسى كه براى شما زمين را جايكاهى [براى زندكى و آرامش قرار داد» و در آن براى شما راه هايى يديد آورد. 


ناكل كتدر اه بانفلة 


تفسير واكنش كوناكون جامعه ها در برابر وحى و رسالت 


دراين آيات فروفرستنده قرآن روى سخن را به ييامبر و دريافت دارنده اين كتاب يرشكوه خويش مى كند ودر جهت آرامش 


خاطر بخشيدن به آن حضرت در برابر بيهوده كويى و شرارت حق نايذيران مى فرمايد: 
وَكم أَرْسَلنَا مِنْ نبي فى الْأَوَّلِينَ و جه بسيار يبام آورانى را كه در ميان جامعه ها و امت هاى بيشين كسل داشتيم. 


آزادى و آزادكى و رعايت حقوق و حدود انسانها دعوت واز ستم و بيداد و زشتى و كناه و قانون كريزى و اصلاح ستيزى 


هشدار دادنك. 


در دومين آيه مورد بحث مى افزايد: 


واقنا باضه عن تق ]نا كانوا روي عهرئون قاين جافعه ها وام هاى إبيشين نيه جا يعق بقايرى :و مان به ازؤشل :اق والاى 
آسمانىء به ييامبران و ييام آنها كفر ورزيدند و بر اثر آفت نادانى و تعصب كور ييامبران را به باد تمسخر كرفتند؛ درست همان 
كونه كه جامعه و مردم توء ييام آسمانى و دعوت تو را به مسخره كرفتند و مقام والاى تو را ياس نداشتندء اما ما در برابر اين 
واكنش ناهنجار و نارواى آنان كه بيامبران را مسخره كردندء نه تنها از آنان روى نككردانديمء بلكه دليلها و برهان هاى بيشتر و 


بيام آوران ديكرى به سوى آنان كسيل داشتيم. 


و مى افزايد: 


م 
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يس ما آن جامعه ها و ملت هاى بيشين را كه بسيار زورمندتر و خودكامه تراز شركك كرايان و ستمكاران قوم تو بودند؛ به 


كيفر ظلم و بيدادشان نابود ساختيم؛ 


بنايراين اين بيداد كران نبايد به اقتدار و امكانات يوشالى خويش مغرور كردند و در راه حق ستيزى و بيداد يافشارى كنند. 


وَمَضَى مَثَل الْأَوَلِينَ و وصف بيشينيان كذشت و بر تو روشن شد كه وصف و حال كفركرايان و ظالمان يبشين به سبكك و شيوه 
اين ستمكاران شبيه بوده است و بايد بدانند كه همان سان كه آنان نياييد ند و به كيفر كفر و بيدادشان نابود شدندء اينان نيز 


فرجام شان همان كونه خواهد بود. 


يديد ورنده آسمانها و زمين آن كاه روى سخن را به ييامبر كرامى مى نمايد و به كونه اى ظريف و دقيق راه انكيزش جامعه 


هاى شرك زده و در جنككال خرافات و اوهام را به آن حضرت خاطرنشان مى سازد و مى فرمايد: 


وََيِنْ سَأَلْتَهُْ مَنْ خَلَقّ السَمَاوَاتِ وَالََوْضِ لَيَقُوانَ حَلَمَهُنَّ الْعزيرٌ الْعَلِيمُ هان اى بيامبر! اكر از اين جامعه شركك زده و قوم كمراه 
خويش ببرسى كه: راستى جه كسى اين آسمان هاى بلند واين زمين كسترده و يراز عجايب و شككفتى ها را آفريده است؟ 
ياسخى جز با كشت به خويشتن و بيان نداى فطرت توحيدكرا و خداجو و خداخواه و خدايرست خويش را ندارند؛ به همين 
جهت در ياسخ اين يرسش تفكرانكيز و برانكيزاننده تو خواهند كفت: خدا؛ آرى» زبان به اعتراف خواهند كشود و اقرار 
خوامقل كزذاو.كواهتن كفت كداانن امتمان هاف شكقت انكن ادن زمنو ين ومز و راق را اق عتداى يبرو متك و توانا و آن 
آفريد كار بزركك و شكست نايذير آفريده است! همو كه از مصلحت آفريده هاى خويش آكاه و به خير و صلاح آنان داناست 
ودر انجام آنجه بخواهد شكست نايذير و تواناست؛ اوست كه اين يديده هاى شكفت انكيز 


را يديد آورده است. 


أرقي شركة كراياة دو نوائر' ابن رسكن تفكرانكيز لبيدمان جفيقت ته كنا تددو فى كؤيلد: انق اسمان و زفي و كوداو 
دشت و كياه و درخت و دريا و جنككل و يرنده و حيوان و ناجيزترين ذرّات تا عظيم ترين كهكشانها را خداى توانا آفريده است 
وهمه يديده ها آفريده او هستند و نيازمند باركاه او؛ و اين اعتراف به حق بدان دليل است كه نمى توانئد آفرينش آسمانها و 


زمين و يديده هاى كوناكون آنها را به بت هاى ناتوان خويش نسبت دهند. 


روشن است كه اين بيان و اين آيه شريفه در حقيقت به كونه اى از نادانى شركك كرايان كزارش مى دهد و روشنكرى مى 
كند كه آن تيره بختان دنباله رو و خرافه يرست با اينكه خود براين واقعيت اعتراف داشتند كه آفري دكار آسمانها و زمين 
خداى يكتا و بى همتاست و ذات ياكك اوست كه هستى را يديد آورده؛ بااين وصف از سويى جز ذات ياكك او رامى 
برستيدند و براى او شريكك و همتا مى كرفتند» وازدكر سو قدرت بى كران او را در آفرينش دكرباره مردكان در آستانه 


وستاخين انكار فى كرذتد وإبا تعيهي سيان فى كفتند: مكر يسن أل ابق زقد كن ناء نات و زئده شدن د يكرئ ذر بجواهك رود؟ 


در آخرين آيه مورد بحث خداى فرزانه در راه 1 كاهى بخشى به شرك كرايان و بت يرستان ودر جهت زدودن آفت هاى 
ويرانكر و كمراه كننده خرافات و اوهام به وصف خويشتن مى يردازد و مى فرمايد: 
الْذِى جَعَل لكم الأزض مَهْدَا 


آفريد كار آسمانها و زمين» همان خدايى است كه زمين را براى شما مردم جايكاهى آماده براى زندكى و آرامش قرار داد. 


ناوه اف ؤاذه تمهنكاه را 


مهاد اا خوائده اند كه در اين مورد در سوره مباركه «طه» بحث شد و دليل آنان بيان كرديد. 
وَجَعَل لكم فِيهَا سبلا 


و براى شما مردم در كران تا كران اين زمين يهناور و ير از عجايب و شكفتى ها راه هايى يديد آورد تا به وسيله آنها سفر كنيد 


ودر آن بككرديد وبه سوى هدف خويش راه يابيد. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: خمداى فرزانه براى شما انسانها در روى زمين راه هايى قرار داد تا در شاهراه دين خداء به 
سوى او راه يابيد» جرا كه بر اثر تعمق در زمين و شكفتى هاى آن و مطالعه در راه هاى شككفت انكيزى كه براى راهيابى انسان 
به سوى حق قرار داده شده استء هر انسان حقيقت جو و درست انديشى مى تواند به راه حق كام سيارد و با شناخت حق از 
باطل و درست از نادرست و صلاح و شايستكى از تباهى و فساد وارزش ها از ضد ارزش هاء به سوى آنجه مى بايد حركت 
كند. 


لعلكم تَهْتَدُونَ خداى فرزانه جنين كرد تا شما به سوى حق راه يابيد. 
به باور كروهى منظور اين است كه: او در زمين براى شما راه هايى يديد آورد تا به سوى هدف خويش راه يابيد. 


.وآن كسى است كه از آسمان آبى به اندازه اى [كه مورد نياز است فرود آورد؛ و با آن سرزمينى مرده را زنده [و سرسبز و 
برطراوت ساختيم؛ [به هوش باشيد كه شما انسان ها نيز در آستانه رستاخيزء ه ركدام از آرامكاه خويش اين كونه [زنده كشته 


و] بيرون آورده خواهيد شد. 


.و آن كسى كه همه جف ت ها را [در يرتو قدرت خود 


]آفريد» و كشتى ها و دام ها را كه [بر آنها] سوار مى كرديدء [همه را آبرايتان يديد آورد. 


. هدف [از آفرينش آنها] اين است كه [به هنكام لزوم بر فراز آنها قرار كيريد» آن كاه هنككامى كه بر [فراز] آنها قرار 
كرفتيد» نعمت [ كران يرورد كارتان را به ياد آوريد. و بككوبيد: باكك [و منرّه است آن كسى كه اين [مركبها] را براى ما 


[انسانها] رام كردانيد در حالى كه خودٍ ما توان آن را نداشتيم. 
؟1. و [نيز با همه وجود بككوييد: إبه يقين ما به سوى يرورد كار خويش باز مى كرديم. 


ه. و [شرك كرايان و خرافه سازان براى اوء از ميان بندكانش [نصيب و] بهره اى قرار دادند [و كفتند: او فرزندى براى خود 
يركرقتة منت ]والبعن كه اسان تاساسى اشكان اسن 


نكرشى بر واه ها 


«انشرنا»: زنده ساختيم. هنكامى كه كفته مى شود: «انشرالله الخلق فنشروا» منظور اين است كه خدا آنان را زنده ساخت و آنان 


لباس هستى يوسيدند و زنده شدند. 

وازه «نشر) در اشعار عرب نيز به همين مفهوم و معنا آمده است» براى نمونه: 
لوادت مينا الن تخرها 

عاش و لم ينقل الى قابر 

حتى يقول الناس مما رأوا 

يا عجباً للميت الناشر 


اكر مرده اى را به كل وكاه او تكيه دهند, زنده مى شود و آن را ديكر به سوى كوركن نمى برند؛ به كونه اى كه مردم با ديدن 


اين رويداذ شكفت خواهند كفت: شكفتا!ا شكفتا بر مرده اى كه زنده شده اسث!! 
كققى است: كةوازة «نشر) و«ناشر) در اين سروده به مفهوم زند كَى آمده است. 


«مقرنين): اين وازه از ريشه «اقران» به مفهوم توان و طاقت آوردن بر كارى است كه در فرهنكك و 


زبان مردم به هماورد و حريف نيز كفته مى شود؛ با اين بيان هنكامى كه در فرهنكك عرب كفته مى شود: «اقرنت لهذا البعيرا 


تفسير اصل اندازه كيرى و تقدير در آفرينش در اين آيات فرو فرستنده قرآن آنجه را كه در آيات بيش بيان فرمود و يرتوى از 


قدرت خويش را در آفرينش آسمانها و زمين ترسيم كردء همان حقيقت را مورد تأييد قرار داده و مى فرمايد: 
َالَّذِى نزّلَ مِنْ السَمَاءِ مَاءَ بقَدَر 


يديد ورنده آسمانها و زمين همان كسى است كه از آسمان آبى به اندازه اى كه مورد نياز زمين و زمينيان استء به صورت 
باران فرود آورد. 

نه باون داتشمتدان منظوو اين است كه حداى فرزاثة اين آت وربازان را به ميران نباز يشر از اسمان فرو فرستادء نه افزونتر از آن 
كه باعث تباهى زمين كردد و نه كمتر از مورد نياز زمين و انسان و ديكر موجودات كه به آنان سودبخش نيفتد. 


نا ان بان ! #قدريفه تشاكر ابن :اضل:اساضى 'أست كه: بازات زود آذ كرما حدامكت و براساين ميزان: و اندازة كيز في 


بارد» نه بى حساب و كتاب. 


آن كاه به وسيله آن باران زندكى بخش و زندكى ساز سرزمين هاى افسرده و يإمرده و خزان زده و مرده اى را كه از شدّت 
بى آبى خشكك شله بودندء با رويانيدن كل ها و كياهان و درختان و جنككل ها و يديد آوردن باغ ها و بوستان ها و ميوه هاى 


كوناكون زنده ساختيم. 


كذلكة حرحوة او تمماة كرق كه كاهاو بو كل عار افؤيك كاد تواناق سوق ذو برضو انيت قورت 


وضت تابثير خو شن از زم لمشكة وهزذة وورائيدة له هوش ياشيك كدذو ناته رباخ وز شوااية راسك اوءاذ ارامكاة 


هايتان برانكيخته مى شويد. 


در ادامه روشنكرى در اين مورد مى افزايد: 

وَالَّذِى حَلَقَ الَروَاجٍ كلها 

و خداى يكتا همان كسى است كه همه جفت ها را در يرتو حكمت و قدرت خويش يديد آورد. 
به باور ياره اى از دانشمندان منظور اين است كه: و همان كسى كه از حيوانات نر و ماده آفريد. 


اما به باور ياره اى ديككر منظور اين است كه: خدا همان كسى است كه از حيوانات» نر و ماده يديد آورد واز ديكر يديده ها و 


يا جماد تر و خشكك و نرم و خشنء واز ديكر آفريده ها و يديده ها شكل هاى كوناكونى يديد آورد. 


از «حسن» آورده اند كه منظور از جفت ها در آيه مورد بحث تابستان و زمستان» شب و روزء خورشيد و ماه» آسمان و زمين» 


و د 98 بهشت و دوزخ است. 


وَجَعَى لكمْ مِنْ الفللكك وَالأَنْعَام مَا تَؤكبونَ و نيز براى شما انسانها كشتى ها و دام ها را كه در خشكى و دريا بر آنها سوار مى 


شويدء يديد آورد. 
در مورد وازه «انعام) كه در آيه شريفه آمده است دو نظر است: 
-١‏ به باور «سعيدبن جبيرا منظور از «انعام) شكز و كاو فين .باشف: 


؟- اما به باور ياره اى ديكر منظور شتر است. 


در ادامه سخن در اين مورد. در اشاره به هدف از آفرينش اين موجودات مى افزايد: 


لتَئمَوُوا عَلَى ظَهُورِهِ هدف از آفرينش اين دام ها از جمله اين است كه به هنكام سفر بر يشت آنها سوار كرديد و به وسيله آنها 


وسايل 


و كالاهاى خود را جابجا كنيد. 


يادآورى مى كردد كه ضمير در وازه «ظهوره» به (ما» كن آنه فقن تارم كردق 


َم تَذْكرُوا نِعْمَهَ رَبَكمْ إِذَا اسَْوَيكُمْ عَلَيِِ آن كاه هنكامى كه بر آنها سوار شديد» نعمت هاى كران يروردكارتان را به ياد آوريد 


و براين حقيقت كه شما را بر آنها مسخر ساخت و آنها را در برابر شما رام كردانيد» او را سياس كذاريد. 
وََقُونُوا بحان الى سمو نا دا 


ودر حالى كه به نعمت هاى او زبان به سياس كشوده ايد و بر آنها اعتراف داريد و او را يكتا و بى همتا و بدون نظير و شريكك 
اعلام مى دارد و ذات ياكك او را از آنجه شرك كرايان به او نسبت مى دهند, ياكك و منزه مى شماريدء با همه وجود بكوييد: 
ياكك و منرّه است آن خدايى كه اين مركبها را براى ما رام ساختء به كونه اى كه ما مى توانيم با خاطرى آسوده بر آنها سوار 


شويم و در جابجايى كالاها و وسايل زندكى خويش از آنها بهره جوييم. 


وَمَا كنا لَه مُفْرِِنَ در حالى كه اككر جنين نبود و جنين نمى خواست ما نمى توانستيم حريف دامها باشيم و آنها را براى خود رام 


سازيم. 


در جهارمين آيه مورد بحث مى افزايد: 
وَإِنَا إلى رَيَنَا لمَنقَلِيُونَ و نيز با همه وجود و اخلاص بكوييد كه: بى كمان ما به سوى يرورد كار خويش باز مى كرديم. 
ا م 


به باور مفسّ ان منظور اين است كه: همان كونه كه اينكك در اين جهان بر مركب هاى كوناكون مى نشينيم و به سوى هدف 


هاى خويش رهسيار مى كرديم» سرانجام در يايان زندكى خويش در اين جهان نيز با مركبى ديكر بسان مركب جوبين 


و ماده اى جون تابوت به سوى آرامكاه ابدى خويش و آفريدكارمان باز خواهيم كشت. 


اقتاده) مى كويد: در اين آيه شريفه خداى فرزانه به بندكان خويش مى آموزد كه به هنكام سوار شدن بر مركب جه بككويند و 


به ياد كه باشند؟ 


اأبق عهر) اورذه اشتث كه امير كرام هر كاه ماده سفر فى كشت وامى عتواستة بن شعر حتووقن سوان شود سه .بان «اللةاكبر) 


مق كفت :و خدايوا يؤر كذامى:ذاشتى أن كاه مى فرموذ: 


ياكك و منزه است آن خدايى كه اين مركب ها را براى ما انسان ها رام ساخت» در حالى كه اكر او جنين نمى خواست. ما توان 
رام ساختن آنها را نداشتيم و حريف آنها نبوديم. و ما سرانجام يس از زندكى اين جهان و سوارى كرفتن بسيار از اين مركب 


هاى كوناكونء در يايان زندكى با مركبى جوبين به سوى آرامكاه و به سوى يرورد كار خويش بارا كرديم. 
آن كاه نيايشكرانه جنين زمزمه مى كرد: 

«اللّهم انا نسئلك فى سفرنا هذا البرّ والتقوى, والعمل بما ترضىء 

الهم هوّن علينا سفرناء و اطوعنا بُعده 

اللْهم انت الصاحب فى السفر والخليفه فى الاهل والمال» 

اللهم انّى اعوذ بكك من: و عفاء السفرء و كابه المتقلب» و سوءالمنظر فى الاهل والمال.) 


بارخداياء در اين سفر از باركاه تو نيكوكارى و شايسته كردارى را مى خواهيم و تقاضا مى كنيم توفيق ارزانى دارى كه آنجه 


باعث خشنودى توست عمل كنيم و رضايت تو را جوييم. 
خداونداء سفر ما را به لطف خويش بر ما آسان كردان و دورى آن را نزديكك و راحت ساز! 


بارخداياء در سفر همدم و همراه ما هستى و در هنكامه غيبت ما از خانه و زندكىء جانشين و وكيل ما 


در ميان خانه و خانواده و فرزندان و دارايى هاى ما هستى؛ يس همه را به تو مى سيارم؛ 


خداونداء من از رنج و سختى راه به تو يناه مى برمء و نيز از بازكشت ناموفق از سفر و همراه با رنج و اندوه؛ و نيز از نككاه زشت 


و ظالمانه به خاندان و دارايى خويش به تو يناه مى برم. 

ونيز آورده اند كه آن حضرت يس از باز كشت از سفر مى فرمود: 

«آيبونء تائبون لرئنا حامدون» 

اينكك از سفر باز مى كردم و در حالى كه در انديشه توبه و بازكشت به سوى او هستم با همه وجود ذات ياكك او را مى ستايم. 
و نيزاز ششمين امام نور آورده اند كه فرمود: 

ذكر النعمه أن تقول الحمد لله اذى هدانا للإسلام و علمنا القرآن و من علينا بمحمد (ص)...(9*) 


به ياد آوردن نعمت هاى خدا و سياسكزاردن از آنهاء اين است كه بككويى: ستايش آن خدايى را كه ما را به اسلام راه نمود» و 
قرآن را به ما آموخت,. و به وجود كرانمايه محمد(ص) بر ما منت نهاد و راه ورسم و مقررات مورد نظرش را به سوى ما 
فرستاد. 


وآن كاه اين آيه شريفه را تلاوت نمايى كه: 


ياكك و منزّه است آن خدايى كه اين مركبها را براى ما يديد آورد و رام ساخت... 


در آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 
وَجَعَلوا لَهُ مِنْ عِبَادِه جَرْءًا 


وشرك كرايان و حق نايذيران و خرافه يردازان براى خدا از ميان بند كان و آفريد كانش نصيب و بهره اى قرار دادند و جنين 


داورى كردند كه ياره اى از آفريده هايى كه فرشتكان باشند» فرزندان او شناخته 


شوند. 


در آيه شريفه وازه «جعل» به مفهوم حكم و داورى است و ديدكاه كروهى از مفسران يبشين.ء همانند «مجاهد)». «ابن عباس) و 
اتخسخ) مين أست كنى ‏ كويد شركة: كرايان عتين ند اشسن كه فركتكان جتان خيد] مسحل 


اما «زجاج) مى كويد: وازه «جزء) در ياره اى از اشعار و سروده هاى شاعران عرب به مفهوم «إناث) آمده استء. نظير اين شعر 
كه مى كُويد: 


أحاناً 


أذ أعرات عوووما ولذعسي قن عفر انسرد تمد كاز 


اككر بانو «خُحرّه) روزكارى دختر به دنيا آورد شككفت آور نيستء حرا كه كاه مى شود كه «حرّه)ء زنانى را مى زاينك به يسر به 


دنيا مى آورند. 


و ياره اى نيز برآنند كه منظور آيه شريفه اين است كه: و شركك كرايان از ثروت بندكان خدا نصيب و بهره اى هم براى خدا 


ينداشته اند. 

كفتنى است كه اين ديدكاه و اين دريافت نظير اين آيه است كه مى فرمايد: 

و جعلوا لِلّه مما ذراء من الحرث والانعام نصيباً...(1١8)‏ 

و شركك كرايان براى خدا از آنجه از زراعت و دام ها آفريده است» نصيب و بهره اى ينداشتند. 


لازم به يادآورى است كه در آيه مورد بحث «مضاف» حذف شده استء» جرا كه در حقيقت «من اموال عباده» مى تواند باشد 


كه در آن صورت مفهوم آيه اين مى شود: و شركك كرايان از ثروت و اموال بندكان خدا نصيب و بهره اى براى او ينداشتند. 


وكالا ان لكدور مدن وام كد اسان اسن اشكا نافيك 


إ 


آرىء او نعمت هاى خدا راء به جاى سياس نهادن و شكر نعمت كزاردن» به طور آشكار كفران مى كند و بى اينكه ناسياسى و 


حق ناشناسى خويش را يوشيده دارد» آشكارا آن را اعلام مى دارد. 


. آيا خدا از آنجه مى آفريند» دخترانى [براى خود إبر كرفته 


و [آن كاه با واكذاردن يسران [به شما] شما را برترى داده است؟! 


. و[اين يندار شركك كرايان در باره خدا در حالى بود كه إهر كاه يكى از آنان را به آنجه براى [خداى بخشاينده وصف 


نموده است نويد دهند در حالى كه [درونش لبريز از اندوه مى كردد» جهره اش به تي ركى مى كرايد. 


.و آيا كسى را كه در [ميان زر و] زيور يرورش يافته ودر [ميدان كشمكش و] مبارزه بيانكّر [دليل و برهان خود] نيست [» 


او را فرزند خدا و نصيب و بهره او مى يندارند]؟! 


6 وفرشتكان وا كداهد كان [خذاى يكشا كه سحد» دغهاى [برائ'اؤ] قزان ذادهةانذا يا ايناث افزيتش انان زا كواه بوذه 
اند [كه اين كونه دروغ و خرافه مى بافند]؟! به زودى كواهى [بى اساس آنان نوشته شده و إبه كيفر آن بازخواست خواهند 


شد. 


."١‏ و [نيز به ناروا] كفتند: اكر [خداى مى خواست ما آنها را نمى يرستيديم. آنان براين [بافته هاى يوج و خرافى خويشتن 


أهيج [دليل و] دانشى ندارنده [آرى آنان تنها خيالبافى مى كتند. 


تفسير مبارزه اديان توحيدى با خرافات و خرافه سازان در آخرين آيه از آيات كذشته سخن به ياره اى از يندارها و بافته هاى 


أم انَحَدّ مما يَحْلقُ بَنَاتِ آيا خداى فرزانه از آنجه خود مى آفريند و يديدار مى سازد, براى خود دخترانى بركرفته و بركزيده 


است؟! 


در آغاز آيه شريفه «أَمْ) براى يرسش انكارى و به منظور سرزنش و نكوهش آمده و به معناى «بل» مى باشد و منظور اين 


است كه: آرىء براساس يندار خرافى شما شركك كرايان و حق ستيزان» يرورد كارتان از ميان انسان هايى كه آفريده؛ براى خود 
دختران را بركرفته است! به راستى آيا اين يندار يوج در باره خدا درست است؟! 

وَأْصْفَاكم بِالْينِينَ و آيا ذات ياكك او يسران را از آنٍ شما قرار داده و آن كاه با اين كار شما را برترى بخشيده است؟ 

آيه مورد بحث بسان آيه ديكرى است كه در نفى اين يندار شركك كرايان مى فرمايد: 

ا 


فاصفاكم ربكم بالبنين(؟6) 


آنا وزؤرة كازتاة تراك واووة شما ساغيت و اناي كاز يه شما برترئ متفيدة است؟! 


روشن است كه در اين آيه نيز بسان آيه مورد بحث هدف قرآن شريف نفى و انكار اين يندار خرافى و بى اساس استء جرا 
كه خداى فرزانه يكتا و بى همتاست,. نه نظير و شريكى دارد و نه فرزندى براى خود بركزيده است. و ذات ياكك او از آنجه 


شرك كرايان و مردم ناآ كاه مى بافند و او را وصف مى كنند, ياكك و منرّه است. 


در راه آزادى انديشه در ادامه بحث د كرباره در نفى همان بافته هاى خرافى ودر جهت آزادى انديشه مى افزايد: 
وَإِذَا بَشْرَأحَدُهُمْ بمَا ضَرَبَ لِلرَحْمَانٍ متلا ظَل وَجَهُهُ مُْودًا 


عركك اكراران وتعزاف نار قن عاك :ين افق اماف جرع راقو ةزه لت نع رافق قزري :111 انرود الجا الى يدا 
بخشاينده مثال مى زد و وصف مى كردهء نويد داده مى شد و به او كزارش مى رسيد كه همسرش دختر آورده است» جهره اش 


از شدت شرم به تي ركى و سياهى مى كراييد... 


به كونه وجود دختران براى آن تيره بختانٍ كمراه و تاريكك انديش تحمل نايذير بود كه هركاه به يكى از آنان خبر ولادت 


دختر مى رسيد از شدت خشم و شرم رنكك جهره اش تيره و تار مى كُرديد. 


وَهُوَ كظِيعٌ ودر همان حال سينه و كستره دل او آكنده از خشم و اندوه مى كشت كه جرا همسرش دختر آورده است؟! 


و نيز آنان را به خاطر اين خرافه يردازى و دروغ سازى رسوا به باد نكوهش كرفته و مى افزايد: 


و 
اع 


أَوَمَنْ يُنَشّا فى الْحِليَهِ وَهْوَ فى الْخْصَ ام غَيِرُ مُبين آيا شرك كرايان كسى را كه از ديدكاه منحط خودشان. در ميان زر و زيور 
برورش يافته ودر آسايش و آرامش رشد مى كند ودر ميدان هاى رزم و كشمكش و بحث و كفتكو قدرت بيان دليل و 


برهان و موضع و ديد كاه خويش را به روشنى ندارد» او را فرزند خدا و نصيب و بهره او مى يندارند؟! 


به باور ياره اى اين ديد كاه شركك كرايان و حق ستيزان در باره دختران و زنان بود و بااين وصف آنان را نصيب و بهره خدا و 


فرزندان او عنوان مى ساختند» كه قرآن شريف اين بافته هاى خرافى را به باد نكوهش مى كيرد و به سختى انكار مى كند. 


اما ياره اى ديكر ب رآنند كه منظور آيه اين است كه: آيا بت هايى را مى يرستيد كه در زر و زيور ساخته و يرداخته مى شوند و 


توان بيان دليل و برهانى براى خود ندارند و نمى توانند از خود دفاع كنند؟ 


كفصن امت 5ه 


اين برداشت و بيان بدان دليل است كه بت يرستان بت هاى خود را غرق در زر و زيور مى ساختند و آنها را با زرق و برق مى 


١‏ راسدتل: 


يكك نكته ادبى در آيه مورد بحث و در فراز «هو فى الخصام...)» ضمير «هوا با اينكه به مؤنث باز مى كردد به صورت مذكر 


آمده است؛ جرا كه اين ضمير به لفظ «من» باز مى كردد و به مفهوم آن كه مؤنث است كارى ندارد. 


هشدار از كواهى دروغ در جهارمين آيه مورد بحث مى افزايد: 
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وَجَعَلُوا الْمَلائْكة الَّذِينَ هُمْ عِبَادُ الرَحْمَانٍ إن 


شركك كرايان و خرافه يردازان فرشتككان را كه بندكان خداى بخشاينده اند» دخترانى براى او ينداشته اند. 


- 
ب 


شَهِدُوا حَلَقَهُمْ اين فراز در حقيقت در جهت نفى و انكار يندار يوج و خرافى آنان است كه مى فرمايد: آيا اينان كواه آفرينش 
آنان بوده اند كه اين كونه دروغ يردازى مى كنند؟! كفتنى است كه اين فراز از آيه مورد بحث بسان اين آيه است كه مى 


فرمايد: 
ام خلقنا الملائكه اناثاً وهم شاهدون.(7©) 
آيا ما فرشتكان را به صورت دخترانى آفريديم و آنان براين آفرينش كواه بودند؟ 


0 


سَتَكتبٌ شَّهَادَنَهُمْ وَيُسألونَ به زودى كواهى بى اساس آنان در كارنامه زندكى شان نوشته شده و در روز رستاخيز به كيفر آن 


سخت بازخواست خواهند شد. 


در آخرين آيه مورد بحث در ترسيم بهانه جويى ديكر آنان مى فرمايد: 


وَقَالوا ل شَاءَ الرّحْمَانٌ ما عَبَدْنَاهُمْ و نيز به ناروا مى كفتند: اككر خدا مى خواست كه ما اين بتها را نيرستيم» ه ركز نمى توان نستيم 
آنها را يرستش كنيم و اينكك كه موفق به عبادت آنها شده ايم» روشن مى شود كه كار ما به خواست خداست. 


ا هع ديك 


ِنْ عَم اين تيره بختان بر اين بافته هاى يوج خود هي هيج دليل و دانشى ندارند. اين فراز نشانكر يوجى كفتار شركك كرايان 


لبقن نج ةراق ساف اتاد اكاه و بنقى مرح تسا كرو نذاو مح وجوت للق اكه لضا عه ات رن 
موهومى بود كه آنها را از ديكر خرافه يردازان و خرافه سازان آموخته بودند. 


0 


إِنْ نْهُمْ إلا بَْرَ حون آنان فووشكران و كمال برداناف جنع سكين 


«ابوحامد» در اين مورد مى كويد: خداى فرزانه آنان را بدان جهت دروغككو و دروغ يرداز مى شمارد كه: از سويى يكتايى و 
بى همتايى ذات ياكك او را انكار مى كردندء و از د كرسو به او نسبت فرزند داشتن و فرزند كرفتن براى خود مى دادند و با اين 
كف ركرايى شان به مشيت و خواست خدا از حق و عدالت دورى جسته و به ستمى بزركك و سهمكين دست مى يازيدند. 

4 آنا بيش ازا ين كتابى [ آسمانى به آنان داده ايم كه [اينكك به يندار خودشان به آن جنكك زده اند [و با الهام از آن نظر مى 


دهند|؟ 


؟. [نهء هركز آنان كجا و كتاب آسمانى كجا؟] بلكه آنان كفتند: ما يدران خود را بر [همين آبينى [كه هستيم يافتيم و بى 


كمان ماازيى آنان راه يافته ايم. 


*”. واين كونه؛ بيش از [انكيزش تو در هيج شهر [و ديارإى هيج [ييامبر و] هشداردهنده اى نفرستاديم جز اينكه 
خوشكدراتهائى آن كسد مايدران خود را بر [همين دين و]آد يينى [كه هستيم يافته ايم و بى كمان ما[: نيز] بر راه [و رسم 


[آنان اقتدا مى كنيم. 


6”. [ييامبر ما به آنان مى كفت: اكرجه برايتان [راه و رسمى مترقى تر و] هدايت بخش تراز آنجه يدرانتان 


را بر آن يافتيدء آورده باشم؟! [آيا آن راهم نمى يذيريد و در مورد آن هم نمى انديشيد؟ آنان مى كفتند: بى كمان ما به 
آنجه شما به [خاطر] آن فرستاده شده ايد كافريم [و آن را انكار مى كنيم . 


. آن كاه از آنان [به كيفر حق ستيزى و دنباله رويشان انتقام كرفتيم؛ اينكك بنكر كه فرجام كار دروغ شمرند كان [وحى و 
رسالت جحكونة بود! 


تفسير بت نياكان يا يكى از علل عقب ماندكَى و سقوط جامعه ها 


در آيات بيش قرآن شريف خرافه سازى و خرافه يردازى كسانى را كه يرستش بت هاى كوناكون را به خواست خدا نسبت 
داده» و براى ذات ياكك و بى همتاى او شريكك و نظير تراشيده؛ و فرشتككان را دختران او ينداشتندء و با جنكك انداختن به بت 
نياكان ويا آداب و رسوم و فرهنكك خودىء و مقاومت احمقانه در برابر ييام خحدا و ييامبران به عنوان فرهنكك بيككانه. دنباله 
روى راراه و رسم خويش اعلام داشتند» همه را به باد نكوهش كرفت و روشنكرانه و خيرخواهانه نادرستى آنها را براى آنان 


روشن ساخت,ء اينكك در ادامه همان سخن مى فرمايد: 


أ آتتنَاهُمْ كتَابًا مِنْ قَبِلِهِ آيه شريفه با يرسش تقريرى آغاز مى كردد و هدف آن است كه قرآن مى خواهد از شركك كرايان 


ذز موود كناو اتخرافشان از راه عق اقران بكيرة نه هميق «جهت تقدير آنه اين كوه است: 
«أهذا الذى ذكروه شى ء تخرصوه وافتعلوه) ام آتيناهم كتاباً 


آيا آنجه را شرك كرايان بر زبان مى آورندء بافته هايى است كه خود بافته اند و يا به راستى ما كتابى آسمانى به آنان داده 
ايم و آنان براساس دليل و منطق و وحى و رسالت و با الهام از فرهنكك 


و 


فَهُمْ به مُسْتَمْيكونَ راستى جككونه است؟ آيا بيش از اين؛ كتابى به آنان داده ايم كه اينكك به مفاهيم و معارف آن جنكك زده 
اند و يااين يندارهاى يوجى است كه خود مى سازند و مى يردازند؟ روشن است كه آنان نمى توانند ادعا كنند كه ما كتاب و 
ييامبرى به سوى آنان فرستاده ايم, بنابراين مشخخص مى كردد كه بافته هاى آنان جيزى جز دروغ يردازى نيست. لازم به 


يادآورى است كه وازه «ام) نشانكر حذف حرف استفهامى است كه معادل آن بوده است. 


در دوّمين آيه مورد بحث قرآن اعلام مى دارد كه اين شركك كرايان و حق نايذيران در كمراهى و انحطاط خويش از يدران و 


نياكان خويش دنباله روى كرده و در راه انحراف آنان كام مى سيارند و با هيج دين و آيين راه نمى جويند. 


دراين مورد مى فرمايد: 


نه هركز اين ككونه نيستء جرا كه ما به آنان كتاب آسمانى فرو نفرستاده ايم و آنان از كتابى الهام نمى كيرند» بلكه مى 
كويند: ما يدران خود را بر راه و رسمى درست يافته ايم و تصميم كرفته ايم كه از آنان ييروى كنيم و بى كمان ما راه يافته و 


هدايت شده ايم! 


آنجه آمد ديدكاه مفسران بيشين» همجون «مجاهد)؛. «ابن عباس»». «قتاده)» و «سدى») در تفسير اين فراز از آيه استء اما از 
ديد كاه «جبايى» منظور اين است كه: ما يدران و نياكان خود را بر اين سبكك و شيوه يافتيم و همكى آنان بر همين روشى كه ما 
هستيم و بر همين راهى كه ما رهسياريم كام مى زدند. 
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و عَلَى آثَارِهِمْ مُهْتَدُونَ و بى كمان ما بر راه درست آنان هستيم و 


تعلق و للها نواه امي 


در سومين آيه مورد بحث خداى فرزانه روى سخن را به بيامبرش مى كند و از يكى از مهم ترين علل انحطاط و عقب ماندكى 


جامعه ها و تمدن ها يرده برمى دارد و مى فرمايد: 


وَكذَّلِك آرىء و اين كونه است اى بيامبر ما! همين كونه است كه اين كف ركرايان و حق نايذيران مى كويند و راه شركك و 
ارتجاع و حق ستيزى و بيداد را به بهانه دنباله روى از يدران و نياكان و يبشينيان خود كام مى سيارند؛ آرىء اين منطق يوسيده 


ا 


: عَلَى آثَارِهِمْ مُمْتَدُونَ آرىء و اين كونه است 
كه بيش از انكيزش تو به رسالت و دعوت مردم, در هيج شهر و ديارى نويدرسان و هشدار دهنده اى نفرستاديم» مكر اينكه 
سردمداران لذت جو و خوشكذران و سياهكاران كه قدرت و نعمت و امكانات مردم را به انحصار خويش درآورده بودند, به 
همين شكرد دست انداخته و مى كفتند: ما يدران و ييشنيان خود را براين راه و روش يافتيم و بى كمان ما در راه آنان كام مى 
سياريم و هركز با آنان مخالفت نخواهيم كرد. 


با اين بيان به تعبير قرآن شريف و جامعه شناسى آن. يكى از شيوه هاى نايسند همه جامعه ها در كذشته اين بود كه بت نياكان 
خود را مى يرستيدند» و به جاى انديشيدن و انديشاندن و به نوانديشى و نوكرايى و خردورزى و به جاى شنيدن ديد كاه ها و 


مقايسه و سنجش آنها در ترازوى خرد و انديشه و دانش و تجربه؛ بى هيج دليل و برهانى به دنباله روى و تقليد 


ناهنجار ياى مى فشردندء و مى كفتند: ما همان راهى را مى رويم كه كذشتكانمان رفتند و هركز دست از راه و رسم و آداب 


وسئن وفر 5 هنكك و شيوه آنان برنخواهيم داشت! 


و روشن است كه اين منطق زشت و رسوا كه هم اكنون نيز ابزار سلطه و ستم بسيارى از زورمداران براى فريب توده هاستء» 
يكى از علل انحطاط و عقب ماندكّى بسيارى از جامعه هاست و همان جيزى است كه بايد كفت: خلق را تقليدشان بر باد دادى 


اى دو صد لعنت بر اين تقليد باد. 


اين همان منطق يوسيده است كه منشاء كمراهى هاء تباهى هاء ددمنشى هاء كشتارهاء تعصب هاء خرافه هاء اوهام يردازى هاء 
يرستش هاى رسوا و يراكندكى هاست؛ جرا كه با اين منطق نايسند هر كروهى مى تواند مدعى كردد كه از راه و روش يدران 
خويش ببروق مى كنذا و كاركن :درست اسث وسبكك واراه. كران ناطل وبيهؤده آست و روشن'است كه تنها را تحاثاز 
اين آفت رشد و ترقى و تنها راه رهايى از اين برد كى فكرى و اسارت دل و جان اين است كه همكان به جاى دنباله روى از 
اين و آن و بت ساختن از كذشتككان و زورداران و انحصاركران؛ انديشه خويش را آزاد سازند و بينديشند و در يرتو دليل و 
برهان و سئد و مدركك خرديسند و انسانى و آسمانى راه درست را بركزينند؛ درست همان اصل مترقى و آزادمنشانه اى را كه 
قرآن براى نجات انسان از اسارت فكرى آورد و فرمود: فبشر عباد اين يستمعون القول فيتبعون احسنه اولئكك هديهم الله... 


(؟5) يس بشارت ده به آن بندكان خردمند و خردورز و نوانديش من كه به كفتار و ديد كاه ها كوش فرا مى دهندء اما بهترين 


و مرق ترك ]وها درج كداقدة لمان كعد كذ شد هات ١‏ نا توراه رده .و عاكلا خر هو د اضر اي 


تعصبء. آفت هدايت و نجات در ادامه آيات در نكوهش تعصّب و جمود و خردستيزى كه آفت رشد وهدايت ونجات 


- 


َال أُوَلَوْ جِتتكم بِأَهْدَى مِمًا وَحَدْتُمْ عَلَيِهِ آباَكمْ و يبامبرشان به آنان مى فرمود: هرجند كه من در يرتو وحى و رسالت سبكك و 
شيوه اى مترقى تر و هدايت بخش تراز آنجه يدرانتان را بر آن يافته ايد» برايتان آورده باشم؟ آيا باز هم دين و آيين جديد را 


نمى يذيريد و بر دنباله روى از خرافات و اوهام و بافته هاى اسارت بار و اختناق آور و ظالمانه خود ياى مى فشاريد؟ 


كردا قا عاجوا نر اعم مورك لا ألو مو ون رز بو اراد ناه كم عا روني م زاك ماهر 7 زا لح ع أذ 
فرمان مى دهد كه: هان اى ييامبر ما! در برابر اين منطق سست و يوسيده آنان بكو: اكرجه من سبكك و سيستمى بهتر و مترقى تر 
ازراه و روش يدرانتان براى شما آورده باشمء باز هم سخن مرا نمى شنويد و درباره آن نمى انديشيد و همجنان بر دنباله روى 
خود يافشارى مى كنيد؟ 


در اين فراز و اين بيان روشنكر و انديشاننده» ظرافت و هنر و دقت بسيارى در دعوت انسانها به سوى حق و عدالت و انديشيدن 
انديشيدن و انديشاندن وحشت دارندء» با مهر و صفا روى مى آورد و مى فرمايد: اكر راه و روش يدران و فرهنكك كهن 


ييشينيان شما نيز حق و 


درست باشدء امّا من راه و رسمى آورده باشم كه بهتر و مترقى تراز آن باشد و خرد و منطق حكم مى كند كه ازاين سبكك و 
روش انسانى تر و مترقى تر و بهتر ييروى كنيدء نه اينكه بر يافته هاى خويش يافشارى نماييد و حق ستيزى كنيدء جرا كه اين 


كار خردمندانه نيست. 
و درادامه آيه شريفه روشنكّرى مى كند كه آنان از يذيرش حق و راه و رسم بهتر و مترقى تر و نجات بخش تر نيز سرباز مى 
زنند و مى كويند: بى ترديد ما به آنجه شما به خاطر رساندن آن به بندكان خدا و دعوت به سوى آن فرستاده شده ايد» سخت 


كافريم و هركز توحيد و تقوا و يكتايرستى و عدالت و آزادكى را نخواهيم يذيرفت! 


فَانتَمَمْنَا منْهُمْ آن كاه از آنان به كيفر اين حق ستيزى و بيداد و ناسياسى و دنباله رويشان انتقام كرفتيم و آنان را نابود ساختيم. 


قانظه كيفٌ كان عَاقِبَهُ الْمُكذْيِينَ يس اينكك بنكريد و فرجام كار تكذيب كنندكان وحى و رسالت و دروغ شمارند كان قرآن و 
بيامبر را تماشا كنيد كه جكونه بود واز سرنوشت سياه آنان عبرت بككيريد و درس بياموزيد و بدانيد كه آفت دنباله روى و نيز 
تعصب كور و احمقانه به يافته ها و بافته هاى ذهنى يا بر جاى مانده از كذشتكان و آن كاه نينديشيدن و فكر نكردن جه فرجام 


سياهى در يى دارد! 


كفتنى است كه در اين آيه به اين حقيقت اشاره رفته است كه سرانجام خوش و نيكو از آنِ حقكرايان و حق جويان وحق 


واين ايمان آورند كان راستين و آ كاه به وحى و رسالت هستند كه نجات مى يابند. 


. و هنكامى را [به ياد آور] كه ابراهيم به يدر خويشتن و جامعه اش [كه در آن زندكى مى كرد] كفت: بى كمان من از [راه و 


. [و هيج خدايى را] جز آنكه مرا يديد آورده است [نمى يذيرم و نخواهم يرستيد؛ جرا كه بافته هاى شما شركك كرايان 


دروغ و بى اساس است و بى كمان [تنها خداى يكتا را مى يرستم و ]أو مرا راه خواهد نمود. 


8. و [اواين توحيدكرايى ناب و خالص و] اين [بيزارى از شرك و بيداد] را در نسل [و تبار] خود [سبكك و] سختى جاودانه 


ساخت؛ بدان اميد كه آنان [به توحيد كرايى و يكتايرستى باز كردند. 


4 [امّا بر اثر يافشارى حق نايذيران در شرك و ستم اين آرزوى بزركك ابراهيم تحقق نيافت» و آنان به يكتايرستى روى 
نياوردند» با اين وصف من در كيفر آنان شتاب نكردم بلكه آنان و يدرانشان را [از نعمت هاى بسيار] بهره ور ساختم, تا آنكه 


[دين حق و ييامبرى روشنكّر براى آنان آمد. 
"٠‏ و هنكامى كه حق براى آنان آمدء كفتند: اين [افسون و |جادوست وما به آن كافريم. 
نكُرشى بر واره ها 


«براء»: به مفهوم بيزارى آمده است و در آن مذكر و مؤنث و جمع و تثنيه يكسان است؛ از اين رو در فرهنكك عرب هنكامى كه 
كفته مى شود: «انا براء منكك» و يا «نحن براء منكك»» منظور اين است كه: من از تو بيزارم و بيزارى مى جويم؛ درست همانند 
اين كه كفته شود: «رجلٌ عدل» و يا «قوم عدل» كه در 


وصف فرد يا كروهى به كار مى رود كه عدالت ييشه و دادكرند؛ و مفرد و جمع آن يكسان است. 


تفسير يرتوى از دعوت انسان ساز ابراهيم در ادامه سخن در مبارزه با شركك و خرافات و دعوت به توحيد كرايى و يكتايرستى 
در يرتو دليل و برهانء اينكك در اين آيات قرآن شريف به ترسيم فرازهايى درس آموز وانسان ساز از سركذشت يدر 
توحيد كرايان» ابراهيم و دعوت روشنكرانه و نجات بخش او مى يردازد ودر آغازين آيه مورد بحث روى سخن را به ييامبر 


كرامى مى كند و مى فرمايد: 

وَإذْ قَالَ إبْرَاهِيمُ أيه وَقَوْمِهِ هان اى ييامبر! هنكامى را به ياد آور كه ابراهيم رو به يدر و جامعه اى كه در ميان آن زند كى كرد 
نمود و با آكاهى و شهامت تحسين برانكيزى كه از انتخاب شجاعانه و عميق او خبر مى داد» كفت: 

إلى بَرَاةٌ مما تَعبْدُونَ بى كمان من از آنجه شما از اين بت ها و يا خورشيد و ماه و ستاركان را به جاى خداى يكتا مى يرستيد. 


آن حضرت هنككامى كه نزديكان و بستكان و جامعه و قوم شرك زده و كمراه جامعه اش را ديد كه در برابر بت هاى ساخته و 


برواعسه كو وكىة وإنا'دز ترانوقاه و خورشيه و سيار كانى كرس مى كلدو انها نز داق حو يق من ييذازتكة سين كفت 


أن كام فش ال ثقى برسنتكن شاى.ذلك بار وستذكن ون و احمقانه يدبده:ها:روشتكرئ كرد كه: ثنها برتشتش:دورستث. و شاسته 
ناته بزستشن يكنا افريد كان هستى اسث و تن به همسن جهت أفزوة: 


و 


إِلَا الْذِى فَطْرَنِى آرىء من هيج خدايى جز آن ذات يكتا و بى همتايى را كه مرا آفريد و به من حيات و 


به باور «قتاده» جامعه و قوم ابراهيم بر اين يندار بودند كه: خداى يككانه يرورد كار ماستء و او ما را آفريده است و با اين 


وصف بتها را نيز مى يرستيدنك. 


1 


نه سَيَهْدِينِى و بى ترديد ذات ياكك او مرا به راهى كه خود مى يسندد و خشنود مى كردد هدايت خواهد فرمود؛ جرا كه رو به 


باركاه او آورده و با همه وجود و اخلاص به يرستش و اطاعت او كمر بسته ام. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: خداى من به لطف و مهر وصف نايذير خود مرا به سوى بهشت يرطراوت و زيبا راه خواهد 


نمود. 


اما به باور ياره اى ديكر منظور اين است كه: او به زودى با بارانى از دليل و برهان كه بر دل و جانم خواهد باراند» مرا به سوى 


اوج يقين هدايت خواهد فرمود. 


آيه شريفه بيانكر اين نكته درس آموز است كه يدر توحيدكرايان جككونه و تا كجا و جه ميزانى به خداى فرزانه ايمان داشته و 
به ذات بى همتاى او اعتماد كرده و جككونه جامعه و مردم خويش رافرا مى خواند كه به باركاه خدا روى آورند وازاو 


درخواست هدايت و نجات و نيكك بختى نمايند. 


در دومين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


وَجَعَلَهَا كلِمَهَ بَاقَِهٌ فى عَقِبهِ و او اين توحيد كرايى و يكنايرستى نخالص و انسان ساز و اين اعلان بيزارى از شركك و بيداد و آفت 


هاى ويرانكر و اسارت بار آن را در نسل و تبار خود سبكك و شيوه و سخنى ماندكار و جاودانه قرار داد. 


دن موود 


اين «سخن جاودانه» ديد كاه ها يكسان نيست: 


-١‏ به باور كروهى از مفسران يبشين منظور از اين بيان» اين اصطلاح توحيدكرايى و يكتايرستى و اعلام آن با كلمه طَيّبه «لا اله 
الا الله است؛ و اين توحيد كرايى در نسل و تبار و خاندان ابراهيم جاودانه شد و يرجمداران توحيد و تقواء از فرزندان او بودند 


و هماره از نسل او كسانى برخاستند كه دعوت به توحيد كرايى كنند واز شرك و بيداد و تباهى هاى آن به مردم هشدار دهند. 


أ اقناية ناور نازه ائ ديكر منظون از آن همان اعلا-م بيزارى از شركك است كه يس از او در نسل و خاندان آن حضرت 


جاودانه و ماند كار اسث. 
"- از ششمين امام نور آورده اند كه فرمود: 
«الكلمه الباقيه فى عقبه هى الامامه الى يوم الدّين)(68) 


منظور از اين «سخن جاودانه» در قرآن شريف در باره ابراهيم؛ عبارت است از اصل امامت و يبشوايى آسمانى كه تا روز 


رستاخيز در نسل او باقى مانده است. 

نسل ابراهيم جه كسانى هستندك؟ 

در اين مورد كه نسل و تبار ابراهيم جه كسانى هستند نيز ديد كاه ها متفاوت است: 

-١‏ به باور «ابن عباس» و «مجاهد» منظور از نسل ابراهيم در آيه مورد بحث فرزندان و نسل و تبار او مى باشند. 
"- و به باور «(حسن») منظور از وازه «عقبه» فرزندان ابراهيم تا روز رستاخيز را شامل مى شود. 


*- اما به باور «شّدى» نسل و تبار معنوى و مكتبى و دينى ابراهيم كه مورد نظر آيه مورد بحث است,ء آل محمد(ص) مى باشند 


و آنان هستند كه تا روز رستاخيز مردم را بسان ابراهيم ييامبر از سويى مردم را دلسوزانه و خيرخواهانه و 


بشردوستانه» به توحيد و تقوا و عدل و انصاف و آزادى و آزادكى فرا مى خوانند» واز دكر سو از شركك و بيداد و ستم و 


تباهى و اختناق و استبداد و زورمدارى اعلام بيزارى و نفرت مى كنند. 


لعَلِهُمْ يَرْجِعُونَ بدان اميد كه مردم توبه كنند واز يرستش بتها بازكردند و در توحيد كرايى و يكتابرستى و ايمان و انجام 
كارهاى شاستةه .و اراستكن به ارزش نها ونبيراسكى: از:ضد ارزشن ها بة او:اقتذا كتيل ذرست همان كوتنة كه ححق ستيزان و 


برخى كفركرايان به يدران و نياكان خويش اقتدا مى كنند. 


آنجه در تفسير اين فراز از آيه شريفه آمد ديد كاه «حسن) و «فراء»» از مفسران ييشين است؛ اما به باور ياره اى ديكر منظور اين 


است كه: تا آنان از راه و رسم شركك آلود و ظالمانه يبشنيان بازداشته و به راه درست روى آورند. 
نعمت هاى كران خدا 


در جهارمين آيه مورد بحث خداى فرزانه در اشاره به نعمت هاى بزركك و بى شمارى كه بر قريش ارزانى داشته است مى 


فرمايك: 


بل منّعْتٌ هَوْلَاءِ وَآبَاءَهُمْ با وجود حق نايذيرى شركك كرايان و يافشاريشان در شرك و بيداد؛ من در كيفر كردارشان شتاب 


نكردمء بلكه آنان و يدرانشان راز نعمت هاى بسيارى برخوردار و بهره ور ساختم... 
حَتَّى جَاءَهُمْ الحق تا دين حق به سوى آنان آمد. 
به باور ياره اى منظور اين است كه: تا قرآن براى آنان آمد» جرا كه حى در آيه شريفه به معناى قرآن است. 


أما ا نيديد كاه يار ائ«ذيكر مظون :از حق دن انتجاء ان آباتروشن و روشكرق ابت كه زان :و دزسق دعوت تبامير رافق 


جشم انداز حق طلبان قرار مى دهد. 


وَرَسُولٌ مين 


واتااين كه بيام آورى روشنكر و هدايت بخش برايشان آمد. 

كفتنى است كه منظور از يبامبر روشنكر در اين آيهء وجود كرانقدر حضرت محمد(ص) آخرين و برترين بيامبر خداست. 
و سرانجام در آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 

وَلَمَا جَاءَهُمْ الْحَق قَالُوا هَذّا سِخْرٌ 


و هنكامى كه حق براى آن مردم ناسياس و حق نايذير آمد و خدا قرآنء اين كتاب يرشكوه و باعظمت را به سوى آنان فرستاد. 
به جاى سياس و حق شناسى و ايمان و عمل شايسته» كفتند: اين كتاب يرمعنويت كه دل ها و جان ها را تسخير مى كندء نه 
وحى :و كنات خذاء كه كناب سحر و افسون اشة:وشافكارئ:اسث كدننا زبردشتى واهثر و“ظزافت سيار :باطل: زا نا نيرنكئ 


نهان به صورت حق جلوه مى دهد و ناروا و نايسند را به جاى يسنديده! 
َإِنّا به كافرُونَ و ما نيز به آن ايمان نخواهيم آورد و به آن كفر مى ورزيمء جرا كه به باور ما اين كتاب از سوى خدا نيست. 
نظم و ييوند آيات در جكونكى بيوند اين آيات با آيات بيشين دو نظر آمده است كه جندان تفاوتى با هم ندارند: 


-١‏ به باور كروهى نظم و ييوند اين فراز از سركذشت ابراهيم با آيات بيشين و جِكونكى ارتباط آنها با هم اين است كه: در 
آيات بيش خداى فرزانه دنباله رويهاى كوركورانه شرك كرايان از يدران و نياكان خود و تسليم شدن در برابر محيط ناهنجار 
را به باد نتكوهش كرفت و روشنكرى فرمود كه انسان خردمند و خردورز و ترقى خواه. نبايد در برابر بافته هاى خرافى و ساخته 
هاى موهوم و راه و رسم ظالمانه خانوادكى و محيط و 


جامعه تسليم شود و به جاى تفكر و شناخت و كزينش خوب از بد وارزش از ضد ارزش و راه رشد و ترقى از كوره راه 
انحطاط و انحرافء به كونه اى خود را ببازد كه دنباله روى كوركورانه را بيذيرد؛ نه هركزء بلكه بايد در يرتو دليل و برهان 


راه خود را بككشايد» درست همان كونه كه يدر توحيدكرايان حضرت ابراهيم اين كونه بود واين سان عمل كرد. 


انا نوريا دعاق مركو | ماظ انو فو ذنتعه ١‏ كدر ان الشف د سداس :نز ادن اتناواقة اران كرهس و سجر كك 
كرايان و خرافه يرستان به خاطر تقليد كوركورانه و دنباله روى هاى بى اساس از ييشينيان و يرستش بت نياكان» روشنكرى مى 
كند كه دنباله روى كوركورانه از كذشتكان و محيط و سردمداران كمراه آفت جان همه جامعه ها و مردم شركك زده بود اما 
ابراهيم در آن شرايط سخت و ناهنجار دليرانه و روشن بينانه» به تنهايى به يا خاست و به جاى دنباله روى» راه خويش را در 
يرتو دليل و برهان و شناخت و معرفت و آكاهى و بينايى و دانش و بينش كشود؛ واين شاهكار ابراهيم بايد براى شركك 
كرايان عصر رسالت و روزكار فرود قرآن - كه ادعاى بيروى از ابراهيم مى كنند و خود را فرزندان او مى خوانند - سرمشق و 


الكر وتو ها قد 


. و[برترى جويان كفتند: جرا اين قرآن بر مردى بزركك [يا زورمند و ثروتمند] ازاين دو شهر [مكه و طائف آفرو فرستاده نشد 


[و به كسى فرود آمد كه از ثروت و جاه و مقام برخوردار نيست ؟! 


”. [هان اى ييامبر!] مككر آنان رحمت يروردكار تو را تقسيم مى كنند [كه براساس 


يندارها و معيارهاى زورمدارانه خويش سخن مى كويند]؟ اين ما هستيم كه وسيله كذران آنان را در زندكى اين جهان 
ميانشان ته تقسيم كرديمء و برخى از آنان را [براساس حكمت و مصلحت در روى زمين بر برخى به درجاتى بالا برديم» تا 


يكديكر را [در كارها] به خدمت كيرند؛ و رحمت يرورد كارت از آنجه آنان كرد مى آورند بهتر [و ياينده تر] است. 


”. واكر [بيم آن نبود كه مردم [در شرك و بيداد] جامعه اى يككانه [و همسان كردندء براى خانه هاى كسانى كه به [خداى 


]بخشاينده كفر مى ورزند» سقفهايى از نقره قرار مى داديم و [نيز] نردبان هايى كه بر آنها بالا روند؛ 
*. و براى خانه هاى آنان درهايى [از زر و سيم برمى كزيديم و تخت هايى [مى نهاديم كه بر آنها تكيه زنند؛ 


0” و [نيز زر و] زيورى [بسيار براى آنان ارزانى مى داشتيم ؛ اما [خردمندان و خردورزان و حق طلبان بايد بدانند كه همه اينها 


نكرشى بر واره ها 
«معارج): جمع وازه «معرج) به مفهوم يله و «عروج) نيز به معناى بالا رفتن و صعود آمده است. 


«يظهرون:: اين وازه جمع مى باشد و به معناى «بالا مى روند)» آمده استء جرا كه در فرهنكك عرب هنكامى كه كفته مى شود 


«و ظهر عليه)» منظور اين است كه: از آن نردبان بالا رفت... يكى از شعراى عرب مى كويد: 
بلغناالسماء مجدنا وجدودنا 

و انا لارحؤفؤق :ذلكه مظيراً 

شكوه و عظمت ما به اوج آسمانها رسيد, و ما اميد آن داريم كه از اين هم بالاتر اوج كيريم و برويم. 


يادآورى 


مى كردد كه در وازه «مظهراً» در اين شعر نيز به مفهوم اوج كرفتن و صعود آمده است. 
«شرر): جمع «سريرا به مفهوم «تخت» آمده است؛ و اين وازه كاهى به صورت «أسرّه) نيز جمع بسته مى شود. 


«زخرف:: به مفهوم اوج زيبايى و آراستكى و طراوتٍ جيزى آمده است؛ و به همين تناسب هم طلا را «زخرف» كفته اند؛ و نيز 


به زيور و زينت و نقاشى ها و تصويرنكارى ها نيز به همين تناسب است كه «زخرف» مى كويند. 


تفسير منطق برترى جويانه سردمداران مخالف وحى و رسالت دراين آيات قرآن شريف در ترسيم منطق سست و برترى 


جويانه سردمداران مخالف وحى و رسالت و محكوم و مردود شمردن آن مى فرمايد: 


وَقالوا لؤْلا نزل كردا القْآنْ عَلى رَجلٍ مِنْ المَرْيَتَيِنِ عَظِيم و كفر كرايان برترى جو و زورمدار در راه نفى و انكار وحى و رسالت 
كفتند: جرا اين قرآن بر مردى بزركك و با عظمتء يا زورمند و ثروتمندٍ مكه وطائف فرو فرستاده نشد ودر عوض به كسى 


فرود آمد كه نه داراى ثروت و امكانات بود و نه جاه و مقام ظاهرى؟! 
در اين مورد كه منظور از اين دو مرد بزركك. از ديد كاه كفركرايان جه كسانى بودند» ديد كاه ها متفاوت است: 


-١‏ به باور برخى همجون «قتاده» منظور از اين دو زورمدار كه در خور دريافت وحى و رسالت بودندء «وليدبن مغيره)(62) از 


مكه بود و «عروهين مسعود) از طائف. 


؟- اما به باور «مجاهد» منظور «عتبه بن ابى ربيعه» از مكه بود و «ابن عبد يا ليل» از طائف. 


*- واز ديد كاه «ابن عباس» منظور «وليدبن مغيره» از مكه بود و «حبيب بن عمر 


ثقفى) از طائف. 


و بدان دليل كفركرايان اين ديد كاه بى اساس را طرح كردند كه به يندار آنان معيار عظمت و بز ركى» ثروت و قدرت سياسى 
و برخوردارى از امكانات بود و نه آراستكى به ارزش هاى معنوى و انسانى و عدالت و آزادمنشى و يروا و رعايت حقوق 
انسانها؛ و اين جهره هايى كه نامشان رفت» در اين دو شهر از همه ثروتمندتر و زورمدارتر بودند و كفركرايان با اين ديدكاه 
آنان را در خور دريافت قرآن مى شمردندء نه ييامبر كرامى را كه به عالى ترين ارزش هاى معنوى و علمى و اخلاقى و انسانى 


آراسته و از زر و زيور و زور و موقعيت سياسى بى بهره بود. 


أَهُمْ يَقَِمُونَ رَحْمَهَ رَبك آيا اين كف ركرايان هستند كه رحمت و نعمت يرورد كارت را - كه برترين آنها نعمت كران رسالت 


رسالت و نبوت را ميان بندكان بركزيده اش تقسيم مى كند و به هركدام از آنها كه شايسته بنككرد ارزانى مى دارد. 
از ديد كاه «مقاتل» منظور اين است كه: آيا كليدهاى رسالت و نبوت در دست آنان است كه به هركس بخواهند بدهند؟ 
در ادامه ايه شريفه مى افزايد: 


اين ما هستيم كه رزق و روزى و وسيله كذران بندكان را در ميان آنان براساس مصالح و حكمت ها تقسيم كرديم» نه ديكرى. 


بااين بيان كسى حق جون و جرا دراين مورد ندارد و درست همان كونه كه در 


تقسيم رزق و روزى برخى را بر ديكرى برترى داده ايم» در مورد وحى و رسالت نيز جنين است و ما هركس را شايسته بنكريم 


و بخواهيم به اين كار بزركك بركزيده و بر او وحى مى فرستيم. 
وَرَفعْنَا بَعْضَهُمْ فؤق بَعْض دَرَجَاتٍ اين ما هستيم كه برخى را بر برخى ديكر به درجاتى بالا برديم. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: اين ما هستيم كه برخى را نيازمند مى سازيم و برخى را بى نياز؛ به همين دليل است كه 
كاه مى بينى كه به برخى از انسان هاى بى دست و يا و بى سر و زبان ثروتى بسيار كران داده مى شود و در برابر» كاه افرادى 
هوشمند و كوشا و سر و زبان دار را مى نككرى كه دجار فقر و تهيدستى مى كردند؛ هنككامى كه خدا اين تقسيم ثروت و رزق 
وروزى راخود به كف حكمت كرفت و به ديكرى نسيرد» جكونه مى شود موضوع تقسيم نعمت كرانى جون رسالت و 
شاضرئ راءيا ان شكوه وعظمت به دست د ركران سبارد؟! 


27 و 3 3 
ليتخل رعذ قا شهاء يت 5 
لبت بَعْضْهمْ بَعْضا سخر د 

- 


مااين تفاوت و تناسب را در موضوع رزق و روزى در نظر كرفتيم تا انسانها در ميدان زندكى و انجام كارها يكديكر را به 


به بيان روشن تر موضوع تفاوت در رزق و روزى و تفاوت هاى اقتصادى افزون بر حكمت و مصلحت هاى بسيارى كه دارد 
اين است كه برخى براى تأمين نيازهاى زندكى خويش ديكران را به كار دعوت كنند و همه مردم جامعه از كار و هنر و 
توانمندى هاى يكديكر سود برند و از اين راه كار جامعه و نظام آن سامان يابد. 


از ديد كاه «قتاده») و «ضحاكك» 


منظور اين است كه: ما جنين كرديم تا برخى ديكران را به بردكى كشيده و خود صاحب اختيار و سررشته دار آنان كردند. 


را وان قا روس وف 8 سوع 4ه لله 5 1 5 ح 57 5 4 5 2 5 : 3 
وَرَحْمَه رَبك حَيد مما يَجْمَُونَ و رحمت و نعمت يرورد كارت»ء ونيز ياداش باشكوه و بهشت يرطراوت و زيباى اوازاين 


جهان و آنجه از ارزش هاى مادى آن كه اين زريرستان و ثروت اندوزان كرد مى آورند بهتر و ارزشمندتر است. 


به باور «ابن عباس» منظور اين است كه: و رسالت و ييامبرى و نعمت وحى از ثروت و امكانات اين كف ركرايان و حق ستيزان 


موقعيت ارزش هاى مادى آن كاه قرآن شريف سخن را به بيان جايكاه حقيقى ارزش هاى مادى و موقعيت زر و زيور وزورو 


قدرت و جاه و امكانات نايايدار دنيا مى كشد و در ترسيم آن مى فرمايد: 

وَلَولَا أنْ كونّ النَّاسٌ أْمَهَ وَاحِدَهٌ لَجَعَلنَا لِمَْ يَكفْرُ بِالرَحْمَانٍ لبيَوتِهِم سُقًَا مِنْ قَضّه... 

اكر نه بيم آن بود كه مردم در شرك و بيداد» جامعه و امتى يككانه شوندء براى خانه هاى كف ركرايان سقف هايى از زر و سيم 
قرار مى داديم. 


به باور كروهى از مفسران ييشين همجون «حسن»» «قتاده)» «ابن عباس» و «سدى» منظور اين است كه: اكر نبود كه همه مردم بر 
كفر و حق ستيزى كرد مى آمدند و همكّى يبرو كيش ماديكرى مى شدندء سقف خانه كف ركرايان را نيزاز زرو سيم مى 


آن وآزو حرص آنان بر كردآورى ثروت است.(8©) 


اما به باور ياره اى منظور اين است كه: اكر نه اين 


بود كه همه مردم بر كرد ارزش هاى مادى طواف مى كردند واز دين خدا رويكردان مى شدندء ما كفركرايان را غرق در زر 


وسيم مى كرديم تا بدانند كه دنيا و زر و سيم آن درنظر آفريد كار هستى بى مقدار است. 


اكر بيم كمراهى همه مردم و كرد آمدن آنان بر كفر و بيداد نبود» ما سقف خانه كف ركرايان را از نقره قرار مى داديم. روشن 
است كه وقتى سقف خانه اى از نقره و طلا باشدء بايد ديوارها و شالوده آن نيز از زر و سيم ريخته شود؛ با اين بيان «لبيوتهم) 


بدل از «لمن يكفر) آمده است. 
اما به باور ياره اى «لام) دوم به مفهوم «على آمده ودر حقيقت «على بيوتهم) مى باشد. 


«ابن عباس» مى كويد: آنجه از آسمان باشد, به آن در فرهنكك عرب «سَقَن)ء به فتح كفته مى شود و آنجه از خانه باشد به آن 
«شرقف)» مى كويند؛ واين آيه نظير قسم نخست است كه مى فرمايد: وو جَعِلنا السماء سقفا محفوظ)(94)) و اسان رااسقفئى 


محفوظ قرار داديمء اما آنان از نككرش بر نشانه هاى يكتايى و قدرت يديدآورنده اش روى مى كردانند! 
در ادامه ايه شريفه مى فرمايد: 


وَمَعَارِجَ عَلئِجَا يَظْهَرُونَ و نيز بر خانه ها و سقفهاى سراهاى شركك كرايان و حق نايذيران نردبان هايى از زر و سيم قرار مى 
داديم كه به وسيله آنها بالاى بام بروند. 


در جهارمين آيه مورد بحث مى افزايد: 
وَليُوتِهم أبْوَابًا وَسْرْرَا من فضه 


واكر بيم كفر و انحراف مردم نبودء براى خانه هاى كف كرايان و اصلاح نايذيران درهايى از نقره و تخت هايى 


از زر و سيم قرار مى داديم؛ 


عَليِهَا بتَكتُونَ تا آنان با غرور و مستى بر آنها تكيه زنند و دل خوش دارند. 


و مى افزايد: 
وَرْخُرُفا 
ونيز زر و زيورى بسيار به آنان مى داديم. 


به باور «ابن عباس»» «ضحاكك) و «قتاده» وازه ١‏ «زخرفاً» به وسيله فعلى كه در تقدير است نصب داده شده و منظور اين است كه: 


(واجعلنا لهم .مع ذلك ذهب وبااين وصف براى آن زر و زيور و طلا و نقره اى بسيار ارزانى داشتيم. 


به باور «حسن» منظور از «زخرفاً»» نقش و نكار و زرق و برق بسيار زندكى استء اما از دي دكاهع «ابن زيد» به فرش و وسايل 
خانه «زخرف» كفته مى شود. با اين بيان مفهوم آيه اين است كه: از آنجايى كه دنيا و ارزش هاى ظاهرى و زر و سيم آن در 
نظر يديد ورنده هستى يست و بى مقدار است و ذات ياك و بى همتاى او به ارزش هاى معنوى و انسانى و مان دكار بها مى 
دهدء اكر بيم انحراف و كف ركرايى مردم نبود» همه خواسته هاى مادى كف ركرايان را برمى آورد و آنان را در زر و زيور غرق 
مى ساخحت؛؟ اما جنين نكرد, جرا كه هماهنكك با مصلحت و حكمت نبود و مفاسدى بسيار در يبى داشت.(80) 


در ادامه آيه شريفه روشنكرى مى كند كه همه اين نعمت هاء كالاى زود كذر و نايايدار زندكى اين جهان است. 
َإِنْ كل ذلك لما متا الحا | لديا 


بايد خردمندان و خردورزان به ياد داشته باشند كه همه اين زر و زيورها وامكانات و ثروتها جيزى جز كالااى نايايدار و 


فنايذير اين جهان نيست» 


وَالْآخْرَهُ عِنْدَ رَبك لِلمَتّقِينَ و سراى آخرت 


و بهشت يرطراوت و زيبا در باركاه خدا از آنٍ يرواييشكان است. «حسن»». يكى از مفسران ييشين با توجه به آياتى كه كذشت 
مى كويد: با اينكه خداى فرزانه براساس حكمت خويش زر و زيور را بر سراى كف ركرايان فرو نريخت و به ثروت و كالاى 
دنيا بها نداد» باز هم دنيا و ارزش هاى آن مردم را فريفته است؛ راستى كه اكر به آن بها مى داد. جه مى شد و جه بلايى بر سر 


كفتنى است كه اين آيات نشانكر لطف خدا بر بندكان است و روشن مى سازد كه هيج تباهى و انحرافى مورد رضاى او و 
طبق ختواسة: او ننست :وااو كارئ ذمى كند كهاباعث اتحراف و كمرافى بند كان كرده) شابراين تين خحدايى فرزانه وداد كر 
را جكونه مى توان بسان جب ركرايان يديدآورنده كفر و كناه شناخت و كناهكاران و ظالمان را ياكك و ياكيزه شمرد؟ 


. وهركس از ياد [خداوند] بخشاينده جشم بيوشدء [به كيفر كردارش شيطانى [سياهرو] براو مى كماريم كه همدمى [عذاب 


آور] براى او باشد. 
لا”. و بى كمان آنها آنان را از راه خدا باز مى دارندء با اين حال آنان مى يندارند [كه خود و رهبرانشان راه يافتكانند. 


” [اين كمراهكرى و انحرافٍ از حق تا هنكامى كه [آن انسان كمراه نزد ما بيايد» ادامه بيدا مى كند؛ آن كاه او به شيطان 
همدم و كمراهكر خويش مى كويد: اى كاش ميان من و تو به اندازه شرق و غرب دورى بود [و هركز همنشين من نبودى جرا 


كه [به راستى بد همدم [و همنشينى هستى! 


9 و [به آنان ندا سد كه ام وز [دية 
وإد مى ار مرور [دد 


اين آرزوها] هركز براى شما سودبخش نخواهد بودء جرا كه [در زندكى دنيا] ستم كرديدء واينكك شما در [جشيدن طعم 
مركبار كيفر و] عذاب شريكك [يكديكر هستيد]. 


.٠‏ بنابراين [اى ييامبر!] آيا تو مى توانى كران را [شنوا سازى و ييام ما را] به آنان بشنوانى يا كوران را و [نيز] كسانى را كه در 


نكرشى بر وازه ها 


«يعشى): از ريشه «العشو؛ بركرفته شده كه در اصل به مفهوم نكاه كردن با جشم ضعيف آمده است؛ جنانكه كُويى جشم نور و 


روشنايى خود رااز دست داده و يرده اى بر آن افتاده است. 
«نقيض): از ريشه «تقييض» بر كرفته شده؛ كه به مفهوم كمارده شدن و كسيل يافتن آمده است. 


تفسير كيفر طبيعى حق ناشناسى و جشم بستن بر روى حق يس از ترسيم وصف و ويزكى بروايبشكان در آيات ييشين اينكك 


دراين آيات از هشدار و عذاب براى بى يروايان و حق نايذيران سخن مى كويد ودر نخستين آيه مورد بحث مى فرمايد: 
وَمَنْ يعْشٌ عَنْ ذِكرٍ الرّحْمَانٍ نُقَيِض لَهُ سَتِطانا 

و هركس از ياد خداى بخشاينده دل بككرداند» بر او شيطانى يليد مى كماريم تا براى او همدم و دمسازى خطرناك كردد. 
اما در تفسير اين فراز ديد كاه ها اندكى متفاوت است: 


-١‏ به باور ياره اى از مفسران ييشين منظور اين است كه: هركس از ياد خدا رويكردان كردد» خدا ميان او و شيطانى كه او را 
كمراه مى سازد» مانع و حايلى ايجاد نمى كند و او را به حال خود رها مى كند تا آن شيطان كمراهكر به جاى ياد خدا او را به 


انحراف و انحطاط و كمراهى سوق دهد. 


"- اما به 


باور ياره اى ديكر منظور اين است كه: كسى كه از ديدن كتاب يرشكوه خدا و آيات آن جشم يوشد و خود را به كورى زند. 
به كيفر كردارش اين كونه كرفتار خواهد شد. 


«جبايى» مى كويد: بدان دليل خداى فرزانه در اين آيه كف كرايان و حق ستيزان را به كور تشبيه مى كند كه آنان حق و 


فضيلت را نمى بينند و جشم بر روى آن باز نمى كنند. 

در مورد وازه «ذكر» نيز - كه در آيه آمده. دو نظر است: 

-١‏ به باور ياره اى منظور از واه «ذكر» قرآن شريف است. 

؟- امنا از ديد كاه برخى ديكر منظور عبارت از آيه ها و نشانه ها و دليل هاى روشن و روشنكر است. 

جكونكى تسلط شيطان در اين مورد كه منظور از تسلط و جيركى شيطان جيست و جكونه استء ديد كاه ها يكسان نيست: 


-١‏ به باور «حسن» منظور از جي ركى شيطان و كماردن او بر حق ناشناسان و ححق ستيزان اين است كه آنان به كيفر حق ناشناسى 
و جشم بستن بر روى حقيقت و كتمان آنء به نوعى خفت و خوارى كرفتار مى كردند. اين كيفرء اثر طبيعى عملكرد آنان از 


سوق خداست وايسن أو أن :ذامائشات رامن كيرى كه بر اثر كنامؤ عق كفي دركز افندائنية هذانت آلها نم مائة: 


"- اما به باور «قتاده» منظور اين است كه در سراى آخرت شيطانى بر اين حق ستيزان كمارده مى شود و آنان را رها نمى كند 
تا آنان رابه دوزخ بكشاند؛ درست همان كونه كه به همراه حق جويان و حق يويان و توحيد كران شايسته كردار فرشته اى 


هست تا آنان را به بهشت يرطراوت و يرنعمت راه نمايد. 


> يازماى بر انتذ كه منظور از اين شيطان كمراهكر نه 


از نسل و تبار ابليس و همكاران آنهاست,. بلكه از دانشمندان بدكردار و علما و رهبران بى تقوا وقدرت طلب و حق كش و 
ستمكار مى باشدء كه مردم تيره بخت را كمراه نموده و ابزار سلطه و فريب مى سازند و در جهت منافع و جاه و مقام و دنياى 
حرام خويش آنان را از راه خدا و عدالت و آزادى و حقوق و حدود باز مى دارند و با نام دين و نام خدا آنان را مى فريبند و 


آنان نيز دنباله روى از آنها را ييشه مى سازند و هرجه كفتند كردن مى كذارند. 


در ادامه سخن دراين مورد مى افزايد: 


وَإِنْهُمْ ليِض دَونَهُمْ عَنْ السّبيل و اين شيطانها حق ستيزان و كفر كرايان راء با وسوسه هاى خويش از راه حق و عدالت و بهشت 


در اين فراز از آيه شريفه ضمير جمع به «شيطان» بازكشته استء جرا كه كرجه در لفظ و ظاهر آيه مفرد آمده. اما روشن است 


كه سياق آيات به روشنى نشانكر جمع است. 


وَيَحْسَِبُونَ أَنَّهُهْ مُهْرَدُونَ و اين دنباله روها و كمراه شدكان مى يندارند كه رهبرانشان راه يافته و هدايت شده اند و با اين خيال 


خام و يندار ابلهانه است كه دست و يا مى شكنند واز آنان كوركورانه ييروى مى كنند. 
فرجام سياه دنباله روى از رهبران خودكامه در ادامه آيات در ترسيم فرجام غمبار و دردناك دنباله روى كوركورانه از رهبران 
و سردمداران ستمكار مى فرمايد: 
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عَتَّى إِذا جَاءَنَا 


اين دنباله روى و كمراهى و كمراهكرى همجنان ادامه مى يابد تا آن كاه كه آن انسان كمراهكر و فريبكارى كه بسيارى را 


فريفته است» يس از مركك و در روز رستاخيز نزد ما حاضر مى كردد. و 


آنجاست كه درمى يابد كه در خور جه كيفر دردناكك و عذاب سختى است و جه عذاب و كيفرى برايش آماده است. 
كفتنى است كه آيه شريفه را به دو صورت قرائت كرده اند: 


-١‏ ياره اى وازه «جاء» در آيه شريفه را به صورت تثنيه خوانده اند كه در آن صورت منظور آمدن شيطان و آن فريب خورده 


به همراه يكديكّر براى حسابرسى و حضور در روز حساب است. 


"- اما ياره اى نيز اين وازه را مفرد خوانده اند كه در اين صورت منظور آمدن آن كف ركراى فريب خورده و كمراه شده» در 


روز رستاخيز مى باشد. 
در ادامه ايه شريفه مى افزايد: 


َال يا لبت بَتِنى وَيَتنّك بُعْدَ الْمَشْرِقَين آن كاه آن عنصر كف ركرا و كمراه شده به شيطان همدم و همراه خويش و آن كشى كه 
با وسوسه هايش او را از بى خود كشيده و در خور عذاب ساخته استء مى كويد: اى كاش ميان من و تو به اندازه فاصله و 


دورى شرق و غرب كيتى جدابى بود! واى كاش هركز با تو رفيق و همدم نمى شدم! 


منظور از وازه «مشرقين»» عبارت از خاور و باختر» يا مشرق و مغرب است كه قرآن مشرق رابر مغرب غلبه داده و بدين صورت 


آورده است؛ و در فرهنكك و ادبيات عرب اين سبكك نمونه هاى بسيارى دارد كه براى نمونه شاعر مى كويد: 
اخذنا بافاق السماء عليكم لنا قمراها... 
ماء كرانه هاى آسمان را بر شما تنكك كرفته ايم» جرا كه ماه و خورشيد و ستاركان درخشان آسمان از آن ماست. 


روشن است كه در اين شعر نيز خورشيد و ماه مورد نظر است كه با تثنيه «قمر) آمده است و 


منظور شاعر وجود كرانمايه ييامبر اسلام و ابراهيم خليل مى باشد. 


ياره اى نيز بر آنند كه منظور از وازه «مشرقين» در آيه شريفه عبارت از مشرق زمستان و تابستان است؛ درست همان جيزى كه 


در ديكر آيات قرآن به صورت تثنيه ويا جمع آمده است. 


به هر حال منظور و مفهوم آيه اين است كه: آن انسان دنباله رو و كمراه به شيطان كمراهكر و رهبر فريبكار خويش مى كويد: 
اى كاش در دنياء ميان من و تو به اندازه اى دورى بود كه هركز تو را نمى ديدم وبا دنباله روى از تو به اين تيره بختى دجار 


فَبنْسٌ الْقَرِينُ راستى كه تو در دنيا براى من بد همدم و همنشينى بودىء جرا كه با وسوسه هايت مرا كمراه ساختى و به آتش 


شعله ور دوزخ كرفتارم كردى و اينكك در دوزخ نيز براى من بد يارو همدمى هستىء اى كاش هركز تو را نمى ديدم. 


به باور «ابن عباس» اين كفتار نشانكر آن است كه در سراى آخرت و آتش دوزخ هر كناهكار و حق ستيزى را به همراه 
كمرافكر واشيطان زند كى اش نه بك رتخير مى كشتلة تا بداين وسيلة انذوه و كبفر وعذايشان:دردناكتر كردد. 


در جهارمين آيه مورد بحث مى افزايد: 


وَأنْ يَنفعَكمْ اليم إِذ طَلَمْتُمْ أنَُمْ فى الْذَابٍ مُشْترٍكونَ و آنكاه كه سخت كرفتار عذاب و در جنككال كيفر كناهان خويش 
هستند به آنان ندا مى رسد كه: امروز ديكر اين آرزوهاى دور و درازء هركز سودتان نخواهد بخشيدء جرا كه شما در زند كى 


دنيا سخت ستم و بيداد بيشه ساختيد. 


به باور كروهى منظور اين است كه: بدان دليل كه شما در زند كَى 


دنيا ستم كرديد اشتراكك در عذاب باعث كاهش يافتن كيفرتان نخواهد شدء, و ه ركدام به سختى عذاب خواهيد شد؛ جرا 
هريكك از دنباله روها و سردمدار فريب و بيداد بهره كامل و جداكانه اى از عذاب خواهند داشت! 


اما به باور ياره اى منظور اد ين است كه: اك ظالماق و كر كزانان مووز وستاخر كران راان خودت كزفار كش كر تله 
ابو شر كك [نآن دوعةاك افك كاهدى قوق يا [راامشى خاطزهان تدو اهعد شد 


يادآورى مى كردد كه اين جمله بدان جهت آمده است كه كاه انسان با تماشاى كرفتارى ديكرى در عذاب و كيفرى كه با او 
شريكك استء تا اندازه اى باعث آرامش خاطر او مى كردد و درد و رنج او را كاهش مى دهد؛ واين فراز از آيه روشتكرى 
مى كند كه سراى آخرت اين كونه نيست و رهبران و رهروان بيدادكر هر دو سخت كيفر مى شوند وبا ديدن يكديكر در 
نكال كفن كردارشان ازذرد انان و ان عدابشان كانه تثمى شو 


در آخرين آيه مورد بحث خداى فرزانه روى سخن را به ييامبرش مى كند و در راه آرامش خاطر بخشيدن به او مى فرمايد: 


31 أفأنت تددم الصّع سابزاين اى ييامبر» آيا تو مى توانى كرها و ناشنوايان را شنوا سازى و دعوتت را بر كوش و دل آنان وارد 


2 
َهُدِى الْعُمَىَ و يا مى توانى كورها را بينا سازى تا جشم بر روى حقيقت بكنشايند و حق را بيذيرند؟ 


در اين فراز قرآن كف ركرايان و ظالمان را به كور و كر تشبيه مى كندء جرا كه آنان هر آنجه از آيات مى شنوند و مى نكرندء 


بدان دليل كه در انديشه حق شناسى و حق يذيرى 


واصلاح كار خويشتن نيستند در آنها اثر نمى كذارد و راه نمى يابند؛ 
وَمَنْ كان فى ضَلَالٍ مُبين و نيز نمى توانى آن كسانى را كه در كمراهى آشكارى هستند راه نمايى. 


بنابراين اكر نتوانستى كورها و كرها و حق ستيزان و حق كريزان را هدايت كنى و آنان بيام و دعوت عادلانه و آزادمنشانه و 
انسان ساز تو را نشنيدند نككران مباش و اندوه به دل راه مده كه تو كار خود را انجام داده و بيام آفري دكار بزركك خويش را 


ابلاغ كرده اى. 


. يس اكر [بيش از آنكه حق ستيزان را به كيفر بيدادشان برسانيم تو را [اى بيامبر! ازاين جهان به جهان ديكر ]ببريم» بى 
كمان ما از آنان انتقام خواهيم كرفت. 


".يا اينكه [تو را در اين جهان زنده و يرنشاط حفظ كرده و ]آنجه را به آنان [به كيفر كردارشان وعده كرده ايم, [آن را أبه 


تو نشان مى دهيم؛ جرا كه ما بر [كيفر] آنان توانا هستيم. 
“ا5. يس به آنجه به سوى تو [اى يبامبر!] وحى شده است جنكك بزن» جرا كه تو بر راهى راست [و بى انحراف قرار دارى. 


ع*. وبى كمان اين [كتاب يرشكوه براى تو و جامعه ات اندرزى [سازنده است؛ و به زودى [آن حق نايذيران در مورد 


كفرشان به قرآن بازخواست خواهند شد. 


هع. و [تو] از [جامعه ها و مردم آن يبامبران ما كه آنان را بيش از تو [براى هدايت مردم فرستاديمء ببيرس كه: آيا جز [خداوند 


]بخشاينده خدايانى ديكر قرار داديم كه يرستيده شوند؟! 
تفسير ماء بيداد كران را كيفر خواهيم كرد 


ادامه بيدا مى كند و مى فرمايد: 


َِمّا نَذْهَبَنّ بكك فَإِنّا مِنْهُمْ مُنْتَقَمُونَ يس اكر بيش از آنكه حق نايذيران و ظالمان را به كيفر كردارشان برسانيم تو را اى يبامبر! 
ازاين جهان به جهان ديكر ببريم» بى كمان ما از ستمكاران امت تو انتقام خواهيم كرفت. 


أؤ ترسك الذِى وَعَدْنَاهُمْ يا اينكه تو را زنده و شاداب در اين سرا نككاه مى داريم و كيفرها و عذاب هايى را كه به آنان وعده 


كرده ايم» بر آنان فرود مى آوريم وبه تو نشان مى دهيم؛ 


قَنَاعَلَِهمْ مُفْتَادِرُونَ جرا كه ما بر انتقام كرفتن از حق ستيزان و ظالمان توانا هستيم» و مى توانيم در زمان حيات و زندكى توو 


برخى از مفسران بيشين همانند «حسن» و «قتاده) برآنند كه خداى يرمهر به بيامبر كرامى احترام نهاد و مقرر فرمود كه آن 
حضرت اين كيفر و عذاب قوم خويش را ننكرد و در جامعه اش تنها جيزهايى را تماشا كند كه مايه روشنى جشم او باشد؛ اما 


ياره اى روايت كرده اند كه عذاب مورد اشاره به آن حضرت نشان داده شد, و او دريافت كه امت و جامعه اش يس از رحلت 


آن بزركوار جه خواهند كرد و به جه عذابى كرفتار خواهند شد؛ و درست به همين جهت هم يس از آن هماره اندوه زده بود 


وتا آن كاه كه جشم از اين جهان بستء كسى او را خندان و شادمان نديد. 


«جابر انصارى» مى كويد: من در آخرين سفر حج بيامبر در سرزمين «منى از همككان به او نزديكتر بودم كه در برابر انبوه مردم 
فرمود: 

لا الفينكم ترجعون بعدى كفاراً يضرب بعضكم رقاب بعضىء و اليم الله لثن فعلتموها لتعرفنين فى الكتيبه التى تضاربكم, ثم 
التفت الى خلفه فقال: أو عليء أو علىّء أو علىّ...(21) 

هان اى مردم؛ مباد يس از مركك خويش شما را بنكرم كه به كفر و بيداد و سبكك و سيره جاهليت بازكشته و كروهى كردن 
كروهى ديكر را مى زند؛ به خداى سوكند كه اكر جنين كام ارتجاعى برداريد و راه خشونت و زورمدارى را براى ييشبرد 


كارها بيش كيريد و راه منطق و دليل و برهان و تعمق به حق و عدالت را كنار كذاريد» آن كاه مرا در لشكرى خواهيد يافت 


كه بر ضد شما بيكار مى كند! آن كاه به يشت سر خويش نككاه كرد و سه بار فرمود: يا برادرم «على» را... 


ودرست آن كاه بود كه فرشته وحى اين آيات را بر قلب مصفاى آن حضرت خواند واو به ما تلاوت كرد كه: «فاما نذهبن 
بك فانا منهم منتقمون بعلى بن ابى طالب(ع(81) 


يس اكر تو را از ميان اين جامعه و مردم ببريم و ظالمان و حق ستيزان را به كيفر نرسانده باشيمء بى كمان ما آنان را به دست 


ستم سوز و عدالتخواه على(ع»» فرزند رشيد ابوطالب كيفر خواهيم كرد. 


برخى براين باورند كه ييامبر انتقام خدا از كف ركرايان و حق ستيزان را ديد و آن عبارت از كيفر و 


عذاي بود كه در ييكار «بدر» به خواست خدا و يارى او بر سياه تجاوزكار شركك فرود آمد وييكره آن د 0 
تى انو يجان انك واه حو ويارى اوبر سم ور ماراشر تاقرو و رهم 


آرىء آنان ييامبر را از خانه و كاشانه و كنار كهن ترين معبد توحيد و تقوا راندند» اما خداى فرزانه در ييكار «بدر» سردمداران 
آن فتنه ها و حق كشى ها و بيدادها را به دست ييامبر و يارانش از يا درآورد و به اسارت محكوم ساخت و در يرتو قدرت و 
يارى حق سياه توحيد كه به ظاهر اندككث مى نمود و در برابر سياه ستم در شمار ناجيز بود آن سياه يرزرق و برق و دارنده ساز 


و بركك و امكانات بسيار رزمى و نفراتٍ جند برابر خويش را در هم كوبيد و دماغ يرغرور كفر و بيداد را به خاكك ماليد. 


به فرهنكك و مفاهيم قرآن جنكك بزن در سوّمين آيه مورد بحث خداى فرزانه به ييامبر خاطرنشان مى سازد كه به علوم و 
مفاهيم قرآن و فرهنكك و مقررات آن جنكك زند و با قلبى استوار و اراده اى تزلزل نايذير به آنجه بر او وحى مى كردد عمل 
كند. 


دراين مورد مى فرمايد: 


فَاشِتّفيك بِالّذِى أوجى إِلَدِكك بنابراين به آنجه از آيات قرآن به سوى تو وحى كرديده استء جنكك بزن و آنها را با دلى 
استوار و اراده اى يولادين بككير و آن كونه كه شايسته است آنها را بر مردم تلاوت كن واز مفاهيم و رهنمودها و هدايت هاى 
آن بهره كير واز آنجه هشدار مى دهد دورى كزين و در يرتو آن دنيايى نوين و جامعه اى آباد و آزاد و توسعه يافته و آراسته 


به تحمل و مهر و مدارا و 


برخوردار از عدالت و تقوا يديد آور؛ 


نك عَلَى صدَرَاطٍ مس مّقِيمِ جرا كه تو بر دين حق و بر راه و رسم درست و خدايسندانه اى هستى كه همان اسلام است. (كفتنى 
است كه در يارهاى از روايات رسيده از ييامبر كرامى» «صراط مستقيم) به ولا-يت راستين على(ع) و راه و رسم درخشان و 


انسانى و عادلانه آن حضرت و خود آن بزركوار تفسير شده است.)(07) 


و مى فرمايد: 


وَإِنَهُ لَذِكرْ لك وَلِقَؤِك و به يقين اين كتاب يرشكوه و ير معنويت خخداء قرآن كه بر قلب ياكك تو وحى شده استء هم براى 


تو مايه شرافت و ياد حق و اندرزى بسنده و جاودانه است و هم براى قريش و امت و جامعه تو. 


آنجه در تفسير آيه شريفه آمد. ديد كاه برخى از مفسران بيشين» همجون «سدى» و «ابن عباس» استء اما به باور ياره اى ديكر 
منظور اين است كه: منظور از واه «١قوم)‏ در آيه همه امت عرب, بلكه همه مسلمانان كيتى است... 


وَسَمِوْفَ ثّألونَ به باور «زجاج)» و «كلبى» و كروهى ديكر منظور اين است كه: و به زودى در مورد اين نعمت كران واين 


شكوه و شرافتى كه در يرتو وحى و قرآن به شما ارزانى كرديد بازيرسى و بازخواست خواهيد شد. 


امم بة ناور ياره اى ذيكر منظور ابح اشث كة: ويه زودئ:دزجارة قرآن: وق رسالت بزركى كه در يرابر آن داريدء بازخواست 


خواهيد شد. 


واز ششمين امام نور آورده اند كه: منظور از وازه «ذكر» قرآن شريف است و ما خاندان ييامبر نيز خاندان قرآن هستيم و شما 


مردم در مورد حقوق 


ما و جكونكى رفتار با عترت بازخواست خواهيد شد.(86) 


ودر آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 

وَاسْأَل مَنْ أَرْسَلَْا مِنْ يلك مِنْ رُسْلنا 

و تواى ييامبر! از ايمان آوردكان اهل كتاب و مؤمنان آن جامعه ها و مردمى كه يبامبران ييشين را به سوى آنان كسيل داشتيم 
ببرس كه آيا بيام آوران ما جز بيام توحيد كرايى و يكتايرستى و دعوت به عدالت و آزادى و رعايت حقوق مردم براى آنان 


آورده اند و آيا آنان را جز به يرستش خداى يكتا فرا خوانده اند؟! 


آنجه آمد ديدكاه بيشتر مفسران در تفسير آيه استء اما ياره اى برآنند كه: خدا به بيامبرش ييام مى دهد كه: هان اى ييامبر 
من! با اينكه بيروان تورات و انجيل يس از ييامبران ما دست تحريف به كتابهاى خود برده اند و اينكك در ايمان و توحيد 
خالص نيستند» با اين وصف اين موضوع را از آنان بيرسء جرا كه باز هم از لابلاى سخنان آنان توحيد كرايى و يكتايرستى را 


خواهى يافت و درستى سرلوحه دعوت تو ثابت خواهد شد. 


أَجَعَلنَا مِنْ دُونٍ الوَّحْمَانِ آلِهَهُ ُعْبَدُونَ آيا ما جز خداى بخشاينده. خدايانى ديكر قرار داديم كه مردم آنها را بيرستند؟! 


آرى» اكر از آنان اين حقيقت را جويا كردى خواهند كفت كه ما هركز جنين دستورى به آنان و ييامبرانشان نداده ايم» و 


هركز كسى را به يرستش خدايى» جز خداى يكتا نخوانده ايم. 


به باور كروهى از مفسرانء از جمله «سعيدين جبير» منظور اين 


است كه: در اين مورد از بيامبران بيرس؛ و منظور از اين ييامبران» آن جهره هاى بزركى بودند كه در شب معراج و آن سير 
آسمانى بر كرد حضرت محمد( ص) كرد آمدند و شمارشان در برخى از روايات نود نفر آمده استء كه موسى و عيسى نيز 


در ميان آنان بودنك... 


. وابه يقين ما موسى را با نشانه هاى خود به سوى فرعون و سردمداران [جامعه او فرستاديم؛ [و] او [به آنان ]كفت: [هان اى 


مردم»] بى كمان من [ييامبر و] فرستاده يرورد كار جهانيانم. 


/ا؟. يس هنككامى كه [آيات و] نشانه هاى ما را براى آنان آورد [و معجزه هاى خود را آشكار ساخت؛ء ديد آنان به جاى 


نذرشئن عق نا كيهان يه انها سد يدند! 


8؟. و هيج نشانه اى را به آنان نمى نمايانديم» جز اينكه آن [نشانه و معجزه از همتاى خود بزركتر [و شكفت انكيزتر] بود؛ و 


آنان را به عذاب [و كيفر بيداد و حق ستيزيشان كرفتيم» شايد [به خود آيند و به سوى حق بازكردند. 


؟. و [هنكامى كه كرفتار كيفر عملكرد نادرست خود شدند] كفتند: هان اى افسونكر! يرورد كارت را به آن يبمانى كه نزد تو 


دارد» به سود ما بخوان [تا ما را نجات دهد]؛ جرا كه [اكر جنين شود آما از راه يافتككان خواهيم بود! 
اما هنكامى كه عذاب را از آنان برطرف ساختيم, به ناكاه [ييمان خود را] شكستنك. 


.١‏ و فرعون در جامعه اش ندا داد [و] كفت: هان اى قوم من! آيا نه اين است كه فرمانروايى [بر كران تا كران مصر از آن من 


استء وو اين جويبارها از زير [كاخ زيباى من روان هستند؟! 


يس آيا [شكوه و اقتدار مرا] نمى نكريك؟! 
”ه. يا [مى بينيد كه من ازاين كسى كه ناتوان است و [به روشنى و زيبايى من نمى تواند [وازه ها را] آشكار سازد, بهترم؟! 


*. [اكر او راست مى كويد و به راستى ييام آور خداست يس جرا دستبندهايى زرّين بر [دست هاى او افكنده نشده [و] يا 


[جرا ]فرشتكان به همراه همء با او نيامده اند؟! 


*2. يس [فرعون مردم خود را [با دروغ و دججالكرى فريفت و ]سبكك مغز[شان ساخت و آنان هم [1كنده از تعصب و نادانى ]از 


تفسير يرتوى از دعوت رهايى بخش موسى در اين آيات قرآن شريف به ترسيم يرتوى از سركذشت موسىء يكى از ييام 


آوران بزركك خدا و يكى از يرجمداران آزادى و آزادكى و توحيد و تقوا در كذر زمان يرداخته و مى فرمايد: 


وَلْقَدُ اوقلا مُوسَى با يَاتنَا إِلَى فْرِعَوْنَ وَمَلبْهِ و به يقين ما ييامبرمان» موسى را با معجزه ها و نشانه هاى خود به سوى سردمداران 


و سركرد كان قوم فرعون فرستاديم. 


با اينكه حضرت موسى به سوى همه جامعه و همه مردم عصر فرعون فرستاده شد و مخاطب دعوت او همه مردم بودند» بدان 
جهت قرآن مى فرمايد: ما او را به سوى اشراف و سردمداران جامعه فرعون فرستاديم» كه توده هاى مردم در ناآ كاهى و 
خمودى نككاه داشته شده و بر سرنوشت خويش حاكم نبودند ودر زندكى دنباله روى از زورداران و انحصاركران قدرت و 


امكانات ملت را به آسانى يذيرفته و آن انحطاط و ذلت و اسارت و حقارت راء اوج عرّت و آزادى و عظمت و استقلال 


مق 'يتداشتتل؛ جا كه :دستكاة تبليغاتى جامعه در انحصار فرعون و دارودسته او بود و آنان با دجالكرى اين دروغ بزركك و 
رسوا را به خورد آنان مى دادند. 


َقَالَ إِنّى رَسُولَ رَبّ الْعَالَمِينَ و موسى هنكامى كه در برابر آنان قرار مى كرفت كفت: هان اى مردم! خداى يكتاء مرا به سوى 
شما فرستاده است و من ييام رسان يروردكار جهانيانم. 


او سرلوحه دعوت توحيدى خويش را بيان كرد و در انديشه واكنش آنان در برابر وحى و رسالت بود و در انتظار ياسخ مناسب 
و مساعد و خردمندانه آنان» و براى نشان دادن راستى و درستى دعوت آسمانى اش معجزه و دليل و برهان روشن نيز اراثه 
كره؛ امنا آثان زامحق مشو راب ر كر ند نك 

َلَمَا حَاءَهُمْ بِآيَاتَنَا إذَا هُمْ مِنْها يَضْ كونَ يس هنكامى كه آيات و نشانه ها و معجزه هاى ما را به آنان ارائه كرد و آنان را به 
توحيد و تقوا و رعايت حقوق و حرمت انسانها و برداشتن كند و زنجير قريب و خرافات از دست و مغز بندكان خدا فرا خواند 


و تشويقشان كرد. و عصاى معجزه آسا را در برابرشان قرار داد» ديد شكفتا! آن خود كامكانٍ اصلاح نايذير و خيره سر به جاى 


يذيرش حق و ايمان به خداء معجزه هاى او را به باد تمسخر كرفته و بر دعوت رهايى بخش او يوزخند مى زنند! 
در ادامه داستان مى افزايد: 

وَمَا نرِيهمْ مِنْ آي إلا هئ أكبرٌ مِنْ أَخْتِهًا 

و هيج نشانه و معجزه اى را بر آنان نمى نمايانديم» جز اينكه آن معجزه از معجزه بيش از خود بزركتر بود... 


منظور از معجزه ها در آيه شريفه عذابهاى رنكارنكك و شككفت آورى بود كه يكى 


يس از ديككرى بر سر آن ريم خودكامه و طرفداران استبداد زده آن فرو باريد؛ عذاب هايى جون: طوفان» هجوم ملخ, تهاجم 


ارتش بزركك شيش و ساس.ء قورباغه» خون و... كه هركدام از عذاب قبل از خود بز ركتر بود. 


وَأَحَ دْنَاهُمْ بِالَْدَاب لَعَلهُمْ يَوْجِعُونَ و ما آنان را به اين انواع عذاب و كيفر كرفتار ساختيم شايد به خود آيند و به سوى حق 
بازكردندء اما آنان بر اثر تي ركى دل و جيركى شقاوت نه تنها به خود نيامدند و به موسى و معجزه ها و آيات او و خداى يكتا 


ايمان نياوردند» بلكه بر كج انديشى و شرارت خود افزودند! 


كفتنى است كه اين عذاب رنكارنكك براى فرعون و فرعونيان خودسر و خودكامه؛ عذاب و كيفر بود و براى موسى (ع) معجزه 


و نشانه راستى در دعوت آسمانى خويش. 


در جهارمين آيه مورد بحث در ترسيم واكنش مخالفان وحى و رسالت مى فرمايد: 


وَقَالُوا يَا أّهَا الشّاحِرٌ اد لَنَا ربك بمَا عَهِدَ عِنْدَك و هنكامى كه فرعونيان كرفتار كيفر كردار زشت و ظالمانه خود شدند» بسان 
همه زوزمدازان :به كستاغى وخيره سرى نيشتز ياى فشردة وبا تواخدن ماركك ساحر.و افسونكر به آن امير اصلاحكر كفتند: 


هان اى ساحر! يرورد كارت را به آن ييمانى كه با تو دارد به سود ما بخوان تا ما را نجات دهد... 
در تفسير اين فراز از آيه ديد كاه ها متفاوت است: 


بلكه در جهت كراميداشت و تجليل از آن حضرت بود؛ جرا كه در آن 


زمان دانش و فرهنكك رايج روزكار علم سحر بود و ساحران و افسونكران در نظر مردم» دانشمندان و هنرمندان و روشنفكرانٍ 
زمان به حساب مى آمدند و خطاب هان اى ساحر! درست بسان هان اى عالم بود. 


"- اما به باور برخى اين خطاب و اين جمله به عنوان تمسخر كفته شد... 


*- از ديد كاه ياره اى منظور اين است كه: هان اى كسى كه با سحر و افسونت بر ما ييروز شده اى» تو كه بر اين عقيده اى كه 
خدايت با توعهد كرده است كه اكر ما به دين و آيين تو ايمان آوريم» عذاب را از ما بر خواهد داشتء اينكك اككر راست مى 


كُويى از خدايت بخواه كه عذاب رااز ما بردارد. 


إننا لموكدون ععزا كه كرسفف كوو خب عدات :را ازا عاايودا وه جا ماوع عق عالق كعرهابرا موف اناس خراك 


كام خواهيم سيرد و هدايت خواهيم شد. 


دووغيرةازف اسان شكى ذن فافوس اسعداد كران در ادامه آيات و ادامه ترسيم بر كدشث موسق وا فرعونيات قران يهاي 
حقيقت اشاره دارد كه موسى دست به دعا برداشت واز باركاه خدا خواست تا عذاب رااز آنان بردارد بدان اميد كه آنان 


ايمان آورند. 


لما كَّ هنا عَنْهُمْ الْعَذَابَ إِذَا هُمْ يَكتُونَ اما هنكامى كه ما به خاطر تقاضاى ييامبرمان عذاب را از آنان برداشتيم» كويى همه 


جيز را فراموش كردند و ييمان خويشتن را ش> 050 


ذن انن فراز ال سر كذشت مؤمى خداق فرزانه .بن اث اسك كهاية ييشواى كرائقدن توحعيك ازامكن خاطن يخشد و ووشكرى كندذ 


و آزار قوم خويش شكيبا باش و آنان را به توحيد و تقوا فرا خوان» جرا كه سر كذشت تو و جامعه ات» بسان سر كذشت موسى 


انديشى فرعونيان ييروز شدء تو نيز سرانجام بيروز خواهى شد و راه و رسم آسمانى ات جاودانه خواهد كرديد. 


حفن مؤسصى ‏ كةتن ان ازاقئ ف ازاف كن ذو يورتو تويك أو اتقو داشت به جالكرئ تازه اى دست يازيد تا بدين وسيله از 
سويى به بت شخصيت خويش جلوه و قداست بخشد و از د كرسو حرمت و شكوه موسى را با دروغ و ناروا خدشه دار سازد و 


در ششمين آيه مورد بحث دراين مورد مى فرمايد: 
وَنَادَى فِْعَوْنَ فى قَوْمِهِ قال يا قَْم ألئِس لِى مُلك مِضْرَ 


هنكامى كه فرعون ديد كار دعوت موسى روز به روز بالا مى كيرد و ديدكاه و فرهنكك او هر روز دل هاى تازه اى را تسخير 
مى كندء از به خطر افتادن قدرت استبدادى خويش به هراس افتاد و به نيرنكك تازه اى روى آورد. او مردم را كرد آورد و به 
سخن يرداخت و ضمن رديف كردن انبوهى دروغ و تهمت رسواء فرياد برآورد كه: هان اى مردم! اى جامعه من! آيا اين 


كشور يهناور و بزركك مصراز آن من نيست؟! 


آيا من نمى توانم بر كشور وامت خويش به دلخواه خود و بدون نقد و نظارت ديكران حكومت كنم و 


هر كارى كه به مصلحت نظام و مردم خويش شناختم انجام دهم؟ 


او بدين وسيله مى خواست قدرت يوشالى خود را به رخ ديكران بكشد و خود را توانمند و شكست نايذير جلوه دهد و جنين 


وانمود كند كه در قدرت و ثروت و خشونت و سركوب و كشتار و حذف مخالفان استبداد بى همتا و بى همانند است. 
و به فريبكارى خويش ادامه داد كه: 


وَهَذِهِ الأنْهَارٌ تَجْرى مِنْ تَحْتى و آيا اين نيل زيبا و آب هاى مواج و نيلكون آن با ديكر جشمه سارها و جويبارهاى مصرء همه و 


همه در قلمرو قدرت و تحت نفوذ و فرماندهى من و در كشورم جارى نيستند؟! 


به باور ياره اى او رودخانه اى خروشان را از زير كاخ خويش عبور داده بود كه در سخنرانى خويش به آن اشاره مى كند و 
مى كويد: آيااين رودخانه خروشان از زير كاخ من روان نيست؟! 


5 
ععهت بي 


أفلا تبص رُونَ يس آيا اين قدرت و شوكت يرشكوه و سياه و لشكر بى شمار و شكست نايذير منء و ناتوانى و زبونى موسى را 


0 


نمى نككريد؟ 


وبه بافته هاى دروغين خويش ادامه داد كه: 


خودي نفد الذى عو مهي اباااية وضف: اعفن كاابى شكومو انكو انار سنت كثاتر انو تاجو السك ونم مواد 


هدف و آرمان خويش راهم به روشنى بيان كندء بهتر و بالاتر نيستم؟! 


به باور «خليل) و (سيبويه)» دو تن از اديبان نامدار عرب در آيه شريفه «انا» به وسيله «ام) بر آيه بيش ييوند خورده است؛ جرا كه 


منظور فرعون اين بود كه: آيا نمى بينيد يا مى بينيد كه من از موسى بهتر و 


بالا-ترم؟ با اين بيان در منطق فرعون اككر مردم مى كفتند: آرىء تو بهتر و بالاترى» آنان داراى بينش و شعور بودندء اما اكر 
برخلاف تمايل استبدادى او نظر مى دادند فاقد شعور و خرد و دست نشانده ديكران بودند! اين منطق ظالمانه و شكرد شيطانى 


همه ظالمان و خودكامكان تاريخ است كه مخالفان خود را مارك مى زنند. 


به باور ياره اى وازه «مهين» به مفهوم بينوا و تهيدستى است كه خود را در به دست آوردن جيزى كه به آن نيازمند است ناتوان 


مى يابد و يار و ياورى هم ندارد كه او را كمكك كند تا به خواسته و هدفش برسد. 


وَل يكادٌ يبِينُ واو به كونه اى ناتوان است كه نمى تواند به روشنى سخن كويد؛ جرا كه به باور ياره اى موسى اندكك لكنت و 
كرهى در زبانش بود و فرعون با دجالكرى و دغلبازى آن را به صورت نشان ناتوانى و ضعف براى آن حضرت به تابلو مى 


برد. 


اصلاح فرمود؛ جرا كه به بيان قرآن شريف آن حضرت ضمن دعاهايشء از باركاه خدا خواست تا آن اندكك كره و لكنت را 


از زبانش بردارد و خداى فرزانه دعاى او را يذيرفت و فرمود: خواسته هايت برآورده شد اى موسى (080). 


مااع ينانق فرعون در شافنت تخريتي و اتاسواكمزدانةحويقن ا عفنو راباخاط لكنت زناى كداييضس ان اكرقه 


رسالت و نامرك ذاشت اد سرونقن ناجواتمودانه مين كيرد 
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و«جبايى» بر ان است كه: موسى سخنورى شيرين زبان و خوش كفتار بود وبه 


جاى «سين»» «ث» بر زبانش جارى مى شد كه خدا آن را در آستانه رسالت و بيامبريش اصلاح فرمود و تنها اندكى سنكينى 


باقى مانده بود. 


ونيز در ادامه دروغيردازى و خشونت در سخن و هوجِيكرى بر ضد موسى افزود: 


فلولا ألقى عَلده أشورّة ون ذهب اكر موسى در ادغعاى يبامبرئ و.دريافت وحى ازبا ركاه خذا راست مى كويد» يس جزا 


به باور ياره اى اين كفتار فرعون بدان دليل بود كه در ميان قوم موسى رسم بود كه هركاه كسى را به رياست و سرورى برمى 


كزيدند» كر نيتدهاتئ ززين بر كردن او مى افكندند و بر دو دست او نيز دستبندهايى از طلا مى آويختند. 


- 


أؤْ جَاءَ مَعَهُ الْمَلَائِكهٌ مُفتَنِينَ و يا جرا فرشتكان صف به صف يشت سر او به راه نيافتاده اند» تا او را در كار رسالت و دعوت 


تود يكن /نارى معتداو كواه دوس كارشع _اشيد؟ 


به باور ياره اى منظور اين است كه: اكر او به راستى ييامبر خداست جرا فرشتكان دست در دست هم به يارى او نيامده اند؟! 


در آخرين آيه مورد بحث قرآن در يكك جمع بندى و نتيجه كيرى درس آموز مى فرمايد: 


اش تَحَىٌ قَوْمَهُ فَأطَاعُوهُ و اين كونه بود كه فرعونء آن استبدادييشه فريبكار جامعه و مردم خود را با دجالكرى رسواى خود. 
سبكك مغز و سبكك سر ساخت و آن مردم دنباله رو و بى فكر نيز به اطاعت و فرمانبردارى كوركورانه و بى حساب و كتاب او 


براى نمونه فرعون با سرهم بندى اين بافته ها خود را بر حق و سياست ظالمانه اش را درست جلوه مى داد: 


ات آنا كشوو ور كن هيد 


از آن من نيست؟! 

"- آيا من رهبر بزركك اين مردم نيستم؟! 

“- آيا من زر و زيور و زرق و برق ندارم؟! 

©- آيا كاخ من يرشكوه نيست و از زير آن جويبار آب جريان ندارد؟! 
ه- آيا موسى كه در برابر من ايستاده به اندازه من زر و زيور دارد؟! 


يس من و سياست و قدرت من درست استء و جز من باطل و بى اساس!! و شكفت اينجاست كه به آن مردم استبدادزده 
فرصت و امكان انديشيدن نمى داد و آنان نيز فكر نمى كردند كه نه حكومت و زورمدارى و خودكامكى دليل حقانيت است 
ونه زرو زيور و كاخ و زرق و برق و كاردهاى مسلح بى رحم! ييامبر خدا نيز براى درستى كفتارش معجزه مى خواهد نه 
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فرشته يا دستبند زرّين ويا دور باش و كور باش و بكّير و ببند! 


إنَّهُمْ كانُوا قَْما فَاسَتِينَ آنان بدان دليل به اين اسارت و خوارى كرفتار آمدند كه مردمى كناهكار و در برابر خدا نافرمان 


بودندك. 

. يس هنككامى كه [با حق ستيزى و بيداد خويش آما را به خشم آوردندء از آنان انتقام كرفتيم و همككى را غرق كرديم. 
8ه. و آنان را ييشكامانى [در كيفر و عذاب و نمونه اى [عبرت انككيز و عبرت آموز] براى آيند كان قرار داديم. 

/. و هنككامى كه به يسر مريم مثال زده شدء به ناكاه قوم تو از آن [مثال فرياد اعتراض سر دادند. 


8. و كفتند: آيا خدايان ما بهترند يا او؟! اين [مثال را براى توء تنها براساس ستيزه جويى زدند [نه به انكيزه حق طلبى و رسيدن 


به حق ؛ آرىء» آنان مردمى ستيزه جويند. 


4. او 


جز بنده اى [از بند كان بركزيده خدا] نيست كه نعمت [كران رسالت را] به وى ارزانى داشتيم و او را نمونه اى براى فرزندان 


اسرائيل قرار داديم. 
2٠‏ واكر بخواهيم به جاى شما [فرزندان انسان فرشتككانى را قرار مى دهيم كه در روى زمين جانشين [شما] كردند. 
نكرشى بر وازه ها 


«آسفونا»: ما را به خشم آوردند. اين وازه از ريشه «أسفء يأسفء أسفاً» ب ركرفته شده و به معناى به خشم آورد وبه خشم مى 


آورد» وبه خشم آوردن» بركرفته شده است. 

به باور ياره اى از واه شناسان كاه به مفهوم به اندوه كشاند, يا به اندوه كرفتار ساخت نيز آمده است؛ اما در آيه مورد بحث به 
مفهوم خشم آمده است. 

«سلفاً»: اين وازه به مفهوم بيشكام و جيزى كه بر هنكام آمدنش تقدم يافته» آمده است؛ اين وازه در برابر وازه «خَلّفْ) مى باشد 


و «سَلَْ) در دادوستد نيز از همين باب و همين وازّه است. 


جلك ابي واد در اصل به مفهوم در هم تابيدن و در هم تنيدن طناب و محكم ساختن آن آمده استء اما در آيه شريفه ودر 
اصطلاح دانشمندان به مفهوم كشمكش در بحث و كفتكو و آوردن دليل و برهان در برابر ديكرى براى محكوم ساختن او به 
كار مى رود. 


تفسيوستت عادلائته وبحكيماته دابا خود كامكان او دن بآبات يقن فراؤهاني ازاس ر كدذشت مويك و دعورث السان سانو 
رهايى بخش او به تابلو رفت؛ اينكك در ادامه آن داستان درس آموز و در اشاره به كيفر دردناك حق ستيزى و كف ركرايى 


فرعون و فرعونيان مى فرمايد: 


لما آسَفُونًا انتَقَمْنَا مِنّْهُْ يس هنكامى كه فرعونيان با يافشارى در ستم و 


حق ستيزى واحق كشى و ددمنشى ما را به خشم آوردندء ما نيز در دفاع از حقوق و حرمت حق طلبان و توحيد كرايان از آنان 
انتقام كرفتيم. 

به باور ياره اى از مفسران ييشين همجون «ابن عباس» و «مجاهد)» منظور از واه «اسفونا»» در حقيقت «اغضبونا» مى باشد؛ و 
خشم خدا نيز بر كناهكاران و ظالمان آن است كه آهنكك كيفر آنان مى كند؛ درست همان كونه كه خشنودى ذات ياكك و 
بى همتاى اواز حق يذيرى وفرمانبردارى و نيكك انديشى يلد كالكن اين است كه آهنكك ياداش براى آنان مى نمايد و در برابر 
كارهاى شايسته آنان ياداششان مى دهد.(08) 


وبه باور ياره اى ذيكر وأرّة «اصفونا» در حقيقت «اسفواوسلنا» مى باشد و منظور اين است كه: وقتى آنان ييامبران و فرستاد كان 
عدالتخواه ما رابا حق ستيزى و خودسرى و بيدادشان به اندوه افكندند» ما از آنان انتقام دوستانمان را كرفتيم؛ و بدان دليل وازه 
«رسلنا» در تقدير كرفته شده است كه وازه «اسف» به باور اين كروه از مفسران به مفهوم اندوه آمده. و ميدانيم كه اندوه در 


ذات ياكق خخدا زاه تدارد. (/اة) 


فَأْعْرَقْنَاهُمْ أَجْمَعِينَ و همكى آنان را به امواج خروشان آبها سيرديم وغرق كرديم, به كونه اى كه يكى از آنان نجات بيدا 
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در دوّمين آيه مورد بحث مى افزايد: 
فَجَعَلنَاهُمْ سَلَقَا 


و آنان را در كيفر وعذاب ييشكام و ييشقراول ساختيم واز ديكران زودتر به دوزخ روانه شدند و به كيفر بيدادشان كرفتار 


مك بك 


وَمتا لَِآخِرِينَ و نيز آنان را نمونه و مثالى عبرت انككيز و تكاندهنده براى نسل هاى آينده قرار داديم تا آن كسانى كه يس از 
اينان مى آيند دريابند كه اككر از 


حق وعدالت روى بركردانند و به ستم و كناه روى آورند سرنوشتى» جز سرنوشت سياه آنان نخواهند داشت؛ جرا كه اين 
سنت و روش عادلانه و حكيمانه خداست كه كريبان همه كناهكاران و ظالمان را خواهد كرفت. 


هنكامى كه اين آيه شريفه بر قلب مصفاى ييامبر فرود آمد كه: هان اى ييامبر ماء به شركك كرايان و حق ستيزان بككو: انَكم و ما 
تعبدون من دون الله حصب جهنم... شما و همه خدايان دروغين ساخته و يرداخته ذهن ناتوان و بيمار شما هيزم آتش شعله ور 
دوزخ خواهيد بود» آنان فرياد برآوردند كه ما براين سرنوشت خدايانمان خشنوديم و شادمان هستيم كه بر سر بتها و خدايان 
ما همان آيد كه بر سر مسيح فرزند مريم مى آيد؛ و بدان دليل اين سخن را مى كفتند كه كروهى از يبروان آن حضرت با 
تحريف مفاهيم و معارف انجيل» مسيح(ع) را فرزند خدا ينداشتند و او را مى يرستيدند؛ و كروهى نيز او را همتاى خدا مى 


انكاشتند. 


بااين بيان مفهوم اين آيه روشن مى شود كه مى فرمايد: 


وَلَمَا ضَرب ابن مَوْيَمَ مَتَدَا إِذا قَؤمكك مِنْهُ يَصَدُونَ و هنكامى كه به مسيحء فرزند مريم مثال زده شدء به ناكاه شركك كرايان 


جامعه تو فرياد اعتراض سر دادنك... 


به باور ياره اى از مفسران بيشين منظور اين است كه: هنكامى كه طبق برداشت و يندار شركك كرايان» فرزند مريم در كيفر و 
عَدَات بخدانان دزوغيق تيه كرقيده له نا كام ]نان فزياة اعتزاعن يلتك ته ويه سعيزه بو كسمكقن وغ اسيل 


ذل اذامة اباك در ااشارةنية تقطن احمقاته ودار راف انآ من قرماد: 


ودر مقام ستيزه جويى و كشمكش كفتند: راستى آيا بتها و خدايان ما بهترند يا او؟ 


در تفسير آيه شريفه ديد كاه ها متفاوت است: 


-١‏ به باور كروهى از جمله «ابن عباس» منظور شركك كرايان اين بود كه: بت ها و خدايان ما هركز از حضرت مسيح بهتر و 
بالاتر نيستند» اكر آن كونه كه محمد(ص) و كتاب او مى كويد مسيح به جرم يرستيده شدن از سوى كروهى از ييروانش بايد 
در آتش افكنده شود و در دوزخ بسوزد ما راجه باك؛ بككذار خدايان ما نيز به دوزخ ريخته شوند وهمه ما در كنار هم 
بسوزيم! 

-١‏ اما به باور ياره اى ديكر هنكامى كه قرآن مسيح (ع) را در جكونكى آفرينش به حضرت آدم تشبيه كردء(08) و روشن 
ساخت كه همان خداى توانايى كه مى تواند آدم راء از مشتى از خاكك بى جان بيافريند» جرا نتواند مسيح رااز مادرى بدون 
ازدواج و همسرء يديد آورد واورا سند صداقت و ياكى مادرش و يبيام رسان خويش براى هدايت مردم سازد؟ آرىء با بيان 
اين تشبيه بود كه كروهى از شركك كرايان و بهانه جويان در برابر يبامبر سر به شورش و اعتراض برداشتند» و آن كاه بود كه 


آيه مورد بحث فرود آمد.(09) 


“- «قتاده) مى كويد: هنكامى كه ييامبر مسيح و مادرش را ستود و دامان ياك آنان را از بافته هاى خرافى آن روز كاران ياكيزه 
ساخت و آن دو را بنده بركزيده باركاه خدا شمرد و روشنكرى فرمود كه آفرينش مسيح نيز بسان آفرينش آدم استء. كروهى 


از شركك كرايان فرياد برآوردند كه: محمد(ص) در اين انديشه است كه ما نيز بسان مسيحيان او را بيرستيم؛ و آن 


كاه بود كه اين آيات فرود آمد. 


؟- و ديدكاه ديكر در مورد آيه و تفسير آن رواياتى است كه در اين مورد از امير مؤمنان رسيده است كه فرمود: روزى به 


حضور بيامبر كرامى شرفياب شدم و آن حضرت را در ميان كروهى از سران قريش ديدم. 
يس از نثار درود و سلام بر آن حضرتء نككاهى ير رمز و راز به من افكند و فرمود: 


يا علىء انما مثلكك فى هذه الأمه كمثل عيسى بن مريم: احه قوم فافرطوا فى حبه فهلكوا؛ وابغضه قوم فافرطوا فى بغضه فهلكوا؛ 
و اقتصد فيه قوم فنجوا...(90) 


على جان» وصف تو در ميان اين امت» بسان وصف و حال مسيح. فرزند مريم خواهد بود كه كروهى در دوستى و عشق به او 
راه افراط و زياده روى در ييش كرفتند و در مورد او غلوٌ كردند و نابود شدند و كروهى ديكر با او دشمنى كردند ودر 
دشمنى با آن حضرت از مرزها كذشتند و تباه شدند و كروهى ديكر خردمندانه و روشنفكرانه راه دوستى او را بركزيدند واز 


اعتدال و ميانه روى فراتر نرفتند و نجات يافتند. آرى اين امت نيز در مورد تو همين كونه بر سه كروه تقسيم خواهند شد. 


اين سخن ييامبر بر سردمداران قريش كران آمدء از اين رو به نشان تمسخر خنديدند و كفتند: شكفتاء ييامبر على(ع) را به 


ييامبران خدا تشبيه مى كند! درست آنجا بود كه اين آيات فرود آمد... 


ه- به باور «سّدى» و «زيد» تفسير آيه اين است كه: شركك كرايان مى كفتند: خدايان بهترند يا مسيح؟ اككر قرار است مسيح در 


آتش دوزخ بسوزد. ما هم خشنوديم كه ما 


و خدايان و بت هايمان نيز در آنجا بسوزيم. 


#- و به باور «جبايى» آنان مى كفتند: خدايان ما از مسيح بهترند» جايى كه يرستش مسيح رواست واو را مى يرستند» جرا بت 


/- «قتاده)»» يكى از مفسرين ييشين مى كويد: ضمير «هو) در آيه به ييامبر اشاره دارد و منظور شركك كرايان اين بود كه: 


همان كونه كه مسيحيان عيسى را مى يرستندء اما ما از بت هاى خويش دست برنداشته و او را فرمان نخواهيم برد. 


8- و «على بن عيسى» مى كويد: منظور از يرسش شركك كرايان كه مى يرسند: آيا خدايان ما بهترند يا مسيح؟ آن است كه به 
هر حال ياسخ دلخواه خويش را بكيرند و آن را وسيله توجيه شركك كرايى و حق نايذيرى خود قرار دهند؛ جرا كه آنان مى 
خواهند بككويند: ما غير خدا را مى يرستيم و مسيحيان نيز بسان ما؛ اينكك يرستش كدامين ما بهتر است؟ يرستش ما كه بتها را 
مى يرستيم يا آنان كه مسيح را به خدايى كرفته اند و ازاو بت ساخته اند؟ كدامين اينها؟ اكر يبامبر اسلام در ياسخ آنان 
بكويد: يرستش مسيح بهتر استء در اين يرستش معبودى جز خداى يكتا را بهتر تعبير كرده است و به عبادت غير خدا اقرار 
شده است؛ و اكر بكويد: نه در يرستش خدايان شما خيرى است. و نه در يرستش مسيح(ع» از ديد كاه آنان از مقام و عظمت 
مسيح كاسته است و در هر دو صورت شرك كرايان نباخته اند؛ اما به آنان ياسخ داده شد كه: يرستش غير خدا مردود و 


محكوم و 


كناهى نابخشودنى است خواه يرستش بت باشد يا انسانٍ والا-و ييامبر بزركى جون مسيح؛ ما عظمت و موقعيت معنوى و 
موهبت هايى كه به مسيح ارزانى شده است واز مقام يرفرازى كه او بهره ور استء همه را كرامى مى داريم و ارج مى 
كذاريم, اما براين باوريم كه يرستش و عبادت تنها حق خداست و بسء و عظمت مسيح و ديككر ييامبران نبايد باعث شود كه 
مادر مورد آنا ناز مرزها بكذريم و آنان رابه خدايى بكيريم» و خود آنان نيز با اين افراطكرى و شخص يرستى بيزارند و 


سرلوحه دعوتشان يكتايرستى و توحيد كرايى بوده است. 


در ادامه ايه شريفه مى فرمايد: 


شركك كرايان اين مثال را تنها به نيت ستيزه جويى و توجيه شرك و حق ستيزى خويش زدندء نه به انكّيزه حق طلبى و حق 


شناسى و رعايت حقوق و مرزها. 


تفاوت مجادله با مناظره در آيه مورد بحث از كار شركك كرايان به مجادله تعبير شده است و نه مناظره. جرا؟ و جه تفاوتى 


در ياسخ اين جرا بايد به اين نكته توجه داشت كه قرآن به دليل تفاوت اساسى ميان اين دو عنوان و اين دو شيوه از كار شركك 
كرايان و ظالمانه به «مجادله» تعبير مى كند؛ جرا كه در «مجادله) يكى از دو طرف كشمكش برحق است و درست مى كويد و 
طرق ذيكن كشكش وستيزه مى كله وحتق رامن يديز ودين ناطل) ود بافشارى من تنايد» امنا دو مناظره اين كولة"نيست» 


جرا كه مناظره كاه ميان دو فرد ويا دو كروهى, كه هركدام بخشى از حق را نزد خود ممكن است داشته باشند 


انجام مى شود. 


بل هُمْ قَوْمٌ حَصِمُونَ آرىء اينان در انديشه حقجويى و حقبويى و شناخت حقيقت نيستند» بلكه اينان مردمى هستند كه كارشان 


ستيزه جويى و حق ستيزى است تا حق را يايمال سازند و به وسيله باطل آن را از ميان بردارند. 


آن كاه خداى فرزانه به وصف بنده بركزيده باركاه خود حضرت مسيح يرداخته و مى فرمايد: 


ِنْ هُوَ إِنَا عَتِدٌ أنْعَمنَا عَلَيِهِ حضرت مسيح جز بنده اى از بند كان ب ركزيده باركاه خدا نيست كه ما او را از مادرى ياكك و ياكيزه, 
بدون داشتن يدر آفريديم؛ و آن كاه نعمت كران رسالت و ييامبرى را به او ارزانى داشتيم و آمد تا مردم را به توحيد و تقوا و 
شايستكى و برازندكى و ايمان آراستكى به ارزش هاى والاى انسانى و خدايسندانه فرا خواند واز شركك و كفر و آفت هاى 


وَجَعَلنَاةُ متلا لِنِى إِسْرَائِيلَ و او را نمونه و معجزه اى براى فرزندان اسرائيل قرار داديم. 


وجود كرانمايه آن حضرت و آفرينش او و سخن كفتن وى در كاهواره دليل روشن و روشنكرى است بر قدرت بى كران خدا 
كه مى تواند بدون وجود يدرء تنها از يكك مادر جنين كودك ارجمندى به دنيا آورد. 


با اين بيان وجود كرانمايه حضرت مسيح براى فرزندانٍ بهانه جوى اسرائيل نمونه و معجزه و مثال بارزى است از قدرت شككفت 
اكيز خدا؛ و آنان هر يديده شككفت انككيزى از جهان آفرينش را مى نككريستند» آن را به موضوع آفرينش مسيح و ديكر 


در آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


فل كافك تيهنا منْكم مَلَائكهٌ فى الْأَوْض يَخُلفُونَ هان اى 


فرزندان انسان! اكر بخواهيم براى ما بسيار سهل و آسان است كه به جاى شما انسانهاء فرشتكانى را در روى زمين جانشين شما 
قرار دهيم. 

در تفسير آيه دو نظر آمده است: 

-١‏ به باور ياره اى منظور اين است كه: اككر بخواهيم همه شما را نابود مى سازيم و نسل و نشان شما را از روى زمين برمى 


جينيم و آن كاه به جاى شما فرشتكان را در زمين سكونت مى دهيم تا زمين و زمان را آباد و آزاد سازند و به جاى اين همه 


كناة وتشركة وحق كشن و سشره جو شما خدائ بكنا را بيرسضد وهماره اق زا فرمآان تريله 


در وازه اامنكماء در ايه شريفه. «من) به مفهوم بدل آمدهاست و نظير آن در ادبيات عرب بسيار است؛ براى نمونه شاعر مى 


كويد: 


فليت لنا من ماء زمزم شربه... 


و 


اى كاش به جاى آب زمزمء آبى سرد و كوارا داشتم كه بر قله كوه نهاده شده و سرد شده بود. 


؟- اما به باور ياره اى منظور اين است كه: اككر بخواهيم شما انسانها را فرشته مى كردانيم» كه در اين صورت «من) ديكرابه 


دك ركون سازد و او را به فرشته تبديل سازد. 


. وابه يقين [آفرينش معجزه آساى مسيح و زنده شدكان مردكان به دست او [به خواست خدا و لطف اوء مايه دانشى است به 


انحراف . 


”. و مباد كه شيطان شما را [از راه حق و عدالت باز دارد؛ جرا كه او دشمنى آشكار براى شماست. 


“8 و هنككامى كه عيسى دليل هاى روشن را [براى مردم آورد» كفت: [هان اى بندكان خدا!] من حكمت را براى شما آورده 
ام» و [1آمده ام تا ياره اى از جيزهايى را كه بر سر آن كشمكش داريد برايتان روشن سازم؛ يس از خدا يروا داريد و فرمان مرا 


ببريك. 


قدي كمال عداست كه روود كامن و زروو د كان شماشة با يرابق تنه ] اورا١برمسد‏ كداين راهن :است زاست [و 


لعزا 


هع. آن كاه [برخى از] كروه ها از ميان آنان [كه به مسيح ايمان آوردندء در مورد او] دستخوش اختلاف شدند؛ يس بر آنان 


كه ستم كردند واى از عذاب روزى دردناكك! 
تفسير اين است راه روشن و بى انحراف خدا 


در برخى از آيات ييش» سخن از وجود كرانمايه مسيح (ع) بود, اينكك در نخستين آيه مورد بحث در مورد آن حضرت مى 
فرمايك: 


د رسي ا و ف 2 
ونه لع للسَاعَهِ قلا تين ها 


بى كمان آفرينش شكفت انككيز مسيح و قدرت معجزه آسايى كه خداى فرزانه به او ارزانى داشته بود و مردكان را به دست او 


زنده مى ساخت. اينها روزنه اى است به سوى معاد و زنده شدن مرد كان در آستانه رستاخيز و دانشى است به آن حقيقت. 
آنجه آمد ترجمه آزاد و دريافتى ازاين فراز از آيه شريفه است و در تفسير آن ديد كاه ها متفاوت است: 


-١‏ به باور ياره اى منظور اين است كه: فرود مسيح (ع) از آسمان به هنكام ظهور آخرين اصلاحكر آسمانىء از نشانه هاى 


نزديكك شدن رستاخيز استء بنابراين در فرا رسيدن رستاخيز ترديد نكنيد. 


در اين مورد «جابرين عبدالله انصارى» آورده است كه از ييامبر خدا شنيدم كه مى فرمود: 
«ينزل عيسى بن مريم فيقول اميرهم تعال صل بنا فيقول لاء إنّ بعضكم على بعض امراء تكرمه من الله لهذه الامّه) 


تحضدرت غسى دن هتكامة ظهوز أن اصلاحكر يزركك اسماتى فرود مى آ يذ و اميز شماابه اوامى كويد: .ها اى يبامير خدا! با 
و براى ما نماز كزار تا بر تو اقتدا كنيمء اما او مى كويد: نه من در حضور شما بيش نمى افتم» جرا كه شما امت محمد(ص) از 


خود ييشوا و امام راستين داريد و خدا شما را بدين وسيله كرامى داشته است. 

ونيز آورده اند كه ييامبر كرامى فرمود: 

«كيف انتم اذا نزل فيكم ابن مريم و امامكم منكم)(١2)‏ 

جكونه خواهيد بود آن كاه كه مسيح, فرزند مريم در جامعه شما فرود آيد و شما در ميان خود از خويشتن امام راستين داريد. 


؟- «حسن) در تفسير آيه شريفه مى كويد: ضمير در «أنّه) به قرآن شريف باز مى كرددء و منظور اين است كه: و بى كمان اين 
قرآن يرشكوه مايه ١‏ كاهى ان وستاخو و انهاق به ان ات و وواشكرى من كيل كه رشستاخيز امدالى امنتث: 


*- و از ديد كاه «ابومسلم» منظور اين است كه: و اين قرآنء نشانكر نزديكك شدن روز رستاخيز است؛ جرا كه اين كتتاب 


آخرين برنامه آسمان بر آخرين ييامبر خداست. 
وَاتَبِعُونِى هَذا صِرَاط مُسْتَقِيمُ واز يبام آور من يبروى كنيد كه اين راهى است راست و بى انحراف. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: در آنجه به شما دستور مى دهم از من ييروى نماييد كه اين راه من راهى است راست و بى 


انحراف و 


راهى است روشن و استوار كه شما را به سوى هدف مى رساند. 


در دوّمين آيه مورد بحث در هشدارى به انسانها مى افزايد: 

وَلَا بَض دَّنّكمْ السَّنِطَانٌ مباد كه شيطان شما را از راه خحدا و كام سبردن جدّى در راه عدالت و تقوا و ايمان و اخلاق انسانى باز 
دارد» و با وسوسه ها و دمدمه هايش شما را از دين باورى و ديندارى درست دور سازد. 

إِنَّهُ لَك عَدُوٌ مُبِينٌ بدانيد كه شيطان دشمن آشكار شماست و به خاطر كينه و دشمنى بى حد و مرزى كه با شما دارد شما را به 
سوى زشتكارى ها و بيداد كرى ها و ددمنشى ها وسوسه مى كند و مى كوشد تا شما را به هلاكت و تباهى سوق دهد. 


دعوت توحيد كرايانه مسيح(ع) 


يس از هشدار به انسان ها از وسوسه هاى شيطان كمراهكر و فريبكار در آيه بيشء اينكك به ترسيم يرتوى از دعوت 


توحيد كرايانه مسيح(ع) مى يردازد و در اين مورد مى فرمايد: 
وَلَمَا جاءَ عِيسى بِالْبََنَاتِ قَالَ قَدْ جتتكم بِالْحكمَهِ 


و هنكامى كه عيسى(ع) دليلها و معجزه هاى روشن و روشتككر را براى مردم آورد؛ به آنان كفت: هان اى بند كان خدا! من 
دانش و حكمت را براى شما آورده ام. 


در مورد وازه «حكمت» در آيه دو نظر است: 
-١‏ به باور ياره اى منظور از حكمت,ء رسالت و ييامبرى و آوردن يبيام از سوى خدا به بندكان اوست. 
؟- امنا به باور ياره اى ديككر منظور آوردن دانش توحيد و تقوا وعدالت وايمان و مقررات و مفاهيم دين خداست. 


و 


وَلِأيَيْة لكم بَعْض الَذِى تَحْتَلِفُونَ فيه و آمده ام تا ياره اى از مفاهيم و موضوعاتى را كه بر سر آنها بحث و 


كشمكش داريدء آنها را به روشنى برايتان بيان كنم. 


به باور «ابوعبيده» وازه «بعض» در اينجا به مفهوم دكن امه وسطرن انق است كه: وآمده ام تا همه آنجه رادر مورد آنها 


كشمكش داريدء به روشنى برايتان بيان كنم. 

در ادبيات عرب نمونه هاى ديكرى داريم كه «بعض» به مفهوم دكل) آمده است؛ براى نمونه شاعر م كوين: 

او يخترم بعض النفوس حمامها... 

ب ذا ابتكة م ركه همهانجاتها كرد و تارود سازد: 

ويا شاعر ديكرى مى كويد: 

قد يدركك المتأنى بعض حاجته... 

انسان هاى با حوصله و شكيبا به همه خواسته هاى خويش مى رسندء اما انسان هاى شتاب زده دجار لغزش و اشتباه مى كردند. 
لازم به ياد آورى است كه «بعض» در هر دو مورد به مفهوم دكل) آمده است. 


به باور محققين اين سخن درست به نظر نمى رسد و «بعض» به مفهوم «كل» نيامده است» جرا كه آنجه را حضرت مسيح در 
انجيل آوردء ياره اى از اختلافات بنى اسرائيل را برطرف مى كرد و نه همه اختلافات و كشمكش هاى آنان را؛ و آن حضرت 


به همين جهت ياره اى در تفسير آيه كفته اند: منظور اين است كه: و آمده ام تا آنجه را از نظر دينى در آن اختلاف داريد. 


آنها را برايتان بيان كنم, نه آنجه در مورد مسائل و موضوعات دنيوى بر آن كشمكش داريد. 


َانّقُوا الله يمس حدود و مرزهاى دينى خدا را رعايت كنيد و از كناه و بيداد و نافرمانى او بيرهيزيد و او را فرمان بريد. 


أ 


وَأَطيعُونى و در آنجه من شما را به سوى آن فرا 


مى خوانم مرا فرمان بريد. 


ونيز در ادامه دعوت خويش افزود: 


اللتاشؤ رق وراك اشدوارى كتامشا ديت لجرو كار مجو ووور كال معاي ع كه انلك راكوا مطاء 


را بيرستيد» جرا كه يرستشء تنها شايسته اوست و براى او شريكك و همتا قرار ندهيد و او را خالصانه بندكّى و عبادت كنيد. 


هَذّا صِرَاطً مُسْتَقِيمٌ آرى» اين است آن راه راست و بى انحرافى كه شما را به باداش برشكوه خداء و بهشت يرنعمت و زيباى او 


سات 


در آخرين آيه مورد بحث در هشدار به ظالمان و تفرقه افكنان مى فرمايد: 


حلي 


فَاخْتَلنَ الْأُخْرّابُ مِنْ بَتنِهم آن كاه برخى از كروه ها از ميان آنان كه به مسيح(ع) ايمان آوردند. در مورد او دجار اختللاف 


شدنك. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: يهود و نصارا در مورد موقعيت و مقام معنوى حضرت عيسى در باركاه خدا دستخوش 


اختللاف شدنك. 
قَوَيْل لِلَذِينَ ظَلَمُوا مِنْ عَذَابٍ يَوْم أليم يس از عذاب روزى دردناك واى بر بيداد كران.(87) 


يرتوى از آيات در آيات انسان ساز كه ترجمه و تفسير آنها از نظر شما خواننده كرامى كذشت,. افزون بر آنجه آمد جند نكته 


ديكّر در خور تعمّق و تدبر است: 
-١‏ سرلوحه دعوت مسيح (ع) 


آيات مورد بحث نشانكر آن است كه مسيح(ع) به هنكام رويارويى با بنى اسرائيل يبش از هر جيز و هر سخنى از توحيد كرايى 
خدائ يكتاست كه يزور كار .من شمامت. 


خدا در همه ميدانها 


بيرستش خدا و يكتاكرايى و يكتايرستى» يكك انديشه و عقيده ذهنى و قلبي تنها نيستء بلكه شناختى است كه بايد تحول و 
دك ركونى در خرد و عواطف و عملكرد انسان توحيدكرا و خداشناس ايجاد كند وانسان در زندكى فردى و اخلاق و منش 
خويشء و در زندكى خانوادكى و روابط اجتماعى به راستى خدا را در نظر داشته باشد و به ستم و بيداد و حق كشى و مردم 
آزارى آلوده نشود واتا سر حد توان به عدالت و آزادكى و رعايت حقوق انسانها احترام كذارد؛ به همين دليل است كه 


مسيح(ع) يس از دعوت به توحيد كرايى مى فرمايد: اينكك كه او را شناختيد يس او را ببرستيد فاعبدوه...(89) 


. آيا [حق نايذيران جز إفرا رسيدن رستاخيز را انتظار مى كشند كه يكباره در حالى كه [بى خبرند و] درنمى يابند به سراغشان 


بيايك؟! 


/ت. در آن روز همه دوستان [از هم دورى كزيده و ]دشمن يكديكر مى كردند؛ مككر يروايبشكان [كه دوستى شان براساس 


حق وعدالت بود ]. 

8. [به آنان ندا مى رسد كه:] هان اى بندكان من! امروز نه بيمى بر شماست و نه اندوهكين خواهيد شد. 
9. [هان اى كسانى كه آيات ما را باور كرديدء و [در برابر مقررات ما] سر تسليم فرود آورديد؛ 

.٠‏ شما و همسرانتان به بهشت [يرطراوت و زيباى خدا ]در بيد. در حالى [شاد و] شادمان مى كرديد. 


١‏ بر كردا كرد آنان [در بهشت يرنعمت خدا] كاسه هايى زرّين [يراز نعمت هاى خوردنى و جام هايى [لبريز از نوشابه هاى 


كوارا و لذت بخش كردانده مى شود و هرجه دل ها بخواهد و ديد كان [از تماشاى آن لذت برند» در آنجا 


[فراهم است؛ و [به آنان كفته مى شود:] شما در اينجا هماره ماند كاريد. 

؟لا. واين است آن بهشتى كه به ياداش آنجه انجام مى داديد» به شما به ارث داده شده است. 
#الذنون) دعا تاو ابا سوقاف مات أشك كه انها وري 

نكرشى بر وازه ها 


«تحبرون): اين وازه از ريشه «حبور) ب ركرفته شله و به مفهوم شادى و شادمانى و سرورى كه آثار آن در جهره انسان يديدار 


مى كردد؛ آمده است. 

برخى از وازه شناسان كفته اند «حبرته) به مفهومء آن را زيبا و جالب ساخته, نيز آمده است. 

و وازه «حبار) به مفهوم اثر نيز آمده است. 

«صحاف): اين وازه جمع «(صحفه)» به مفهوم جامى است كه در آن غذا مى خورند. 

«اكواب»: جمع ٠كوب»‏ كه به مفهوم آبريز وايا ظرفى بسان يارج مى باشد كه كوشه و كردن ندارد. 
تفسير دوستى و ييوند يايدار و نايايدار 


در آخرين آيه از آيات ببشين به ستمكاران» از عذاب مركبار آتش دوزخ هشدار داده شدء اينكك در نخستين آيه مورد بحث 
در ادامه همان هشدار مى فرمايد: 


آيااين كف ركرايان و ظالمان جز اين انتظار مى برند كه رستاخيز به يكباره و به طور ناكهانى فرا رسد و در حالى كه آنان از 


كانه فوا ترسيدن اث خبركدة و دن تع باتك يف سواغشاة بنانك؟1 يا تراسقن حل ادن برا التظان من يرقن؟ 


-. سضخ 3 ا ٠. 5 30 00 ٠.‏ 
أن كاه در وصف أن روز سخت و سرنوشت ساز مى فرمايد: 


آن كسانى كه در زندكى دوستى و روابط دوستانه و رفاقت آنان براساس منافع نايايدار و امور زود كذر مادى و دنيوى بوده 


است» 


در روز قيامت به يكباره همه ييوندها و روابط رامى كساند و دشمنان يكديكر خواهند شد! جرا كه آنان مردمى بودند كه در 
دوستى ريختند واز آنجايى كه براى اين كارهاى زشت و ظالمانه كيفر سهمكين و عذاب دردناكى آماده شده استء ه ركدام 


ديكرى را عامل انحراف و كناه و نكون سارى خويش مى نككرد و دشمن او مى شود. 


در ادامه آيه شريفه دوستى و ييوند برواييشكان را استثنا مى كندء جرا كه دوستى و مهر آنان با هم براساس ايمان و تقوا و 


عدالت و آزادكى شالوده ريزى شده و به همين جهان كسست نايذير و جاودانه اسث. در اين مورد مى فرمايد: 


َ اكه 2 2 5 ٠. ٠.‏ 5020 9 : 5 جح ع ٠.‏ 8 
ِ الْمَتقينَ ارى» دوستى و ييوند همه مردم در روز رستاخيز به دشمنى تبديل مى كُرددء مككّر دوستى و ييوند مردم يرواييشه و 
آزادمنش؛ دوستى آن كسانى كه در يرتو توحيد كرايى و يكتايرستى و حقيقت و فضيلت با هم دست دوستى دادند؛ تنها اين 


دوستى است كه يايدار و ماند كار خواهد ماند و در سراى آخرت استوارتر و عميق تر و يرشورتر خواهد كرديد. 


جالب تر و زيباتر و يرشكوه تراز هر نعمتى براى يرواييشكان اين است كه در روز رستاخيز و آن لحظات سخت سرنوشت از 


جانب خداى يرمهرء آن فرمانرواى يكتاى روز رستاخيز و سراى آخرت ندا مى رسد كه: 


يَا عِبَادِ لا توف عَلَيِكمْ الْيَوْمَ هان اى بندكان من! امروز روز سرنوشت است و همه هراسان از ثمره عملكرد خويشء اما بر شما 


امروز نه ترسى از عذاب 


خواهد بود ونه هراس و دلهره اى از كيفر؟؛ 
وَلَا أ 


م تخرٌ تخر ووم قو اتلوهكي اتخوافين شنا. 


آرى» امروز براى شما كه در زندكى دنيا هدفدار و عادلانه و انسانى و خردمندانه زيستيد» نه ترسى از عذاب خواهد بود» و نه 


اندوهى براى از ميان رفتن ياداش كارهايتان. 


يسن عدا فوزانه اين تند كاك شاسفه كرةارتوا يشتر و روشق ترنشان من دهد و فى فرمايك: 


هان اى كسانى كه ايمان آورديد و به آيات ما دل بستيد و آنها را باور كرديد, با شما هستمء آىء با شماء شمايى كه به آيات 


من ايمان آورديد: 

وَكانُوا مُسْلِمِينَ و هماره آكاهانه و عاشقانه در برابر مقررات ما سر تسليم فرود آورده و آنها را رعايت كرديد. 
لازم به يادآورى است كه وازه «الذين» در آغاز آيه مورد بحث. بدل از «عباد» مى باشد و در محل نصب است. 
ياره اى نيز آن را وصف كرفته اند. 


ترسيم مى كردد كه مى فرمايد: 
حو الْحَند َم و ا" تخبزونَ(2) 


شما مردم يرواييشه به همراه همسرانتان كه در زندكى دنيا براساس ايمان و يروا با هم رفتار كرديد» در حالى كه در اوج شادى 
و شادماق تسعد و حرعثة شما باس داشخه عى شوة :و ار كازهايتان قدرشناستى )فى كردة نه نيشت ير تلعسة ا و يرظطراوت تعدا 


درا بيد. 
دوا مؤوة عسيان ةدو ا شريفة ان فسان حت كس كوس 


به باور كروهى منظور همان همسران خوبان و يرواييشكان از فرزند آدم است كه با هم براساس ايمان و يروا 


ازدواج و زندكى كردند؛ اما به باور كروهى ذيكررسْطون ال انها خروسان موشق عسل كه انان هديه مى كردد و به 


همسرى آنان مقرر مى شوند. 


در ششمين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


يُطاف عَلَئِهُمْ بصِحَافٍ مِنْ ذَّهَبٍ وَأكوَاب در بهشت يرطراوت و زيبا بر كرد آن بروايبشكان و همسرانشان كاسه هايى زرّينء بر 
از انواع غذاهاى لذيذ و جام هايى لبريز از نوشيدنى هاى كوارا و نشاطبخش مى كردانند تا هركس هر آنجه مى خواهد بهره 


ور كردد. 


وازه «١كواب»‏ كه مفرد آن «كوب» مى باشد به يارج هاى بدون دسته كفته مى شود. ياره اى نيز ب رآنند كه «كوب» به ظرف 
هايى كفته مى شود كه دهانه آنها كرد است. 


به هرحال در آيه شريفه با اشاره به كاسه هاى زرين و جام هاى لبريز از غذاها و نوشابه هاى كوناكون» روشن مى سازد كه از 
مردم يروابيشه و درستكار و رعايتكر حقوق و حرمت انسانها در زندكى» در بهشت خدا بسيار يرشكوه و با احترام استقبال و 


كدان ع 3د 


وَفِهَا مَا تَشَْهِيهِ الأنفسٌ و در آن بهشت يرطراوت و زيبا هر آنجه از انواع نعمت هاى خوردنى» نوشيدنى» يوشيدنى» بوييدنى» 
آراستنى» تفريحى و ديكر نعمت ها و زيبايى ها كه دل انسان بخواهد براى او آماده است. 


وتلد الاعف ونير هن انحه ورد كاك اسان ال تاها آنه لدت مى بردء براى خوبان روزكاران فراهم است. 


يكك برسش دقيق و ياسخ آن جرا در آيه مباركه لذت بردن و احساس خوشى و كاميابى به جشم انسان نسبت داده شده؟ در 
حالى كه واقعيت اين است كه جشم وسيله و ابزارى بيشتر نيست و اين انسان است كه با ديدن مناظر زيبا و يديده هاى دل 


انكيز و جهره هاى 


مطلوب و محبوب لذت مى برد» نه جشم انسان؛ و جشم بسان همان متاطر زينا ودلتوان وسيله لذت و كامايى اسان است» 
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ياسخ اين است كه با اين بيان و اين نسبت و اين سبكك» هم هدف روشن شده است وهم فشرده كويى و سنجيده كويى و بيان 
بيشترين مفاهيم و محتوا در واه هايى جند - كه شيوه قرآن است - رعايت كرديده است؛ آرىء در همين فراز كوتاه بيان 
كرده و به سبكى نعمت هاى بى شمار و وصف نايذير بهشت را جلوه بخشيده است كه اكر تمام مردم عالم كرد آيند و 


بخواهند نعمت هاى بهشت را رديف كنند و به قلم آورند» جيزى فراتر از همين بيان قرآن نخواهند آورد. 


وَأَنْنمْ فِيهَا حَالِدُونَ و شما يرواييشكان هماره در اين بهشت يرنعمت ماند كار خواهيد بود و هماره از انواع نعمتها و لذتهاى آن 


بهره ور خواهيد شد. 


آن كاه سخن به اوج مى رسد كه: 


وتلكك :الحةه الى أور نوها ما كته َعْمَلُونَ واين است آن بهشت يرشكوه و ير نعمتى كه در برابر آنجه انجام مى داديدء به 


شما به ميراث تقديم مى كردد؛ جرا كه اين ها در حقيقت ياداش عملكرد و دستاورد زند كى شما در دنياست. 


ازافاجة عباس) اوزهوناتك كه در سراق اغزث اسان توحيد كرا و شاسته كردان بيشت كثر كزاناة واه ارك من ررد و 
كف ركرايان» دوزخ و عذاب آنان را. آيه مورد بحث نظير اين آيه شريفه است كه مى فرمايد: «اولئكك هم الوارثون)(28) آنان 


هستند كه خود وارثانند. 


در آخرين آيه مورد بحث مى افزايد: 


لكمْ فيهَا فاكهّه كثيرَةٌ مِنْهَا تَأكلونَ در بهشت يرطراوت و زيبا براى شما مردم يرواييشه 


و شايسته كردار خوردنيها و نوشيدنيها و ميوه هاى بسيار متنوّع و كوناكونى فراهم شده است و شما از آنها براى هميشه بهره 


ور مى شويد وو به آرزوهاى خويش مى رسيد. 

يق كمان كتاهكاران در عذاب إدردناكك أدوزخ ماند كارندك. 

0 [هركز ذره اى از] عذاب [مركبار آن از آنان كاسته نمى شود و آنان در آن [دوزخ وعذاب سرافكنده و ]نااميدند. 
8/. وما به آنان ستم نكرديم, بلكه آنان خود ستمكار بودند [و در حق خود و ديككران ستم كردند]. 


لالا. واز [اعماق دوزخ ندامى دهند كه: هاناى مالكك [دوزخ! از ]يرورد كارت [تقاضا كن كه بر [نابودى ما فرمان دهد [كه 


فيكرخعوان اين عذاب دردناكك را نداريم! اما او] مى كويد: [خاموش كه شما [در اينجا] ماند كار هستيد! 
8 بى كمان حق را براى شما آورديم. اما [جه سود كه بيشتر شما حق [و عدالت را خوش نمى داشتيد. 


4 آيا [شركك كرايان كارى [ظالمانه و ناجوانمردانه إرا [بر ضد بيامبر] استوار ساخته اند؟! به يقين ما [هم به كيفر كردارشان 


كارى را بر ضد آنان انديشيده و] استوار ساخته ايم. 


وهمه را]مى نويسند. 
ع/ زهان اى بيامبر!] بكو: اكر [خداوند] بخشاينده فرزندى مى داشتء من نخستين يرستشكر [او] بودم. 


”7 [ياكك و] منرّه است يرورد كار آسمانها و زمين» يرورد كار عرش از آنجه [شركك كرايان و ظالمان ذات ياكك او را] وصف 


7 يس آنان را واكذار تا در [باطل و بيداد خويش فرو روند و بازى كنند تا روز [كيفر وعذاب 


خويشتن را كه [به آن ]هشدار داده مى شوندء [آن روز را] ديدار نمايند. 


عبادت ؟و او آن فرزانه دائناست. 


رشيلان شتكامه رسناخيز تنها تزه" اواست؟ وأشتما تنها به سو او ناز كردانيله-مى شويل: 
تفسير سرنوشت سياه جنايتكاران زورمدار 


در آيات بيش سخن از سرنوشت يرشكوه مردم توحيدكرا و اصلاح طلب و شايسته كردار و يرواييشه اى بود كه در دنيا 
بواشاس ححق وعندالت زند كى كزدتك و إنافت اتحضان واسعداد ورورمداوى وبرترى حون و لذت برسس غود زياس 
داشتند» و به ياداش آن در روز رستاخيز و سراى آخرت به بهشت يرطراوت و زيبا ونعمت هاى يرشكوه و وصف نايذير خدا 


رسيدندء اينكك در اين آيات به ترسيم سرنوشت شوم و دردناكك زورمداران و حق ستيزان و كناهكاران يرداخته و مى فرمايد: 


إِنَ الْمُجْرِمِينَ فى عَذَاب جَهَنّمَ خَالِدُونَ بى كمان جنايتكاران و يايمال كنند كان حقوق انسانها در عذاب و در ميان آتش دوزخ 


آن كاه مى افزايد: 
َا مُمثَرَ عَدْهُمْ ه ركز ذره اى از عذاب دردناكك آنان كاسته نمى شود و به آنان تخفيم ٠‏ نمى دهنك؛؟ 


وَهُمْ فيه مُتِلِسُونَ و آنان در آن دوزخ و عذاب سرافكنده و نوميدند و راهى براى نجات خويش نمى يابند. 


در ادامه سخن روشنككرى مى شود كه اكر اينان به اين 


عذاب دردناك و اتش سوزان دوزخ كرفتارند. اين بدبختى و نكونسارى دستاورد عملكرد زشت و استبداد كرانه خود آنان 


است,. و خداى دادكر ستمى به آنان روا نداشته است. در اين مورد مى فرمايد: 


وَمَا ظَلَمْنَاهُمْ وَلَكنْ كانُوا هُمْ الظَالِمِينَ ما به آنان ذره اى ستم روا نداشته ايم بلكه اين خود آنان هستند كه با دست يازيدن به 
جنايت ها و شقاوت ها و يايمال ساختن حقوق بشر و دروغبردازى و رواج كيش شخصيتء به خويشتن ستم كردند ودر خور 


عذاب شدنك. 


در سؤمين آيه مورد بحث در ترسيم سرنوشت سياه آنان در دوزخ مى افزايد: 


وَنَادَوًا يا مَالِكك لِيَفُْض عَلَينَا رَبك آنان از اعماق آتش شعله ور دوزخ فرياد برمى آورند كه: هان اى مالكك! اى نكهبان آتش! 
تو را به خدا سوكند بكو: يرورد كارت ما را نابود سازد تا از اين تيره بختى و شقاوتى كه ثمره شوم كردار ماست» نجات يابيم 


وازاين عذاب دردناك راحت شويم! 


قَالَ إِنَكم مراكتُونَ امرا نكهبان آتش در ياسخ آنان مى كويد: بى جهت 1ه و ناله نكنيد كه شما براى هميشه در دوزخ و در 


عذاب كرفتار خواهيد بود. 


دراين مورد از «ابن عباس» آورده اند كه: فرمانرواى دوزخ اين ياسخ را يس از كذشت فاصله اى برابر با يكهزار سال به آنان 


مى دهد. 


اما از ياره اى ديكر آورده اند كه در فاصله اى كمتر از آن. 


در ادامه آيات خداى فرزانه به روشنكرى مى يردازد كه: 
لَقَدْ جِتْناكم بِالْحَقٍ بى كمان ييام آوران ما راه و روش عادلانه و خدايسندانه را براى شما آوردند. 


بدان دليل در آيه شريفه خداى فرزانه «؟'وردن» راه ورسم عادلانه و آسمانى را 


است. 


اما ياره اى از مفسّران بيشين نظير «جبايى» بر اين باورند كه اين آيه شريفه نيز ادامه سخن مالكك دوزخ است و از آنجايى كه او 


از فرشتكان است و فرشتكان يبيام خدا را به بيامبران مى رساندندء اين تعبير به كار رفته است. 


وَلَكنَّ أكت ركم لِلْحَقَ كارهُونَ امَا جه سود كه بيشتر شما انسانها بدان جهت كه با باطل و بيداد و زورمدارى و دجالكرى خو و 
القث كرفته ابذه نسبت :به سك و سيره تعدا يستدانة و [زاذامتقاته راشا بن الكيزه:وربى رغبت هسيدبو آن زا ناخوكن م 


داريد. 


در ششمين آيه مورد بحث در قالب يرسشى هشداردهنده مى فرمايد: 


آيا شركك كرايان و ظالمان نسبت به يبامبر ما نيرنكك و حيله اى سخت و شيطانى به كار كرفتند؟ 


َنَا مُِرمُونَ اينكك كه جنين است ما نيز به كيفر كردارشان كارى استوار و اساسى بر ضد آنان انجام خواهيم داد. 


مْ يَحْسَُونَ أ لَا نَسْمَعٌ سِرَّهُمْ وَنَجْوَاهُمْ آيا اين كج انديشان و زورمداران مى يندارند كه ما رازها و نجواهايشان را نمى شنويم 


واز اسرارشان بى خبريم؟ 


وازه «سر؟» به مفهوم مطالبى است كه انسان در دل نهان مى دارد و آنها رانه ديكران باز نمى كويد و «نجوا» به مفهوم مبادله 


0 3 5 7 حَ 
سخنى به صورت آهسته و زمزمه ودر كّوشى با ديكرى است. 


ولا لَدَيْهِمْ يَكتبُونَ نه آنان اشتباه مى كنند» بلكه بايد بدانند كه ما از اسرار آنان آكاهيم و سخنان محرمانه آنان 


را نيز مى دانيم و مى شنويم. افزون بر اين» فرستاد كان ما هميشه نزد آنان و به همراهشان هستند و آنجه مى كويند و انجام مى 


دهند» همه را مى نويسند. 


يادآورى مى كردد كه سبب فرود اين آيه در تفسير اهل بيت و روايات رسيده از آنان در مورد تفسير آيه مباركه آمده است. 
(عع2) 


در هفتمين آيه مورد بحث خداى فرزانه روى سخن را به ييامبر كرامى نموده و مى فرمايد: 


و 
كَُُ ا 


قل إن كان لمان ولد فأنا أول العابد يق "درتسي ١:‏ بل اترئقة ديد كاه ها مفاوت البسف: 


ابه بناور «مجاهند» منظون ابن است كه:هان اى يبتامير! به شرككء كرانان وستمكازان يكو : اكر غنداى يكنا بةاجندار شما 
فرزندى مى داشتء بى كمان من نخستين يرستشكر خداى يكتا هستم؛ و روشن است كه كر كسى خداى يكتا و بى همتا را 


ببرستد ديكر براى او زن و همتايى نخواهد ينداشت 


؟- اما به باور «ابن عباس»» «قتاده» و «ابن زيد) منظور اين است كه: هان اى نامير كر براى خدا فرزندى نيست و من نخستين 


اقرار كننده به اين حقيقت و نخستين يرستنده اويم. 
با اين بيان «إنْاء در آيه شريفه به مفهوم (ما نافيه آمده است. 


"از ديدكاه كروهى از جمله «جبايى» منظور ا ين است كه: اككر خداى يكتا فرزندى مى داشت من نخستين كسى بودم كه از 
يرستش او رويكّردان مى شدم, جرا كه هركس فرزند و همسر داشته باشد» جسم و يديده است و در خور ستايش و يرستش و 


خدابى نست واهر كزانمئ توانة آفزيد كار هست وارؤاتى 3ازنده تعيت ها واقر خون برسعش باشك: 


6- واز ديدكاه ياره اى ديككر منظور اب ين است كه: هان اى ييامبر! به 


شرك كرايان بكو: همان كونه كه من نخستين يكتايرست نيستم و بسيارى بيش از من او را يكتا خوانده و به يكانكى يرستيده 


اند بى كمان ذات ياكك او فرزندى هم ندارد... 


اين بيان درست به اين سخن مى ماند كه شما بككوييد: اككر من نويسنده باشم حسابدان و حسابرس هم هستم و منظورت در 


كفتار اين باشد كه: من نويسنده نيستمء بنابريان حسابدان هم نيستم. 


- و سرانجام اينكه به باور «سدى» و «ابومسلم) منظور اين است كه: اككر خدا فرزندى مى داشت» من نخستين كسى بودم كه 


او را مى يرستيدم, اما ذات ياكك او فرزندى ندارد. 


اين بيان نيز به اين سخن مى ماند كه كسى بككويد: اكثر حكمت ايجاب مى كرد كه جز خداى يكتا ديكرى را بيرستم جنين مى 
كردم و اككر دليل و برهانى بود كه خحدا فرزندى داردء من نيز مى كفتم او فرزند داردء اما جنين دليل و برهانى نيستء بنابراين 


خدا فرزندى ندارد. 


اشدن سكرى كرهاو يولك شوروه اسك 


آن كاه خداى فرزانه ذات ياكك خويشتن را ازاين بافته ها و يندارهاى شرك آلود و بى اساس منرّه اعلام مى دارد و مى 


فرمايد: 


سُبِحَانَ رَبّ السَّمَاوَاتِ وَالأَرْض رَبٌّ العَؤش عَما يّص فونَ ياكك و منرّه است يرورد كار آسمانها و زمين؛ يرورد كار عرش از آنجه 


شرك كرايان در مورد او مى بافند واو را وصف مى كنند. 


أرع اق افريك كار اسمائها و زمين يديد اورتدة:غرئن و فرقن وتديير كر داناو تواناى هتكن استاو او ان داشكن: ههتا وفرريل 
ياكك و 


منرّه است,» جرا كه آن خدايى كه توان آفرينش و تدبير كران تا كران هستى را دارد» نيازى به همتا و شريكك و فرزند ندارد. 


سيس خداى فرزانه روى سخن را به يباممرش مى كند و در هشدارى سخت و تكان دهنده به شركك كرايان مى فرمايد: 


هَذَّرْهُمْ يَخْوضوا وَيَلَعَبُوا حَتَّى يُلَاقوا يَوْمَهُمْ الى يُوعَدُونَ هاف اق ساس اين ناكرا اكت ونه تالصوو شانوا كدان تانق 
باطل و بيداد خويش فرو روند ودراين جند روزه زندكى نايايدار دنيا به سركرمى و بازى و غفلت بيردازند» تا روز كيفر و 


عذاب خويشتن را ديدار نمايند؛ همان روزى كه بارها و بارها» سخت و تكان دهنده به فرا رسيدن آن هشدار داده شده اند. 


كفتنى است كه منظور از روز مورد نظر كه به آنان وعده عذاب داده شده استء روز رستاخيز است. 


در يازدهمين آيه مورد بحث در اشاره به قدرت بى كران آفريد كار و كرداننده هستى مى فرمايد: 


وَهْوَ الَذِى فِى السَحَاءِ لَه وف الأزضن لَه و اوست آن قدرت بى كرانى كه هم در آسمانها خحدايى امرك د مكو 1 


شايسته عبادت و بندكىء و هم در زمين و زمان. 


دراين مورد كه جرا خدايى كه آفري دكار هستى در آسمان و زمين استء. به طور جداكانه مورد تأكيد قرار كرفته است» دو 
نظر آمده است: 


-١‏ به باور كروهى اين تكرار تنها به خاطر تأكيد در اهميت مطلب است تا در انديشه ها و دل ها راه يابد و به فرهنكك تبديل 
كردد. 


؟- امنا به باور كروهىء افزون بر تأكيد اين اصل مهم و اساسىء اين تكرار روشنكر 


آن است كه آفري دكار توانا و داناى هستى» هم در آسمان در خور ستايش و عبادت است تا فرشتكان او را عبادت كنند و هم 


در زمين تا آدميان و يريان او را بيرستند؛ 


وم الْحَكيمٌ الْعَلِيعٌ وذات ياك و بى همتاى او در همه كارها فرزانه و از منافع و مصالح همه بندكان آكاه و بر همه جيز 


دائناست. 


ودر آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 
وََبَارَك الّذِى لَهُ ُلك السّمَاوَاتِ وَالَْرْض وَمَا بَتِنهُمَا 


آرىء ذات ياكك او هم بزركك و بابركت است وهم ياينده و بريادارنده؛ هم يربركت است و هم سرجشمه بركت ها و سعادت 


بتواند همانند اودر آسمانها با زمين و يا ميان آن دو» بدون اجازه او كارى انجام دهد. 
وَعِنْدَه عِلْمُ السَاعَهِ 


ودانش و آكاهى از زمان فرارسيدن رستاخيز تنها نزد اوست؛ جرا كه كسى جز ذات ياكك او به طور دقيق و مشخخص از هنكامه 


فرارسيدن رستاخيز آكاه نيسثك. 


ولق عون واعبا تنه "شيا نيه سؤزق ]واد انيه كز اهرت تت ١‏ ررق :سمه شما دوروو مقافي سو ف او اود طق 


هركس در برابر عملكردشء. به ياداش و كيفرى در خور رفتارش خواهد رسيد. 


عادو انيرا كد ]ف كف كزامان حقو إذ اشاس كنوت همهاف وس عوانه زوانن: بر بسك والكف شفاعة عيضي 


مكر آن كسانى كه به حق كواهى داده اند و خود مى دانئد. 


لاوا كزاز انان يرسي كاحجة كسى آنان .زا آفريدةه اسقاى كمان جواهكل كفت :هذا بن جكؤنه [به شرك و كفر] 


بركردانيده مى شوند؟ 
8 و خداى فرزانه شكايت بيامبرش را مى شنود, و نزد اوست علم به كفتار وى كه: يروردكارا! اينان كروهى هستند كه ايمان 
نمى آورند. 


4 بنابراين از آنان روى بككردان و بككو: سلام [بر شما] يس به زودى خواهند دانست [كه ثمره شوم شرك و بيدادشان جيست 
! 


تفسير معبودهاى ناخواسته اى كه هماره بر يكتابى خدا كواهى دادند 


شركك كرايان بر اين يندار خرافى بودند كه بتها و خدايان دروغين وسيله تقرّب آنان به باركاه خدايند و در روز رستاخيز نيز 
وَلَا يلك الَذِينَ يَدْعُونَ مِنْ دُونِهِ الشّفَاعَهَ 

آن خدايان دروغين و آن بت هاى كوناكونى را كه شركك كرايان و كافران به خدايى كرفته و آنان را مى يرستند»ء هركز نمى 
توانند در باركاه خدا به سود يرستندكان خود كارى انجام دهند و آنان را شفاعت كنند؛ بنابراين يندار خرافى و احمقانه 
كف ركرايان - كه به اميد شفاعت معبودهاى دروغين خود نشسته اند واز آنها مى خواهند كه برايشان از بار كاه خدا آمرزش 


الاق سهد بالك 


بااين بيان خدايان دروغين و بت ها و رهبران فريبكار در باركاه خدا اجازه شفاعت ندارند واز آنها كارى ساخته نيست» و 


شفاعت آن كسانى يذيرفته است كه خود به حق كواهى دهند و 


توحيد كرا و يكتايرست باشندء كه در اينجا منظور عيسى(ع) و مادرش مريم و عزيز و فرشتكان مى باشند كه به خواست خدا 
مى توانند شفاعت كنند؛ حرا كه خود به يكتايى خدا كواهى داده اند. 


قتاده مى كويد: از ميان معبودهايى كه جز خدا يرستيده شده اند مسيح و مريم و عزيز و فرشتكان هستند كه بدون رضايت 
خودشان از سوى شركك كرايان مورد يرستش قرار كرفته اند؛ به همين جهت هم در آيه شريفه كه شفاعت را از معبودها نفى 
مى كند» شفاعت اينان را استثنا مى كند و مى يذيرد» جرا كه اينان خود توحيدكرا بودند و به يكتايى خدا كواهى مى دادند و 


همكان را به يكتاكرايى و يكتايرستى دعوت مى كردند و از شرك و كفر و اصلاح ستيزى هشدار مى دادند. 


اما به باور ياره اى منظور اين است كه: هيج يكك از فرشتككان و انسانها اختيار شفاعت در باركاه نخدا را ندارند» مكر آن 
كسانى كه به يكتايى خدا كواهى دهند؛ جرا كه كروهى از قريشء از جمله «نصرين حارث» كفتند: اكر آنجه را محمد(ص) 
مى كويد راست است,ء ما با فرشتكان طرح دوستى خواهيم ريخت تا آنان در ييشكاه خدا مارا شفاعت كنند كه آنان بهتر از 


هركس ديكر شفاعت خواهند نمؤودء و آن كاه بود كه اين آيه فرود آمد. 
بااين بيان تفسير آيه اين است كه: فرشتكان به اذن خدا تنها در مورد ايمان آورد كان شفاعت مى كنند. 
وَهُمْ يَعْلْمُونَ و آنان آنجه را به وسيله زبان بدان كواهى مى دهندء نيكك مى دانند و بدان يقين قلبى دارند. 


آيه شريفه نشانكر آن است كه: حقيقت ايمان عبارت از باور عميق قلبى و شناخت دل؛ جرا كه خداى فرزانه كواهى به يكتايبى 


ذات 


ياكك و بى همتاى خود را شرط به آكاهى و علم و شناخت زرف و عميق فرموده استء و اين همان كوهرى است كه وقتى در 
جان انسان بود مايه آرامش دل او نسبت به آن عقيده و باور مى كردد؛ به كونه اى كه در فراز و نشيب ها نه دستخوش ترديد 


مى كردد و نه تزلزل؛ و كسى نمى تواند آن ايمان عميق و استوار و آكاهانه او را تكان دهد. 


قرآن در ادامه سخن در اين مورد روى سخن را به ييامبر كرامى مى كند و مى فرمايد: 
وَلئْنْ سَأْلتَهُْ مَنْ خَلقَهُمْ ليتقولنَ الله 


هان اى ييامبر! اكر از آنان بيرسى كه جه كسى آنان را آفريده استء. خواهند كفت: خداى يكتا؛ جرا كه اين حقيقت را به 
روشنى و با الهام از خرد و فطرت توحيد كراى خود مى دانند؛ و درمى يابند كه بت هاى رنكارنكك آنها را شريكك خدا مى 


يندارند» آنان را نيافريده اند و توان آفرينش و تدبيرى ندارد. 


َأَنَى يُؤْفَكونَ با اين وصف جكونه آنان به كفر و شرك و كناه روى آورده و به يرستش غيرخدا كشيده مى شوند؟ 


در سوّمين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


وَقيله يا رَبّ إن مَوْلَاءِ قَوْمٌ لما يُؤْمسُونَ به باور ياره اى از مفسران يبشين منظور اين است كه: اين سخن ييامبر شماست كه از 
شرك و بيداد قوم خويش و شرارت و كمراهكرى سردمداران آن به باركاه خدا شكايت مى برد كه: يروردكارا! اينان ايمان 


نمى آورند و مردمى شرك كرايند! 


از «قتاده» آورده اند كه آيه شريفه را اين كونه قرائت كرده است كه: و قال الرسول يا رب... كه در اين صورت روشن مى شود 


السام ا اده 

سلام مدارا و بردبارى در آخرين آيه مورد بحث روى سخن را به ييامبر كرامى مى كند و مى فرمايد: 
فَاصْمَح عَنْهُمْ اينكك كه جنين است از آن روى برتاب و آنان را به حال خود رها ساز؛ 

وَقَلْ سَلَامٌ و به نشان بردبارى و مدارا بكو: سلام بر شما! 


به باور ياره اى اين سلام نشان كناره كيرى و سلام دورى كزيدن از آنان است و نه سلام احترام؛ درست نظير اين سلام است 
كه مى فرمايد: «سلام عليكم لا نبتغى الجاهلين»(27) درود بر شما. 


امَا به باور «قتاده» منظور اين است كه: اى ييامبر! به آنان سلام كن تا از شرارتشان در امان بمانى. 
يادآورى مى كردد كه حكم اين آيه شريفه با حكم جهاد و آيات آن نسخ شده است. 


واز«حسن» آورده اند كه منظور آيه شريفه اين است كه: هان اى ييامبر! از نادانى آنان دركذر و رفتار ظالمانه آنان را با بدى 


وتنلدى ياسخ مده. 
با اين بيان خدا ييامبرش را به كذشت و بردبارى فرمان داده و حكم آيه شريفه نيز نسخ نشده است. 
در آخرين فراز از آيه شريفه خداى فرزانه به آنان هشدار مى دهد كه: 


فَسَؤْفَ يَعْلْمُونَ وبه زودى در روز رستاخيز و فرود انواع عذاب و كيفر بر آنان حقيقت را درخواهند يافت و خواهند دانست كه 


ثمره شوم شرك و بيدادشان جيست و حكونه دامانشان را مى كيرد. 


يرتوى از آيات -١‏ تحليلى در مورد «سلام» و مفاهيم آن وازه سلام در فرهنكك عرب به مفهوم امنيت و آسايشء خواستن 
سلامت و اعلام سلامتى» آرامش خاطر و آرامش دل؛ 


به مفهوم اعلام مهر و احترام» اعلام دوستى و صفا و آشتى و بيزارى از كشمكش و تنشء اعلام اطاعت و فرمانبردارى از حق» 
و به مفهوم درود و سلام كفتن به ديكرى آمده است.(8/8) 


اين وازه دل انككيز و مهرانكيز از نام هاى كرانقدر و آرامش بخش خدا(28) و از نام هاى سراى سعادت و سلامت يا بهشت 


يرطراوت و زيباى خداست.(١07‏ 


با نكرش به فرهنكك و آداب و رسوم جامعه ها و تمدن هاى بشرى درمى يابيم كه مردم آن هاء جه در اوج رشد و شكوفايى يا 
انحطاط و عقب ماندكىء به هر صورت به هنكام رسيدن به همديكرء به كونه اى اداى احترام مى كنند و براى اين اداى احترام 
و اعلا-م فروتنى و تواضع و دوستى و مهر و صفاء نوعى ادب به كار مى برند و به همراه آن وازه هايى به كار مى كيرند كه 
بيانكر آن حال و آن خواسته قلبى باشد؛ اين وازه و اين قالب و اين رمز حرمت كذارى و اعلام مهر و اعلام دوستى و صفا در 
فرهنكك اسلام و آداب و رسوم مردم ما با وازه دل انككيز و مهرآفرين «سلام» بيان مى شود و«سلام» رساترين و زيباترين و 


روشن ترين رمز تحيت و درود واعلام دوستى و مهر و صفاست. 


با اين بيان «سلام» در فرهنكك دينى و ملى ما يكك فرهنكك استء از ادب انسانى استء و از آداب معاشرت و نشانه آراستكى به 


اخلاق و ارزش هاى اخلاقى است. 


جالب:است كه ذو قرآن كتريك كير انق :واؤه :ذل الكيز ذو هميق هسين و قلمرؤ به كار وفتة:اسث؛ نراق تمونة: 


-١‏ در آياتى از قرآن خداى فرزانه به نشان اعلام 


مهر و دوستى و كراميداشت و بز ركداشت از ييام آوران خويشء كه يرجم توحيد كرايى و يروا و آزادى و آزادكى و عدالت 
و دادكرى و ياكى و صفا و صلح و بهروزى و سعادت و سلامت و نجات و رستككارى و دفاع از حقوق بشر را در طى عصرها و 
نسل ها و در تيره ترين شرايط - كه هيج نورى در شبستان ظلمت زده جامعه ها سوسو نمى كرد - به اهتزاز درآورده و به 
انسان اميد بخشيدند و او را به رسيدن به رشد و شكوفايى و زندكى در خور شأن انسان به حركت آوردند. آرى» خدا اين 


كونه به اين بزركمردان سلام مى كند: 

سلام على نوح فى العالمين.(١17)‏ درود بر نوح در ميان جهانيان» 
و سلام على ابراهيم»(71) درود بر ابراهيم» 

و سلام على موسى و هارونء.(77) درود بر موسى و هارون! 
سلام على آل ياسين...(075) سلام بر ييروان و خاندان الياس. 


1- در آيات ديككرى قرآن شريف روشنكرى مى كند كه بيامبران به مناسبت ها و انككيزه هاى كوناكون به مردم سلام كفته 


سلام عليكك سأستغفر لكك ربّى...(0/0 


ابراهيم كفت: درود بر توء به زودى از يروردكارم براى تو آمرزش خواهم خواستء جرا كه او هماره نسبت به من يرمهر بوده 


ابش 
دراين آيهء سلام و درود در اميد بخشيدن به لغزشكاران و ايجاد انكيزه در راهيابى و اصلاح يذيرى آنان به كار رفته است. 


و نيز خدا به ييامبر مهر فرمان مى دهد كه بر دانش طلبان و يدّوهشكران و دانشجويانى كه در انديشه شناخت و رشد و آكاهى 
هستند» سلام كويد و از آنان استقبال نمايد: 


و اذا جاؤك الّذين يؤمنون باياتناء فقل سلام عليكم...(2/) 


و هنكامى كه 


أن كماق كدديه اكاك”ما انمان عن آووتنتزدتو اى بابرا من ايده كو دزو زراشها! زوز كارتان مهن و رحمة زا دن 
خود مقرر داشته است كه هركس از شما به نادانى كار نايسندى انجام دهد و آن كاه توبه نمايد و به اصلاح خويش يردازد. 


خدا بسيار مرزنده و مهربان سي 


*- از برخى آيات ديككر قرآن درمى يابيم كه فرشتككان مركك و دريافت دارنده روح انسان ها به هنكام رحلت خوبان و شايسته 
كزةاران باقرود ورسلا خوشن و نويد كشن بر آنان وارداضى كردتل ويه كونة اى. ذل الكين جان اق زاامى سعان ويه انان 
توين بيشت و كه بحن نجاو اندم كهيل, النديك تتوماهم الملائكه طيبين يقولون سلام عليكم...(/0/7 


*-از كروه ديكرى از آيات جنين دريافت مى كردد كه درود و سلام نيكك بخت ترين انسان ها يا بهشتيان به هنكام ديدار و 


روبه رو شدن به يكديكرء وازه مهرانكيز و شادى بخش «سلام» است. 
دراين مورد مى فرمايد: 

تحيتهم فيها سلام.(//0 

درود و سلام آنان به هنكام ديدار يكديكر «سلام» است. و نيز مى فرمايد: 
او لتكت يحزوة القرفة .جما ضبروا وفلفوة فيها تغنه وا سااما 74 


بهشتيان نيكك بخت و سرفراز به ياداش شكيبايى شان از غرفه هاى زيبا و وصف نايذير بهشت بهره مى برند و به آنان درود و 


#- در آيات ديكرى به مردم با ايمان دستور مى رسد كه به مناسبت هاى كوناكون و به هنكام روبه رو شدن با يكديكر به 
وسيله وازه سلام؛ ديدار يكديكر را كرامى دارند واعلام مهر و دوستى نمايند واكر ديكرى بر آنان بيشى كرفت و سلام 


كفت ياسخ آن را به كونه اى بهتر و كرم تراز آن بدهد. 


باحسن منها اوردوها...(١6)‏ 
و هنكامى كه كسى به شما مردم درود و سلام كفتء ياسخ او را به بهتر از آن يا همانند آن بدهيد... 


سفارش به اين ادب مهرانكيز در روايات كذشت كه درود و سلام به شيوه اسلامى و قرآنى آنء اعلام دوستى و صفا وامنيت 
بخشى و آرامش دهى و نشانكر صلح و آزادمنشى و دعا براى زندكى و سلامت و يايدارى است؛ و اين بار و محتوا و مفهوم 
اسل انك كد انرا ارفبيك وشير 3 > سهاو ع شا در اذاى لحرا 4 ركد > مكار و سارة وريس 
بخشدء جرا كه هم نشان ادب و احترام و تضمين كر كرامت و انككيزاننده مهر استء و هم به دور از ذلت و حقارت و دميدن 
روح فرومايككى و ذلت يذيرى بررجان ها؛ درست به همين دليل است كه در فرهنكك بيشوايان دين و كفتار روح بخش و 
عملكرة منرشاز إز نادت و كراقية وا تلاق آنا به وعاتت ان ادت انفاتق بو اسلامى بيار سفارش شه اسك براق تموته: 


-١‏ از ييامبر كرامى آورده اند كه فرمود: 
إنَّ أولى الناس باللّهِ وَ بِرَسُولِهِ مَنْ بَدَأْ بالسّلام.(81) 


سزاوارترين انسان ها به مهر و لطف خدا و بيامبر كسى كه در ديدار و رويارويى با ديكران آغازكر سلام باشد و مده رسان 


مهر و نسيم صلح و صفا و امنيت دهى و امنيت خواهى براى همكان. 

؟- و فرمود: 

الكل من بَخيلٌ بالسّلام.(85) 

بخيل و تنكك جشم آن كسى است كه در نثار سلام و درود به ديكران و اعلام مهر و امنيت بخل ورزد. 
كين ورسية ]إن السلامَ اسم من اسماءالله» َأَفُوه بتكم (18) 


وازه سلام» نامى بلند 


و آرامش بخش از نام هاى خداست؛ يس آن را بسان نسيم زندكى سازى در كالبد جامعه و فرهنكك زندكى خود جريان 


دهيد و آشكار سازيد و رواج بخشيد. 

5؟- و فرمود: 

كك بالكلام قبل التسلام فلا تَجِييوه.(68) 

كسى كه يبش از نثار درود و سلام سخن آغاز كرد ياسخ او را ندهيد. 

ه- حضرت باقر فرمود: 

إن الله بحب إفشاءَ السشلام.(88) 

خداى فرزانه نثار درود و سلام به مردم رادوست مى دارد. 

*- و نيز از سومين امام نور آورده اند كه فرمود: 

لِلسّلام سنِعوها حَسََة: تسعٌ وَ يشُونَ للمُبتَدى و واحِدّة للراد.(88) 

براى سلام ونثار درود هفتاد ياداش است كه 8 ياداش آن به آغا زكر آن است»ء و يكك ياداش آن براى ياسخ دهنده. 


/ا- و جالب استث كه آراستكى به اين فرهنكك و ادب اسلامى نه تنها براى آشنا كه براى ناآشنا نيز سفارش شده است» جرا كه 
مرذق ال ييافين كرامى دومورد كان نيكة و شاسته يرسيد كه :ا العمل خير؟ كدامين كان بكاو جوت اشست؟ كه ان 


حضرت فرمود: يذيرايى و غذا دادن به بندكان خداء و نثار سلام و سلامتى بر آشنا و ناآ شنا. 
تطعم الطعام و تقرء السّلام على مَن عرفت و من لم تعرف. 


انواع و اقسام سلام با دقت در آيات و روايات در اين مورد جنين دريافت مى كردد كه سلام داراى اقسام جند كانه اى است ؛ 


-١‏ سلام مهر و دوستى»(/01) 
-١‏ سلام كراميداشت و تجليل»(868) 
!- سلام اعلام صلح و صفا و دورى از تنش و ” كك وخشونت.(069) 


؟- سلام اعلام ورود به حريم زندكى و كار ديكران» يس از رضايت آنان.(40) 


ه- سلام اجازه خواهى براى وارد زدن به حريم منزل يا محفل ديكران.(41) 
#- سلام ككذشت كريمانه و بزركك منشانه(97) 
/ا- سلام استقبال از حق كرايى و كمال جويى و اصلاح يذيرى و دانش طلبى.(95) 


8- و ديكر سلام بردبارى و مدارا كه ويه مديران و كاركزاران و رهبران و سياست مداران مردمى و نقد و نظارت يذير و 


درست انديش و رعايت كر حقوق مردم است. 
فاصفح عنهم و قل سلام عليكم لا نبتغى المجاهدين.(95) 


"- يرتوى از سوره مباركه ترجمه و تفسير آيات جهل و سوّمين سوره از سوره هاى قرآن شريف نيز به لطف خدا به يايان 
رسيدء و اينك در آستانه سوره جهل و جهارم ايستاده ايم. 


در عبور از اين بوستان از كنار كل ها و لاله هاى عطرآ كين و جانبخشى از مفاهيم و معارف قرآنى كذشتيم كه اكر بخواهيم 


يكك بار ديكر به آنها بنكريم, با اين عناوين متنوع روبه رو مى شويم: 
-١‏ يرتوى از عظمت قرآن» 

-١‏ نككرشى به شخصيت والاى ييامير» 

'- واكنش شركك و استبداد در برابر وحى و رسالت» 

*- زنجيره اى از نشانه هاى خدا در آسمانها و زمين» 

0- يرتوى از نشانه هاى او در دنياى وجود انسان» 

#- اشاره اى به نعمت هاى كران خداء 

1- بيكار فكرى با شركك و انحراف و استبداد» 

4- ييكار با دنباله رويها و خرافات... 

4- اشاره اى به س ركذشت ياره اى از بيامبران بزركك و اصلاحكر 
-٠‏ رستاخيز و اصل ياداش و كيفرء 


١‏ دكركويى فرهنكك ها وارزشها و آرمان ها و هدف هاء 


-١‏ نفى برترى جويىء انحصاركرى» خودكامكّى و خشونت و بيداد در همه جهره هاء و نكاتى ظريف و عبرت آموز و عبرت 
الكينو انسان يروو ديكرق كه كدشت: 


تفسير اطيب البيان 


سوره زخرف » غرض سوره : انذار و 


هشدار دادن » نفى فرزند از ساحت خداى سبحان » بيان هلاكت استهزاء كتند كان و حقايق ديكر. 

) (حم ): (حاء ميم‎ )١( 

(0) (و الكتاب المبين ): (قسم به كتاب روشنكر) 

(9) (انا جعلناه قرانا عربيا لعلكم تعقلون ): (براستى ما آن را خواندنى عربى قرارداديم تا شايد تعقل كنيد) 


(©) (و انه فى ام الكتاب لدينا لعلى حكيم ): (و همانا اين كتاب قبلا در ام الكتاب نزد ما بلند مرتبه و ير حكمت بود) 


(5) (افنضرب عنكم الذكر صفحا ان كنتم قوما مسرفين ): (آيا به صرف اينكه شما مردمى اسرافكريد از فرستادن قرآن به سوى 
شما صرف نظر كنيم ؟) حروف مقطعه كه از رموز قرآنيست و كفته شده اشاره به دو نام حميد و مجيديروردكار است . مى 
فرمايد: قسم به قرآنى كه روشنكر راه هدايت است » ما اين قرآن را به صورت خواندنى عربى قرار داديم تا شايد شما تعقل 
كنيد يس اميد تعقل و دركك مردم غايت و غرض جعل قرآن به صورت فعلى است و از اين مطلب استفاده مى شود كه قرآن 
قبل از اينكه به زبان عربى درآيد در مرحله اى از هستى وجود داشته كه در آن مرحله عقول بشر دسترسى به آن نداشته و 
مافوق عقول بشرى بوده و خداوند آن رااز آن موطن يايين آورده و در خور فهم بشر و به لباس عربيت در آورده ء به اميد 
آنكه عقل بشر حقايق آن را بفهمد (البته اميد در اين مطلب قائم به شنونده است نه كوينده ) در ادامه مى فرمايد قرآن كريم 


در حاليكه در لوح محفوظ نزد ما بوده و هست » 


هر آينه بلند مرتبه و سرشار از حكمت است و فساد ونقص در آن راه ندارد و نيز قرآن در لوح محفوظبصورت يكيارجه بوده و 
يس از نزول بصورت جزء جزء و منفصل قرار داده شده كمااينكه فرمود (كتاب احكمت اياته ثم فصلت (027) و اينكه در 
اينجا لوح محفوظ رام الكتاب ناميده به جهت آنست كه لوح محفوظ ريشه تمام كتب آسمانيست وهر كتاب آسمانى از آن 
استنساخ مى شود. آنككاه به نحو استفهام انكارى مى فرمايد: آيا ذكر را (كه همان كتابيست كه آن را به عربى و خواندنى 
كرديم تا شما آن را تعقل كنيد)» به جهت اينكه شما مردمى اسرافكريداز شما بركردانيم ؟ يعنى ما به صرف اسرافكرى شما 
اين كار را نمى كنيم . 


(©) (و كم ارسلنا من نبى فى الاولين ): (و جه بسيار انبيائى كه در اقوام كذشته فرستاديم ) 
(0) (و ما ياتيهم من نبى الا كانوا به يستهزؤن ): (و هيج ييامبرى بسويشان نيامد»مكر آنكه مسخره اش كردند) 


(6) (فاهلكنا اشد منهم بطشا و مضى مثل الاولين ): (و ما نيرومندترين آنها را هم هلا-كك كرديم و داستان آنان در سابق 
كذشت ) در توضيح آيه سابق مى فرمايد صرف اسرافكرى شماء ما رااز اجراى سنت هدايت ازطريق وحى باز نمى دارد» 
ييامبرى نزدشان نيامدءجز اينكه او را مسخره كردند و سرانجام كار به هلاكت آنها انجاميد, با اينكه آنها خيلى نيرومندتر از 


شما بودند ولى ما آنها را هلاك نموديم جون 


عبرت نكرفتئل واداستان اتهادر سوره 'هائ قبن كشت .لذا مى خواهد در مقام تهديد كفار فعلى بفرمايد: همانطور كه عاقبت 
استهزاء آنهاهلا-كت بود. همجنين عاقبت اعراض و تجاوزكرى شما هم هلاكت است (و مااز سنت هدايت و ارسال رسول 


براى اقوام دست بر نمى داريم ). 


(9) (و لئن سالتهم من خلق السموات و الا-رض ليقولن خلقهن العزيز العليم ):(و اكر از آنها بيرسى كه جه كسى آسمانها و 


زمين را آفريده » هر آينه مى كويند آنها راخداى عزيز و دانا آفريده است ) 


0( (الذى جعل لكم الارض مهدا و جعل لكم فيها سبلا لعلكم تهتدون ):(همانكه زمين را براى شما جون كهواره اى قرار 
داد و براى شما در آن راههايى نمودء تا شايد به مقاصد خود راه يابيد) در اين آيات (و جهار آيه بعدى ) بر ربوبيت خداى 
تعالى و يكانكّى او احتجاج شده و اعتراف آنها به خالقيت خدا را معلا كر اسرافكر انها فزان :قاد ع خلفة از بير 
جدايى ندارد و تدبير همان يشت سر هم قرار دادن و آفرينش يديده ها به دنبال يكديكر است و حال كه آنها اعتراف مى كنند 
كه آسمانها و زمين را خداى عزيز و عليمى آفريده كه هركز عاجز نمى شود و هيج جيز از حيطه علم او بيرون نيست و او 
همان خدايى است كه زمين را به كونه اى آفريده تا آدميان در دامن آن يرورش يابند (همانطوركه كودكان در كهواره رشد 
مى كنند) و براى آنان در زمين راهها و بزركراههايى قرار داده تا به وسيله آن به سوى مقاصد خود راه يافته و هدايت شوندء 


بايد 


33و الذى د لم الما ء ما قدي فانقرتا به بلي نينا كذ لك قد عوة )ردان عدا كه از اسان اكمو ا ندانةاره نارلن 


كردء يس به وسيله آن آب .سرزمينى مرده را زنده كرديم » شما نيز اينجنين از خاكك بيرون مى شويد) 


)1١(‏ (و الذى خلق الا-زواج كلها و جعل لكم من الفلكك و الانعام ما تركبون ):(همان خدايى كه همه جفتها را آفريد و براى 
شما از كشتيها و جهاريايان مركب قرارداد) 


(18) (كه لتستوا على ظهوره ثم تذكروا نعمه ربكم اذا استويتم عليه وتقولواسبحان الذى سخر لنا هذا و ما كنا له مقرنين ): (تا شما 
بر يشت آنها قرار كيريدو آنككاه به ياد نعمت يرورد كارتان بيافتيد و بكوييد: منزه است خدايى كه اين مركب رابراى ما مسخر 


كرد وكرنه ما نمى توانستيم آن را مطيع خود سازيم ) 


(؟1) (و انا الى ربنا لمنقلبون ): (و ما به يقين به سوى يروردكارمان بازمى كرديم ) در ادامه احتجاج به مظاهر ديكر تدبير 
الهى در آفرينش عالم مى يردازد و مى فرمايدخدا آب باران را بر اساس اراده و تدبير خود به اندازه نازل مى كندء جون اكر 
باران زيادببارد منجر به سيل و هلاكت مى شود و اكر كم ببارد موجب قحطى مى كردد. آنكاه به منظور اشاره به مسأله معاد 
مى فرمايد: ما با آب باران سرزمين مرده را زنده مى سازيم وآن را سرسبز و خرم مى كنيم » همينطور شما هم در قيامت از 


قبرهايتان سر بر مى داريد وزنده مى شويد. سيبس به مسأله خلق ازواج و 


جفتهاى مختلف موجودات و آفرينش و تسخيرجهاريايان و كشتى ها براى انسان مى يردازد و مى فرمايد خداست كه اينها را 
آفريده ورام و مسخر شما قرار داده » تا وقتى كه بر يشت آن حيوانات ويا هر مركب ديكر سوارمى شويدء به ياد نعمات خدا 
بيافتيد و به آفرينش جميل او اعتراف كنيد و به زبان حال بكوييد: منزه است خدايى كه اين مركب را مسخر ما نمود و كرنه ما 
به خودى خودنمى توانستيم اين مركب را براى خود مسخر و رام نماييم » و ذكر نعمت غير از كفتن تسبيح است » جون اين 
كلام مذكور تسبيح و تنزيه خداست از هر جيزى كه لايق ساحت كبرياى او نباشد» مثل شريكك داشتن در ربوبيت و الوهيت . 
و در ادامه كفتار بكوئيد: ما به يقين به سوى يرورد كارمان باز مى كرديم و اين جمله شهادت به حقانيت معاد است . جون جه 
بسيار سرنشينان كشتى كه غرق مى شوند و جه بسيار هواييماهايى كه سقوط مى كنند و جه بسا اتومبيلهايى كه دجار تصادف 
مى شوند»يس همه ما در حال خصوصا هنكام سوار شدن به مراكب بايد متذكر باشيم كه ما درنهايت بسوى يرورد كارمان باز 


0 


)١0(‏ (و جعلوا له من عباده جزءا ان الانسان لكفور مبين ): (و براى او ازبند كانش جزئى قرار دادند» براستى انسان كفران يبشه 
اق اشكار ات )عزاد از (جزه) فروزتل اسث و جركيت و الشقاق خبرى:اجير درك فقظ وق تصوومى شو كه فى اول 


در ذاتش تركيب وجود داشته باشد (كه شىء دوم از آن جداكردد) و خداى 


فرزند خداقرار مى دهند نشانه ناسياسى و كفران آنهاست 


(؟1) (ام اتخذ ممايخلق بنات و اصفيكم بالبنين ): (و يا خدا از آنجه خودش آفريده » دختران را براى خود بركزيده و يسران را 
خالص براى شما كرده ؟) جون مشركين ملائكه را مخلوق خدا (ليكن دختران او) مى دانستندء با اينكه دختران در نظر آنها 
يست و حقيرند و يسران را مايه عزت و سربلندى مى دانند. يس آنها با اين يندار خود آنجه را در نظرشان يست تر است به 
خدا نسبت مى دهند و آنجه را شريفترمى يندارند به خود نسبت مى دهند واين سخن در عين اينكه فى نفسه محال است » 


نوعى توهين و كفران به ساحت الهى نيز هست . 


(1) (و اذا بشر احدهم بما ضرب للرحمن مثلا ظل وجهه مسودا و هو كظيم ):(ووقتى به يكى از ايشان مزده داده شود آنجه را 
كه به خداى رحمان نسبت مى دهد (فرزنددختر)» از شدت خشم و ناراحتى سياه مى شود) يعنى حال مشركين جنان است كه 
وقتى به يكى از ايشان مزده مى دهند كه همسرت دختر به دنيا آورده» با اينكه همين دختر را شبيه و مجانس خداى رحمان 
مى داند»جهره اش از اندوه سياه مى شود در حاليكه قلبش مملو از خشم است . جون آنها دخترداشتن را ننكك مى شماردند و 


بااين حال آن را به خدا نسبت مى دادند. 


6 (او من ينشوًا فى 


الحليه و هو فى الخصام غير مبين ): (آ يا دختران را فرزند خدا مى خوانند كه نشو و نمايشان در زينت است واز احتجاج در 
برابر دشمن خودعاجزند؟) در اينجا دو صفت براى زنان آورده يكى يرورش در ناز و نعمت و زيوراست وديكر اينكه زنان در 
بيان و تقرير دليل كفته خود و اثبات ادعايشان بر عليه خصم عاجزندو دليل روشنى ندارند و علت آنست كه زن بالطبع داراى 
عاطفه و شفقت بيشتر و نيروى تعقل ضعيفتر نسبت به مرد است و از روشن ترين مظاهر قوت عاطفه زن علاقه او به زينت و 


زيور است و نيز زن از تقرير حجت و دليل كه اساس قوه عاقله است ضعيف است . 


(19) (و جعلوا الملئكه الذين هم عباد الرحمن اناثا اشهدوا خلقهم ستكتب شهادتهم و يسثلون ): (و ملائكه را كه بندكان 
خداى رحمانند» مؤنث قرار دادند» آيادر هنكام آفرينش آنها حضور داشتند؟ و به زودى اين كواهى آنها نواشته مى الشتوة و 
ازبابت آن بازخواست مى شوند) خداوند بااين كفتار كه ملائكه را (عباد) ناميده كفتار آنها را رد كرده و ملائكه رابندكان 
خدا ناميده است , جون سخن آنها كه ملائكه را از جنس ماده مى شمارند از اساس باطل است و نرى و مادكى از لوازم وجود 
مادى و تناسل است در حاليكه ملائكه موجوداتى مجرد و مافوق مادى مى باشند, از طرف ديكر طريق علم يافتن به مادكى 
ملائكه فقط از راه حس است ء لذا از مشركين سؤال مى شود كه مكر آنها در هنكام خلقت ملائكه حاضر بوده اند» تا انوثيت 


آنها راازراه حس 


دركك كرده باشند؟ و حال كه حاضر نبوده اند و شهادتى بدون علم و حس ابراز مى دارند» بزودى اين شهادت در نامه 
عملشان نوشته مى شودو در قيامت ازاين دروغ وشهادت بدون علم بازخواست خواهندشد.لذا كفر مشركين در سه جنبه بوده : 


. نسبت دادن فرزند به خداى سبحان -7 نسبت دادن جنس اخس به او -" توهين به ملائكه‎ ١- 


)٠١(‏ (و قالوا لو شاء الرحمن ما عبدناهم مالهم بذلكك من علم ان هم الايخرصون ): (و كفتند: اككر خدا مى خواست ما بتها يا 
ملائكه را نمى يرستيديم آنها به اين سخن خود علمى ندارند و آنجه مى كويند يندار و تخمينى بيش نيست ) اينجا برهان (از 
اساس باطل ) مش ركين نقل شده كه با آن صحت بت يرستى و بطلان نبوت را منظور مى كرده اند. اما جنبه اول : آنها مى 
كويند» اكر خدا اراده مى كرد كه ما بت نيرستيم » قطعانمى يرستيديم » جون تخلف اراده خدا از مرادش محال است و جون ما 
بت مى يرستيم »معلوم مى شود كه او نخواسته كه ما بت نيرستيم و از ناحيه خدا مانعى براى بت يرستى و يايرستش ملائكه و 
ساير شركاء وجود ندارد© وبا اين كفتار خود دو نوع كفر ورزيدند: -١عبادت‏ بتها و ملائكه -؟ نسبت دادن اين عبادت به 
مشيت الهى . در حاليكه اين كفتار آنها از روى علم نيست و ناشى از جهل صرف است . جون همجنانكه بارها كفته ايم 
خداوند دو نوع اراده دارد: اراده تكوينى و اراده تشريعى وآنجه از مرادش تخلف نمى ورزدء اراده تكوينى خداست » در 
حاليكه امر 


به عبادت خدااراده تشريعى اوست و ممكن است كه بعضى بند كان از آن تخلف بورزندء و نفى اراده تكوينى مستلزم نفى 
اراده تشريعى نيست . بنابراين كفتار آنها نوعى خلط و مغلطه ميان اراده تشريعى و تكوينى خداست . اما جنبه دوم : آنها براى 
بطلا-ن نبوت مى كويند: اككر خدا مى خواست ما شركاء رانمى يرستيديم و جيزى را حلال يا حرام نمى كرديم » جون اراده 
خدا از مرادش تخلف يذير نيست و حالا كه ما بتها را مى يرستيم واز ييش خود احكامى را جعل مى كنيم » معلوم مى شود 
خدا از ما جيزى خلاف آن نخواسته » يس سخن ييامبران باطل است . كه ابطال اين سخن آنها نيز از همان طريقى است كه در 
مورد جنبه اول كفتيم » يعنى فرستادن يبامبران و امر به عبادت خدا و نهى از يرستش بتها مشمول اراده تشريعى خداست اما 
آنجه از بندكان در بت يرستى و نفى نبوت صادر مى شود؛ مشمول اراده تكوينى خداست . يس اينكه خدا تكوينا عدم 
يرستش بتها را اراده نكرده منافاتى با نفى تشريعى آنها ندارد» جون اساس تكليف بر اختيار است و خداوند هركز تكوينا 


بند كان رامجبور به عبادت خود نمى كند. لذا سخن مشركين ناشى از جهل و بر اساس تخمين وكمان است . 


(11) (ام اتيناهم كتابا من قبله فهم به مستمسكون ): (و يا ما خود قبلا به آنهاكتابى داده بوديم كه ايشان به آن متمسكك مى 


شوند؟6) در آيه قبل دليل عقلى مشركين را نفى كرد در اين آيه به نفى دليل نقلى مى يردازد.يعنى خدا قبل از نزول قرآن 


كناب ديكرئ به سوى آنها تفرستاده كه.دز ان :شرك رَاجايَرٌ بشمارد و آنها بتوائند با تمسك به آن مرتكب شرك شؤند. 
بس مشركين هيج دليلى بر عبادت ملائكه و بتها ندارند» نه از ناحيه عقل و نه از ناحيه نقل » در نتيجه خداى سبحان اذنى به 


اين عمل نداده . 


(17) (بل قالوآ انا وجدنا اباءنا على امه و انا على اثارهم مهتدون ): (بلكه كفتند: ما بدران خود را بر طريقت دينى يافتيم و ما 
بدنبال ايشان هدايت مى يابيم ) يعنى تنها دليل مش ركان تقليد كو ركورانه است و مى كويند: ما يدران خود را بر دينى يافتيم و 


با بيروى از آثار آنها هدايت مى يابيم . 


(3) (و كذلك ما ارسلنا من قبلك فى قريه من نذير الا قال مترفوها اناوج دنا اباءنا على امه و انا على اثارهم مقتدون ): (و 
همجنين ما بيش از تو هيج بيم رسانى را به آباديى نفرستاديم جز اينكه مرفهان آن جامعه كفتند: ما يدران خود را برطريقى 
يافته ايم و ما بر آثار آنها اقتداء مى كنيم ) يعنى تمسكك به تقليد كو ركورانه اختصاص به مكذبان امت ييامبر ص ندارد» بلكه 
سنت ديرينه امتهاى مشركك كذشته نيز بوده و خطاب به رسولخدا ص مى فرمايد: ما قبل از تو هيج ييامبر بيم دهنده اى بسوى 
قريه اى نفرستاديم جز اينكه توانكران اهل آن قريه هم به تقليد خود از يدرانشان متمسكك شدند واينكه از ميان مردم فقط 
توانكران را نام مى برد به جهت آنست كه طبع تنعم و ناز يروردكى انسان را وادار مى كند كه از بارسنكين تحقيق شانه خالى 


كرده 


وبه تقليد متمسكك شود. 


(؟5) (قال اولوجئتكم باهدى مما وجدتم عليه اباءكم قالوآ انا بما ارسلتم به كافرون ): (رسولشان كفت : حتى اككر من براى 
شما طريقتى بهتر و هدايت كننده تر ازطريقت يدرانتان آورده باشم ؟ كفتند: ما به آنجه شما مأمور ابلاغ آن شده ايد كافريم ) 
يعنى ييامبران و منذران آن قراء خطاب به مترفين و ساير مردم مى كفته اند: حتى اكردينى كه من برايتان آورده ام از دين 
نياكانتان صحيحتر و بهتر باشدء باز هم به دين يدرانتان يايبند مى مانيد؟© ولى آنها در ياسخ آن ييامبران بدون تعقل و دليل و 
صرفا براساس لجبازى و تحكم مى كفتند: ما به آنجه شما براى تبليغ آن ارسال شده ايد كافرهستيم . 


(10) (فانتقمنا منهم فانظر كيف كان عاقبه المكذبين ): (يس ما از آنها انتقام كرفتيم » بنككر كه سرانجام كار تكذيب كنندكان 
جكونه بود) يعنى ما نيز به جهت تكذيب و انكارشان از آنها انتقام كرفتيم و آنها را به جرم اعمالشان هلاك كرديم » يس 


بنكر كه عاقبت مكذبين جككونه بود و دراين كلام تهديدى بر عليه مكذبان قوم رسولخدا ص وجود دارد. 


(79) (و اذ قال ابرهيم لابيه و قومه اننى برآء مما تعبدون ): (و به ياد آر آنزمان راكه ابراهيم به يدرش و قومش كفت : من از 


آنجه شما مى يرستيد بيزارم ) 


(30) (الا الذى فطر نى فانه سيهدين ): (به جز آن معبودى كه مرا آفريده يس هم او بزودى مرا راهنمايى خواهد كرد) يعنى اى 


بت يرستى آنها اعلام بيزارى نمود جون » آنها هم مانند ساير اقوام بت يرست » تنها به تقليد ازيدرانشان بت مى يرستيدند و 
هيج حجت و دليلى بر آن نداشتند. و ابراهيم خطاب به آنهامى فرمايد: من از هر معبودى بيزارم » غير از آن خدايى كه مرا 
ايجاد كرده و خالق و مدبرمن است و به زودى مرا بسوى حقى كه طالب آن هستم راهنمايى مى كند جون هدايت وسوق دادن 
هر موجودى به سوى كمال » از مظاهر تدبير رب و تماميت آن است .همجنانكه موسى ع در محاجه با فرعون فرمود (ربنا الذى 
اعطى كل شىء خلقه ثم هدى (9) يرورد كارماكسى است كه هر جيزى را كه خلق كرد هدايت هم نمود) 


(18) (و جعلها كلمه باقيه فى عقبه لعلهم يرجعون ): (و خداوند اين كلمه توحيد رادر نسل او باقى كذاشت تا شايد بركردند) 
يعنى خداوند كلمه برائت از آلهه و كلمه توحيد را در نسل ابراهيم باقى كذاشت تاشايد عبادت كنند كان غير خدا با دعوت 
يرستند كان خدا به عبادت الله باز كردند» وازاين آيه معلوم مى شود كه ذريه ابراهيم ع تا روز قيامت از كلمه توحيد عارى 
نمى باشندءيعنى مادامى كه نسل آنحضرت در روى زمين باقيست افرادى موحد در ميان آنها يافت مى شود و اين استجابت 


دعاى اوست كه عرضه داشت (و اجنبنى و بنى ان نعبدالاصنام خدايا من و فرزندانم را از يرستش بتها دور كن 


(19) (بل متعت هؤلاء و اباء هم حتى جاءهم الحق و رسول مبين ): (بلكه من اينهاويدرانشان رااز بهره هابهره مند كردم تاآنكه 


دين حق و رسولى 


روشنكربسويشان آمد) 


(0) (و لما جاء هم الحق قالوا هذا سحر وانا به كافرون ): (و وقتيكه حق به نزدشان آمد كفتند: اين نوعى سحر است و ما به 
آن كافريم ) مى فرمايد: من آنها و يدرانشان را جند صباحى از بهره هاى مادى » بهره مند نمودم وبه آنها مهلت دادم اما غفلت 
آنها را در بر كرفت و نعمتءآنها را به خود مغرور كرد و ازشيطان ييروى كردند و از دين و تكاليف آن جشم يوشى نموده و 
شرك ورزيدند وبسوى توحيد بازنكشتند تا وقتى كه قرآن حق و بيامبر مبين يعنى رسولخدا ص بسويشان آمد تا آنها رااز 
غفلت بيدار كند. اما آنها به جاى اينكه ايمان بياورند با طعنه »خداوند و حضرت رسول و اصل رسالت را منكر شدند و كفتند: 
اين قرآن نوعى سحراست و ما به آن كافر هستيم و آن را نمى يذيريم واين كلام بدتر از غفلت ابتدايى آنهابود» جون آنها به 
شركك خودء عناد با حق و تحقير خدا و شرايع آن را نيز افزودند وهميشه اين خصوصيات تا روز قيامت در بين افراد منكر و 


معاند وجود خواهد دشت 


(1") (و قالوا لولا نزل هذالقران على رجل من القريتين عظيم ): (و كفتند: جرااين قرآن به يكى از مردان بزركك مكه يا طائف 


نازل نشد؟) 


(7”) (اهم يقسمون رحمت ربكك نحن قسمنا بينهم معيشتهم فى الحيوه الدنيا ورفعنا بعضهم فوق بعض درجات ليتخذ بعضهم 


رادر زندكى دنيا تقسيم مى كنيم و بعضى 


را بر بعضى ديكر به درجاتى برترى مى دهيم » تابرخى » برخى ديككر را مسخر نمايند و رحمت يرورد كار تواز آنجه جمع 
آورى مى كنندبهتر است ) ظاهرا كفار قريش عظمت را منحصر در مال و جاه مى دانستند و مرادشان از دو قريه (مكه و طائف 
) است . و مى خواستند با اين كلام خود بككويند رسالت يكك منزلت شريف الهى است كه فقطسزاوار افراد شريف و داراى 
ثروت و جاه مى باشد» يس اكر قرآن به راستى از جانب خدابود بايد به مرد قدرتمند و مالدارى از اهل مكه يا طائف نازل مى 
شد نه به محمد ص كه مردى فقير و ببدون جاه و مقام است © و خداوند در جواب آنها مى فرمايد: آيا اينها تقسيم كننده 
رحمت يرورد كارهستند؟ و مراد از رحمت در اينجا منصب نبوت و رسالت است . و (معيشت ) به معناى آذوقه و لوازم حيات 
مى باشد و (تسخير) يعنى راندن قهرى جيزى به سوى غرض مطلوب . خداوند در ياسخ آنها مى خواهد بفرمايد نبوت و 
وسالت بك موهبث وورختك خخاض ابت كاخدا ان ازابة هر كن يخواهد و فاسيكن ارا ذريابدة اقطامى. كند ومشر كين 
مالكك نبوت و رحمت خاصه ما نيستند و تا آن را تقسيم كرده واز تو منع نموده و به ديكرى بدهند. جون آنها حتى از تقسيم 
معيشت خود نيز عاجزند واين مائيم كه معيشت دنيوى را ميان آنها تقسيم كرده ايم » يس حكونه مى خواهند جيزى را كه 


بسيارارجمندتر و با ارزشتر از آن است تقسيم كنند؟ لذا خدا 


به تناسب لياقت و شايستكى افراد بعضى از آنها را بر بعضى ديكر برترى داده و از آنجا كه انسان يكك موجود اجتماعى است و 
حوائج فراوانى دارد كه فقط از راه تعاون و همكارى و استخدام برطرف مى شود خداوند انسانها را از جهت درجات مختلف 
قرار داده و به واسطه صفات خاصى مانند (زيركى » شجاعت » علو همت عقاطعيت عزم و...) آنها را در جامعه متفاوت نموده و 
در نتيجه افراد بالاترء افراد زيردست را مسخر و تحت فرمان خود در مى آورند وبه خدمت خود مى كيرند واساس زندكّى 
اجتماعى بر همين اصل استوار است كه هر دسته از طبقات اجتماع مسخر طبقات ديكر و خود با واسطه مسخر كننده آنها 
هستند. جون هر يكك به مازاد محصول ديكرى محتاج است وهر يكك فرآورده هاى خود را در دسترس ديكران قرار مى دهد. 
و حال كه تقسيم كننده ارزاق مادى و معنوى در ميان مردم » فقط خداى سبحان است » نبوت هم كه رحمت خاصه يرورد كار 
است ء از مال و لوازم زند كى كه مشركين بدنبال كسب آن هستند بهتر است » تقسيم آن بدست خداست و اوست كه مى داند 
رسالت خود را دركجا قرار بدهد (الله اعلم حيث يجعل رسالته )6١(‏ خدا بهتر مى داند رسالت خود را دركجا قرار دهد) 


(0) (و لولا ان يكون الناس امه واحده لجعلنا لمن يكفر بالرحمن لبيوتهم سقفامن فضه و معارج عليها يظهرون ): (و اكر نه اين 


خانه هايى باسقفهايى از نقره و يله هايى قرار مى داديم كه از آن بالا روند و خودنمايى كنند) 
(6) (و لبيوتهم ابوابا و سررا عليها يتكئون ): (و براى خانه هايشان درهايى وتختهايى كه بر آن تكيه زنند) 


(0*) (و زخرفا وان كل ذلك لما متاع الحيوه الدنيا و الاخره عند ربكك للمتقين ): (و نيز زيور و طلاآلاتى قرار مى داديم » و 
همانا همه اينها فقط بهره هاى زندكى دنياست و آخرت در نزد يرورد كارت مخصوص اهل تقواست ) يعنى اكر نبود كه مردم 
وقتى تنعم كفار و محروميت مؤمنان را مى ديدند همككى بركفر اجتماع مى كردندء و يا اكر نبود كه ما اراده كرده ايم همه 
مردم در برابر اسبابى كه آنهارا به زينتهاى دنيوى مى رساند يكسان باشند و اختلافشان به جهت ايمان و كفر نباشد» هر آينه 
براى كفار سقفهايى از نقره و نردبانهايى قرار مى داديم تا از آن بالا روند وخودنمايى كنند و براى خانه هايشان درها و تختها 
و زيور آلاتى جنين و جنان قرارمى داديم تا در رفاه و راحتى باشند و از كمال حسن بهره مند شوند. اما همه اينهاء جيزى نيست 
جز متاع زندكى نايايدار و فانى دنياء در حاليكه زندكى آخرت كه همان سعادت ابديست » فقط به اهل تقوا اختصاص دارد 
كه در آخرت در نزديرورد كارشان از كمال سعادت و حسن بقاء و لذات دائمى برخوردار خواهند شد.(لذاخدا به كافرين 
توسعه فراوان نمى دهد تا مردم بر كفر مجتمع نشوند واكر كفته شود. جراخدا به مسلمانان توسعه نمى دهد تا همه به جانب 


اسلام بككروند؟ مى كُوييم » توسعه فراوان براى 


آنها مفاسدى دارد منجمله اينكه مردم به خاطر دنيا وارد در دين مى شوند و دراين صورت تعداد منافقان افزايش مى يابد» 


يس حكمت خدا در همان تدبيريست كه بكاربرده است . يس تدير كنيد)(67). 


(279 (و من يعش عن ذكر الرحمن نقيض له شيطانا فهوله قرين ): (و هر كس كه از ياد خداى مهربان خود را به كورى بزند. 


شيطانى برايش مقدر مى كنيم تا همواره ملازم و قرينش باشد) 


(30) (و انهم ليصدونهم عن السبيل و يحسبون انهم مهتدون ): (و همانا ايشان آنها را از راه حق باز مى دارند ولى »آنها كمان 
مى كنند كه هدايت يافته اند) 


() (حتى اذا جاءنا قال يا ليت بينى و بينكك بعد المشرقين فبئس القرين ): (تاوقتى كه يكى از آنها نزد ما بيايد» آنوقت به 


قرين خود مى كويند: اى كاش بين من و توفاصله اى به اندازه مشرق يا مغرب بود» بس جه بد همنشينى هستى ) 


(9) (ولن ينفعكم اليوم اذ ظلمتم انكم فى العذاب مشتركون ): (ولى ديكر اين حرفها سودى به حال شماندارد» جون ستم 
كرديد و همه شما در عذاب شريكك هستيد) در مقابله با اهل تقوى كه خانه آخرت مخصوص آنهاست » معرضين از حق كه 
خودرا از ياد خدا به غفلت و كورى مى زنند» خداوند قرينها و همنشينانى از جنس شياطين براى ايشان قرار مى دهد كه 
هيجكاه از آنها جدا نمى شوند تا وقتى كه آنان را وارد عذاب دوزخ كنند و شيطانها اينكونه افراد را از ذكر حق و راه حق 


منصرف كرده و باز مى دارند»و آنوقت است كه خودشان خيال مى كنند 


به سوى حق راه يافته اند و هدايت شده اند واين امر نشانه آنست كه اينها از ولايت خدا خارج شده و تحت ولايت شيطان 
قزار كزفئه اثد عون طيتة اسان قطرتا مايل تسد اسك وان كواهه صق ريتاسد اماكسى كد هن سكن حفى را نه 
صرف ييروى از هواى نفس رد كند واز آن اعراض نمايد وهمين روش را ادامه دهد» خداوند بر قلبش مهر زده و جشم دلش 
را كور مى كند و قرينى از شياطين براو مى كمارد» آنوقت ديكر هر حقى را بصورت باطل مى بيند جون قرينش او را به اين 
تطبيق دغوت من كتذء و او فى :بتذاود كه اراه حق هميق است و بيزاهه وااراه:مى يندازة و هميخ وضنعيَت: ادام دارد نا وقتئ كه 
مركك يكى از آنها فرا برسد و نزديرورد كار در روز قيامت حاضر شوند آنوقت مى فهمند كه عمرى كمراه بوده اند ودر 
اثرالقائات شيطان قرينشان » حق را نشناخته اند» آنوقت قرين خود را مخاطب قرار داده و بانفرت و تأذى از همنشينى با او به او 
مى كويد: اى كاش ميان من و تو به مقدار فاصله مغرب تا مشرق فاصله بود و من همنشين تو نبودم » كه جه بد همنشينى هستى 
. وظاهراهمنشينى با اين شياطين از همه عذابهاى ديكر براى آنها تحمل نايذيرتر است . به هر حال به آنها خطاب مى رسدء 
امروز ديككر مانند دنيا نيست كه وقتى دشمنتان كرفتاربلا و مصيبتى مى شد تسلى خاطر مى يافتيد» و امروز از اينكه اين قرينهاى 


شحنا هم مانندشما در عذاب باشند» 


سوذى به -حالتان 'تدارف حون اشتراكة آنها بااشما در امرعدات وبؤدتشان ذو كتان شماء شود علااى ذركر براق شنحاست .اما 
بعضى مفسران (©) آيه را جنين معنا كرده اند كه : اين آرزويتان امروز سودى برايتان ندارد» جون شما ستم كرديد و حقتان 
همين است كه با آن قرينها در عذاب شريكك باشيد. 


(6:0) (افانت تسمع الصم اوتهدى العمى و من كان فى ضلال مبين ): (آيا تومى توانى كرها را بشنوانى و يا كوران و كسانى 


) (فاما نذهبن بكك فانا منهم منتقمون ): (يس اكر تو را هم از دنيا ببريم ماحتما از آنها انتقام مى كيريم‎ )©١( 


(؟©) (او نرينكك الذى وعدناهم فانا عليهم مقتدرون ): (و در همين زندكى دنيانيز قادريم » آنجه را كه به آنها وعده داده ايم به 
تو نشان دهيم ) در اينجا به عنوان نتيجه بحث سابق خطاب به رسولخدا مى فرمايد: تو نمى توانى اينكونه افراد معارضى را كه 
خدا قرين شيطانى برايشان قرار داده » هدايت كنى » جون آنهامانند كرها و كورهايى هستند كه سخن حق وراه حق را دركك 
نمى كنند در كمراهى واضحى قرار دارند منتها اين معنا را با استفهام انكارى بيان كرده و مى خواهد بفرمايد: توخود را به 
جهت هدايت آنان زياده به زحمت نيافكن و بدان كه حتى اككر تو را هم از دنياببريم ءما از آنها حتما انتقام مى كيريم و نيز بر 
انتقام كرفتن قبل از وفات تو نيز قادريم .يس اقتدار ما بر آنها تفوق و غلبه دارد و معرضان كسانى هستند كه جشم و كوش و 
قلبى 


را كه خداوند براى هدايت بسوى توحيد به آنها افاضه كرده بود» ضايع كرده و آن رامعطل كذاشتند و به همين جهت خداوند 


با عذاب خود از آنها انتقام مى كشد. 


(59) (فاستمسكك بالذى اوحى اليك انكك على صراط مستقيم ):(يس تو به آنجه بسويت وحى شده متمسكك شو بدرستى كه 


(5) (و انه لذكر لك و لقومك و سوف تسئلون ): (و همانا قرآن ذكريست براى تو و قومت وو به زودى باز خواست مى 


شويد) 


(50) (وسئل من ارسلنا من قبلكك من رسلنا اجعلنا من دون الرحمن الهه يعبدون ): (و از رسولانى كه قبل از تو فرستاده بوديم 
بيرس : آيا غير از خداى رحمان خدايانى قرار داده بوديم كه مردم آنها را بيرستند؟) در اينجا به عنوان نتيجه همه سخنان 
مذكور. خطاب به رسول خدا مى فرمايد: به كتابى كه بر تو وحى شده متمسكك شوء جون تو بر صراط مستقيم ثابت و يابرجا 
هستى » راه روشنى كه هركز سالكان خود را به بيراهه نمى كشاند و آنها رابه سرمتنزل كمال و سعادت رهنمون مى شود و اين 
قرآنى كه به تو وحى شده ء ذكر و يادآورى خداست براى تو وقومت و بزودى در روز قيامت » از آن بازخواست مى شويد. 
در ادامه مى فرمايد: ازرسولا-نى كه قبل از تو ارسال شده اندء بيرس كه آيا ما براى آنها آلهه ديكرى به غير ازخداى رحمان 
قرار داده بوديم كه آنها مردم را بسوى عبادت آن فرا بخوانند؟ بعضى مفسران (8©) سؤال مذكور را متوجه امت آن انبياء 


دانسته اند و بعضى (680) ديكر سؤال 


رواياتى نيز وجود دارد.(62) 


سوى فرعون و درباريانش فرستاديم واو كفت : من فرستاده يروردكار جهانيان هستم ) 


(800) (فلما جاءهم باياتنا اذاهم منها يضحكون ): (اما زمانيكه آيات ما را برايشان آورد» ناكهان از ديدن آنها به خنده در 
آمدند) مى فرمايد: سوكند مى خورم كه موسى ع را همراه با آيات خود به سوى فرعون وجماعت درباريانش كه از مهابت » 
جشمان خاق را ير مى كردند» فرستاديم و او به آنهااعلام كرد كه من فرستاده رب العالمين هستم و آمده ام تا شما را بشارت و 
انذار دهم » اماوقتى كه آيات و معجزات ما را كه دال بر رسالت او بود براى آنها ارائه كردء به منظوراستهزاء و تحقير آيات 


ماء شروع به خنده و تحقير و مسخ ركى كردند. 


(68) (وما نريهم من ايه الا-هى اكبر من اختها و اخذناهم بالعذاب لعلهم يرجعون ): (و ما هيج آيتى به آنها ارائه نكرديم جز 
اينكه بزركتر از آيت قبلى بود و آنهارا به عذاب كرفتيم تا شايد باز كردند) يعنى آنها در حالى آيات ما را مسخره كردند كه 
هر يكك از آنها در دلالت برحقانيت رسالت و در اعجاز به حد كمال بود و هيج نقص و قصورى در آن نبود»بطوريكه هر يكك 


از ديكرى كاملتر و واضحتر بود. و ما آنها 


رابه عذاب دنيوى از قبيل قحطى » كمى ميوه هاء طوفان » ملخ » شيش ء قورباغه و... مبتلا كرديم تا شايد دست ازاستكبار 
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بردارند و از لجبازى به سوى يذيرش حق و رسالت باز كُردند.‎ 


(69) (و قالوا يا ايه الساحر ادع لنا ربكك بما عهد عندك اننا لمهتدون ): (كفتند:اى جادوكرء يرورد كار خود را به جهت آن 


عهدى كه به تو داده بخوان » تا عذاب رااز مابردارد» ما حتما به راه خواهيم آمد) 
00 (فلما كشفنا عنهم العذاب اذاهم نتكنون ): (اما وقتى عذاب را از آنهابرداشتيم » دوباره ييمان شكنى كردند) 


(01) (و نادى فرعون فى قومه قال يا قوم اليبس لى ملكك مصر و هذه الانهارتجرى من تحتى افلا تبصرون ): (و فرعون قوم خود 


را ندا داد كه اى مردم مصر 1 ياحكومت مصر از آن من نيست و اين نهرها از دامنه قصرم جريان ندارد» يس آيانمى بينيد؟) 
(87) (ام انا خير من هذا الذى هو مهين و لا يكاد يبين ): (1يا من بهترم » يا اين مرد يستى كه قادر به بيان درست هم نيست ؟) 


(0) (فلولا ‏ القى عليه اسوره من ذهب اوجاء معه الملئكه مقترنين ):(يس جرادستبندى از طلا به او داده نشده و يا جرا ملائكه 
همراه او فرستاده نشده اند تا قرين وياور او باشند؟) يعنى فرعونيان وقتى عذاب دنيوى را با جشم خود مى ديدند, با استهزاء و 
استكبار به حضرت موسى ع مى كفتند: اى جادوكر بواسطه آن عهدى كه يرورد كارت به توداده »كه اكر ايمان بياوريم عذاب 


رااز ما بردارد» دعا كن تا عذاب از ما برداشته شود ما هم به وعده خود 


عمل مى كنيم و به راه هدايت و ايمان مى كرويم . اما وقتى كه عذاب از آنهابرداشته مى شد. مجددا نقض عهد و خلف وعده 
مى كردند و ايمان نمى آوردند و فرعون كه عزت و شوكت را منحصر در امور مادى مى ديد خطاب به قومش مى كفت : 
آيانمى بينيد كه حكومت مصر از آن من است و اين نهرها در دامنه ملك من جريان دارد؟يس با اين همه عظمت آيا من بهترم 
يااين موسى كه مردى تهى دست و فقير و حقير است و حتى نمى تواند مقصود خود را تفهيم كند» جون موسى لكنتى در 
زبان داشت و مردى كم حرف بودء به علاوه از نظر تعداد ييروان در اقليت بود واز جهت مالى نيز مال ومنالى نداشت و با اين 
نحو سخن فرعون مى خواست برترى خود را به موسى اثبات كندءدر ادامه فرعون براى احتجاج بر عدم رسالت موسى مى 
كويد: اكر موسى رسول بود و برمردم سيادت و سرورى داشت بايد از جانب خدا دستبندى از طلا برايش افكنده مى شدو يا 


ملائكه اى براى تصديق رسالت با او همراه مى شدند. و همه اين سخنان از همان ديدمادى صرف او نشأت ميكرفت 


(؟8) (فاستخف قومه فاطاعوه انهم كانوا قوما فاسقين ): (يس فرعون قوم خودرا خوار و زبون كرده و در نتيجه ازاو اطاعت 


كردند» براستى آنها مردمى فاسق بودند) 


(00) (فلما اسفونا انتقمنا منهم فاغرقناهم اجمعين ): (و همين كه ما را به خشم آوردندء از آنها انتقام كرفتيم و همه آنان را 


غرق نموديم ) 


(02) (فجعلناهم سلفا ومثلاللاخرين ):(يس آنهاراسلف ومثلى براى 


سايرين نموديم )يعنى فرعون با اين سخنان قوم خود را فريب داد و عقلشان را دزديد و آنها را به اطاعت خود وادار كرد و آنها 
هم از او ييروى كردند جون مردمى خارج از روش بندكى و عبوديت بودند واين روش و سنت جارى بين امتهاست كه از 
يادشاهان و رؤساى خودييروى مى كنند. واز هدايت يرورد كارشان غافل مى شوند و مستحق عذاب مى كردند» ودر كلام 
فرعون عوام فريبى و خخدعه اى وجود دارد كه مخفى نيست .ء مثلا اشاره به نعمات خود مى كند اما از منعم آن نعمات تغافل 
مى ورزد و نام نمى برد. و كرامت خودرا با وسعت ملكك خود اثبات مى كند با اينكه قصرهاى سر به فلكك كشيده او فقط 
براساس سعى كوشش قوم او بنا شده بود و آنجه را موسى آورده بود به جاى آنكه باعقيده سست ساختكى خود مقايسه كند. 
آن را با ملك خود مقايسه مى كند و خيريت وكمال را براى مال در نظر مى كيرد و همه توجه خود را معطوف طلا و زينت 
دينوى مى كندء با اينكه اينها همه جز يكك وسيله آزمايش نيست . به هر حال مى فرمايد: وقتى فرعونيان با فسوق و كمراهى 
خود. ما را به خشم آوردندء از آنها انتقام كرفتيم و همه آنها را غرق كرديم » (البته خشم در مورد خداى تعالى به معناى اراده 
عقوبت است ) وآنها را سلف ديكران قرار داديم » يعنى فرعونيان قبل از ديكران وارد آتش جهنم مى شوند جون در امر كناه 
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و معصيت زياده روى كردند واز روش بندكّى عدول نمودندو 


نيز آنها را مثل و مايه عبرت آيندكان قرار داديم تا آنها از سرنوشت ايشان عبرت بككيرند. 


(00) (و لما ضرب ابن مريم مثلا اذا قومكك منه يصدون ): (و جون عيسى بن مريم مثل زده شود» ناككهان قوم تو جنجال به راه 
مى اندازند) 


(8) (و قالوآء الهتنا خير ام هوما ضربوه لكك الا جدلا بل هم قوم خصمون ):(و مى كويند: آيا خدايان ما بهتر است يا عيسى ؟ 


اين مثل را جز به منظور جدل » نزدندبلكه اينان مردمى بسيار خصومت بيشه اند) 


(09) (ان هو الا عبد انعمنا عليه و جعلناه مثلا لبنى اسرآثيل ): (او نبود جزبنده اى كه ما بر او انعام كرديم و او را مثلى براى بنى 
اسرائيل قرار داديم ) در اين آيات راجع به جدال مردم درباره حضرت عيسى بحث مى كند, و مراد ازمثلى كه درباره عيسى 
زده شدء آيات سوره مريم است . و سياق آيات مذمت قريش مى باشدء جون ظاهرا قريش وقتى داستان عيسى ع در سوره 
مريم را شنيدند آن رامسخره كردند ويا از آن اعراض نمودند و با تمسكك به كفته نصارى كه عيسى را فرزندخدا مى دانستند» 
كفتند: خدايان ما بهتر از مسيح است و اين نوع جدال آنها يست ترين نوع جدالهاست », جون كويا خواسته اند بككويند ما به 
اوصافى كه قرآن براى مسيح آورده اعتنايى نداريم واكر مسيح قابل اعتنايى باشد» مسيح مورد نظر نصارى است كه آنهم 
ازخدايان ما يايينتر و يست تر است . و بااين روش از راه جدل خواسته اند اوصاف قرآن ومثل مذكور در آن را باطل كنند هر 


جنك 


كه حق باشدء جون اينها مردمى ثابت درخصومت و مصر در دشمنى و جدال بودند. و نشائه اين خصومت اين است كه وقتى 
رسولخدال آيه (انكم و ما تعبدون من دون الله حصب جهنم (67) شما و هر جه مى يرستيد هيزم جهنم هستيد»» را براى قريش 
تلاوت كرد» به سختى در خشم شدند وابن الزبعرى كفت : جكونه جنين امرى ممكن است با اينكه عيسى بن مريم هم 
معبودمردم است و ملادئكه نيز معبود هستند آيا آنها هم هيزم جهنم هستند؟ و مشركين ازاين احتجاج خرسند شدند و 
خنديدند» در همين هنكام آيه (ان الذين سبقت لهم مناالحسنى اولئك عنها مبعدون (58) بدرستى كسانى كه از جانب ما 
سرنوشت خير و نيكى برايشان حتمى شده از آتش دوزخ به دورند)(69) نازل شد. به هر جهت خداوند در ياسخ به سخن آنها 
كه فش ”را مطابق قول تضباوي يركفلا داشاو تن جو سعيداتكة من اقرط بده جناب لسك كحصني ده اف از قد كان ماس 
كه مابه او انعام كرديم و او را بواسطه روح القدس تأييد نموديم و معجزات آشكارى به دست او ظاهر كرديم و او را آيتى 
عجيب از آيات الهى قرار داديم كه نامش مانند مثلهاى جارى بر سر زبانهاست » كه بوسيله او حق براى بنى اسرائيل آشكار 
شد. واين سخن رد كفتار آنهاست كه مسيح را اله و معبود نصارى فرض كرده و آلهه خود را برتر از او دانستند» جون مسيح 
اصولا اله نبود تااينها در مقام مقايسه الوهيت اوبا آلهه خود برآيند, بلكه او فقط بنده اى از بندكان خدا بود كه خحداوند 


منصب 


نبوت وتأييد قدسى به او انعام كرده بود. 


(20) (و لو نشاء لجعلنا منكم ملئكه فى الارض يخلفون ): (و اكر بخواهيم مى توانيم بعضى از شما را جون ملائكه اى در زمين 
قرار دهيم كه نسل به نسل جانشين يكديكر شوند) جون بت يرستان كمالات و معجزات عيسى را بعيد مى شمردند و مى 
انديشيدند كه اين قبيل معجزات فقط مختص به ملاثكه است و محال است يكك انسان داراى اين كمالات باشدء آيه شريفه مى 
خواهد اين استبعاد را برطرف سازد و بفرمايد كه خداوندمى تواند بشرى را آنجنان تزكيه كند و او رااز لوث كناهان ياكك 
سازد كه باطنش جون باطن ملائكه شود و ظاهرش ظاهر انسان باشد و با ساير انسانها در روى زمين زندكى كندو قادر به توالد 
و تناسل باشد و در عين حال اعمالى كه از ملاثكه صادر مى شود از او نيزظاهر شود واين امرء انقلاب ماهيت نيست تا امرى 
محال باشد, بلكه نوعى تكامل وجوديست . اما بعضى مفسران (20) آيه را جنين معنا كرده اند كه : اكر ما بخواهيم مى توانيم 
همه شما انسانها را هلاك كنيم و به جاى شما ملائكه را در زمين سكونت دهيم تا زمين را آباد كنند و نسلى جانشين نسل 
كر وك 


(21) (و انه لعلم للساعه فلا تمترن بها و اتبعون هذا صراط مستقيم ): (و به درستى كه س ركذشت عيسى نسبت به قيامت علم 
آوراست يس مبادا در امر قيامت شكك كنى ء و مرا ييروى كن كه اين صراط مستقيم است ) يعنى عيسى وسيله اى براى علم 


هم خودش بدون يدرخلق شد وهم اينكه مردكان را زنده مى كرد و هر دوى اين موارد بر امكان زنده شدن اموات در قيامت 
و مسأله بعث دلالت مى كنند» يس به هيج وجه در مسأله معاد شكك نكنيد» بعضى مفسران اين آيه را اينطور معنا كرده اند كه 
عيسى ع يكى از دلايل نزديكك شدن قيامت است » زيرا عيسى قبل از قيامت در زمان ظهور قائم آل محمد(عج )به زمين نازل 
مى شود. و آنككّاه مى فرمايد از هدايت من و يا شرع يا رسول من بيروى كنيدكه اين صراط مستقيم و راه آشكاريست كه 
سالكان خود را به قصد سعادت و كمال مى رساند. اين فراز آخر احتمالا كفته خداوند و يا رسولخداص است 


(2) (ولا يصدنكم الشيطان انه لكم عدو مبين ): (و شيطان شما را ازاين صراطمانع نشودء همانا او براى شما دشمنى آشكار 
است ) ادامه كفتار رسولخدا ص و يا خداوند تعالى است كه مى فرمايد: مواظب باشيدشيطان شما رااز صراط مستقيم باز 
ندارد. جون او براى شما دشمنى ظاهر العداوت است كه دشمنى و مخالفت خود را با انسان از همان ابتداى خلقت او 
آشكا ركرد. 


(2) (و لماجاء عيسى بالبينات قال قد جئتكم بالحكمه و لابين لكم بعض الذى تختلفون فيه فاتقوا الله و اطيعون ): (و زمانيكه 
عيسى با معجزات آشكار آمد, فرمود:من براى شما حكمت آورهه ام و آمده ام تا بخشى از آنجه را در آن اختلااف 


(86) (ان الله هو ربى و ربكم فاعبدوه هذا صراط مستقيم 


معجزات فرستاده شدء به مردم كفت : من براى شما حكمت ومعارف حقه الهى و اخلاق فاضله را آورده ام و آمده ام تا براى 
شما حكم حوادث وافعالى را كه درباره آن اختلاف مى كنيد بيان كنم » يس از خدا بترسيد و از مقام او يرواداشته باشيد و از 


(20) (فاختلف الا-حزاب من بينهم فويل للذين ظلموا من عذاب يوم اليم )يس كروههادربين خوداختلا.ف كردندوواى 
بركسانى كه ستم كردندازعذاب روزى دردناكك )يعنى مردم و دسته جات مختلفى كه عيسى ع سوى آنان فرستاده شده بود 
درباره او اختلاف كردند» بعضى به او كافر شدند» بعضى به او ايمان آوردند اما راه غلو و زياده روى را ييمودند واز همينها 
برخى عيسى را خود خدا و بعضى فرزند خدا دانستند» وبعضى ديكر او و مادرش را معبود دانستند و عده اى نيز راه ميانه روى 
و اعتدال راييمودند واورا مسيح يسر مريم و فرستاده خدا ينداشتند. كه از ميان اينها قول حق همان راه اعتدال و ميانه بود كه 
خود عيسى ع نيز به آن فرمان مى داد.آنكاه در مقام تهديد ساير احزاب (كافران به او و غاليان در حق او) مى فرمايد: واى بر 


ستمكاران از عذاب روز قيامت كه روزى دردآوراست 


كه قيامت ناكهانى و در حالتى كه از آن بى خبرند به سروقتشان آيد؟) يعنى اين كفار با كفر و تكذيبشان به آيات الهى » 
انتظار نمى كشند مككر آمدن قيامت راكه به طور ناكهانى سر مى رسد و در حالى آنها رافرا مى كيرد كه ايشان به علت اشتغال 
به امور دنيوى بكلى از آن غافل هستندء و در اين كلاءم كنايه اى وجود دارد كه اين كفاراعتنايى به ايمان به حق ندارند و 


(20) (الاخلاء يومئذ بعضهم لبعض عدو الا المتقين ): (دوستان صميمى در آنروزدشمن يكديكرند» مككر يرهيزكاران ) (خليل 
) يعنى دوستى كه حاجت دوست خود را بر مى آورد. و مراد از (اخلاء)مطلق كسانيست كه به يكديكر محبت مى كنند؛ جه 
اهل تقوى . كه به خاطر خدا بايكديكر محبت مى كنند و جه اهل دنيا كه دوستى شان بخاطر منافع ماديست ء اما درقيامت همه 
دوستيها مبدل به دشمنى مى شودء غير از دوستى اهل تقوى جون آنها به خاطر خدا به هم محبت مى كردند وهر يكك ديكرى 
را بر نيكى و تقوى و التزام به احكام و حدود الهى مساعدت مى نمودء اما در مورد دوستى اهل دنيا بايد كفت مساعدت 
دوستان وقتى در غير رضاى خدا باشد در حقيقت كمك به بدبختى و شقاوت و عذاب دائمى است به همين دليل هم در 
آخرت ازاين دوستى يشيمان مى شوند ومى كويند (يا ليتنى لم اتخذ فلانا خليلا(2) اى واى بر من كاش فلا-تكس را به 


دوستى نمى كرفتم ) 


(28) (يا عباد لا خوف عليكم اليوم و لا 


انتم تحزنون ): (اى بندكان من امروز هيج ترس و اندوهى برايتان نيست ) 
(28) (الذين امنوا باياتنا و كانوا مسلمين ): (كسانيكه به آيات ما ايمان آورده وتسليم ما شدند) 
)078١(‏ (ادخلوا الجنه انتم و ازواجكم تحبرون : (داخل بهشت شويدء و خودتان وهمسرانتان به سرور يردازيد) 


(1) (يطاف عليهم بصحاف من ذهب و اكواب و فيها ما تشتهيه الانفس و تلذالاعين و انتم فيها خالدون ): (در بهشت قدحها 
از طلاو تنككها برايشان در كردش است و هر جه نفس ميل كند و جشم لذت ببرد وجود دارد و شما در آنجا جاودانه ايد) 


(07) (لكم فيها فاكهه كثيره منها تاكلون ): (برايتان در بهشت ميوه هاى بسياريست كه از آن تناول مى كنيد) يعنى در قيامت 
خداوند به متقين خطاب مى كند و آنها راز هر ناملايم احتمالى و ياقطعى ايمنى مى بخشد و مى فرمايد: ازاين يس نه خوفى 
خواعيد ذاشت و ثهاندوهى:.انكاه دن وصقت متقين مى فرمابدة آنها كساتئئ هستد كديه آيناث :ذال بر وجوه غخدافيعتى 
بيامبر»كتاب آسمانى .معجزه و...ايمان آوردندوتسليم اراده واوامرخداى متعال شدند.سيس به اين مؤمنان و اهل تقوى خطاب 
مى رسد كه شما و همسران مؤمنه دنيائيتان وارد بهشت شويد و در آنجا مسرور و متنعم باشيد»آن جنانجه آثار فرح و تنعم 
درجهره شما نمودار باشد و بهترين صورت را داشته باشيد. آنكاه به منظور تكريم و احترام مى فرمايد درآنجا با انواع اطعمه و 
اشربه در كاسه ها و كوزه ها در اطرافشان 


از آنهايذيرايى مى شود و آنجه را دلهايشان هوس كند و ميل نمايد و آنجه را كه ديده هايشان از آن متلذذ شود در آنجا 
برايشان مهياست (و اين عبارت كوتاه و موجز شامل تمام نعمات بهشتى مى شود) و در مقام بشارت و براى تكميل لذت 
روحى آنها مى فرمايدشما در اين بهشت جاودان خواهيد بود واين بشارت نهايت لذت را براى آنها دارد »جون اكر انسان در 
بهترين نعمات غوطه ور باشد اما احتمال دهد كه روزى آنها را ازدست مى دهدء همين احتمال مانع از تلذذ كامل او مى شود. 
در ادامه خطاب مى رسد كه اين بهشتى كه شما آن رااز كفار به ارث برديد (جون اكرآنها هم ايمان داشته و عمل صالح مى 
كردند وارد بهشت مى شدند) به جهت اعمال شايسته اى است كه در دنيا انجام داديد و در بهشت انواع نعمتها و ميوه ها را 
خواهيدداشت كه هر قدر هم از آن تناول كنيد» تمام نمى شود و تازه بخشى از آن را خورده ايدءيس نعمات بهشتى شما غير 


منقطع و دائمى است . 


(7) (ان المجرمين فى عذاب جهنم خالدون ): (همانا كنه كاران در عذاب جهنم جاودانند) 
(00) (لايفتر عنهم و هم فيه مبلسون ): (و هيج تخفيفى برايشان نيست و از نجات مأيوسند) 


(078 (و ما ظلمناهم و لكن كانوا هم الظالمين ): (و ما به ايشان ستم نكرديم . ليكن آنها خودشان ستمكر بودند) دراين آيات 
به وضع كنه كاران و كفار مى يردازد و مى فرمايد: در قيامت مجرمان به جهت اعمال يليدشان در عذاب جهنم جاودانه اند و 


تقليلى در عذابشان نيست و آنها از رحمت خدا و از بيرون رفتن از جهنم مأيوسند. و اين سرنوشت ظلمى از ناحيه ما نسبت به 
آنها نيست » جون آنان خودشان ستمكربودند و با اعمالشان خود را وارد اين شقاوت و عذاب كردند. زيرا شرك » ظلم به 
مقام ربوبى است » خواه شركك به معناى اتخاذ شريكك براى خداى سبحان باشد و خواه به صورت اطاعت از غير خدا در احكام 
و قوانين تشريعى » و كفر نيزظلم محسوب مى شودء جون كفر يوشاندن حق است و ارتكاب كناهان نيز ظلم به نفس است » و 


كوتاهى در عبادات نيز ظلم به حق آن معبوديست كه خلق را براى عبادت خودآفريده است . 


(00) (و نادوايا مالكك ليقض علينا ربكك قال انكم ماكثون ): (و ندا كردند كه اى مالكك دوزخ » يرورد كارت را بخوان تا 


قر كق دما وا تريمائة م كويد شنا تانايك اند |يذ) 


(0 (لقد جئناكم بالحق ولكن اكثركم للحق كارهون ): (به تحقيق حق را برايتان آورديم ولى بيشترتان نسبت به آن كراهت 
داشتيد) يعنى اهل جهنم جون از دعاى خود نااميد هستند و در آنجا از خدايشان محجوبند(كلا انهم عن ربهم يومئذ 
لمحجوبون ) از دربان دوزخ مى خواهند كه دعا كند تا خدامركك آنها را برساند واز عذاب نجات يابند. واين كفتار آنها 
حاكى از آن است كه همانطور كه در دنيا مركك را نابودى و بطلان مى دانستند در اينجا نيز هنوز حقيقت مركك و زندكى را 


نفهميده اند و فكر مى كنند اككر بميرند از عذاب رها مى شوند. در حاليكه مركك انهدام و نابودى 


نيست بلكه انتقال از سرايى به سراى ديكر است . بهمين دليل مالكك دوزخ به آنها خطاب مى كند؛ كه شما در همين زندكى 
شقاوت بار و دراين عذاب اليم جاودانه خواهيد بود. جون ما ملائكه الهى از جانب او براى شما انسانها حق را آورديم اما 
بيشتر شما (كه همان مجرمان باشند) از حق كراهت داشتيد. يبس حق ملاكك سعادت است اما آنها حق را نمى يسنديدند جون 


با تمايللات و شهوات نفسانى آنها در تصادم وتضاد بود. 
(09) (ام ابرموآ امرا فانا مبرمون ): (بلكه ميثاقى را محكم كردندء ما نيز كيد خودرا بر عليه آنان محكم مى كنيم ) 


(40) (ام يحسبون انا لا نسمع سرهم و نجويهم بلى و رسلنا لديهم يكتبون ): (و ياينداشته اند كه ما سرو نجواى آنان را نمى 
شنويم بله مى شنويم و فرستاد كان ما نزد آنهاهستند و مى نويسند) مى فرمايد بلكه كفار نقشه اى را كه عليه تو (رسولخدا ص 
) كشيدند محكم كردند.ما هم نقشه خود را بر عليه آنها محكم خواهيم كرد. شايد مى يندارند ما سخنان بيخ كوشى و اسرارى 
را كه در دل خود مخفى مى كنندء نمى شنويم واز آن بى خبريم ؟ درحاليكه ما سر و نجواى آنها را مى شنويم و ملائكه و 
فرستاد كان ما موكل بر آنها هستند واعمال آنان را مى نويسند و حفظ مى كنند. 


(81)(قل اذ كا لمن وله فانا اول العانديق ): (ركر اكنجداى:رحمان فرزتدئ داشت ع قتل ازهر كس من اوترااهى 


يرستيدم ) 


(871) (سبحان رب السموات و الارض رب العرش عما يصفون ): (ولى منزه است 


برورد كار آسمانها و زمين و يرورد كار عرش ء از آنجه اينها در توصيفش مى كويند)در اين آيه الوهيت فرزند را از راه ابطال 
وجود فرزند وعدم يبرستش او از ناحيه ييامبر ابطال مى كند. مى فرمايد: به اينها بكو اكر مطابق يندار شما براى خداى رحمان 
فرزندى مى بود من اولين كسى بودم كه او را مى يرستيدم و حق فرزنديش را اداءمى كردم » جون اككر فرزندى براى او بود. 
قهرا هم سنخ خدا بودء اما وجود فرزند براى خدا محال است . لذا جنين فرزندى وجود ندارد و من نيز كسى را به عنوان فرزند 
خدانمى يرستم » منزه است خدا از آن شركى كه به او نسبت مى دهند, او كه يرورد كار آسمانهاو زمين (يعنى مجموعه عالم 
مشهود) است كه همان عرش سلطنت و ملكك خداست كه مسلط بر آن است و امور رااز آن ناحيه تدبير مى كند. 


(87) (فذرهم يخوضوا و يلعبوا حتى يلاقوا يومهم الذى يوعدون ): (يس آنها رارها كن تا در اباطيل خود فرو روند و سركرم 
باشند» تا روزى را كه وعده داده شده اندديدار كنند) در اين أيه اجمالا كفار را تهديد مى كند و خطاب به رسولخدا ص مى 
فرمايد: آنهارا رها كن وازايشان اعراض نما تا در اباطيل و يندارهاى خود فرو روند و در دنياى خود به بازى و سركرمى 
مشغول بوده وازانديشيدن درباره آينده خود غافل باشند تاناكهان آن روزى كه آنها رااز عذاب آن برحذر مى داشتى 2١‏ 


دريابند»وآن روزقيامت است 


(8) (و هو الذى فى السماء اله و فى الارض اله و هو الحكيم 


العليم ): (اوست آنكه در آسمانها و زمين معبود است واو حكيم داناست ) يعنى خداى تعالى وجود بسيطى است كه هم در 
آسمانها مستحق عبادت است و هم در زمين يس عبادت تنها مستحق اوست . لذا هيج عبادت و اطاعتى براى غير اوء از بتهاى 
بشرى و احكام آنهاء جايز نيست . لذا او يكانه معبود و رب در عالم وجود است و لازمه اين ربوبيت داشتن علم و حكمت مى 


باشك: 


(80) (و تباركك الذى له ملكك السموات و الارض و ما بينهما و عنده علم الساعه و اليه ترجعون ): (مباركك و يرخير است آن 
كسى كه ملكك آسمانها و زمين وآنجه ميان آنهاست از آن اوست و علم قيامت فقط نزد او مى باشد و بازكشت همه بسوى 
اوست ) اين آيه در مقام ثنا و ستايش الهى است به جهت اينكه خدا مصدر خير كثير است . وهر يكك از سه صفتى كه در آيه 
ذكر شدهء به تنهايى حجتى مستقل بر توحيد ربوبيت خداست . جون ملك مطلق لازمه اش تدبير مطلق است . و علم قيامت 
هم كه منزل نهايى تمام موجودات است » فقط در نزد خالق و مدبر آنهاست كه تدبير همه آنها بدست اوست و همككّى در 
نهايت براى حساب و جزا كه آخرين مرحله تدبير است » بسوى او بازمى كردند يس كسى كه ملكك مطلق و علم به قيامت و 


رجوع خلايق به نزد اوست »ربوبيت هم فقط از آن اوست . 


(8) (و لايملكك الذين يدعون من دونه الشفاعه الا من شهد بالحق و هم يعلمون ): (و معبودهايى كه به 


جاى خدا عبادت مى كنند» مالك شفاعت آنها نيستند»تنهاكسانى مى توانند شفاعت كنندكه به دين حق شهادت داده وعلم به 
اعمال خلق داشته باشند)يعنى كسانى كه به غير خدا معبودهايى را مى يرستيدند (مانند ملائكه » جن و بشرو..)بايد بدانند كه 
غير از خدا هيج معبودى » مالك شفاعت نيست . مككر كسى كه معترف به توحيد باشد و به حقيقت به اعمال كسانى كه مى 
خواهد آنها را شفاعت كندء آكاه باشديس هيج شفاعتى نيست جز براى اهل توحيدى كه حق را از روى بصيرت و يقين و 
باكمال اخلاص دريافته و علم به اعمال شفاعت خواهان داشته باشند.(81)و اين آيه تصريح دارد كه شفاعتى در كار هست 
همجنانكه در آيات ديكر مى فرمايد(يومئذ لا تنفع الشفاعه الا من اذن له الرحمن و رضى له قولا(88) و يا (ولا يشفعون الا 


لمن ارتضى (25)) 


(40) (و لئن سالتهم من خلقهم ليقولن الله فانى يؤفكون ): (و اكر از آنها بيرسى جه كسى ايشان را آفريده » هر آينه مى كويند: 
الله يس به كجا منحرف مى شوند؟) يعنى مشركان به خالقيت خدا اعتراف دارند» در حاليكه خلق از تدبير جدا نيست لذابايد 
اعتراف كنند كه تنها معبود و خالق مدبر عالم الله است » يس از راه حق به كجامنحرف مى شوند وجرا بسوى باطل (شركك ) 
ميل مى كنند؟ 


(8) (و قيله يارب ان هؤلاءء قوم لا يؤمنون ): (و علم به سخن ييامبر كه كفت :يروردكارا اينها مردمى هستند كه ايمان نمى 


آورند» نيز در نزد خداست ) اين عبارت عطف به عبارت (و عنده علم الساعه ) در آيه 4/است 


. يعنى نزد خداست علم قيامت و علم به سخن ييامبر ص كه كفت : يرورد كارا اين قوم من ايمان نمى آورند. 


(89) (فاصفح عنهم وقل سلام فسوف يعلمون ): (يس از ايشان در كذر و با آنهاوداع كن كه بزودى خواهند دانست ) اين آيه 


نماجون آنها هركز ايمان آور نيستند اما به زودى در قيامت حقيقت امر را خواهند فهميد. 

تفسير فور 

سيماى سوره زخرف اين سوره هشتاد و نه آيه دارد و به جز آيه ى 50» بقيه آيات آن در مكه نازل شده است. 

نام اين سوره از آيه كرفته شده كه وو آن كلمه وزخدف» بكار رفته است. خرف به معناى ظلا ونقرة و زينت هئ .باشد. 


عمده مطالب اين سوره درباره ى قرآن و نبوّت» عكس العمل مخالفان انبياء دلايل توحيد و مبارزه با شرك و بيان بخشى از 


تاريخ انبيا و صحنه هاى معاد است. 


نكته جالب توجه آنكه هفت سوره بى در بى قرآن با حروف مقطعه «حم) آغاز مى شود. سوره هاى غافر» فض لمت» شورى 


زخرفء دخان, جاثيه و احقاف كه حواميم سبعه يا سوره هاى آل حم كفته مى شوند. 
ويد كى هاى قرآن به عنوان يكك كتاب آسمانى» آن است كه: 

وفان وروشك اسك «مبين) 

از سرجشمه علم الهى است. «فى ام الكتاب) 

جايكاه معنوى دارد. «لدينا» 

لفظ و محتواى آن بلند مرتبه و بلند يايه است. «على) 


محتواى آن حكمت آميزو 


استوار است. «حكيم) 


كلمه ى «قرآن» از ريشه ى «قرأ» به معناى كتاب خواندنى است. كلمه ى «عربيئ» از «عرب» به معناى واضح و اشكاز است. 


زبان عربى» يعنى زبانٍ كويا و بدون ابهام. 

-١‏ ميان حروف مقطعه و نزول قرآن رابطه است. اين كتاب از همين حروفٍ الفبا تأليف يافته است. «حم والكتاب) 
1- قرآن» مقدّس و قابل سوكند است. «الكتاب» 

اد سو كنك يها غين فداوتك ني جايو امت «والكتاب] 

؟- كرجه بعضى از آيات قرآن متشابه استء ولى بيشتر آيات آن شفافء روشن قابل فهم است. «الكتاب المبين) 
دقرا نه بغري بودن زباق خود تأكيد دارد. دقرا نا عريا» 
32 تعاب راخدا ايف التطررى عق اشن ند تعيده تقر انا عرساءن عقاوق 

-١‏ وظيفه ما تبليغ دين است كرجه در اثر يذيرى مردم ترديد است. «قرآنا عريياً لعلكم تعقلون) 

- همه ى كتب آسمانى به يكك كتاب واحد كه مادر همه ى كتاب هاست باز مى كردد. «انه فى امّ الكتاب» 
4- حقيقت قرآن در لوح محفوظ و نزد خداوند است. «فى ام الكتاب لديناا 

-٠‏ هر كس اهل تعقّل باشدء حتماً از قرآن بهره مند خواهد شد. «لعلكم تعقلون) 

ويلع بكو ممه مقا رن » الند ف 1ق اتخزاعنا ريد للق 

-١‏ كذشت زمان و يبشرفت علوم بشرىء از استحكام قرآن نمى كاهد. «حكيم) 

«صفح) به معناى روى كرداندن است و «بطش» به معناى كرفتن همراه با قدرت و شدّت. 


در فرهنكك قرآنء اسراف به هر كارى كه موجب به هدر رفتن نعمت هاى الهى كردد كفته مى شود. لذا در اين آياتء افراد 


بى اعتنا به كتاب آسمانى» مسرف خوانده شده اند. 
-١‏ وجود جند مزاحم نبايد مانع ارائه خير شود. «أفنضرب عنكم الذكر...) 
-١‏ قرآن وسيله ى بيدارى است. «الذكر) 


*- بى اعتنايى به تذكرات الهىء نمونه اى از اسراف است. «كنتم 


قوم دف 
ع- فرستادن انبيا يكى از سنت هاى الهى است. ١كم‏ ارسلنا... فى الاولين» 


ه- همه انبيا كرفتار استهزاى مخالفان بودند و هر يبامبرى» بايد از وضع ييامبران قبلى آ كاه باشد تا به خاطر استهزاى كروهى 


دست از كار خود برندارند. (ما يأتيهم من نبي الا كانوا به يستهزؤن» 

#- انبيا به سراغ مردم مى رفتند. «يأتيهم) 

- آشنايى با مشكلات ديكران سبب تسلى دل و نوعى آمادكى روحى است. (ما يأتيهم... الا... يستهزؤن» 
8- استهزاء شيوه ى دائمى مخالفان انبيا بوده است. «كانوا به يستهزؤن» 

9- ابتدا اتمام حيجت» سيس مجازاتٍ معاندان. «يأتيهم من الت اعلكنا؛) 

٠-استهزاى‏ مردان خداء سبب هلاكت و نابودى است. «يستهزؤن فاهلكنا» 

-١‏ از افراد لايقى كه براى مأموريّتى اعزام مى كنيد» حمايت كنيد. «يستهزؤن - اهلكنا» 

؟١-‏ هيبت ابرقدرت ها را بشكنيد. «اهلكنا اشد منهم بطشاا 

-١‏ قدرت مردم مانع قهر الهى نيست. «اهلكنا اشد منهم بطشاً 

-١‏ تاريخ و حوادث آن قانونمند و داراى سنت و اصول مخصوص به خود است. «مضى مثل الاولين» 
مشر كان افريد كان زا خبدا :م «اتتعيدحولى "دن ورستق مت هارا من برسفيدتد: 


اكر قطعات زمين توسط كوه هاى بلند و درّه هاى عميق از هم جدا شده بود زندكى انسان فلج مى شد. لذا امكان برقرارى 
راههاى ارتباطى در زمين» يكى از نعمت هاى الهى است. 


-١‏ تحقير و استهزاى كمّار مانع دعوت آنان به حقٌّ نيست. «يستهزؤن - لئن سئلتهم) 


-١‏ كرجه غرور و جهل و تقليد نياكان بر فكر انسان سايه مى اندازد ولى فطرت با تمام وجودء علم و قدرت خدا را دركك مى 


كند. «ليقولن... العزيز الحكيما 
“- براى شكوفا كردن فطرت خداشناسىء نعمت ها را به ياد بياوريم. «ليقولن... الْذى جعل لكم) 


'- زمين به خودى خود قابل سكونت نبود» خداوند آن را براى انسان مهار و 


آماده كرد. «جعل لكم الارض مهدا 

ه- هدف از آفريده ها بهره كيرى انسان است. «جعل لكم... جعل لكما 

وك وتوف وات كن :تفوت حاف زر ك8 الهى است. «جعل لكم سبلل» 

"- اكر كردش كرى بر اساس غفلت باشدء نه عبرت» رشد معنوى در آن نخواهد بود. «جعل لكم فيها سبلا لعلكم تهتدون) 
8- سير و سفر و مشاهده بخش هايى از زمين يكى از وسايل هدايت است. «سبلاً لعلكم تهتدون) 

ذو افص قل أنكدة ‏ تسن ركه در ايك آنه اشاره امنا فده اسه 


كلمه «قدر» يا به معناى اندازه استء. يا به معناى تقدير و برنامه. يعنى باران را به اندازه معّن فرستاد يا باران را طبق برنامه 


>1١< فرستاد.‎ 


ظاهراً مراد از «الا-زواج)ء كياهان اشيية: زيرا يس از نزول باران و حيات زمين مطرح شده است ور اساس آيات ديكر قرآن» 


7 مت 


قانون زوجت در آنها برقرار اسث::«ازواجاً من نبات شتى) <> 


در آيات قبل» سخن از راه بود و در اين آيات» سخن از وسيله ى سير و سفر در خشكى و دريا. جهاريايانى جون اسب و استر 
و شتر يا كشتى هاى كوجكك و بزركك. 


-١‏ تمام قطرات باران» حساب و كتاب دارد. «نرّل من السماء ماء بقدر) 
-١‏ به اندازه باريدن باران» نعمتى بس بزركك است. «بقدر) 


*- خخحداوند كارها را به وسيله ى اسبابى كه خود آفريده انجام مى دهد. (باران را سبب حيات زمين قرار داده است) «فانشرنا به 
بلده ميتا» 


ع آب سرحجشمه حيات است. «انشرنا به بلده ميتا») 

ه- فصل بهار و رويش كياهان نمونه اى از رستاخيز است. «كذلكك تخرجون) 
28 كوه سنة اناك ها اد فامة حاوف اعت تتر جو 

/ا- زوجت مخصوص انسان يا حيوان نيست. «خلق الازواج كلها» 


8- صنعت انسان با الهام الهى 


وبا استفاده از قوانينى است كه او در آفرينشء به وديعه كذارده است. «جعل لكم من الفلكك» 


9- جه مركب هاى طبيعى جون حيوانات و جه مركب هاى صنعتى همجون كشتى هاء هر دو از نعمت هاى الهى هستند. ١جعل‏ 
لكم... ما تركبون) -١‏ بهره كيرى از نعمت ها بايد همراه ياد خدا و تشكر از او باشد (نه سبب غرور و غفلت). «لتستوا... ثم 
تذكروا» 


-١‏ نعمت ها و تناسب آنهابا نيازهاء جلوه اى از ربويبت الهى است. «نعمه ربّكم) 

*- راه شكر را از خدا بياموزيم. «اتذكروا نعمه ربكم... و تقولوا...) 

؟- تسبيح الهى نمونه حمد و ذكر الهى است. «تذكروا نعمه رتكم... سبحان الّذى) 

ه- رام دك المينءو مركب نراق انبان» اناتعبت هاى يرر كك اله اسك #سيخر لبا هذا 

#-اكر خداوند حيوانات را رام نمى ساخت, اانسان ز بهره كيرى آن عاجز بود. «ما كنا له مقرنين» 
- اعتراف به عجزء خود نمونه اى از شكر است. «و ماكنا له مقرنين» 


عليه و تقولوا... انا الى رنا منقلبون» 


مراك آل (عنادة) فرشتكان انست كد مشر كان آنها وا اجنين :دحتو من «اسشذ يو مزاد از ابخزء اه :اميت كه مث ركان فرشتكان 


وااممحوة :رن جات ا عدا مج ند سعد 

-١‏ نقل عقايد خرافى اكر همراه با ياسخ باشد مانعى ندارد. «جعلوا له...) 

؟- شريكك دانستن مخلوق در كارهاى خالق» ناسياسى آشكار است. «جعلوا له... لكفور مبين» 
“- در كفتكوها مى توان بر اساس عقّايد خود مردم, با آنان جدال كرد. «ام اتَخذ...) 


6- دختر ينداشتن فرشتكان كه معمولاً در نقاشى ها و تصاوير نيز ديده مى شود» نوعى خرافه ى شركك آلود است. «ام انخذ 


مما يخلق بنات» 
دع رمفاابية كد اسان دعر راأرراى شود ركه نيزانة ولق كر فذانن فكا "دشي متاردر أضوت للرعية نغ 


8-آنان كة به واسطةى شتيدن تولد فروئل دغترة الدوهكين .من شوند و كمان ذارتدك كه سر نرئن از ف ختر اسبت» .جار خرافة 


اى شركك آلودند. «اذا 57 احدهم... وجهه فبيوذاً وهو كظيم) 
- حالات روانى انسان» در جسم أوااثر من كذاؤذ وظل ونحيه ممرذا» 


در آيه 4 خوانديم كه مشركانء خالق هستى را خداوندٍ عزيز عليم مى دانستندء اين آيه مى فرمايد: شما كه خالق را عزيز عليم 
مى دانيد جرا براى او دختران را قرار مى دهيد كه در زينت و زيور يرورش مى يابند و در كفتكوهاء عواطف و احساساتشان 
غالب است. در حالى كه لا-زمه ى عزيز بودن» صلابت و قاطعيّت و لالزمه ى علم؛ استدلال و منطق است. نه رفتار عاطفى و 
اعبات 


-١‏ زينت طلبى و زيوركرايىء براى زنان و دختران امرى طبيعى است. «ينشأ فى الحليه) 


؟- زن از جهت عاطفه و احساسات قوى تراز مرد «ينشأ فى الحليه» واز جهت برخورد ومجادله ضعيف تراست. «و هو فى 


الخصام غير مبين» 

#دفرشتكان متخلوق ذا و تند كان اق هسسيدء نه فروكدانشن: (عناه الرحمرة) 

عدي لاف افسان» فرششكاق ةو مره تداركنه مجعلوا الماذكه: اناه 

ه- آنجه را كه خود نديده ايم» كواهى ندهيم. «اشهدوا خلقهم) 

*- همه كواهى ها وكفته ها در نزد خداوند ثبت مى شود. «ستكتب شهادتهم) 

/ا- انسان در برابر عقايد خود مسئول است. «يسئلون» 

8- عقايد خرافى را بايد به شدّت كوبيد. «ام اتخذ مما يخلق بنات - اشهدوا خلقهم ستكبت شهادتهم و يسثئلون) 
«يخرصون» از «خرص» به معناى سخنى است كه بر اساس حدس و كمان باشد. 


قرآن در سورهى نحل أيه هر 


وانعام آيه 2158 نيز از قول مشركان اين معنا را بازكو مى كند كه مى كفتند: اككر خدا نمى خواست ما مشركك نبوديم. 

-١‏ خلافكاران در صدد توجيه كار خود هستند و خواست خدا را دستاويز قرار مى دهند. «و قالوا لوشاء الرحمن ما عبدناهم» 
١‏ - مهلت دادن خدا را نشانه رضايت او نينداريم. «لوشاء الرحمن ما عبدناهم) 

كان مورد يرستش مش ركان بودند. «عبدناهم) 

*- سخن بدون علم (به خصوص در مسائل اعتقادى) محكوم است. «مالهم بذلكك من علما 


ه- هر فرد و جامعه اى از علم تهى شود به سراغ توقمات و حدسيات مى رود. «ان هم الا يخرصون'» ١‏ - شركك و خرافه نه 
يايكاه عقلى دارد» «مالهم بذلكك من علم) و نه تكيه كاه نقلى از كتب آسمانى. «ام آتيناهم كتابا» 


"- ريشه ى شرركك و خرافه» تقليد كوركورانه است. «انا وجدنا آبائنا على امّه) 
- كذشتكان و نياكان كه سنّت هاى غلط را يايه كذارى كرده اند» مسئول نسل هاى بعد نيز هستند. «نَا على آثارهم مهتدون) 


ه- كسترش آداب و رسوم ملى» كاهى انسان بى منطق را به صورت انسانى هدايت يافته نشان مى دهد. «انا على آثارهم 


مهتدون» 
5- ملى كرايى» تقليد كو ركورانه و تعضّب جاهلى را كسترش مى دهد. «نّا على آثارهم مهتدون) 
«مترف» از «ترفه» به معناى نعمت فراوان است و به كسى كويند كه نعمت ها او را مغرور و سرمست كرده باشد. 


در آيه قبل خوانديم كه عوام مردم كمان مى كنند كه راه و روش نياكان درست است و براى رسيدن به هدايتء از آنها ييروى 


مى كنند. «على آثارهم مهتدون) اما اين آيه مى فرمايد: براى مترفين» رفاه و ثروت 


مطرح استء نه رسيدن به هدايت و لذا ييروى از آداب و رسوم نياكان براى هدايت نيسث. «على آثارهم مقتدون» 


در قرآن هركز كلمه «بعدككث» براى ييامبر اسلام به كار نرفته بلكه «قبلك» بكار رفته و اين نشانه آنست كه ييامبر اسلام آخرين 


وياد الون اند 

-١‏ تكيه بر روش نياكان» سنت منحرفان تاريخ بوده است. «و كذلكك) 

”- انبياء مخالفانى از طبقه مرفه داشته اند كه بهانه هاى همكون و مشابهى مى كرفتند. «ما ارسلنا من قبلكك... الا قال مترفوها» 
- توججه به مشكلات ييشينيان سبب آرامش انسان مى شود. «ما ارسلنا من قبلكك...» 

؟- مهم ترين نقش انبيا هشدار است. «من نذير» 


ه- سرمستى از ثروت و رفاه هم موجب طغيان است وهم زمينه ى تقليد و تعصّب هاى نابجا. «قال مترفوها انا وجدنا آباثنا... 
على آثارهم مقتدون» 


#- افكار يبشينيان قابل بازنكرى و بررسى است و اقتداى مطلق و بى جون و جرا به آنان, معنا ندارد. «انّا على آثارهم مقتدون)» 


-١‏ در نهى از منكر ابتدا بايد معروف بهترى را عرضه كرد و سيس تقاضاى ترك منكر را نمود. «جئتكم بأهدى) 


-١‏ يكى از راههاى معرّفى مكتبء مقايسه ميان تعاليم مكاتب است. «جئتكم بأهدى» (انبيا در دعوت خود عقل و خرد را مطرح 
مى كردند و مخالفان تقليد و قومّت كرايى را) 


“- هدايت برتر ملاكك انتخاب استء. نه جيز ديكر. اجئتكم بأهدى) 


©- با اينكه مى دانيم در بت يرستى هدايتى نيست تا دعوت به توحيد هدايت برتر باشدء اما جدال نيكو اقتضا مى كند كه براى 


دعوت به حقٌّ با مخالفان مماشات كرد. «بأهدى مما وجدتم) 
ه- لجاجت كه آمدء قدرت تشخيص برتر را مى كيرد. «اهدى مما وجدتم...كافرون) 


#- تحجر و تعضّبء سبب ناديده كرفتن حقايق است. «بما ارسلتم به كافرون)» 


كفر و لجاجت نابودى است. «فانتقمنا منهم) 

8- كيفر الهى» يس از اتمام حمّجت است. اجنتكم بأهدى... انا... كافرون فانتقمنا» 

9- انتقام و خشونت در جاى خود با رحمت و رأفت الهى منافاتى ندارد. «فانتقمنا منهم) 
٠-از‏ حوادث تلخ تاريخ عبرت بكيريم. «فانظر... عاقبه المكذبين) 

-١‏ يايان كار ملاكك است. نه جلوه هاى زود كذر. «عاقبه المكذبين» 


در آيات قبل منطق بت يرستان ييروى از نياكان بود اين آيات مى فرمايد: ابراهيم با راه سريرست خود كه عمويش بود. به 
شدّت مخالفت كرد. 


در اينكه فاعل «جعل» در «و جعلها كلمه باقيه» كيستء دو احتمال وجود دارد: خداوند يا ابراهيم. هم مى توان كفت خدا به 
ياس ايمان ابراهيم» توحيد رادر نسل او زنده نككاه داشت وهم مى توان كفت ابراهيم فرياد توحيد و برائت از شرك را در 
نسل خود به ياد كار لشت 


هستيم. <> 

-١‏ ياد بزركان و كلمات و حركات و موضع كيرى هاى قاطع آنان را فراموش نكنيم. «و اذ قال) 
اسواريه 5ك قوي واقيلة اف شري كنك كو فقيلى و كنا ار تمق واكك فال لحم و ريا 
اتساة كران محكاة سو ليت ويؤه ذارد و هذايت انان دن أولوكت أاسث. تقال لابه 

*- برائت از شركك يكك شعار توحيدى است. «اننى براء مما تعبدون)» 

قخور انلك ارج تق و ا شاو داسف رامن رمدي الا التاق قطر وا 

8- آنكه آفريد هدايت هم خواهد كرد. «فطرنى... سيهدين» 

/ا- تمام مردم حتّى انبيا به هدايت الهى نيازمندند. «سيهدين») 

8- ايمان آغازين كافى نيست»ء هدايت الهى بايد تداوم داشته باشد. «سيهدين» 


- 


فرياد توحيد در تاريخ مى ماند» كرجه مخاطب آن روز كوش ندهد. «كلمه باقيه فى عقبه) 
-٠‏ نخداوند حافظ و نكاهبان آثين توحيد در تاريخ است. «جعلها كلمه باقيه) 

-١١‏ نسل ابراهيم يرجمدار توحيد در طول تاريخ است. «جعلها كلمه باقيه فى عقبه) 

-١١‏ عملكرد يدران حو شيرق يك سا و بن اس «جعلها كلمه باقيه) 


بعضى كفار توقع نابجا داشتند و مى كفتند: جون فلانى ثروتمند است يس وحى بايد به او نازل مى شدء در حالى كه برترى 


مادى دليل برترى معنوى نيست. 

مكه و طائف دو شهر مهم اعراب در عصر بعثت بود. 

١‏ - سنت خداوند كامياب كردن مؤمن و كافر و مهلت دادن به همه ى مردم است. «متعت هؤلاء واباءهم) 

1- براى اتمام حيّجت هم كتاب لازم است و هم رهبر. «جاءهم الحقٌّ و رسول مبين) 

*- قرآن» سخن سراسر حقّ و حقيقت است. «جاءهم الحق) 

؟- تبليغ دين و رسالت بايد روشن و رسا باشد. «رسول مبين) 

ود تأثبر قر] ثاترجاة و دل كنازيية عدى تود كه [ن راسو و حادق أ كر نولك هذا سكن 

7ك اقناق 13 تريقه كر مسقي كناو قوف شو ا زديك ةا قر كرد و ديه كد وعد كوو انا نه كارو 


- بهانه كيران هر لحظه حرفى مى زنند, يكك بار مى كويند: قرآن سحر است و يكك بار مى كويند: جرا قرآن به فلانى نازل 


نشد. «هذا سحر... لولا نزل» 
8- بز ركى» نزد عدّه اى از مردم داشتن مال و عنوان است. «رجل... عظيم) 
برترى يافتن برخى انسان ها بر ديكران دو كونه است: 


يكن برترى قو سانسن حسم #فكزى و استعداففاسث كاين امرسين اعساس ناز به بكدركر و لمت همد يكراست 


و بدين وسيله جامعه تشكيل مى شود. انسان در اين برترى نقشى 


ندارد. «رفعنا بعضهم فوق بعض درجات)» 


- نوع ديكرء برترى است كه خداوند بر اساس تلاش انسان عطا مى كندء نظير آيه: «يرفع الله الذي آمنوا منكم والْمذين اوتوا 


جه كسى نازل شود؟ 


تفاوت هايى كه ميان مردم است بايد سبب بيوستككى و تعاون و استخدام بعضى توسط بعضى باشدء نه سبب استثمار و فخر 


فروشى و تحقير ديكران. «شخرياً» يعنى كروهى از انسان ها كروه ديكر را به كار كيرد و آنها را استخدام كند. 


3ك مها تراس قدو سا دكا رونا بداند و يا رااز كليم خود درازتر نكند. (انتخاب ييامبر در حوزه اراده الهى استء نه توقع 


و انتظار مردم) «اهم يقسمون رحمه ربّك') 

1- نبوّت» رحمت خاص الهى است. «رحمه ربئكك)» 

'- كسى از خداوند طلبى ندارد هر جه هست لطف و رحمت اوست. «رحمه ربكك» 

*- رزق فقط به دست خداست. «نحن قسمنا بينهم معيشتهم) 

فديرتزق ها حسمن وافكرق منت غرزؤرتان تكرقد زيرااهمة از خداسثة. تحن فسمنا ترفعنا» 


#- انديشه جامعه بى طبقه» خيالى بيش نيست. (خداى حكيم خود تفاوت هايى قرار داده تا مردم به يكديكر احساس نياز كنند 
و با كمكك به يكديكر در سايه اجتماع رشد كنند.) «رفعنا بعضهم فوق بعض درجات'» 
0 


4- جامعه ى يايدار و اقتصاد سالم» وابسته به تعاون و بهره كيرى از توان نيروهاى مختلف انسانى 


ست. «ليتخذ بعضهم بعضاً سخرياً 

4- رحمتء. از شئون ربويدت است. «رحمه ربكك) 

-٠‏ وحى و رسالت را با ماديات مقايسه نكنيم. ١رحمه‏ ربّكك خير مما يجمعونا 

-١‏ برترى هاى مادىء» شما رااز رحمت الهى غافل نكند. «و رحمه ربكك خير مما يجمعون)» 


زرق و برق دنيا به قدرى بى ارزش است كه خداوند در اين آيه مى فرمايد: ما حاضريم دنيا را در حد وفور به كفار بدهيم ولى 


نه فقط همسان بودن همه ى انسان ها در مسائل اقتصادى و معيشتى مورد اداره ى خداوند نيستء بلكه در مسائل اعتقادى هم 
نبايد امور به سمتى برود كه حقّ انتخاب از افراد كرفته و كمان كنيم اككر همه ى مردم جهان يكك فكر و يكك عقيده شوندء به 


مطلوب رسيده ايم. 
-١‏ در دادن ها و كرفتن ها بايد مراعات ظرفيّت جامعه بشود. «لولا... لجعلنا...» 
كد زاحدة ان اررض يدارد كددون اماف يمان باشه نه عفر لول ان يكون الام اقد و اعد 


"9 ثروت» نشانه ى عزّت در نزد خداوند نيست. الجعلنا لمن يكفر بالرّحمن لبيوتهم سقفاً من فضّها 21 كن فين كفا أرورك انه 


زينت وزيور ودر ديد متقين» ارزش به سعادت اخروى است. ١و‏ لبيوتهم الوانا ل عدة ويكة للمتقين» 


-١‏ مقي به جاى آنكه در فكر زينت و زيور خانه هاى خود در دنيا باشند» در فكر آخرتند كه همه اينها را خداوند خود فراهم 
كرده است. «من يكفر بالرحمن لبيوتهم سقفاً من فضٌه... و زخرفاً... و الآ ها للمثقين» 


“- جوار يرورد كار و فيض حضور با هيج جيز قابل مقايسه نيست. «عند ربّكك) 


آيات قبلء سخن از كفار وغرق شدن در ماديات 


بود» اين آيه يكى از آثار غوطه ور شدن در زر و زيور را بيان مى كند. 


«يعش» از «عشو) به معناى آفتى در جشم است كه سبب ضعف ديد مى كردد. اين كلمه هر كاه با حرف «عن» همراه باشد به 


مغنائ اعراض كردن است: 

سياست شيطان كام به كام است: «خطوات» <8> 

مرنخله اول القاف وسوسة ابنك ا روسوس اليش دع 

در مرحله دوم تماس مى كيرد. «مشهم طائف) </217> 

مرحله سوم در قلب فرو مى رود. «فى صدور الناس) </> 

مرحله جهارم در روح مى ماند. «فهو له قرين» <9> 

مرحله ينجم انسان را عضو حزب خود قرار مى دهد. «حزب الشيطان» <> 
مرحله ششم سريرست انسان مى شود. «و من يتخد الشيطان وليا» >1١1<‏ 
مرحله هفتم انسان خود يكك شيطان مى شود. «شياطين الانس و...) <11> 


امام على عليه السلام در نهج البلاغه مى فرمايد: شيطان در روح انسان تخم كذارى مى كند. «فباض و فرّخ فى صدورهم) 
<> 


آثار اعراض از ياد خدا 

- باز ماندن از راه خير. «ليصدونهم عن السبيل» 

- انحراف فكرى كه خيال مى كند هدايت يافته است. «يحسبون انهم مهتدون) 
- ديكر موعظه يذير نيست. «و اذا ذكروا لا يذكرون) >1١5<‏ 

- توبه نمى كند جون خود را كج نمى داند. 

- زندكّى نكبت بار دارد. «و مَنَ أعرض عن ذكرى فان له مَعيشهٌ ضَنكا» >1١10<‏ 


- كسى كه در دنيا از ديدن حقٌ كور استء «يعش» در آخرت نيز كور محشور مى شود. «من كان فى هذه اعمى فهو فى 


الآخره اعمى) 12> 


شيطان همراه» ممكن است از دوستان ناباب يا همسر و فرزند يا شريكك فاسد باشد. به همين دليل كلمه شيطان نكره ذكر شده 


نمازء ذكر رحمن است» «اقم الصلوه 


شيطان همراه مى شود. «فهو له قرين؛ 

-١‏ سلطه شيطان در اثر اعمال خود ماست. «و من يعش... نقئّيض» 

- دل يا جاى رحمن است يا شيطان. «و من يعش عن ذكر الرّحمن نقيض له شيطاناً» 
”- كيفر روى كردانى از سرجشمه رحمت. بندكى شيطان سلطه كر است. «فهو له قرين» 
عد بللا شيظان نراق باز داشتدى انان ارتراه حق جدئ'اسنت» «أنْهم ليصدّونهم)» 

6- بدتر از انحراف عملى» انحراف فكرى است. «يحسبون انهم مهتدون» 


مجرمان در قيامت آرزو مى كنند كه لااقل در جهنّم از شياطين دور باشند» ولى قرآن مى فرمايد: آنها در عذاب هم با شياطين 


شريكند وازهم جدا نمى شوند. 
١‏ - ندامت ها در دنيا مى تواند ثمربخش باشد ولى در آخرت جز حسرت سودى ندارد. ديا ليت...») 


؟- روز قيامت كه يرده ها كنار مى رود سيارى محبوب ها منفور و يندارها باطل مى شوند. «يحسبون انهم مهتدون حتّى اذا 
جاء نا» 


“- در قيامت» شياطين با آدميان محشور مى شوند. «يا ليت بينى و بينكك) 

5- هم نشينان دنياء هم نشينان قيامت خواهند بود. «فهو له قرين... فبئس القرين» 

0- قرين بودن با شيطان در روز قيامت خود نوعى عذاب است. «فبئس القرين» 

#- اعراض از ذكر خدا كه زمينه سلطه شيطان استء ظلم به خويش و انبياست. «اذ ظلمتم» 


/ا- بر خلاف دنيا كه زندان عمومى بهتراز انفرادى است در قيامت عمومى بودن عذاب هيج سودى ندارد. «لن ينفعكم... انكم 


فى العذاب مشتركون» 


سخن حقٌّ تنها در زنده دلان خدا ترس مؤثّر است نه ديكران. در قرآن مى خوانيم: «لينذر من كان حياً >1١19<‏ . تا به هر زنده 


دلى هشدار دهدء «انما تنذر 


من اتبع الذكر و خشى الرحمن» < >7١‏ تنها كسانى را هشدار مى دهد كه بيرو ذكر بوده و خداترس مى باشند. 
١-اكر‏ زمينه يذيرش نباشد حتّى سخن رسول خدا اثرى نخواهد داشت. «افانت» 

؟- بيامبر براى هدايت مردم سوز داشت. «افانت تسمع... او تهدى») 

“'- قرين شدن شيطان سبب كرى و كورى باطنى مى كردد. «الضم - العمى) 

مراد از انتقام الهى» همان كيفر عادلانه اوست: نه كينه و عقده كه معمولاً ريشه ى انتقام هاى بشرى است. 

-١‏ مركك و حيات هر انسان. از جمله ييامبران به دست خداست. «فانا نذهينٌ بكك» 

؟- كيفر كافران» يكك سدّت الهى است. «انا منهم منتقمون) 


#ت كفان كما تكن كا ماسر شك عذاية لمن شود زااجوة تامسن ازثدنا وود ذركر هذا :دو كار يسك لقان تتهيق بكم 
او نريتكك) 


ع زمان نزول قهر خدا بدسث او و حكيمانه است» خواه در زمان ييامبر باشد با بعك از وفات او. «نذهئن... او نريلكك... فانا 
عليهم مقتدرون» 


براغ كلمسرد ف كو عقا 1 قد اده تكد يك كد وماد ررقو سرك انه عظيت و ارات نك سن أن قرا فسنت 


تذكر و غفلت زدايى يا سبب ياد تودر تاريخ است و به توو امت تو عظمت مى دهد. 

-١‏ كوردلى و سنكدلى مردم نبايد در يبامبر اثر كند. «فاستمسكك بالّذى) 

-١‏ كسى كه در راه مستقيم و متصل به وحى استء بايد در كار خود جدى و با نشاط باشد. «فاستمسكك بالّذى اوحى اليك) 
- به خاطر عدم يذيرش مردم؛ در حقّائيت راه خود شكك نكنيم. «انكك على صراط مستقيم) 

؟- ييامبر» معصوم است. «انكك على صراط مستقيم) 


در آيات قبل بارها كلمه «رحمن» به كار رفته است» شايد اشاره به آن باشد كه رها كردن 


سرجشمه رحمت و به سراغ غير او رفتن شرط انصاف نيست. 

-١‏ همه به تذكر نيازمنديم. «ذكرٌ لكك و لقومكك) 

-١‏ اول تذكر به خود بعد مردم. «ذكرٌ لكك و لقومكك) 

!- همه در برابر قرآن مسئوليم. «و سوف تسئلون» 

- توحيد اصل مشتركك همه اديان است و ييامبر اسلام استمرار دعوت ييامبران قبلى است. «و اسثل من ارسلنا من قبلك» 
ه- ييامبر اسلام بر همه ى ييامبران قبلى اشراف دارد. «و اسئل من ارسلنا من قبلك من رسلنا» 


در قرآنء» ماجراى موسى و فرعون و بنى اسرائيل تكرار شده است و اين بخاطر آنست كه سرنوشت موسى و قومش با سرنوشت 
بيامبر اسلام و مردم مكه شباهت دارد؛ فرعون بهانه مى آورد كه موسى فقير است و من تخت و تاج دارم» سران كار مكه نيز 


ييامبر اسلام را فقير و يتيم و خودشان را داراى مال و مقام مى دانستند. 
١-انبيا‏ علاوه بر كماللات شخصى بايد معجزه داشته باشند. «موسى باياتنا») 


-١‏ در شرايط قبيله اى بايد به سراغ اقوام رفت. «قال لقومه» ولى در شرايط حكومتى بايد به سراغ حكومت رفت. «الى فرعون» 


(در شيوه تبليغ ابتدا بايد به سراغ موانع و اصلاح عناصرى رفت كه تغيير آنهاسبب تغيير جامعه است.) 
'- طاغوت ها به تنهايى قدرتى ندارند» اين اطرافيان هستند كه به طاغوت ها زور مى دهند. «فرعون و ملاثه) 
؟- خنده و تمسخر نشانه يوكى و سبكك سرى و هوجى كرى مخالفان است. «اذا هم يضحكون» 


در سوره ى اعراف آيه 10 نيز مى فرمايد: همين كه ما از آنان قهر خود را بركرفتيم» آنان ييمان تسليمى كه بسته بودندء 
شكستند. «فلمًا كشفنا عنهم الرجز الى اجل هم بالغوه اذا هم ينكثون) 


-١‏ براى روحيه هاى لجوج استدلال و معجزه ى بى در يى 


لازم است. «و ما نريهم من آيه الا هى اكبر من اخختها؛ 

؟- معجزات بى در بى» نشانه ى عنايت خداوند به هدايت مردم است. «آيه الآ هى اكبر من اخختها؛ 
“- اول اتمام حيجت بعد مجازات. «نريهم من آيه... اخذناا 

؟- در شيوه تبليغ بايد ابتدا مرحله هاى عادى را طى كرد بعد مرحله بالاتر را. «هى اكبر من اختهاا 
ه- قهر الهى در دنيا براى توجه و بازكشت مردم است. «لعلهم يرجعون) 

#دافراةست حت :در حال كرفتازئى و قشان ذست ان" تحقير ديكران بر تمى تدارتك. انا انها السائحر) 
- مجرمين در عمق روح خودء اولياى خدا را مستجاب الدعوه مى دانند. «ادع لنا رتك) 

8- نبوّت يكك عهد الهى است. «عهد عندكك) 

4- انسان به هنكام كرفتارى تعهّد مى دهد «اننا لمهتدون؛ ولى بعد از حل مشكل يبمان شكن است. «ينكثون) 
-٠‏ به هنكام احساس خطر فطرت خداشناسى در انسان بيدار مى شود. «اننا لمهتدون) 

جملة ى:«أنا خير) دقرا ق؛ بك نان ال اليس صادرثتدهاسث وار ديكر از فرعون: 


دشمنء كوجك ترين نقطه ى ضعف را بزركك جلوه مى دهد. بيان حضرت موسى كمى سنكين بود. خودش فرمود: برادرم 
افصح از من استء «واخى هارون هو افصح منّى) >7١<‏ ولى فرعون اين مسئله را بزركك مى كند و مى كويد: «لا يكاد يبين) 


٠.‏ 3500-7 5 . حَ 
موسى نمى تواند روشن سخن بككويد. 


در اين آيات» ترس» تفاخر» استبداد.» عجب, عقيده باطل» تكيه بر ثروت و استفاده از زرق و برق كه از ويزكّى هاى طاغوت 


استء به خوبى ديده مى شود. 

-١‏ طاغوت ها به هنكام خطر دست به تبليغات مى زنند. «و نادى فرعون) 

1- فرعون از احساسات مردم سوء استفاده مى كرد. (يا قوم) 

*- طاغوت جون منطق ندارد» به كاخ ومال خود تكيه مى كند.«أليس لى ملكك مصرا 


ع- طاغوت ها از 


مردم مى خواهند كه عقلشان در جشمشان باشد. «أفلا تبصرون) 

ه- خودمحورى از ويذكّى هاى بارز طاغوت است. «أليس لى - ام انا خيرا 

8- استخفاف ديكران» او كن هاى طاغوت است. «هو مهين - لا يكاد يبين» 

لا- يست شمردن ديكران به خاطر لباس و ظاهرى سادهء رفتارى فرعونى است. «هو مَهين) 
«أسورها جمع «سوار» به معناى دستبند است. 


حكومت حاكمان بر مردم در نظام باطل» بر اساس استخفاف و تحقير مردم است ولى اطاعت مردم در نظام حقء يا بر اساس 
انتخاب احسن استء «يستمعون القول فيتبعون احسنه» <77> آن هم همراه با محبتء «لو كنتٌ فظاً غليظ القلب لانفضًوا من 


حولكك) 72> كن تر خقى وسكدل بودئ از تو دون نين تل نن: 


از امام صادق عليه السلام درباره ى تفسير كلمه «آسفونا» سؤال شد. حضرت فرمود: خداوند مثل ما انسان ها تأشف ندارد» ولى 


اوليايى دارد كه تأسَف يا رضايت آنان» خشم و رضايت او را به همراه دارد. <ع7> 


كذشته را «سَلْف» و آينده را «تحَلف)» كويند و به آنجه نمونه است امَثل) كويند. به افرادى كه به عنوان نمونه نظير ضرب المثل 
ها بر سر زبان ها جارى هستندء مَكّل كفته مى شود. «فجعلناهم سلفاً و مثلا للاخرين» 


اذ كوي كيان تداوف له اروك زرده كس نفدو داعتمق انبادر يدا ضر و ندا كني انار كانه تاطلا مع عدار 
«فلولا القى عليه» 


؟- زينت كردن مردان به طلاء كار فرعونى است. «القى عليه اسوره من ذهب» 
”- تضعيف رهبر الهى و القاى شبهه كار فرعونيان است. «او جاء معه الملائكه...) 
- اطاعت در نظام فاسد بر اساس تحقير 0 است. «استخنئف قومه فاطاعوه» 


ه- خود باختكى و تهى شدن از هويّت سبب تسليم شدن در برابر طاغوت ها 


ا قومه فاطاعوه» 


8- سرسيردكى و اطاعت كوركورانه» ريشه در فقر فرهنكىء كوته فكرى و سطحى نككرى انسان ها دارد. «استخفٌ قومه 
فاطاعوه» 


فاسقين» («فسق» به معناى خارج سَدَن از مدان عق اسة) 

8- كسى كه به نهر آب افتخار مى كردء «و هذه الانهار تجرى من تحتى» در همان نهر غرق شد. «اغرقناهم) 
9- كاهى كيفرها علاوه بر قيامت در دنيا نيز صورت مى كيرد. «اغرقناهم» 

-٠١‏ در مدار فسق و طغيان» آمر و مأمور با هم هلاكك مى شوند. «اجمعين) 

-١‏ خشم و انتقام خداوند از انسان» به خاطر عملكرد خود اوست. «فاطاعوه... آسفونا... انتقمنا منهم) 

7- به كواهى تاريخ, نابود كردن قدرت هاى جبار سنّت حتمى الهى است. «فجعلناهم سلفاً و مث للاخرين» 
-١‏ حوادث كذشتكان براى آيندكان درس عبرت است. «اغرقناهم... جعلناهم سلفاً و مثلاً» 


هنكامى كه آيه 948 سورهى انبياء نازل شد كه «انّكم و ما تعبدون من دون اللّه حصب جهنّم) بت يرستان؛ همراه با بت ها و 
معبودان» هيزم جهنّم قرار خواهند كرفت» شخصى از يبامبر اكرم صلى الله عليه وآله يرسيد: اكر جنين است عيسى و عُزير نيز 
معبود نصارى و يهود هستند و طبق اين آيه عيسى و عُزير هيزم جهنّم خواهند بود واككر عيسى در دوزخ است ما و بت ها آن 
جهنم را مى يذيريم. كفّار هلهله كردند و خنديدند. بيامبر فرمود: از انسان ها معبودانى به دوزخ مى روند كه بخواهند معبود 
باشندء نظير فرعون ولى عيسى و عزير هركر حاضر به معبود شدن نبودند. به علاوه در ادامه ى همان سوره؛ حساب اين افراد 


برجسته از حساب بت ها جدا شده 


استء جنانكه مى فرمايد: «انَّ الْذِين سَبقت لهم ما الحسنى اولئك عنها مبعدون» اين بند كان خدا (كه حاضر نبودند معبود قرار 
كي رند) و از طرف ما وعده نيكك به آنان داده شده از دوزخ دورند. به هر حال مش ركان عيسى را مَثّل زدند و خنديدند و فكر 


كردند ييامبر جوابى ندارد ولى تشبيه عيسى به بت هاء جدلى بيش نيست. 


تنها نامى كه از زنان در قرآن آمد نام مريم اسَدة: باقى زنان با نام بيان نشده انك» همجون مادر موسى آم موسى) 2-7 
خواهر موسى «اخته) <78> , همسر عمران «امرأه عمران» </717> . همسر فرعون «امرأه فرعون) <78> ., همسر عزيز مصر 
«امرأه العزيز» <794> , همسر لوط «امرأه لوط» <:7> , همسر ابولهب «امرأته حمّاله الحطب» >71١<‏ , همسران ييامبر «نساء 


النبى» <77> , همسر نوح «امرأه نوح» <77> و خانمى كه بافندكى مى كرد. «التى نقضت غزلها» <ع7> 


-١‏ افراط و تفريط در عقايد؛ به جايى مى رسد كه كروهى عيسى را در حدٌّ خدايى بالا ببرند وكروهى او را همرديف بت هاى 
بسكل سازند. «ضرب ابن مريم مثاك» 


اك كفار از هوجسكرى هر ضحته:ائ كه وسيلة ضرية زذثابه امن قرار كيرذء استقبال من كتند..«آذا قومك مه بضون) (ههيخ 


كه شخصى كفت: اكر معبودها دوزخى هستند يس عيسى هم دوزخى استهء با هلهله خنديدند.) 
- جدال نيكو ارزش استء ولى جدال خصمانه محكوم است. «بل هم قوم خصمون') 


دفاع از شخصيّت هاى معصوم لازم است و نبايد آن بزركواران دست آويز اهداف سوء قرار كيرند. مشركان حضرت عيسى را 


مثال زدند كه معبود 


كروهى است و به كفته قرآن عابد و معبود غير الهى دوزخى استء يس عيسى دوزخى مى باشدء ولى قرآن در اين آيه از 


-١‏ عيسى معبود نيستء بلكه عبد مخلص خداست. «ان هو الا عبد) 
"- عبوديّت سبب دريافت الطاف الهى است. «عبد انعمنا عليه») 


ب 


"- كرجه عيسى بيامبر اولوالعزم بود و براى همه مردم زمان خود معبوث شد اما مخاطبان اوليه اش بنى اسرائيل بودند. «مثلا 


لبنى اسرائيل» 


- خداوند نيازى به عبادت مردم ندارد. اكرمى خوايت فرشتكاتى :به جائ مردم قرار مى داد كه دائماً در اطاعت باشند. «لو 
نشاء) 


در مقابل مش ركان كه حضرت عيسى را مثلى براى معبودان غير خدايى مى شمردندء» اين آيه مى فرمايد: حضرت عيسى» خود 
يكى از علائم قيامت است. تولدش از مادرى بدون همسر نشانه قدرت خدا بر آفريدن مجدد انسان ها در قيامت استء جنانكه 


او در همين دنيا مرد كان را زنده مى كرد و در يايان عمر جهان از آسمان نازل مى شود كه مقدّمه قيامت است. 
-١‏ وجود اولياى خداء نشانه اى از قيامت و ياداور آن است. «لعلم للساعه» 

-١‏ با ديدن نشانه هاى قدرت الهى ترديد در امكان زنده شدن مردكان سزاوار نيست. «فلا تمترن» 

"- رهبران معصوم بر راه مستقيم هستند و ييروى از آنان نيز راه مستقيم است. «اتبعون هذا صراط مستقيم» 

- انسان به طور فطرى دنبال راه است كه خداوند آن را نشان مى دهد. «هذا صراط مستقيم) 

ه- ترديد نابجا مايه ى دور افتادن از راه مستقيم است. «فلا تمترن... واتبعون هذا صراط مستقيم) 

2ك إنسالة قراف عر كت مرا رزاة مستقيم» به الككُو نياز دارد. «واتبعون هذا صراط مستقيم) 

/- راه مستقيم يكك راه بيش نيست. «هذا صراط مستقيم) 


8- شيطان در كمين رهروان راه مستقيم است. 


«هذا صراط مستقيم - ولا يصدنكم الشيطان» 

4- با توه به سابقه شيطان در فريفتن آدم و حواء دشمنى او بر كسى مخفى نيست. «عدوٌ مبين) 

شتا شك وسوسه هاى شيظان تبازى انه تأملى تعقل ندارةة زيا فطرت السان نه اراح اتحراق رزاع فهمك: اعدو مبين» 
از دلايل بعثت انبيا مى توان موارد زير را نام برد: 

- بينش دادن به مردم «(حكمت)» 

عرو كر در مسائل اختلافى «لابتين) 

- دعوت به تقوى «واتقوا الله 

- معرّفى الككوى حقّ «و اطيعون) 

سستى و تزلزل در كار خدا نيستء زيرا كه او حكيم استء كتابيش حكيم است و منطق ييامبرانش حكمت است. 


بزركوار مطرح است. 


-١‏ بيامبران همراه با دلائل روشن و قانع كنتدة و خرديذير و غير قابل خدشه و معجزات متعدّد آمده اندك. «جاء عيسى باليئنات... 
بالحكمه...) 


؟- حركت انبيا يكك حركت فر هنك وفكرى است نه كودتايى. اجنتكم بالحكمه) 
“- رفع اختلافات دينىء از اهداف انبياست. «لابين لكم... تختلفون فيه) 


ادوى و إطافت الاوهراة البى تفهيم كيت دوحوة اجسباع اسع «لاستين لكم بعض الْذى تختلفوة فيه فاتقا الاق 
اطيعون» 


حضرت عيسى عليه السلام وظيفه داشت كه ياره اى از اختلافات را حل كند. ولى همين كه دعوت خود را شروع كرد درباره 
خود او نيز اختالافات جديدى رخ داد. الابين لكم بعض الّذى تختلفون فيه... فاختلف الاحزاب من بينهم) 


-١‏ اصلى ترين بيام حضرت عيسىء دعوت مردم به يكتايرستى است. «ان الله هو ربّى و ربكم) 


الاتطاريك وتدين اموز خيها ار وداش "دان الهو ري 


اوست. «ربّى و ربكم فاعبدوه) 
*- يرستش هر جيز و هر كس جز خداوند» بيراهه رفتن است. «فاعبدوه هذا صراط مستقيم» 


0- د كن خداوند و ييروى از رهبر آسمانى يكك حقيقت اع «و اطيعون هذا صراط مستقيم) <> » (قاعبكه... هذا صراط 


مجم 

*- اختلافء مايه ى دورى از راه مستقيم است. «هذا صراط مستقيم - فاختلف الاحزاب) 

- ايجاد تفرقه و اختلاف بعد از روشنكرى انبيا ظلم است. «فاختلف الاحزاب... فويل للْذين ظلموا» 
حال كسانى كه بر اساس غير تقوى» دوستانى انتخاب كرده اند» در قيامت جنين است: 


- يشيمانى و حسرت كه جرا با او دوست شدم. يا ويلتى ليتنى لم اتَخذ فلاناً خليلا <728> واى بر من! اى كاش فلا-نى را 


دوست خود بر نمى كزيدم. 

- دوستان هيج نقشى براى كمكك به يكديكر ندارند. «و لا يسئل حميم حميماً </م> 

- دوستان» دشمن يكديكر مى شوند. «الاخلاء يومئذ بعضهم لبعض عدوًا (آيه مورد بحث) 

حبية كد ركز لعدت كتوافين كرف (كلما دلت أقد لقت اكعياء جره 

كان كنوك :اراوس كق وفنا المر مرح الهو اداو اط و ادا قا و 4ه 

- كناهان خود را به كردن يكديكر مى اندازند. «لولا انتم لكا مؤمنين» <.*> 

- از يكديككر برائت دارند. «يا ليت بينى و بينكك بعد المشرقين» >*١1<‏ 

-١‏ وقوع قيامت ناكهانى است و زمان آن بر كسى معلوم نيست. «بغته وهم لايشعرون) 

-١‏ تمام دوستى هايى كه بر اساس تقوى نباشد, به دشمنى تبديل مى شود. «الاخلاء... عدو الا المتّقين) 


«تحبرون» از «حبره) به معناى حال يسنديده است كه به صورت شادمانى بر جهره نمودار مى شود». «(صحاف» جمع «(صحفه) به 


ظرف هاى بزركك كفته مى شود. «اكواب» جمع «كوب» به جامى كفته مى شود كه دسته ندارد. 


يكى از 


لذت هاى جشمء ملاقات اولياى الهى است كه انسان در دنيا موفق به ديدار آنان نشده است. 
نعمت هاى بهشتى اقسام مزايا را دارا هستند: 

- همه ى سليقه ها و جشم ها را اشباع مى كند. «تشتهيه الانفس و تلد الاعين» 

- تنوّع دارند. «(صحاف - اكواب» 

- زيبا هستند. «ذهب» 

- مطابق ميل هستند. «تشتهيه الانفس») 

- جشم از ديدن آن خسته نمى شود «تلدّ الاعين» 


ازاينكه قرآن فرمان مى دهد شما و همسرانتان وارد بهشت شويدء معلوم مى شود كه مراد» همسران دنيوى آنان استء زيرا 


حورالعين بيرون از بهشت نيستند تا فرمان ورود به آنان داده شود. <51> 

١‏ - بند كى خداوند رمز بيمه شدن از هراس ها و خطرها در قيامت است. (يا عباد لاخوف عليكم...) 

؟"-اول آرامش سيس دريافت نعمت هاى بهشتى. «لا خوف عليهم... ادخلوا الجنه) 

- ايمان به تنهايى كافى نيستء بايد تسليم كامل باشيم. «آمنوا... و كانوا مسلمين» 

ع- همسران با ايمان دنيوى» در آخرت نيز همراهند. «ادخلوا... انتم وازواجكم) 

ه- لذت جشم در قيامت, به كونه اى است كه با ديكر خواسته هاى بهشتيان برابرى مى كند. «تشتهيه الانفس و تلد الاعين» 
*- رسيدن به تمام خواسته هاء فقط در بهشت امكان يذير است. «فيها ما تشتهيه الانفس"» 

/ا- غرائز و كشش هاى درونى انسان تا قيامت همراه انسان است. «فيها ما تشتهيه الانفس...) 


به كفته روايات» خداوند براى هر انسانى مكانى در دوزخ وجايكاهى در بهشت قرار داده است. اهل بهشت جايكاه بهشتى 
دوزخيان را به ارث مى برند و دوزخيان جايككاه دوزخى بهشتيان را. < 17> 


مسئله ى ارث بردن بهشت در آيات كوناكونى مطرح شده است: «اولئكك هم الوارثون الذون يزوف الفردوين <> 
-١‏ بهشت در برابر عمل نيكك يايدار است. «بما كنتم تعملون) 


-١‏ تعدّد و تنوّع ميوه هاء يكى از نعمت هاى بهشت است. «فاكهه 


كثيره» 
*ت لذت هاى بهنقت» هماتند لت هاى دتناء با غرائن بشرئ هماهتكى دارد. (متها تأكلوث» 


«مبلسون» از «ابلاس» به معناى اندوهى است كه همراه با يأس باشد. شايد كلمه «ابليس» نيز به خاطر يأس شيطان از رحمت خدا 


بر او اطلاق شده است. 

جاودانكى» تخفيف نايذيرى و يأس و اندوه از نشانه هاى دوزخ است. 

-١‏ در تربيت» هشدار وبشارت بايد در كنارهم باشد. «تلكك الجنّه - المجرمين فى عذاب» 

؟- عامل ورود در دوزخ» عملكرد خود انسان است. «ان المجرمين» 

“- كيفرهاى خداوند عادلانه است. «و ما ظلمناهم) 

خم بيوسته» عذاب بيوسته دارد. «خالدون... كانوا هم الظالمين» 

دوزخيان در قيامت از هر كسى استمداد مى كنند: 

- كاهى از مؤمنان. «انظرونا نقتبس من نوركم» اى بهشتيان! به ما نكاهى كنيد تا از شما كسب نور كنيم. 
- كاهى از رهبران ستمكر. «فهل انتم مغنون» آيا شما ما راااز قهر خدا نجات مى دهيد؟ 

- كاهى از مأموران دوزخ. (نظير همين آيه) 


دوزخيان آرزوى نابودى مى كنند اما برآورده نمى شود. جنانكه در جاى ديكر مى خوانيم: «لما يقضى عليهم فيموتوا) <> 


بر آنان حكم مركك نمى شود تا بميرند. 

-١‏ كار انسان به جايى مى رسد كه از مأمور دوزخ استمداد مى كند. «يا مالكك) 
"- آرزوى دوزخيان مركك و نابودى است. «ليقض علينا؛ 

#دووؤز عفان ذو عذاتك“ماند كارئد. «انكم ماكثون) 


«إبرام» به معناى تابيدن و محكم كردن و در اينجا به معناى تصميم جدّى بر توطثه عليه ييامبر صلى الله عليه وآله و نيذيرفتن 


-١‏ عذاب الهى بعد از اتمام حجت است. «انكم ماكثون, لقد جثناكم بالحقٌ) 


"- حق يذير كم است. «جئناكم بالحق اكثركم للحق كارهون) 
*- مبدأ حق» خداست و ملاكك كيفر و ياداش نيزء بذيرش و عدم يذيرش حقّ است. «جثناكم بالحق... للحق كارهون» 


#دنتا راو 


ما تصميمى و عملى سر نزند خداوند كيفر نمى دهدء كيفر الهى متناسب با عملكرد ماست. «ابرموا - مبرمون» 
د منكرا ف اننا نداندن كه نهدا طرقك:«اترموا أمرا انا مومون” 

#- كافران تنها بر اساس حدس و كمان حركت مى كنند. «ام يحسبون) 

/ا- مخالفان خدا را نشناختند كه كمان مى كنند خدا از ينهان آنها بى خبر است. «ام يحسبون انا لا نسمع سرّهم) 


8- هر كلامى توسط فرشتكان ثبت و نوشته مى شود. «رسلنا... يكتبون» -١‏ در كفتكو با مخالفان مدارا و مماشات كنيم. «ان 
كان للرحمن ولد)» اين جمله به خاطر كوتاه آمدن در كفتكو است و كرنه خداوند فرزند ندارد و بايد جمله ى «لو كانواة بكار 


رود. 

1- هركاه در سخنى احتمال نقص براى خداوند بود بايد او را تنزيه كنيم. «ان كان للرحمن ولد... سبحان)» 
*"- يرورد كار هستى جه نيازى به فرزند دارد. «ربٌ السموات والارض رب العرش» 

*- انسان محدود و ناقصء هر كونه خدا را توصيف كند به غلط مى رود. «سبحان... عمما يصفون)» 


آنجا كه استدلال و هشدار اثر نكند بايد طرف مقابل را به حال خود رها كرد؛ مانند آنكه يزشكك دلسوزء به هنكام يأس» 


مريض را به حال خود رها مى كند. 

-١‏ يكى از سنت هاى الهى مهلت دادن به نااهلان و رها كردن آنان به حال خود بعد از اتمام حبجت است. «فذرهم...) 
؟"- عقايد و افكار و كردار نارواء منجلابى است كه افراد را در خود غرق مى كند. «يخوضوا» 

*- هر تحقيق و يزوهشى ارزش ندارد. كاهى انسان در عين تحقيقء بازيكر است. «يخضوا و يلعبوا» 

ع- آنجه در مدار حقٌّ و منطق نباشد نوعى بازى است. «يخوضوا و يلعبوا» 

6- ياوه سرايان روز تلخى در بيش دارند. (يومهم الْذى يوعدون» 


8- كفر مردم 


در عظمت و عرِّت خداوند اثرى ندارد. «فذرهم... وهو الذف قن النشنات الهو فى الارضن المه 


/ا- توحيد و يكتايرستى محور اصلى اختلا-ف ييامبر با مش ركان بود. (تكرار كلمه «اله» نشان آن است) «فى السماء اله وفى 


الارض اله» 
اد كيت و علم مطلق» مخصوص خداست. «وهو الحكيم العليم» 
9- كسى سزاوار يرستش است كه داراى علم و حكمت بى نهايت باشد. «اله... هو الحكيم العليم) 


-٠‏ حكمت غير از علم است. جه بسيار عالمانى كه اهل حكمت نيستند» دانش دارند اما بينش ندارند. خداوند هم عليم است 
وهم حكيم. «وهوا لحكيم العليم» 


«تباركك» از «بركت» به معناى خير فراوان است. 
در قرآنء نه مرتبه خداوند با عبارت «تباركك» توصيف شده است. 


دراين آيه و آيه قبل هشت كمال براى خداوند مطرح است تا اعتقاد به فرزند داشتن و ساير آنجه به ناحقّ درباره ى خداوند 


توصيف مى كنند برطرف شود. 

-١‏ حاكمت خداوند يكانه بر نظام هستىء ياينده و زوال نايذير است. «تبارك الّذى له ملكك السموات» 
1- خداوند از هر كونه نقص منرّه ودر برابر هر كونه كمال مباركك است. «سبحان... تباركك...) 

*- در برابر كج فهمى ديكران بايد از مقدّسات تجليل كرد. «تباركك الّذى له...) 

- خداوند هم مبدأ است و هم مقصد. «له ملكك السموات والارض... اليه ترجعون» 

ه- جز خدا هيج كس از زمان وقوع قيامت آكاه نيست. «و عنده علم الساعه) 


8- احضار مردم در قيامت هم عمومى است و هم اجبارى. «اليه ترجعون'» -١‏ اصل شفاعت مورد قبول استء اما شفاعت هاى 


موهومى مردود ات :زلة يملكك... الشفاعه» 


"- اصلاح را بايد از سرجشمه آغاز كرد. سرجشمه ى شرك,. اميد به شفاعت معبودهاست كه بايد مردم را از جنين خيالى 


مايوس 


نمود. (لا د بملكك الْذين يدعون من دونه») 
- كسى حقّ شفاعت دارد كه به حقّ معتراف و كواه باشد. «شهد بالحق» 


*- آنان كه حقٌّ شفاعت دارند براى هر كس و هر مورد» شفاعت نمى كنند» خود مى دانند كه مورد شفاعت كجاست. «و هم 
يعلمون) 


ه- كواهى و شهادت زمانى ارزش دارد كه بر اساس علم باشد. «شهد بالحقّ و هم يعلمون' 
«يوفكون» از «افكك» به معناى روى كرداندن و انحراف از مسير طبيعى است. 


-١‏ مش ركان مكه. خالقدت خدا راقبول ذاشنتك ولى قن زوفت :و تديررو كار كشانى وشفاعت» كرفتار شركف بودند و ديكران 


را دخيل مى دانستند. «لثن سئلتهم من خلقهم ليقولن الله 

"- توحيد» امرى فطرى و شركء انحراف از فطرت انسانى است. «فانّى يؤفكون)» 

«قيله) مثل «قوله» مصدر و به معناى كفتار است. 

-١‏ ييامبران در برابر افراد لجوج به خدا يناهنده مى شوند. «يا ربٌ ان هؤلاء قوم لا يؤمنون) 
1- مبلغان دينى توقع يذيرش حقٌّ راز همه مردم نداشته باشند. «هؤلاء قوم لا يؤمنون) 


در فرهنكك عربء دو موقع سلام مى كنند؛ يكى هنكام ورود و ملاقات و ديكرى هنكام خروج و خداحافظى. جنانكه در يايانٍ 
هر نماز مى كوييم: «السلام عليكم و رحمه الله و بركاته). مراد از سلام دراين آيه نيز سلام خداحافظى و متاركه است. در 


فارسى نيز يكك درود داريم ويكك بدرود. 
لمر كرد و رابه حال خويش رها كنيد و با آنان منازعه نكنيد. «فا صفح عنهم) 


؟- حتّى با مشركان» 5-0 همراه مسالمت لازم است. «فاصفح... و قل سلام) (كمترين انتظار دين از بشر همزيستى مسالمت 


ا يز اسلام تمام كارهاى خويش رابه فرمان خداوند انجام مى داد. «قاصة عنهم) 


عدداوتد مخالفان ببامتران را 


به كيفر سختى هشدار داده است. «فسوف يعلمون» 
ووافغيد للدوت العالمين 

تفسير انكل 

١‏ :1 3 ]0 تاداع امام عط مأ ععاعا. 


8ا7, :نطةا] الث زع مغ ١‏ :ماثللا اا :؟ 300 ١‏ :731الات زذة :للاقصطظ ]0 لإا تاداع اطلام عطةا مأ رمعا 
26 زع مغ ١‏ :زأك. 


ع13|15 3 5 أ ع عع ,6ا00ط عغأعاملام»ه 3 35لا أعطممطط لاملا عط مغ لع1ادع/اء) موأنا0 ع[ 
3 22730 لطة طتط مغ لعمانعناعم كعواعل/ا عط لعأعع1امه 5اع/ثا0|ا0؟ كلط أقطا 5310 ]أ أمعممع]50 
لعلااعد5عم عط 101 ١١,7١‏ :زلااناظ 300 1/ 7/10 :ط3-أ30/ا/ا 01 لصا تاداع امه عط مأ عرععع .امهم 
8150 .8/5اةا أتماعغء ك٠طواام‏ ]0 ععمعددع عط ,مم لأواعلاء: 01 1503100نام1 01 ع120لا50 ع5 بأعاطها 
ع1" لإ3ودع و5قلإناط 403 360 ؟ :530332 ,لطأقطنأت©ا |3 05 /031امالاد عطآا مآ ععأع, 
م0 /إاهتا عط 01 ددعراع م أنامع0. " 


(؟ ع5واع/ا 101 /اخ راع ماللام»ه عع5) 
(؟ ع5واع/ا 101 /اخ اداع ماللام»ه عع5) 


ع1 انام أ م015 01 ولخت لط اننا مأ لع أأكباز عط لانامننا طدالخ لإماعم ذألا :0] غأمم عنعللا غ1 11 
مأ عاممعم الاآعغأ3وثانا 0 /عط7اناه ع30| 3 عدلاقععط ,طأدم أطوء عط دلخامطد طعلطنها غخطوذا 
عط كاعع5 ولاننا لئاعع عط 101 غناط ,ع103106لا0 ذ5ألا أمع زع 300 ك5اأعورع5دع7 ؤألا مااع ع30 لإزعناء 
032 ناو ذأ 0 مططة ألا غمم دعمل علا طانانا. 


300 لعأزاعط وطالنا عاممعم عط 05 نمءننتادع0 عط 106 لبالا 300 كناطنلا ,4/31 مغ ممع 
5 ؤألا لعاعع(ع١.‏ 


(ء عواع/ا 101 /1ق راع مامه عع5) 
(ء ع5واع/ا 101 /اق راع مامه عع5) 


١‏ :]زا زعم نماك ولا زو ننتأوط زع :13 13 ١5:‏ :032الننا عع 10 ٠ع‏ تأناطقكاممق ]0 لإأقامع الام ع5 
18305 :لامآ ط انالا 30. 


(9 ع5اع/ا 101 /اق راع مامه عع5) 
(9 ع5اع/ا 101 /1ق راع مامه عع5) 
(9 عواع/ا 101 /اق اداع مامه عع5) 
ك/ا[53 3لإناط ألط3لا 303: 


ع0 عنالطناكد 01 0ق مغ زط ,ع302 امهل مغ واع]ع 151/3 


ع02. 

3اام-ع501012 01101031 300 عناءا 5أأ 10 0000 ١ا3‏ علاط 3 009ألص3غأ5اع0ن 01 عاممءم. 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 /إض تمع طاطملم» 0م) 

ك/ا[53 3لإناط ألط13/ا 303: 


05 الااع]0013لنا عط ع3 350أ0ل1580ع00نا 05 وعم عط مغ أوقتناممه 3 كم 
55 15 .00ا عأنااه3650 عط مغ كم لنأوامرع360 قط لاققالاط علاط أ أت علالها و5معلاع|اعمؤ5أل 
0010 عأطام مم0 نطاصةق عط ممع طذالم أمعدع:م 300 5800 ع0انا مأ معطا مغ أمعألعمكاء 
01 ,/أ|50031اعم ,لم5 عط ومالاقط 35 600 ]0 نمأت أمعدوع(زمعء 06 زملأمع6امع_الاعأ/ا 01 
30 عأصاما ذا طعلطنلا أقهطا مغ كم ادا معاء3 قط لاققالاط 01 اماأم356011 :قوم ]0 د5عأباط اج 
لعانع/ع: مععط كقط لأعاطلكا أقطا ع/اق5 طأدوالم 0غ لعناط 3 عط لانامطد ونطأطغ50 ,50 .عأناهم5ط3 
أعطملطط /إاهلا عط مغ عه ءاممط عط ا 


؟ء مغ نان :أطقلظا ]0 لإأقامع مامه عع5. 


ع5لاقع»5 5لا 0لاعم35اط 300 عاط 3طأمطو36 /إ31ا 31م 35لا حالم 0غ 5ا1ع]اوبا03 عطاع35 10 
ملاعم مأ »اع5 ع1 وماعع عط لامط مغ 0لعكنا 3035م ©0]. 


ع3 نع اصمقط لقة سعط مغ منمط ك5قلكا عأ و03 3 معلانهقا ععصانلا ما لعدنا 5زعناء|اعطؤوال ع1 
نالخ 10 لعأناط اا لإعطا دع/ااع5 ماعط 501 05 لعل اقط35 عنعللا 300 0عغهط لإعطا أتطلالا .05ه50. 


عع : 3لإأطصظ 300 حم :13 13 05 / 3 اداع امام عط مشأ مرع]ع]. 


0 كأطاع7اقطكه طناألهقا 0م3000 عنعلنا طعلطننا كامعزطه د5دعاع]]| عدمط ]0 ممكأمأءعدوع0 ع5[ 
لعكنا 5اعل/اعأاعط015 عط 10015 عط مغ 5نععع؟ وصالالامة 0ل مم عاوعم5 ععطنأاعم لآنامه 
05 أ ت5اع/اأنا عط 1 .لاعلامنلا مأ داعم عواع/ وأطا غ3ط لإج5 3]015 ]ع7 لامك عمطامك .مأائامللا 
ع5لاقععط 1ع00/لا مآ لع|امم3 ]أ ملام 5أآأ 105 لإقمط عد5اع/ا كأطا مأ ع30طما أمعممع 53 عط 
عاتممعع؟ 0 /إقامذأل 001 كأمعممقق2ه عااا أ0م 0ل موطلنا معلاملنا لإمقم ع3 لمق عععلنا عععطا 
للاعأ/ا ]0 غأمأمم 3 01 0ت أمعدعام 01 كأداعانا310 مأ ع/اتاأمع؟]ء لزع 300 ,دع أأاتلا. 


(عواع/ا ولط 6ه عاطق ات/ا3 /إ تمع ملم 0م) 


(ولط 06؟ عاطق اة/3 قمع طمطامامه ها 


0/615 

(عواع/ا ولط 06؟ عاطق اة/3 /إض تمع طاطمام» 0م) 

(عواع/ا ولط 6ه عاط قاات/3 /إض تمع طماملم» 0م) 

(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/3 إ تمع طماملم» 0م) 

(عواع/ا ولط 06؟ عاطق ات/3 /إض تمع طاملم» 0م) 

(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/3 /إض تمع طامامه 0م) 

(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/3 /إ تمع طاملم» 0م) 

(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/3 إض تمع طاملم» 0م) 

أن لأطللاق ؟0 عمتتاء00 عط مغ دايع؟ع؟) (لزمننا 3) طقطاااقكا). 


عط مأ دهه ع30م ذه م70 5تلإباط 303 /إ11ةالاء31م ١١١ 320 ١١١:‏ ,م١١‏ ,لل :53131 مش رع]عا 
1710 دع5]ع/ 01 1ق لاع م امام». 


ك/ا[53 3لإناط ألعط13/ا 303: 


0 لعلتمعوع/م عط اأقطد (طقاام ]0 لإتأأضبه لأالتا] 07 اعم005 عط أدطا دعأقءألطأ عواعنا كلط 1 
.17 :530313 ]0 لقالاع الام عط مغ ععقع؟ . /زامه لتطقاط1 0 كأمولمعءوع0 عط لإط ل0اعدامنا 
عط مأ 0ع58]31 كث .073205اططم ذألا 320 طأقااخة 0 50د ام طناك دع أامممأ لأطللاخ 01 اعم005 ع[ 
؟أع0] ]0 ألانامعع3 ذاه ,غأ/ا[83 أبا اطخ دلط لمق أعطممءط لإاماط عط ١١١,‏ :83036 ]0 لإلمأمع مامه 
01 ,501/5 0/ئ 05 015306 3 متنا مغ غأدوع:32ع7 مق ,طقاامط 10 م5أ5داداطناد 05 عع2وع0 أكعطولا 
و :طز3لا) ععنزوعم معلاع). 


(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/3 بإ تمع طاطمطام» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاط قااة/ا3 /إ تمع طامام» 0م) 


015 031 3 أ70 35لا أعطم0عظ /إأهلا عط كث .58803105 ثثا0| ذاللاه أأعط] لإط 00©0نا[ 3035م ع1[ 
مععط علاقط غ00 لالامطد ع8 أقطغ ألاونامطا لإعطا ركمه1أددع055م /إ0101/لا واكك 3(اقة ,لملا عط 
اعمط و مألازعدع0 لإطقمم عععلنا معطا طعت طلقا 101 , لأ هلباق 300 ننه لذأنقا طأأنلا لع للاملوء /إأطعلم 


00 قط ععوعااععك<اهء اقبنأءأام5 300 اقنتاععااعغأم1 .131 06 تكاكاة1! مآ دععالامدع؟ 300 طأادع/لا 01 


ماعط 10 الهج عات“ 
ك/ا[53 3لإناط ألط13/ا 303: 


الى 300 طأادعنلا ما ععرق ممما عل/اأونااعلاء ع37أو ر5ع30 |ا3 مأ ,لملا عط أه معم عط[ 
ع0 م أ3اعع1مم3 300 طأهاع356 مغ عأا٠طقطنا‏ ع3 لإعطغا ,عمصضقمصوا أأعطغ ص1 .ممل]ألومم 
عط 01 53003105 اقلا ءأم5 لمة اقناناعع|أعاما 


انوع علطا مه متلا أمعدع:مع؟ مغ طوااه لإط لعععاع5 لطأطق:10 01 كأم3لمع50ع0. 


0 ,0055655101 131/ع]73 530 واللا رعاممعم عط 32100009 للامغ] /إ30 غأمأممم3 غمم 10ل طداام 
أأ0نا3] أاأعكم أن علا نمطنكا عكمط] لعمعأع:م علا أباط ,0للاأكاص3ةم م1 ع530دعمم ذألط عع/ازاع0 
10 300 ,لإامأ ته أصعغصاصن عه ادهل أمعاما ردعاةغأدامط ومكاقمط ملمء؟ لعأعع]10م لمق لنهلذأنلا 
ع/اقط غ701 لكآنامللا ع1ا عباتلا لامة 30ط عللامم |13ممماعغ لمق طأادعننا 15 .أاقطعط ذلا مره غ306 
5 علاط دق د5اعلاأعاع0150 عط مغ معط معنازن. 


قط ككاصة /إأل1نملةا :0 لامو نه ععل/اازد 0غ 010لا أتننأأنأام5 عط مآ 0علع33 ذا عنبااةن/ا عا 0ك 
أطوام ال لإعط 635 ]3ط مأ غأباط رعمه لمعلاء 0 |053م015 عط غ3 عط لإاععع؟ لآاناملكةا لإعراا 
ك3 /إأل1 نملا :10 ع]ذا نامك أعط ااع5 مغ عاطحداق 50. 


أعلصاط معغككه ععمص لإعط! .كدضاكنااا ع3 10ىملنا ولط 01 كأمعصم 300 لمت اعئغ ]ناو عداة؟ اام 
ع]]! أكناز 3 01 أكنا زانا 310 01 0015م 3 غ70 ذأ كم أ03 /[ا10 ملكا 0 ممأددع2055 .ماعط مولا 


ك/ا[53 3لإناط ألط13/ا 303: 


70 لمع عه لأدانا0 015 300 غأدعغ] مغ زمع00 نأ كم10ودع055م /إ0101ل/ةا دع أناطأتأوأل طحداام 
عم مغ معنأو 60ق3نللاع؛ ادع عط ذأ طوالهة 01 عالاكقعام ع1 .5و دأودعاط ادهع عط غأمم عمق باعل [ 
اا لاقصطاناط عط لوملاعط ذأ أعاطلةا 04 ععمع|اعععاء عط ,كنامع ]و1 ). 


مم عواع/٠‏ 101 / 3 اعم الام عع5) 
مم عواع/٠‏ 101 / 3 اعم امه عع5) 


0 وا|13؟ ,ع76ع0ا0ع6005» (13لاأ03 3 35 ,طأقوااى 05 ععمة 1ططعمعء عط مغ لولاط د5ع00 مطلدر علا 
االاء م بإعام لادجع. 


5310 أأمل 1 1!3: 
"طعاناتا 05 غطوذ! عط ما ع/اأأومع 105 5ع17امععط ,0أ303 300 نلامطم كطأد ملحا ع " 


علاعأاعط مغ 5ناتاءانا 5ئاا 5ع30نانئاعم أألاء ع1 .0أم 23 ذأ أألاء 01 ع]ز| عط 06 1ل 0قلثام كلامل ع[ 
0 أ لطأاط عط مغما عمعع0 300 عمعع0 من لإع5 1 .90000 79أنادانام ع3 لإعطا] 031 


5361 70اأطامء مل ذا ع نعط عنعطاللا ملم2؟ /تاأأاناءكط0 05 5د5ع 2 ا03. 
ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 


مأ لاك الأللا مقالاخطك 05 5اع/ثام|ام؟ عط 0 واناه5 0علااععع0 عط أمعماع09نز[ أه عمما عط غم 
علا أقط لانام/انا .لقالا 3طد5 لعو5الامع3 عط 361055 2010 أعلاع0 30ط علثثا أقطا ناملالا" :30008 
مأعاطننا "أوع/8 300 غأك3ه" دع |امراا كأد3ء ملل 01 ع5]306أل عط ١‏ ".3م33 د5عامم 0ع336مء؟5 ماعنلا 
أ0قم3 دعامم" ذأ طادأاومع مأ ممأل أمعاق/اأناوء عط[ .أععم نعناعم مح " 


(عواع/ا وأط 6ه عاطق اة/ا3 /إض تمع طاطلامه 0م) 
0 300 ١ن‏ :انلكا 0غ زع]ع]. 


اتأمطنا ؛عمعع0 300 عنعمعع0 كاماد 300 ,قاد ماما ومه1ا0ل3عط 00 5مع100ألاء عم بم عوزع/ا مأ 5310 كم 
وطلقاط صضقك ماعط علأكأناه 00 0ضق ل0عمع30ع0 ع3 5امع100الاء عط 0 دعا أاناه3؟ اقلاءأم5 عط 
030لاو عمال أل عط لعامع زع عناقط لإعطغ عدنباوةععط بكاعقط لمرعراا. 


3ط 5310 أعطموطط لاما عط أقط أنتكممق طخ|أنالطق ماأط غأط13 مامع؟ كأزممع؟ مالإجنثانا13:0/ا مآ 
لأكأطنام 300 غل19؟ أعطممءه2 لامك عط ع3 ,لانامننا عطننا آآمط ماقلمط]آ مغ لعممعأع, عويع/ا ولط 
لإأهلا عط لمق طوالم انلا 30م أمومعنامك عط عاجعطط لاناملثا لإعطا عدلاوععط دع] عمملاط عا 
أأنام3ط5/إ3لا 356 1[ 300 الاطام 13لا اج اانا 1أ315 ! لآ 000 لأصعم وواق ذا ولط 1 .أعطممممط 


(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 بإ تمع طاطملم» 0م) 


أ35ا ع5) 1/103 ابأةززقط لامآ ولام لاع 2م31 أنطأ ك5أزممعء أنأندكدمظ آ3|ان1لط4 ولط اطول 
أعطلاعماع؟ مغ عاممعم عط صنقلا 3200 لأوأام3000 مغ لعكنا أعطممءط /زامط عط رعو صمماءواام 
ع©5) (لالاطكا 06301 غ3 ماعطا مغ لعلإع/اممه عط طأواام 01 300 تتام عط مغ عمع305 ل0مة 
نمطا طأن0قمة1! مآ 0ع0م لضعم مواق ذأ م3010 كلط1 ." لمق بع :ط3ل3-1ل/ا! ه /زنقأمعصصم 
أأقطك اج طواط لمت التعقطو3 الا. 


ع 05 /501و5عععلا5 عط 35 أأثل ولع انثا0مماء3 مغ أقطا دعأمع1لطمأ عع عواع/ 01 ممم أ35| ع[ 
لإامه عط ذا أعمطممءط برزم نك 


ع5 انام»ه الال . 


مأط 13131 لاقمط1آ 300 5301 اق ألىم طأط 030اماقطانالا ملتطلم]1 مأ53010 ابازحطصدالا مغ ومألمء6م 
10 53010 35 030اماةانالا: 


".5800عنان عط |أأللا عاممعم عط لامطلنلا أنامط3 ع05طغ] ع3 عللا 300 ضقأنا) عط 15 2 اأداما 
دنا 1]0انا 0611931015 300 كع5نال اأعطا ومأل3وع." 


10170 دعنان" مأ واع1ع] 0كا غ53131 ٠١015‏ عوزع/١".‏ 


0 عواعلا كأطا 0ع]13ع7الاقء كقط ,11 عام قط طنوأنطبالكا اج و1أ-3/لا53 ذاط ما ,33 مضطآ 
300 طأأومعا! أهع01 غ3 أ لمملا لع علاطم كقط 300 ألاج8 ابا اطظ عط مغ رعأع) أجط دوعورع/ا عط 
5©ا|ء)! الاولإ03ا ام ,5ع510ع2 .كاأمع امك ولط ]0 غ1أ0مملاد مأ 23016005 أننعلاء5 0ع0معه] 
0 عط عواعل/ا وأطا مأ أقطغ 5310 أعطممءط زولا عط أقطا أنلباككا 53-10 باطظ امآ 
ع/ا0| عط وماماع76م» لعمهتدعنان عط اأقاد لإعطغ غ3ط كمدعم "0ع800دعبان ع0 أكنامط لإعطع" 
لعن ع6 ااأقطد لإعطآ أقطا مقعم مغ عويعل/ا د5أطا كأاعمءعاما الأطوللا 0م30 ,ألم 0 
!7655650 ؤألا 0ع1350الاهمك طأوالم ععماك ,الا83 ابا اطذط عط 0م3 ألى 06 ع/الو| عط ومامععءعوم»ه6 
ع أمعع)اء ولأطعقعام كاأط 101 360للاع؟ لمق >ا5ة غ750 010 عط أقط عاممعم عط مغ عرواعع0 م10 
أ/إ83 آنا اطثظ دتط 0 ع/ا0)|. 


310 أعطموطط /إاهم عط أطداقط1 م10 ومأل مع 


"عط 0ع351 1 ,5اع300 عط 300 كأعلام0:م ع5 00مماة كقلثا 1 معطننا زها-امط 06 عممل عط غم 
عمه مأ لعذامع؟ الج لإعط! .0610لا عط ماما أمع5 عععننا لإعط؟ ع05مآلام أةطللا 10 35 كأعرام10م 
اج 1 أط3ق مط ألم 04 ع/ا0| عط لمق ع/ا0ا اناملا عم بعم6أ0/" 


(مع عواع/٠‏ 101 / قلاعم امه عع5) 
(عواع/ا وأط 6ه عاطق ات/3 بإ قمع طاطملم» 0م) 


0 ماع عط 050 لمعم دععمعنععع: عط اأج لمق ده مغ ؟ 3لا 13 ل0طة ١١‏ م0 3١١‏ :4331 مأ رع]عا 
مآ لانلات "ا 300 لاقلا , 3كناال/ا 01 أصنامع36 علطا 


اتهاء0. 
٠١١ 80 ٠‏ :|أ153 أصوظ عع5 25و51 كلط 300 3كناالا 05 بمعاعمم عط 0ا. 


0 تاطقللا عل/اتأعبا ناكما مق ذأ مللاةناط 05 عأاممعم عط 0 ع3 عط أجطا دلاج5 عد عورع/١‏ 
350 3035م لقا ةا عط منللو؟اط 06 عاممعم عط عانا .كصضه036ع7مع0 عالتأنة مغ عاممرقلاء 
عط 0م1920 300 كضمأودوع055م /9ا010/ 300 ععثلامم 3|1 ملاع مغ عمعضو]أمممطأ أهع06 031 
اع قعرعط عط 0 م][ا. 


(ععء عواع/ا 101 /9 قلاعم الام عع5) 
(ععء عواع/ا 101 /9 قلاعم الام عع5) 
(ععء عواع/ا 101 /1 قلاعم الام عع5) 
(ععء عواع/ا 101 / 3 اعم الام عع5) 
(ععء عواع/ا 101 /إ قلاعم الام عع5) 
(ععء عواع/ا 101 /1 قلاعم الام عع5) 
(ععء عواع/ا 101 / قلاعم الام عع5) 
(ععء عواع/ا 101 /1 قلاعم الام عع5) 
(ععء عواع/ا 101 / قلاعم الام عع5) 
(ععء عواع/ا 101 /19 قلاعم الام عع5) 


0م0151" ,لطلط ع3 لع10اناه؟ ركعلاعاناده عط /0 500 .أعلام0]م 3 300 قط 3 35/لا 153 
اللا0 اأعطا ل0عممأطئامنةا مالقا !»| 113 01 3035م ع1 .600 05 ه50 عط 35 300 600 35 لطلط 
عط لاط ماعط مغ 0ع0100106! 35للا ماللا 153 0غ وماءئععع: 05 جع0| عط عازا مم 010 0005 ه1315 
لامكا غ70 010 لإعط غلاط تلاط لعابا 01ل لإعط 0ك .عط مغ 600 معزاق 30 ,000 35 كص قا أدا ات 
300 ,كأعلام0/م أ3ع0 عطغآ 07 عه 5قللا عط ,600 05 ذه5 عط مط 600 أع اعم 5قلثا 153 031 
انق 5[ 05 معءلائطء عط مصضمكع؟ مغ ممأكدامط لعأ]تما نا 3 630. 


84 م0 /اذا :53ألاا 1١١٠١10 ١14:‏ رذة مأ مع :1131 ألم ١١١:‏ :530323 ]0 لإ تامع امام عط مأ رمعا 


0 ا 11319/31201210 ١ك ١19, ١31 5313-31: ١,‏ ,/ا 11 31١,‏ ,113 وها ولاء رمع رعع 3٠١,‏ زه نط113-103 ركلا 


3 أع امام 
310 غأعطاممطط لإاملا ع0 !: 
٠"‏ | |اتأدمط ذلط ماغه ع/ا0ا دلط مأ ل[ 3513 000 علاقط لإمتالا . 153 عازا ع3 راملا ,الث " 


أمعدع1م 1505 و0نمماة دع ]أ ع مصلاط عط[ 


ع]عللا وعواع/ا عدع5آ] لاممناعئزعط 1 ."دواطا مقطا عاممرطولاء عاعط مم عععط 15" :5310 عرعلا 
نطنالا اج 10ا-ة/ةا53 كلط مآ 1331 لاط1 3650 30ضكدنالا كتلط ما أقطصقلا ملط لعممسطقم .لعادع/اء) 
3010 كأطا لعمط لمم علاهما. 


ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 
"5310 أعطملطط /إأهلا عط ممأاكبالا طأط53 م10 ومألمعء486 .153 ما وزعأع:/ عع عورع/ا مز "ع1 ا: 


"3 عط |أألنا (لمكاصقم ؟0) عع30ع1 عط ,ناملا وضمماة معلاقعط عط مرمعة لمععدع0 |اأنها 153 معلطللا 
نامل 3070170 للمعة؟ مقط" 


1130 ةرانالا للقلط1 05 ع13276قعمم3ع؟ عط 10 م ى :8326-3 01 وا تاداع الام عط مأ رع]عا 
0ه 3|150 اأأللا 153 مامطاننا طعأاننا وصماق مادج0م اق مةكقلا طلط. 


عع عو]ع/١‏ 101 ع" :لاق/ 13لا عع5. 


"300 600 اناملا 0ل01ا عط مأطد:مل/ةا اتاد ناملا :5لا53 عالأم5611 !531310 ,ع000ع5 :5310 ولاوعل 
:ع الاعط 13 ".عمماق متنا متطئام ل 


(/ان ع5اع/٠‏ 101 /1 3 اعم الام عع5) 
(/ان ع5اع/٠‏ 101 /1 قلاعم الام عع5) 
(/ان ع5اع/٠‏ 101 /1 قلاعم الام عع5) 
(/ان ع5اع/٠‏ 101 / 3 لاع ملام عع5) 
(/ان ع5اع/٠‏ 101 /1 قلاعم الام عع5) 
(/ان ع5اع/٠‏ 101 /1 قلاعم الام عع5) 
(/ان ع5اع/٠‏ 101 /19 3 ألاع مامه عع5) 
(/ان ع5اع/٠‏ 101 /1 قلاعم الام عع5) 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق ات/ا3 /إ تمع طماطمطلم» 0م) 


0 (اذألا320 طأرععط ]0 طاعوء 10١‏ عغأأم5 لق لع قط اعع] الأنا ع]زا كتلط ما األاء مزئئعم 3م ع[ 


اع ا دألانام 3 ,أعطغاعوم] لم035 عط الألنا لإعطا معانلا أمعممعو0ناز 05 لإ3ل عطاغ ننه ,/إ30600 
>1 قط 00ة ع6أ0زع.؟ اأأللا دنامعغطوكء عط1 .عع عط ااأأنثا كنامعغطوء عط طعلطلقا رمع ,أاعساا ما 
0 ؟ :830313 مأ مغ لعتمعأع) لمأن قلاط عط 1ه مأطكلمعاء] أطوناه؟ كلإقلثااج لإعط أقطغ طداام 
عط عاعهع5 320 0طا؟ مغ ئاع/ثاه|ا0؟ 5أاط 301/150 53010 35 0730الاقطنالا مأط 13132 لطاتمم] .ىدا 
0أ0 كلامم عنانا عط أه متطكلمع 1 


ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 
10 غأعطاممطط لإاملا ع0 !: 


"لامر ع/ا3ق5 أضطع7ماع09نا[ 05 /إ03 عط مه 055 أنه عط |أأللا مماأععصصم» لمق متطكمهم6داعء بمعبط 
مأطكصمه اع 


ممتأعع ممم 0مة. " 

(عواع/ا ولط 06؟ عاط قات بإ تمع طاطمام» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاط قاات/3 /إض تمع طماملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/ا3 /إ تمع طاطمطلم 0م) 
53/5 3لإناط ألط13لا 303م: 


5 370 ملع أاعمكاهء أتعأولاام 05 كدعرمع]3/ثاق عط ما ومأمعععء 05 ع5ممألام ع[ 
ع5 300 051755ا05©10»© 05 0أ0/اع0 أ0ص ذأ اع 3عرعط ]0 ع]زا عط أقط غ130 عط أمع355 10 ذا 
اع/اع31 للا .530 0عمماع/اع0 طولط 3 صا عط اأأنقا لإعط أع13 م1 .مهتا 3كمع5 ومالااععع: ]0 لإأاناهمة] 
مععنلاعط لعؤاأق عط اأقطك م0311 3 د5لإ53 5363 0 عن ع5زع/ا كى .ع1ع7] عط |األقا 5ع أوع0 الا501 3 
أعع(36 تق عط اأأللا عأ دعيعط ]0 ع]زا عط سعط نمع .عرزوع0 لإعطغ غأجطاننا لمق كئنعل | اعطؤوال عط 
ةل امع0. 


(عواع/ا ولط 6ه عاط قاات/3 بإ تمع امام 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق ات/3 إض تمع طاطملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق ات/3 تمع طامطلم 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 /إض تمع طاطمطلمه 0م) 
(عواع/ا ولط 06 عاط قااة/ا3 /إض تمع طاطمطلم» 0م) 


العا مغ اعومة دلطا 5دع3001 الأللا ع 01 دعأقصصا عط[ .اأعط 01 عوعقط مأ اعومة عط ذز ءإأاحالا 
الأللا لإاعط] 5لاج5 13 13 05 ع7 ع5زع/ا 35 ألاط ,/إ300 طقط نعناعط ذا زه ةاأطاصصة أقطغا صلط 
ع/ازا مم عأل نأعطناع. 


(عواع/ا ولط 06 عاطتقا اة/ا3 /إ تمع طاطمطلمه 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/ا3 إ تمع طاطملمه 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاط قااة/ا3 و تمع طاملمه 0م) 


/ا3آ 0انامل/ثا ,قاام 0غ ودام اطناد 05 عع2وع0 عط ما ادباومء 00 كقط الها بأعطممءط برام عط[ 


0501 كأعوعط اعط ]زعم ع1ا ,طوالم مغ عط لإ0101 باط ,بعم0 0خهط عل ]أ 000 0 مهد عط لعمم أطئىامللا 
0 00أ0معه386 .مألا مغ عأباطان3 عاممعم د5وطاط عط ممععق عع ذ5ز عل .معتاموعط علا 5دلنا 
ع لطئلط معكمطكء علاقط لاناملةا ع1 ,ردمه5 3 عا13 مغ 0لع35عام طقاام 30ط ,أةمالى 0 ء عومء7٠‏ 
05 عكومع؟5 عط مأ ممتأقعى ذألا وضه ممق أكمم عط لمانا عط منمطنها مأعطممءط برام 


انأد اع31ع5 01 ,كنثاوط 0لل) ١‏ :لطاز3لظا زعم 35 ممأتا 0 ددعم 2قع70 أدع0631). 
310 153: 


".6 لطط000."00 الاملا 300 600 لإلمم ب أع]13 اناملا 30 نع13 لاما 10 ون ألمع3560 ثثامل لات 1 


.)01/ 

ك/ا[53 3لإناط ألط13/ا 303: 

10 غأعطاممطط /إاملا ع0 !: 

"طأقااى ]0 دهلأدع غ5 عط كقنذنا أاوذا /إالا. " 
"أطوذا عمم 53 عط لمق عه نمع عع3 أام 300 1" 


عاعللا لإعط رب طوالىم 05 لمعك غأ5ئ؟ عط 35لا أطاوذا “أعطا 35 غأ3طغ] 5310 عناقط األاج8 ابا اط ع[ 
305 عط عنمأعط ,طقالة مأطداملكا 0 غ5 1] عا 


لالهلا عط واءاطى) ممذأعط لاامم 0 (أك عاط30003مننا عط صم 5نعلنلامااه؟ ذلط علاق53 10 
00 ضع ذا لاأعاطلقا طقااخ أ0 أمملااع5 عط 35 لالط ددع3001 كلإقثثااج 10 ماعط 0م35 أعامم)م 
01 مأطواملةا عألام عط عابااامم مغ اءأطد 06 لمكا لامج 01؟ زمه مص غمع| ممقا5] .523136 بمعناء ما 
طحاامط 


(عواع/ا ولط 6ه عاطتقا ات/3 /إض تمع طاطمطلم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاط قات بإ تمع طاطملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطق ات/3 /إض قمع طاطمطلم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق ات/3 /إض تمع طماملم» 0م) 


ذه :8303131 مأ عع وواق .الأودعع)ع]طأ 101 مع :830313 ]0 لإاأقألاع 7اطامه عط مغ رمعا 
؟” :5383 3060 8١‏ : 3لإأطمق :؟ :كناطنالا ٠١5:‏ :33 1 :لم :مل تل 3الا. 


05 أعللامم عط كقط طانانا عط مغ ددعم ]ألا 5نقعط وطننا عط مدعنا 5أطا مغ ووألمععم 
مط آلثم اعاطنلا 10 0100 1مع36 عع :8530 17300 :0ناتا 01 تامع ماطامك عط مأ زعع] .مرماووعع0]ع]ما 
عط مأ ععأع)) «الإتوباتا للقطط]1 (لأطقطو) كدع3] للا أدعأجع0 عط كل .ددع ]ألا عط ذأ مذاج1! أمطحج 


]0 اعللا0م عط كقط (مطادة متططاطل ٠١710‏ :53131 ]0 لقأ معصطصملم. 
(عواع/ا ولط 6ه؟ عاطق اة/3 /إ تمع طاطملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاط قااة/3 /إض تامع امام 0م) 


(عواع/ا ولط 06 عاطق اة/ا3 /إ تمع طاطملم» 0م) 


درباره مركز 
هَل يَسْتَوى الذِينَ يَعْلمُونَ وَالذِينَ لا يَعْلمُونَ 
آيا كسانى كه مىدانند و كسانى كه نمىدانند يكسانند ؟ 


سوره زمر/ 4 


مقدمه: 
موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان» از سال ١780‏ ه .ش تحت اشراف حضرت آيت الله حاج سيد حسن فقيه امامى 
(قدس سره الشريف». با فعاليت خالصانه و شبانه روزى كروهى از نخبكان و فرهيختكان حوزه و دانشكاه. فعاليت خود را در 


زمينه هاى مدهي ترسك وعلي اغا تود اسه 


مرامنامه: 

موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان در راستاى تسهيل و تسريع دسترسى محققين به آثار و ابزار تحقيقاتى در حوزه علوم 
اسلامى, و با توجه به تعدد و يراكندكى مراكز فعال در اين عرصه و منابع متعدد و صعب الوصولء و با نكاهى صرفا علمى و به 
دور از تعصبات و جريانات اجتماعى» سياسىء قومى و فردىء بر مبناى اجراى طرحى در قالب «١‏ مديريت آثار توليد شده و 
قار منافيه آ3 ستو #سامن هر كو شتيعية #الككن ىتما بتك كا مخصوقة انل خف و سوقان اد كت و الخدت ارسي ران 
متخصصين. و مطالب و مباحثى راهكشا براى فرهيختكان و عموم طبقات مردمى به زبان هاى مختلف و بافرمت هاى 


كوناكون توليد ودر قضائ مجازى به صورت رايكان وز اغشار علاقمتدان قرار دهد. 


اهداف: 

١.بسط‏ فرهنكك و معارف ناب ثقلين (كتاب الله و اهل البيت عليهم السلام) 

".تقويت انككيزه عامه مردم بخصوص جوانان نسبت به بررسى دقيق تر مسائل دينى 

“.جايكزين كردن محتواى سودمند به جاى مطالب بى محتوا در تلفن هاى همراه » تبلت هاء رايانه ها و ... 
؟.سرويس دهى به محققين طلاب و دانشجو 

ه.كسترش فرهنكك عمومى مطالعه 


#.زمينه سازى جهت تشويق انتشارات و مؤلفين براى ديجيتالى نمودن آثار خود. 


سياست ها: 
١.عمل‏ بر مبناى مجوز هاى قانونى 
".ارتباط با مراكز هم سو 


”.يرهيز از موازى كارى 


ع.صرفا ارائه محتواى علمى 
0.ذكر منابع نشر 


بديهى است مسئوليت تمامى آثار به عهده ى نويسنده ى آن مى باشد . 


فعاليت هاى موسسه : 
١.جابٍ‏ و نشر كتاب» جزوه و ماهنامه 
".ب ركزارى مسابقات كتابخوانى 
".توليد نمايشككاه هاى مجازى: سه بعدىء يانوراما در اماكن مذهبى» كردشكرى و... 
؟.توليد انيميشن» بازى هاى رايانه اى و ... 
ه.ايجاد سايت اينترنتى قائميه به آدرس: 7.6017 لإألاء 0173. الالالالالا 
#.توليد محصولات نمايشى» سخنرانى و... 
/ا.راه اندازى و يشتيبانى علمى سامانه ياسخ كُويى به سوالات شرعىء اخلاقى و اعتقادى 
لطر احى سيستم هاى حسابدارى» رسانه سازء موبايل سازء سامانه خو دكار و دستى بلوتوث» وب كيوسككء 51/15 و... 
9.بركزارى دوره هاى آموزشى ويزه عموم (مجازى) 
كبر كزارف :دؤوة هاى ترسة مر (مخارئن) 
.١‏ توليد هزاران نرم افزار تحقيقاتى قابل اجرا در انواع رايانه» تبلت» تلفن همراه و... در / فرمت جهانى: 
١4ل‏ 
كها(21:46 لان 
؟ 8نامع 
ع لازن 
ه. ارام 
.الام 
ذلزاه9© 
08 
و عدد ماركت با نام بازار كتاب قائميه نسخه : 
0111م 
1105.١‏ 
عع لروطط كلا ]11 الا 
ع ك//1 1100لا 
به سه زبان فارسى » عربى و انككليسى و قرار دادن بر روى وب سايت موسسه به صورت رايكان . 
دريايان : 


از مراكز و نهادهايى همجون دفاتر مراجع معظم تقليد و همجنين سازمان هاء نهادهاء انتشارات» موسسات. مؤلفين و همه 


بز ركوارانى كه مارا در دستيابى به اين هدف يارى نموده ويا ديتا هاى خود را در اختيار ما قرار دادند تقدير و تشكر مى 


آدرس دفتر مركزى: 


اصفهان -خيابان عبدالرزاق - بازارجه حاج محمد جعفر آباده اى - كوجه شهيد محمد حسن توكلى -يلاكك -١179/76‏ طبقه 
اول 

وب سايت: 1أ.>0110©01. لالالاثالاا 

ايميل: 16.11 1110)901100 

تلفن دفتر مركزى: 170 ١وعع8ال8,‏ 

دفتر تهران: 817141/77- ١7١‏ 

باز ركانى و فروش: ١917:01١9‏ 


امور كاربران: لف 














براى دا شتن كتابخانه حاىتخصصى ظ 
ديكر به سايت اين مركز به نشانى ‏ 
هع . حاع يز افرع ت611) ييا 1 
]18 متام 1 اللي 
616 ذأع/1 | تذاع3 1ج . نابا 
ظ لل لعزا راجا اللكرنايايا 
| 


مراجقه و براى سفارس با ما نماس بكيريد. 
| 9ه[ مهولا ننز[وه 
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